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  Zon en schaduw


  


  Op verzoek van hun geliefde grootvader komen Sam, Cooper en Jake Lonergan na vijftien jaar weer bij elkaar op zijn ranch in Coleville...


  


  De vrouw in het meer


  MAUREEN CHILD


  


  Als het aan Sam had gelegen, was hij niet teruggegaan naar de ranch, en daar heeft hij goede redenen voor. Maar wanneer hij peinzend bij het meer staat, ziet hij plotseling een prachtige vrouw naakt zwemmen - en verdwijnen zijn sombere gedachten op slag!


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Sam Lonergan had verwacht dat hij een geest aan zou treffen bij het meer. Geen naakte vrouw.


  Als hij had mogen kiezen, had hij uiteraard de voorkeur gegeven aan dit uitzicht. Hij wist dat hij zijn blik zou moeten afwenden, maar dat deed hij niet. In plaats daarvan hielden zijn ogen het beeld vast van de lange, soepele vrouw die door het donkere, maanverlichte water crawlde.


  Zelfs in het bleke maanlicht glansde haar huid gebruind en glad. Het water dat ze verplaatste kwam met kleine plonsjes achter haar neer. Haar armen maakten lange, soepele slagen en voerden haar schijnbaar moeiteloos van de ene kant van het kleine meer naar de overkant. Al was ze een indringster op heilige grond, toch was hij blij met haar aanwezigheid.


  Zonder haar uit het oog te verliezen hield hij zich voor dat ze hier niet had moeten zijn. Dit meertje, deze ranch bevatten te veel herinneringen. Te veel beelden die zijn geest bevolkten, en die van het herinneren zelf een pijnlijke exercitie maakten.


  Abrupt kneep hij zijn ogen dicht, haalde diep adem, liet die weer langzaam los, en opende zijn ogen weer. Ze zwom inmiddels niet meer, maar nam hem al watertrappelend nauwlettend op.


  ‘Heb je genoeg gezien?’ vroeg ze.


  ‘Dat hangt er vanaf. Had je me soms nog meer willen laten zien?’


  Haar mond bewoog geluidloos, alsof ze de woorden verbeet die ze zichzelf niet toestond uit te spreken.


  ‘Wie ben je?’ vroeg ze ten slotte, meer boos dan bang.


  ‘Ik zou jou hetzelfde kunnen vragen.’


  ‘Dit is privéterrein.’


  ‘Dat is het zeker,’ beaamde hij. Hij sloeg zijn armen voor zijn borst over elkaar. ‘Dus zou ik me eigenlijk moeten afvragen wat jij hier uitvoert.’


  ‘Ik woon hier,’ antwoordde ze. Met een beweging van haar hoofd schudde ze haar lange, donkerbruine haar van haar gezicht.


  Waterdruppels spetterden om haar hoofd en vielen als regendruppels in het meer. Het duurde een paar minuten voor haar woorden tot hem doordrongen.


  ‘Jij woont hier? Maar dit is de Lonergan-ranch.’


  Een ranch die al generaties lang in zijn familie was. Sinds het begin van de goudkoorts, toen Sams betovergrootvader, of wat hij ook mocht zijn, had besloten dat het echte fortuin dat in Californië te vinden was het land zelf was – niet de rotsachtige koude rivieren waar af en toe klompjes goud werden aangetroffen.


  Deze Lonergan had zich hier gevestigd, was paarden gaan fokken en had een familie gesticht. Een familie die nu nog bestond uit een oude man en drie neven die de naam Lonergan droegen: Sam, Cooper en Jake.


  Zijn grootvader, Jeremiah Lonergan, had de afgelopen twintig jaar alleen gewoond, vanaf het moment dat zijn vrouw, Sams grootmoeder, was gestorven. Als hij een naakte vrouw moest geloven, had hij er nu een huisgenote bij gekregen.


  ‘Inderdaad,’ zei ze, lichtelijk verontwaardigd. ‘En de eigenaar van deze ranch doet alles om mij te beschermen. En hij kan gemeen uit de hoek komen.’


  Sam moest bijna lachen. Zijn grootvader was misschien wel de zachtaardigste man die hij ooit had gekend, maar als hij deze vrouw moest geloven, was Jeremiah inmiddels een valse waakhond geworden.


  ‘Tja, maar hij is hier nu toch niet?’


  ‘Nee.’


  ‘Dus aangezien we hier maar met zijn tweeën zijn, en we zo goed met elkaar kunnen opschieten… heb je er misschien geen bezwaar tegen om me te vertellen of je hier wel vaker in je blootje zwemt?’


  ‘Begluur jij soms wel vaker naakte vrouwen?’


  ‘Als ik even de kans krijg.’


  Boos haalde ze een hand door haar natte haar. Ze verdween nog iets dieper onder het wateroppervlak. Haar benen moesten zo langzamerhand wel moe zijn geworden van al dat watertrappelen.


  ‘Zo te horen schaam je je niet voor jezelf.’


  Hij schonk haar een lome grijns. ‘Dame, ik zou me pas schamen als ik níét naar een naakte vrouw zou kijken als me de gelegenheid geboden wordt.’


  ‘Wat zal je moeder trots op je zijn.’


  Hij lachte. Waarschijnlijk niet, maar de oude man wel.


  Ze keek om zich heen, en hij wist wat ze zag. Leegte. Op de eikenbomen na die als eenzame wachters rond de cirkel van het meer stonden, waren ze alleen. De ranch lag meer dan een mijl oostwaarts van hier, en de snelweg lag tien mijl zuidwaarts.


  ‘Moet je horen,’ zei ze, en ze zonk nog wat dieper onder het wateroppervlak. Het water kabbelde tegen de bovenkant van haar borsten. ‘Je hebt je gratis peepshow gehad, maar het is koud en ik ben moe. Ik zou er nu wel graag uit willen.’


  ‘Wie houdt je tegen?’


  Haar ogen werden groot en donker. ‘Hallo? Ik ga het water niet uit zolang jij naar me kijkt.’


  Een vaag schuldgevoel knaagde aan de randjes van zijn toch al tamelijk schuldige geweten, maar hij negeerde het. Ja, inderdaad, hij zou zijn blik af kunnen wenden. Maar zou een uitgehongerde man een steak afwijzen alleen omdat die gestolen was?


  ‘Je zou je op zijn minst om kunnen draaien,’ zei ze een moment later.


  ‘Dat zou ik kunnen doen, maar hoe weet ik dan dat je me niet ergens mee op mijn kop slaat?’


  ‘Zie ik er soms uit alsof ik ergens een wapen verborgen hou?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Een man kan niet voorzichtig genoeg zijn.’


  Ze knikte, en zonk zo diep onder het wateroppervlak dat het water tegen haar hals aan kabbelde. Vervolgens mompelde ze: ‘Die is goed. Ik ben in mijn nakie, en jij voelt je bedreigd.’


  Uit het niets begon het opeens te waaien; de bladeren in de eiken ruisten tot het leek alsof ze omringd waren door een fluisterende menigte. Rillend zonk ze nóg iets dieper weg onder het wateroppervlak, en weer begon het schuldgevoel aan Sam te knagen.


  Hij legde zijn hoofd in zijn nek om naar de met sterren bezaaide hemel te kijken, en richtte zijn blik vervolgens weer op haar. ‘Het is een prachtige nacht. Misschien ga ik wel hier buiten kamperen.’


  ‘Je laat het toch wel.’


  ‘Nee?’ Nu begon het echt leuk te worden. Hij deed net alsof hij de optie serieus overwoog. ‘Misschien niet. Maar de vraag blijft. Ben je nog van plan dat meer uit te komen, of zal het je gaan lukken om watertrappelend in slaap te vallen?’


  Minachtend snuivend sloeg ze met een vlakke hand op het wateroppervlak. ‘Ik ga eruit.’


  ‘Ik verheug me er nu al op.’


  ‘Wat ben jij een vervelend sujet.’


  ‘Dat heb ik wel vaker gehoord.’


  ‘Dat verbaast me niets.’


  ‘Je bent nog steeds in het water.’ Hij stak zijn beide handen in de achterzakken van zijn spijkerbroek. ‘Het zal zo langzamerhand wel behoorlijk koud worden daar.’


  ‘Ja, maar…’


  ‘Ik heb al gezegd dat ik nergens naartoe ga.’


  Ze wierp nog een snelle blik op het omringende donkere landschap, alsof ze hoopte een glimp op te vangen van de cavalerie die haar te hulp zou kunnen schieten.


  ‘Hoe weet ik dat je me niet aanvalt zodra ik het meer uit kom?’ vroeg ze. Met samengeknepen ogen keek ze hem aan.


  ‘Ik zou je mijn woord kunnen geven,’ zei hij, ‘maar aangezien je me niet kent, is mijn woord niet zoveel waard.’


  Ze bestudeerde hem een hele tijd, waarbij hij de eigenaardige sensatie onderging dat ze veel dieper keek dan hem lief was. Maar na nog een lange minuut zei ze: ‘Als je me je woord geeft, geloof ik je.’


  Hij haalde een hand uit zijn achterzak en begon in zijn nek te wrijven. Een beeldschone, naakte indringster vertrouwde hem. Geweldig. ‘Goed dan. Ik geef je mijn woord.’


  Ze knikte, maar er verstreken toch nog een paar lange minuten voor ze in de richting van de oever begon te zwemmen. Zijn hart begon sneller te slaan. Van verwachting? Opwinding? Het was zo lang geleden dat hij zoiets had gevoeld, dat hij het niet zeker wist. Maar het moment kwam en ging zo snel dat hij niet eens een seconde de tijd had om ervan te genieten.


  Het maanlicht glansde op haar natte goudkleurige huid toen ze het water uit kwam en de oever beklom waar haar kleren op een keurig stapeltje lagen. Toen hij naar haar keek, trok er een heftig, kloppend verlangen door hem heen.


  Ze was lang en slank, met kleine, stevige borsten en smalle heupen. De afscheiding van haar bikini was zo duidelijk dat hij begreep dat ze er geen gewoonte van maakte om naakt te zwemmen. Hij kon alleen maar dankbaar zijn dat ze ervoor had gekozen dat deze avond wel te doen. Om de een of andere reden leek het alsof het contrast haar naaktheid nog opwindender maakte. De blanke huid tegen het zachte honingbruin zouden een man nog in de verleiding kunnen brengen om die afscheidingen nader te onderzoeken.


  Zijn begeerte nam toe.


  Ze zag er geheimzinnig uit in het maanlicht, en het kostte hem al zijn wilskracht om niet naar haar toe te gaan, haar vast te pakken en tegen zich aan te drukken. Hij was alsof hij een zeemeermin uit zee zag opdoemen.


  ‘Je bent verbijsterend.’


  Ze wankelde licht, toen stak ze haar kin in de lucht en bleef lang en trots staan; zonder schaamte, zonder aarzeling. Sam wist dat hij zich eigenlijk schuldig zou moeten voelen om het feit dat hij zo openlijk naar haar keek, zo schaamteloos misbruik maakte van de situatie.


  Maar verdraaid als het hem lukte.


  Binnen een paar seconden had ze een T-shirt over haar hoofd aangetrokken, en was ze in een katoenen rok van een soepele stof gestapt die om haar knieën wervelde toen ze zich bukte om eerst haar ene sandaal, en vervolgens de andere aan te trekken.


  Verdraaid, eigenlijk moest hij haar dankbaar zijn. Dankzij haar had hij even niet meer aan het verleden gedacht; dankzij deze vrouw leek het hem opeens veel gemakkelijker af te gaan om dit meer en de herinneringen onder ogen te zien.


  ‘Moet je horen,’ zei hij toen ze weer rechtop stond. ‘Het spijt me dat ik het je zo moeilijk heb gemaakt, maar ik was gewoon verrast om jou hier te zien, en…’


  


  Maggie stapte op hem af en gaf hem een stomp in zijn maag. ‘Ik heb jou verrast?’ Ze greep haar lange bruine haar vast, hield de massa aan een kant en wrong er snel het overtollige water uit, alvorens het weer over haar schouder te draperen.


  Verbijsterend. Hij had haar verbijsterend genoemd?


  Nog steeds kon ze de golf warmte en verrukking voelen die ze had ondergaan toen hij naar haar had gekeken. Het was alsof ze zijn aanraking werkelijk had gevoeld, niet alleen zijn blik. Een vluchtig moment lang had ze er ook naar verlangd door hem aangeraakt te worden. Dat hij zijn handen over haar natte huid zou laten glijden.


  Wat haar des te bozer maakte. Afkeurend nam ze hem van top tot teen op, toen stak ze haar kin weer vooruit. ‘Ellendige, smerige, trieste…’ O, wat had ze er toch een hekel aan als ze geen scheldwoorden meer kon bedenken voor ze uitgesproken was.


  Ze rechtte haar schouders en raapte haar gekwetste trots bijeen. Ze had bijna een hartaanval gehad toen ze hem voor het eerst op de oever had zien staan, naar haar turend in de duisternis. Maar de aanvankelijke schrikreactie was snel afgenomen naarmate ze langer naar hem had gekeken.


  Maggie was lang genoeg zelfstandig geweest om een soort radar te ontwikkelen die haar vertelde wanneer haar niets zou overkomen en wanneer ze in gevaar verkeerde. Er was geen enkele alarmklok in haar binnenste afgegaan, ondanks het feit dat hij niet voldoende gentleman was geweest om zich ofwel te verwijderen, of zich om te draaien.


  De man was volstrekt ongevaarlijk.


  Althans, fysiek.


  Emotioneel… kon het wel eens een heel ander verhaal zijn. Hij was lang en aantrekkelijk, bijna zorgwekkend aantrekkelijk, en hij had een vreemde glinstering in zijn donkere ogen. Het was niet alleen de schittering van begeerte die ze had gezien en geregistreerd, maar een onderstroom van iets triests en leegs. Maggie had zich altijd aangetrokken gevoeld tot mannen met een gewonde ziel. De mannen met verdrietige ogen en eenzame harten.


  Maar nadat ze haar eigen hart een paar keer verwond had, had ze besloten dat er soms redenen waren waarom mannen liever alleen bleven. Nu hoefde ze zich dat alleen maar voor ogen te houden.


  Ze bleef staan waar ze stond, met een dreigende blik op de man die haar nachtelijke zwempartij had verstoord. Nog maar een paar jaar geleden zou ze niet geweten hebben hoe snel ze weg moest komen. Maar nu niet meer. In de afgelopen twee jaar waren er een paar dingen voor haar veranderd. Ze had een thuis gevonden. Ze voelde zich thuis op de Lonergan-ranch, en ze liet zich door niemand meer verjagen – laat staan door een zwoele, aantrekkelijke vreemdeling.


  ‘Je hebt een flinke rechtse.’


  ‘Je overleeft het wel.’ Ze liep voor hem langs, in de richting van de bomenrij en het kronkelpad dat haar terug zou voeren naar de ranch.


  Met een hand op haar arm hield hij haar tegen. Meteen begon haar huid te tintelen en haar bloed in haar aderen te koken. Ze rukte zich los uit zijn greep en deinsde achteruit.


  ‘Rustig maar,’ zei hij sussend. In een hulpeloos gebaar stak hij zijn beide handen omhoog. ‘Er is niets aan de hand. Ontspan je maar.’


  De opwinding die ze had gevoeld bij zijn onverwachte aanraking begon al te vervagen. ‘Als je het maar laat me aan te raken,’ zei ze dreigend.


  ‘Geen probleem. Het zal niet meer gebeuren.’


  Ze liet haar ingehouden adem los en dwong zichzelf rustig te blijven. Het was niet het feit alleen dat hij haar verrast had door haar bij de arm vast te pakken – het was vooral de onverwachte elektrische schok die door haar lichaam was getrokken. Zoiets had ze nog nooit gevoeld, en ze wist niet helemaal zeker of ze het wel prettig vond. Het leek haar verstandiger afstand van die man te nemen. En snel ook.


  ‘Het kost me ongeveer tien minuten om naar het huis terug te lopen,’ zei ze, toen ze zeker meende te weten dat haar stem niet meer zou trillen. ‘Ik stel voor dat je die tijd benut om te maken dat je wegkomt.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Onmogelijk.’


  ‘Reken maar. Want zodra ik een telefoon te pakken krijg, bel ik de politie en geef ik je aan als indringer.’


  ‘Dat zou je kunnen doen,’ zei hij, en hij voegde zich bij haar toen ze weer in de richting van de bomenrij begon te lopen. ‘Maar dat heeft geen enkele zin.’


  ‘En waarom zou dat geen zin hebben?’


  ‘Omdat,’ zei hij, terwijl hij plotseling stil bleef staan, ‘ik met de helft van de plaatselijke politiemacht op school heb gezeten. Bovendien denk ik dat Jeremiah Lonergan er wel eens bezwaar tegen zou kunnen hebben als je me liet arresteren.’


  Opeens zonk de moed haar in de schoenen. Toch vroeg ze het. ‘Waarom zou hij daar bezwaar tegen hebben?’


  ‘Omdat ik Sam Lonergan ben, en omdat Jeremiah mijn grootvader is.’


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Alles leek naar de achtergrond te verdwijnen, op de woedegolf na die Maggie overspoelde. Natuurlijk had ze geweten dat Jeremiahs kleinkinderen deze zomer alle drie zouden komen, maar ze had niet verwacht dat een van hen onder dekking van de duisternis aan zou komen sluipen, en haar vervolgens zou begluren.


  ‘Als ik had geweten wie je was,’ beet ze hem toe, ‘zou ik je harder hebben geslagen.’


  ‘Dan bof ik dat ik me gedeisd heb gehouden.’


  ‘Hoe heb je hem dit aan kunnen doen?’ Ze ging voor hem staan en plantte haar beide handen op haar heupen.


  ‘Wat doen?’


  ‘Wegblijven,’ snauwde ze. ‘Jij… jullie allemaal. Geen van jullie heeft je grootvader in twee jaar ook maar een keer opgezocht.’


  ‘En hoe weet je dat?’


  ‘Omdat ik hier was,’ zei ze. Ze legde een hand op haar borst. ‘Ik. Ik zorg al twee jaar lang voor die lieve oude man, en ik kan me niet herinneren dat ik in het huis over een van jullie gestruikeld ben.’


  ‘Lieve oude man?’ Hij schoot in de lach. ‘Jeremiah Lonergan is de knorrigste, humeurigste oude bok van het hele land.’


  ‘Dat is hij niet,’ schreeuwde ze, woedend dat hij zich amuseerde ten koste van een oude man die nog eenzamer was geweest dan zij toen zij hem voor het eerst had ontmoet. ‘Hij is lief. En aardig. En zorgzaam. En alleen. Zijn eigen familie bekommert zich niet genoeg om hem om hem op te komen zoeken. Jullie zouden je moeten schamen. Vooral jij. Jij bent arts. Jij had lang voor deze keer thuis moeten komen om te zien of het goed met hem ging. Maar nee. Je wacht tot hij…’ Lieve help. Ze kon er zichzelf niet eens toe zetten de woorden ‘stervende is’ te zeggen.


  Ze durfde er niet aan te denken dat ze Jeremiah kwijt zou raken. Kon de gedachte niet aan hem en het huis waar ze zoveel van was gaan houden kwijt te raken. En hier stond een man die dat allemaal maar gewoon vond. Die de liefde die op hem lag te wachten niet op waarde wist te schatten. Die zo weinig om de oude man gaf dat hij het niet eens op kon brengen om op bezoek te komen.


  Zijn lach verflauwde, en zijn gezicht vertrok van ergernis. ‘Wie ben je trouwens?’


  ‘Ik ben Maggie Collins,’ zei ze, en ze richtte zich in haar volle lengte voor hem op. ‘Ik ben de huishoudster van je grootvader.’


  Ze had die positie verkregen dankzij die ‘humeurige oude bok’ die een kans met haar had gewaagd toen ze die heel goed kon gebruiken. Dus ze was niet van plan om wie dan ook, zelfs zijn kleinzoon niet, toe te staan de oude man van wie ze hield uit te schelden.


  ‘Nou dan, Maggie Collins.’ Hij keek haar vuil aan. ‘Het feit dat je toevallig Jeremiahs huishouden doet, wil nog niet zeggen dat je ook maar iets over mij of mijn familie weet.’


  Ze boog zich naar hem toe, niet in het minst geïntimideerd. De afgelopen twee jaar had ze Jeremiah vaak door oude fotoalbums zien bladeren en naar oude familiefilmpjes zien kijken. Ze had gezien hoe hij zich in het verleden verloor omdat de kleinzonen van wie hij zoveel hield niet genoeg om hem gaven om zich aan hem te vertonen.


  Wat haar nog meer ergerde was het feit dat drie volwassen mannen die het thuis hadden waar zij zelf altijd zo naar had verlangd, dat bezit niet op waarde schenen te kunnen schatten.


  ‘Ik weet dat de man alleen is, hoewel hij drie kleinzoons heeft. Ik weet dat hij een vreemde in huis heeft moeten nemen om hem gezelschap te houden. Ik weet dat hij foto’s van jullie drieën bekijkt en dat zijn hart pijn doet.’ Met haar wijsvinger porde ze tegen zijn borst. ‘Ik weet dat het hem bijna de das om heeft gedaan…’ Haar stem stokte en ze snikte even. ‘…om jullie allemaal terug te halen om hem deze zomer op te zoeken. Zoveel weet ik.’


  Sam haalde een hand door zijn lange donkere haar, en wendde vervolgens een paar tellen lang zijn blik van haar af. Toen hij haar daarna weer aankeek, was zijn boosheid verdwenen. Zijn ogen stonden donker en bezorgd. ‘Je hebt gelijk.’


  Even bracht zijn bekentenis haar uit haar evenwicht. Met haar hoofd een beetje scheef nam ze hem op. ‘Heb ik zomaar opeens gelijk?’


  ‘Tot op zekere hoogte,’ bekende hij. Hij liet zijn stem dalen, wat haar het gevoel gaf alsof ze opeens in een soort intimiteit gehuld werden. ‘Het ligt nogal… gecompliceerd,’ zei hij ten slotte.


  Dus daarom moest zij een beetje sympathie opbrengen voor zijn kant van het verhaal. Vol afkeer schudde ze haar hoofd. ‘Nee, het ligt helemaal niet gecompliceerd. Hij is je grootvader. Hij houdt van je. En alles wat jij doet is hem negeren.’


  ‘Je begrijpt het niet.’


  ‘Je hebt helemaal gelijk.’ Ze sloeg haar armen voor haar borst over elkaar, tikte met haar voet tegen de rotsige bodem en wachtte af.


  ‘Ik ben je geen verklaring schuldig, Maggie Collins, dus daar hoef je niet op te wachten.’


  Nee, hij was haar geen verklaring schuldig, hoewel ze die wanhopig graag wilde horen. Ze kon niet begrijpen hoe iemand met een familiehuis, met een familie, die verworvenheden opzettelijk uit de weg ging. ‘Prima. Misschien ben je me niets verschuldigd, maar je bent je grootvader wel iets verschuldigd.’


  De frons tussen zijn ogen werd dieper, tot het leek alsof die in zijn gezicht uitgehouwen was. ‘Ik ben er nu toch, of niet soms?’


  ‘Eindelijk. Ben je al bij hem geweest?’


  ‘Nee,’ bekende hij. Hij stopte zijn handen in zijn zakken en richtte zijn blik op het meer achter hen. ‘Nog niet. Ik moest eerst hiernaartoe. Ik moest eerst deze plek onder ogen zien.’


  Opeens ging er een steek door Maggies hart. Ze wist wat hij in zijn hoofd zag als hij naar het kleine meer keek. Ze wist wat hij zich herinnerde, omdat Jeremiah haar alles had verteld wat er maar te weten viel over zijn kleinzoons. Het goede, het slechte, en de dingen die hen achtervolgden.


  ‘Neem me niet kwalijk,’ zei ze haperend. Het speet haar dat ze niet minstens een paar van haar harde woorden terug kon nemen. ‘Ik weet hoe moeilijk dit voor je moet zijn, maar…’


  Hij onderbrak haar met een blik. ‘Dat weet je niet,’ zei hij stroef. ‘Dat kun je niet weten. Dus waarom ga je niet terug naar het huis? Zeg maar tegen mijn grootvader dat ik er zo ben.’


  Hij liep weg om aan de oever van het water te gaan staan, en keek uit over het zwarte, stille oppervlak van het meertje. Bijna kon ze zijn pijn voelen. Maar ze wilde geen medelijden met hem hebben. Wilde hem niet het voordeel van de twijfel geven. Ook al had hij zo zijn redenen om de Lonergan-ranch te vermijden, daarmee viel niet goed te praten dat hij op die manier ook de oude man die van hem hield uit de weg was gegaan.


  Maggies medelijden verflauwde, en ze liet hem achter, alleen in de schaduwen.


  


  Jeremiah had nog net tijd om de bloedstollende thriller die hij aan het lezen was onder zijn deken weg te stoppen voor Maggie de slaapkamerdeur opende na een kort klopje. Hij keek naar het meisje dat hij als zijn kleindochter was gaan beschouwen, en glimlachte bij zichzelf. Haar donkerbruine haar was nat en had een vochtig spoor achtergelaten op haar T-shirt. Haar lange, soepel vallende rok was verkreukt en zat onder de grasvlekken, en haar leren sandalen waren nat van het water.


  ‘Je bent zeker weer bij het meer geweest?’ vroeg hij toen ze dichterbij kwam en de quilt en het laken van zijn bed rechttrok.


  Ze glimlachte, maar kon de flits van een klein geheim in haar donkere ogen niet verhullen.


  ‘Wat is er, Maggie?’ Hij pakte haar hand en deed zijn best zo zwak mogelijk over te komen, terwijl hij naar de waterkan op zijn nachtkastje reikte. ‘Is er soms iets?’


  ‘Met mij is niets aan de hand,’ zei ze, haar hand losrukkend. Ze liep met de waterkan naar de aangrenzende badkamer om hem met vers water te vullen. Toen ging ze de slaapkamer weer binnen en liep snel terug naar de zijkant van het bed. ‘Ik heb kennisgemaakt met uw kleinzoon, meer niet.’


  Jeremiahs hart sprong op, maar nog net op tijd herinnerde hij zich dat hij geacht werd op zijn sterfbed te liggen. Met zachte stem vroeg hij: ‘Welke kleinzoon?’


  ‘Sam.’


  ‘O.’ Hij glimlachte bij zichzelf. ‘En waar is hij? Is hij niet met jou teruggekomen?’


  ‘Nee.’ Ze knipte het bedlampje uit. Meteen was de kamer in schaduwen gehuld; het bleke nachtlampje bescheen haar ternauwernood zoals ze daar vlak naast zijn bed stond.


  ‘Hij zei dat hij eerst nog even bij het meer wilde blijven.’


  Jeremiah voelde een steek van pijn in zijn hart. Hij besefte dat dit slechts een schaduw van de pijn was die Sam op dit moment moest voelen. Maar verdraaid, er waren vijftien jaar verstreken. Het werd tijd dat de neven Lonergan een punt zetten achter het verleden. Eerlijk gezegd werd het hoog tijd. Als hij had moeten liegen om ervoor te zorgen dat ze allemaal thuiskwamen, nou, dan was het een leugen voor bestwil geweest.


  ‘Hoe zag hij eruit?’


  Maggie verschikte wat aan zijn kussens, toen ging ze weer rechtop staan, zette haar handen op haar smalle heupen en zei bedachtzaam: ‘Eenzaam. Hij leek wel de eenzaamste man die ik ooit heb gezien.’


  ‘Dat zal wel.’ Zuchtend liet Jeremiah zijn hoofd weer in de kussens vallen die Maggie zo netjes had opgeschud. Eigenlijk zou hij zich schuldig moeten voelen dat hij al zijn kleinzoons door middel van een truc naar huis had laten komen. Alleen voelde hij zich niet schuldig. Verdraaid, als je op je oude dag niet geniepig kon zijn, wat stelde je dan eigenlijk voor?


  ‘Het zal niet gemakkelijk zijn,’ zei hij. ‘Voor geen van hen. Maar het zijn sterke mannen. Ze komen er wel overheen.’


  Maggie trok nog een laatste keer aan de quilt die hem bedekte, toen boog ze zich over hem heen en drukte een snelle kus op zijn voorhoofd. ‘Om hen maak ik me ook geen zorgen,’ zei ze. Ze rechtte haar rug en keek glimlachend op hem neer.


  ‘Je bent een beste meid, Maggie. Maar je hoeft je over mij geen zorgen te maken. Met mij komt het allemaal wel weer goed als mijn jongens eenmaal thuis zijn.’


  


  Stil liep Sam het huis binnen, half en half verwachtend dat de vrouwelijke lijfwacht van de oude man opeens met ontblote tanden uit de schaduwen zou springen. Toen er echter geen teken van Maggie Collins te bekennen was, gaf hij zich over aan het onvermijdelijke en keek om zich heen door de kamer waar hij eens als een dolle hond doorheen had gehold.


  Er brandden nog twee lampen; hun zachte gloed verlichtte een kamer waardoor hij zich geblinddoekt nog een weg zou kunnen vinden. Er was niets veranderd. Op de eikenhouten vloeren, die de littekens droegen van jaren rennende kinderen en gelaarsde voeten, lagen vervaagde, kleurrijke kleden. Vier donkerbruine leren banken stonden in een ruim vierkant opgesteld, met een enorme tafel in het midden. Op een hoek van de tafel lag een keurig gerangschikte stapel tijdschriften, en in het midden stond een vaas gele rozen.


  Dat was vast het werk van de lijfwacht, aangezien Jeremiah het niet in zijn hoofd zou halen om verse bloemen neer te zetten. Het gezicht van Maggie Collins verscheen voor zijn geestesoog, en vervaagde weer toen hij het huis rondkeek, en zichzelf opnieuw vertrouwd maakte met zijn verleden.


  Een grote stenen haard, zo groot dat een man er in zou kunnen staan, domineerde een muur; een paar houtblokken lichtten nog rood op achter een bewerkt gietijzeren vuurscherm. Aan de muren hingen ingelijste familiefoto’s en landschapjes geschilderd door een getalenteerde, zij het jonge hand. Sam kromp ineen bij de aanblik van de schilderijen, en wendde snel zijn blik af. Hij was er nog niet klaar voor om door geesten te worden belaagd. Het was voldoende dat hij hier was. Hij zou het verleden met kleine slokjes weg moeten slikken, anders zou hij er nog in stikken.


  Hij legde zijn rugzak naast de deur en liep naar de trap aan het eind van de kamer. Elke traptrede was een houtblok, doormidden gezaagd en glanzend opgewreven. De spijlen leken versteende boomstronken, en zijn hand gleed over het koele oppervlak toen hij de trap beklom naar de slaapkamers boven.


  Zijn voetstappen klonken als het trage kloppen van zijn eigen hart. Elke beweging die hij maakte bracht hem dichter bij herinneringen waar hij niet naar wilde kijken. Toch was er geen weg terug. Het was onvermijdelijk.


  Boven aan de trap bleef hij staan om de lange gang in te kijken. Hij werd slechts begroet door dichte deuren, maar hij kende de kamers achter die deuren even goed als zijn eigen spiegelbeeld in de spiegel. Hij en zijn neven hadden die kamers elke zomer voor het grootste deel van hun leven gedeeld. Ze waren de trappen op gerend, waren van de trapleuningen gegleden en hadden elke uithoek van de familieranch onveilig gemaakt.


  Tot die laatste zomer.


  De dag waarop alles voorgoed was veranderd.


  De dag dat ze allemaal volwassen waren geworden… en van elkaar verwijderd waren geraakt.


  Boos verjoeg hij de herinneringen, zoals hij een zwerm kleine muggen van zijn gezicht zou verjagen, en hij liep naar de deur boven aan de trap. De kamer van zijn grootvader. Een man die hij in geen vijftien jaar had gezien.


  Schaamte overviel hem, en hij bedacht opeens dat Maggie Collins trots zou zijn als ze dat zou weten. In één ding had ze gelijk. Ze hadden niet zo lang weg moeten blijven van de oude man. Ze hadden een manier moeten zien te vinden om hem te blijven opzoeken, ondanks de pijn.


  Maar dat hadden ze niet gedaan.


  In plaats daarvan hadden ze zichzelf gestraft, en daarmee hadden ze een oude man gestraft die dat evenmin had verdiend.


  Hij klopte en wachtte.


  ‘Sam?’


  De stem klonk zwakker dan hij had verwacht, maar toch zo vertrouwd. Blijkbaar had de huishoudster annex lijfwacht het nieuws van zijn komst al verspreid. Hij opende de deur, stapte naar binnen en voelde zijn hart zwaar in zijn borst kloppen.


  Jeremiah Lonergan. De sterkste man die Sam ooit had gekend was… oud geworden. Vrijwel al zijn haar was verdwenen, en zijn gebruinde schedel glom in het witte lamplicht. Een rand grijs haar omcirkelde zijn hoofd, en de lijnen die zijn gezicht altijd hadden getekend waren dieper geworden. Hij leek heel klein en fragiel in het grote bed, dat bedekt was met een van de quilts die zijn vrouw tientallen jaren geleden had gemaakt.


  Er was tijd verstreken. Te veel tijd. Een verbijsterend moment had hij diepe spijt van alle jaren die hij de man, van wie hij altijd had gehouden, had gemist. Om de een of andere reden had hij niet echt verwacht dat Jeremiah veranderd zou zijn. Ondanks het telefoontje van de huisarts van de oude man, waarin hij te horen had gekregen dat hij niet lang meer te leven had, had Sam altijd gedacht dat zijn grootvader niet veranderd zou zijn.


  ‘Hallo, grootvader,’ zei hij, en hij glimlachte.


  ‘Kom binnen, kom binnen,’ drong zijn grootvader aan, zwak met een hand wuivend. Toen klopte hij op de rand van het bed. ‘Ga zitten, jongen, laat me je eens bekijken.’


  Sam gehoorzaamde, en toen hij zo dichtbij was, nam hij zijn grootvader nog eens wat nauwkeuriger op. Hij was magerder geworden, maar zijn blik was helder en scherp. Zijn huid was nog net zo gebruind als vroeger, en zijn wangen waren bepaald niet ziekelijk bleek. Zijn handen waren gegroefd, maar ze trilden niet.


  Dat was een goed teken.


  ‘Hoe voelt u zich?’ Hij legde zijn hand op zijn grootvaders voorhoofd.


  Jeremiah duwde zijn hand weg. ‘Prima. Ik voel me prima. En ik heb al een dokter die me verpleegt en verzorgt. Daar heb ik geen kleinzoon voor nodig.’


  ‘Neem me niet kwalijk.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Beroepsdeformatie.’ Als arts respecteerde hij het territorium van een andere arts, maar als kleinzoon wilde hij zichzelf ervan overtuigen dat het goed ging met zijn grootvader. Blijkbaar was dat niet zo eenvoudig als het klonk. ‘Ik heb dr. Evans gesproken nadat ik u een maand geleden gesproken had. Volgens hem is uw hart niet in zo’n beste conditie.’


  Jeremiah bromde. ‘Artsen. Daar moet je je niets van aantrekken.’


  Sam lachte even. ‘Dank u.’


  ‘Ik heb het niet over jou, jongen. Ik weet zeker dat je een kundig arts bent. Ik ben altijd vreselijk trots op je geweest, Sam. Ik zei onlangs nog tegen Bert Evans dat jij wel eens de geschikte man zou kunnen zijn om zijn praktijk over te nemen.’


  Sam ging staan en stopte zijn handen in zijn zakken. Hier was hij al bang voor geweest. Bang dat de oude man meer achter dit bezoek zou zoeken dan er was. Bang dat hij Sam zou vragen te blijven. Van hem verwachtte dat hij bleef. Dat kon Sam niet. Dat wilde hij niet.


  Zijn grootvader leek echter niets van zijn aarzeling te merken, of zich er niets van aan te trekken, want hij bleef maar praten. Bij elk woord nam Sams schuldgevoel toe.


  ‘Bert is een kundig arts. Maar hij is even oud als ik, en hij begint ook aan zijn pensioen te denken.’ Glimlachend keek hij Sam aan, hij knipoogde zelfs. ‘De stad heeft behoefte aan een arts, en aangezien jij nog geen eigen praktijk hebt…’


  ‘Ik blijf niet, grootvader.’ Hij dwong zichzelf er geen doekjes om te winden. Hij wilde zijn grootvader niet kwetsen, maar hij wilde de oude man evenmin valse hoop geven. Schuldgevoel vrat aan hem toen hij de glans uit zijn ogen zag verdwijnen. ‘Ik ben hier maar voor een zomer,’ zei hij zacht, hopend dat de oude man zou begrijpen wat het hem gekost had om weer thuis te komen. ‘Maar als die voorbij is, vertrek ik weer.’


  ‘Ik dacht…’ Jeremiahs stem haperde, en hij liet zich weer tegen de kussens aan vallen. ‘Ik dacht dat als je eenmaal weer terug zou zijn, je zou inzien waar je thuishoort. Waar jullie allemaal thuishoren.’


  Sam zweeg. Er was een tijd geweest, ergens in zijn prille jeugd, dat hij er alles voor over had gehad om hier voor altijd te blijven wonen. Om deel uit te maken van het kleine stadje dat hem ooit zo volmaakt was voorgekomen. Om te weten dat dit huis altijd het zijne zou zijn.


  Maar die dromen waren op een stralende zomerdag, vijftien jaar geleden, gestorven.


  Nu was hij nergens meer thuis.


  ‘Het spijt me, grootvader,’ zei hij, wetend dat het niet genoeg was, maar dat hij niet meer te bieden had.


  De oude man keek hem heel lang aan alvorens uiteindelijk met een vermoeide zucht zijn ogen te sluiten. ‘De zomer is lang, jongen. Er kan nog van alles gebeuren.’


  ‘Maak maar geen plannen voor mij, Jeremiah,’ waarschuwde hij zachtjes. ‘Ik blijf niet. Dat kan ik niet. En u weet waarom.’


  ‘Ik weet waarom je dat denkt,’ zei hij met een vermoeide zucht. ‘En je zit er helemaal naast. Jullie allemaal. Maar een man moet zijn eigen weg gaan.’ Hij gleed wat verder onder de quilt. ‘Ik ben nu heel moe, dus laten we morgen opnieuw afspreken, dan kunnen we nog wat langer doorpraten.’


  ‘Jeremiah…’


  ‘Ga nu maar,’ fluisterde de oude man. ‘Ga naar beneden en pak iets te eten voor jezelf. Morgen zal ik er ook nog wel zijn.’


  Toen zijn grootvader zijn ogen sloot, en daarmee elke poging een nieuw gesprek aan te knopen effectief de das omdeed, liep hij naar de deur en sloot die zacht achter zich. Hij was nog geen kwartier in huis, en nu al had hij een oude man met een zwak hart van streek gemaakt.


  Goed gedaan.


  Maar zijn grootvader mocht er niet op rekenen dat hij bleef. Sam kon Jeremiah geen belofte voor een toekomst geven, als het verleden zo dik om hem heen zweefde dat hij het heden nauwelijks kon zien.


  Hij was er al heel lang aan gewend met herinneringen te leven die hem achtervolgden. Maar hij zou hier nooit opnieuw kunnen wonen… waar hij om elke hoek een geest zou zien.


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Zittend in de woonkamer keek Maggie uit over de tuin naar het hoofdgebouw van de ranch. Nog geen tien meter grond scheidde de twee gebouwen van elkaar, maar op dit moment voelde het als tien kilometer.


  In de twee jaar dat ze nu op de Lonergan-ranch woonde, had ze zich nog nooit zo’n buitenstaander gevoeld. Bijna net zo alleen als die eerste dag, toen haar auto het, vlak voor de hoofdpoort, had begeven.


  Ze was bijna in tranen geweest, toen. Ze kon zich nog precies herinneren hoe ze zich had gevoeld, en ze dacht terug aan die dag.


  


  Ze had geen geld meer en nu ook geen vervoer meer. Hoewel ze eigenlijk geen specifiek doel had om naartoe te gaan, waren tot vijf minuten geleden alle mogelijkheden open geweest.


  Starend naar de lange, lege weg, met aan weerszijden open velden, vocht ze tegen de opkomende wanhoop die haar dreigde te verstikken. De middagzon was heet, en weerkaatste tegen de smalle rijweg, tot ze het gevoel had alsof ze in een oven stond. Er stonden geen bomen langs de weg die schaduw konden bieden, en het laatste bord dat ze was gepasseerd had beloofd dat ze nog vijfentwintig mijl verwijderd was van het stadje Coleville.


  Ze werd al moe bij de gedachte aan de lange wandeling die voor haar lag. Maar ze schoot er zeker niets mee op als ze bleef zitten en eens flink ging huilen. Van zelfmedelijden kreeg ze alleen maar een verstopte neus en rode ogen. Nee. Maggie Collins verspilde geen tijd aan zelfmedelijden. In plaats daarvan bleef ze het proberen. Bleef ze zoeken. Wetend dat ze op een dag, ergens, een plek zou vinden waar ze thuis zou zijn. Waar ze wortel zou kunnen schieten. De wortels waarnaar ze als kind altijd zo had verlangd.


  Maar om die wortels te verdienen moest ze eerst in actie komen. Berustend opende ze het portier en pakte haar rugzak van de passagiersplaats.


  ‘Zo te zien heeft die auto het helemaal gehad.’


  Ze stootte haar hoofd tegen het dak van de auto toen ze zich in één beweging oprichtte en achteruitdeinsde. De oude man die haar had aangesproken stond slechts een klein stukje van haar vandaan, tegen een van de wit geverfde palen geleund waaraan een bord was bevestigd met daarop het woord: Lonergan. Ze had hem zelfs niet naderbij horen komen, wat betekende dat hij ofwel kwieker was dan hij eruitzag of dat ze zelf nog vermoeider was dan ze al dacht.


  Waarschijnlijk het laatste.


  Hij was niet erg groot. Hij droeg een versleten hoed, die een schaduw wierp over zijn gerimpelde, gelooide gezicht en zijn waakzame, donkere ogen. Zijn blauwe spijkerbroek was vervaagd en versleten, en zijn laarzen leken ouder dan de man zelf.


  ‘Heeft dat ding net de geest gegeven?’ vroeg hij, met een gebruinde hand naar de auto wijzend.


  ‘Ja,’ zei ze, nadat ze de vriendelijke glinstering in zijn donkerbruine ogen had gezien. ‘Het verbaast me eigenlijk niets. Ik vertrouwde het de laatste honderd kilometers al niet meer.’


  Hij nam haar van top tot teen op – niet op een bedreigende manier, maar zoals een man naar een verdwaald kind zou kijken terwijl hij overwoog hoe hij haar zou kunnen helpen.


  Uiteindelijk zei hij: ‘Aan die auto van je kan ik niet veel doen, maar als je er iets voor voelt om naar het huis te gaan, kunnen we misschien iets voor de lunch maken.’


  Ze keek om naar de weg en zag de leegte die zich in beide richtingen uitstrekte, en toen weer naar de man die rustig voor haar stond te wachten tot ze een besluit had genomen. Al op jonge leeftijd had Maggie geleerd om op haar intuïtie af te gaan, en haar hele voorgevoel zei haar nu het risico te nemen. Wat had ze te verliezen? Mocht hij een of andere gek blijken te zijn, dan was ze er redelijk zeker van dat ze harder kon rennen dan hij.


  ‘Ik kan u niet voor het eten betalen,’ zei ze, haar kin opheffend en hem aankijkend met het enige wat ze nog bezat – haar trots. ‘Maar ik zal met alle liefde wat klusjes voor u doen om u terug te betalen.’


  Een van zijn mondhoeken ging omhoog, en er verschenen lachrimpeltjes om zijn ogen. ‘Daar komen we wel uit.’


  


  Ze zuchtte bij de herinnering, en legde haar hoofd tegen het dikke kussen van de grote stoel. Met haar benen onder zich gevouwen keek ze het kleine huis rond dat de afgelopen twee jaar tot haar heiligdom was geworden. Die eerste dag al had Jeremiah haar zijn gastenhuis aangeboden. Tegen het eind van de lunch die ze voor hem had bereid, had hij haar een baan aangeboden en mocht ze het huisje het hare noemen. Twee jaar lang hadden ze het goed gehad samen.


  Ze draaide haar hoofd om. Voor het eerst zag ze een ander licht in de duisternis branden dan het licht in Jeremiahs slaapkamer. Ze vroeg zich af wat de komst van Sam Lonergan voor haar wereld zou gaan betekenen.


  


  Sam ontwaakte van de geur van koffie.


  Hij rolde om in het grote bed en staarde naar het plafond. Een minuut of twee wist hij niet waar hij zich bevond. Voor hem was dat niets ongewoons. Een man die zoveel reisde als hij raakte eraan gewend om op vreemde plekken wakker te worden.


  Toen keek hij om zich heen en drong de vertrouwdheid van zijn omgeving pijnlijk tot hem door. De kamer was nauwelijks veranderd sinds zijn jeugd. Om hem heen zag hij witgesausde muren van eikenhouten planken, bedekt met posters van sporthelden en een weelderig geproportioneerde schoonheid in bikini. Op een bureau tegen de muur stond een plastic doorsnede van het menselijk lichaam, en de twee boekenkasten puilden uit van de jongensboeken, medische literatuur en oude studieboeken.


  Hij sloeg een arm voor zijn ogen. Een deel van hem probeerde de pijn te weerstaan, een ander deel luisterde, half en half verwachtend lang verstomde stemmen te horen. Zijn neven, die vanuit hun kamers grenzend aan de gang naar hem schreeuwden. Zo was het altijd geweest in de zomers die ze met elkaar hadden doorgebracht.


  De vier neven Lonergan waren nagenoeg broers voor elkaar geweest. Omdat ze vlak na elkaar geboren waren, in nog geen drie jaar tijd, hadden ze elkaar elke zomer op de Lonergan-ranch gezien. Hun vaders waren broers geweest, en hoewel die er geen van allen voor voelden om de ranch voort te zetten, ging dat niet op voor hun zoons.


  Deze wereld was zo volkomen anders dan het alledaagse leven. De jongens hadden volop genoten hier, met, zo ver het oog reikte, golvende heuvels om hen heen, die hen uitnodigden op hun fietsen te springen en ze te ontdekken. In de kleine stadjes waren kermissen, vuurwerk en honkbalwedstrijden. Er werd op de velden gewerkt, en de paarden die Jeremiah destijds nog had gehouden moesten verzorgd worden. Bovendien was er het meer waarin ze konden zwemmen.


  Sams hart verkilde, bij die gedachte, en hij haalde diep adem. Het was nog moeilijker dan hij had verwacht, hier zijn. Alles zo veranderd te zien, en toch zo hetzelfde.


  ‘Ik had niet moeten komen,’ mompelde hij, en zelfs in zijn eigen oren klonk zijn stem vreemd rauw. Maar aan de andere kant, hoe had hij niet kunnen komen? De oude man verkeerde in een slechte conditie, en hij had zijn kleinzoons nodig. Dat konden ze hem gewoonweg niet ontzeggen.


  Er waren vijftien jaren verstreken sinds zijn vertrek, en zijn kamer zag eruit alsof hij er een kwartier geleden uit vertrokken was. Het is heel moeilijk voor een volwassen man om de kamer te betreden die hij als een jongen verlaten heeft. Vooral voor iemand die die kamer onder een zwarte wolk van schuldgevoel en pijn verlaten heeft.


  Maar dit maakte het allemaal niet gemakkelijker voor hem.


  ‘Het zou ook niet makkelijk moeten zijn,’ mompelde hij, zijn schuldgevoel van zich afzettend, zodat hij kon opstaan om de eerste dag van wat wel eens de langste zomer van zijn leven zou kunnen worden, onder ogen te zien.


  Van beneden weerklonken de huiselijke geluiden van het gekletter van pannen en borden, en zachte voetstappen op de hardhouten vloer. De geur van koffie leek nu dikker, zwaarder, hoewel dat waarschijnlijk alleen kwam doordat hij nu zo wakker was dat hij er echt zin in kreeg.


  Dat was vast en zeker de waternimf in de keuken.


  Jeremiahs huishoudster.


  De vrouw die hij naakt had gezien.


  De vrouw van wie hij de hele nacht had gedroomd.


  Verdraaid. Alleen al daarvoor zou hij haar dankbaar moeten zijn. Met haar in zijn hoofd had zijn brein het voor deze ene keer te druk gehad om hem te kwellen met beelden van een ander gezicht. Een andere periode.


  Hij greep zijn spijkerbroek, stapte er snel in, pakte vervolgens een wit T-shirt, en stak zijn armen door de mouwen. Zonder zich om schoeisel te bekommeren liep hij de gang in, bleef even kort stilstaan voor de gesloten deur van de slaapkamer van zijn grootvader, en liep vervolgens door naar de keuken.


  Hij had trek in koffie.


  Misschien had hij ook behoefte aan iets anders. Aan nog een blik op de zeemeermin?


  Zijn blote voeten maakten nauwelijks geluid op de trap, en hij kwam zo stil dichterbij dat ze niet wist dat hij naar haar keek. Het licht van de ochtendzon stroomde door de glanzende ruiten en lag als een gouden deken over de enorme ronde houten tafel en de warme houten vloer. Alles in de kamer blonk zo ongeveer, en hij moest toegeven dat ze als huishoudster een fantastische prestatie had geleverd. Het aanrecht was keurig opgeruimd, de vloeren waren geboend tot ze glansden, en zelfs het oude keukengerei blonk als nieuw. De muren waren opnieuw geverfd in een vrolijke tint geel, en de gesteven witte gordijnen voor de ramen kraakten bijna in het briesje dat onder het deels geopende schuifraam naar binnen woei.


  Maar Sams aandacht werd vooral getrokken door de vrouw. Precies als de avond ervoor. Ze bewoog zich door de oude keuken met een vertrouwdheid die hem tegelijk ergerde en plezier deed.


  Tamelijk irrationeel, maar het was nog vroeg. Deels was Sam blij dat zijn grootvader deze vrouw in huis had genomen, om voor hem te zorgen. Een ander, irrationeel deel van zijn brein, verafschuwde het dat ze zich zo thuis leek te voelen op de Lonergan-ranch, terwijl hij zo… gespannen was.


  Haar lange donkere haar was in een keurige vlecht gevlochten, die midden op haar rug viel en bij haar schouderbladen eindigde. Een felrood lint hield de uiteinden van de vlecht bijeen, en vormde een kleurrijke vlek tegen het bleekblauwe T-shirt dat ze droeg op de meest versleten, afgedragen spijkerbroek die hij ooit had gezien. De spijkerbroek leek zich als een wanhopige minnaar om haar lange benen en ronde achterste te klemmen.


  Uit de radio op het aanrecht weerklonk een oude song van de Stones, en terwijl Sam toekeek begon de zeemeermin opeens licht te dansen, met haar heupen bewegend op de maat van de muziek.


  Hij richtte zijn blik op haar achterste, biddend dat een van de versleten plekken het zou begeven, om hem nog een glimp van haar gebruinde huid te gunnen.


  Toen draaide ze zich langzaam om, en zag hem staan. De glimlach op haar gezicht vervaagde.


  ‘Besluip je iedereen altijd zo, of ben ik een uitzondering?’


  Hij streek met een hand over zijn gezicht, alsof hij daarmee zijn brein kon schoonwassen van de verleidelijke gedachten die erin opkwamen. ‘Ik wilde de floorshow niet onderbreken,’ zei hij stroef, hopend dat ze de begeerte in zijn stem niet zou horen. Hij liep langs haar heen, regelrecht op de koffiepot op het aanrecht af.


  Terwijl de song van de Stones overging in een r&b-klassieker, schonk hij een zware witte beker vol met koffie, nam een slok, en draaide zich vervolgens naar haar om. Tegen het aanrecht geleund, sloeg hij een blote voet over de andere en vroeg: ‘Dans je wel vaker rond in de keuken?’


  Ze hield de pollepel in haar rechterhand wat steviger omklemd. ‘Soms, als ik alleen ben.’


  ‘Net als naakt zwemmen dus.’


  In het voorbijgaan wierp ze een boze blik op hem. ‘Als je een heer was, zou je me daar niet aan herinneren.’


  ‘Een heer zou niet hebben gekeken,’ hield hij haar voor. Het beeld van haar natte, honingkleurige huid verscheen voor zijn geestesoog. ‘Ik heb wel gekeken. Weet je nog?’


  ‘Dat zal ik niet snel vergeten.’


  ‘Ik ook niet.’


  Ze opende haar mond om iets te zeggen, sloot hem weer en haalde diep adem. Hij kon haar bijna tot tien zien tellen om te voorkomen dat ze in woede zou ontsteken. Haar ogen, zag hij, waren in het morgenlicht niet zo donker als hij de avond daarvoor had gedacht. Ze waren niet zozeer bruin, maar hadden eerder de kleur van rijpe whisky. Hij nam nog een slok koffie.


  ‘Het lijkt wel of je expres ruzie zoekt,’ zei ze. ‘Waarom?’


  Hij hield zijn blik op zijn beker gericht, op het zwarte oppervlak. ‘Omdat ik geen aardige man ben.’


  ‘Je grootvader beweerde iets heel anders.’


  Nu hief hij zijn hoofd op om haar aan te kijken. ‘Jeremiah is bevooroordeeld. Bovendien is hij goed in verhalen verzinnen. Geloof maar niet de helft van wat hij vertelt.’


  ‘Hij vertelde me dat je arts bent. Klopt dat?’


  ‘Ja.’ Hij nam nog een slok van de werkelijk buitengewoon lekkere koffie. ‘Dat ben ik.’


  ‘Heb je…’ Ze zweeg even en wachtte tot hij haar aankeek. ‘Heb je hem gisteravond onderzocht?’


  Hij lachte, en dat verbaasde hem net zo als haar. ‘Ik? Geen enkele kans. Jeremiah ziet me nog steeds als het dertienjarige kind dat de poot van zijn golden retriever in het gips heeft gezet.’


  ‘Dat heb je toch niet echt gedaan?’


  Hij glimlachte bij de herinnering. ‘Dat heb ik echt gedaan. Ik had het gips van papier-maché gemaakt. Om te oefenen.’ Hij kon zich nog levendig herinneren hoe de hond van Jeremiah, Storm, hem geduldig zijn gang had laten gaan. ‘Mijn grootvader heeft het eraf gehaald voor het de kans kon krijgen om te drogen.’


  Ze keek hem aan, met een glimlach, en haar ogen… glansden.


  Ongemakkelijk rechtte hij zijn rug en nam nog een slok uit zijn beker. ‘Hoe dan ook, Jeremiah zal zich nooit door mij laten aanraken. Ik zal wel contact opnemen met zijn huisarts. Om zoveel mogelijk informatie te krijgen.’


  ‘Dat is goed.’ Ze knikte en draaide zich naar het fornuis om in de koekenpan te roeren, waarin goudgele roereieren lagen te dampen. ‘Ik bedoel, het is goed dat je het kunt controleren. Ik maak me zorgen. Hij is de laatste tijd zo…’


  ‘Zo wat?’


  Ze draaide zich weer naar hem toe. ‘Ik weet het niet precies. Alleen lijkt het alsof hij de laatste tijd zichzelf niet meer is. Hij lijkt wat vermoeider. Op de een of andere manier misschien… breekbaarder.’


  ‘Hij is ook de jongste niet meer.’ Kwaad op zichzelf besefte hij hoeveel tijd hij door zijn vingers had laten glippen.


  ‘Tot twee weken geleden,’ zei ze, ‘zou je dat niet hebben gezegd. Voor zonsopgang stond hij op, om verder de hele dag klusjes te doen, naar de stad te rijden om met dr. Evans te lunchen, op vrijdagavond te dansen. Squaredansen.’


  ‘Squaredansen?’ Een nieuwe verrassing, en weer een lichte irritatie over het feit dat deze vrouw zoveel meer over zijn grootvader wist dan hij.


  Ze wuifde met een hand naar hem terwijl ze in de eieren bleef roeren. ‘Hij en een paar vrienden gaan elke vrijdagavond naar de ouderensociëteit in Fresno.’ Ze zweeg even en verzuchtte: ‘Althans, dat deed hij altijd.’


  ‘Misschien stelt het niets voor,’ zei hij, en hij wist niet precies wie van hen hij gerust probeerde te stellen.


  ‘Dat hoop ik maar.’


  Hij hoorde de oprechte zorg in haar stem, en het ontroerde hem dat ze blijkbaar zo veel om hem gaf. ‘Je bent echt op hem gesteld, hè?’


  ‘Echt.’ Ze draaide haar rug naar het fornuis en keek hem aan. ‘Moet je horen, Sam.’ Ze sprak zijn naam resoluut uit, alsof ze zichzelf dwong een contact te leggen waarin ze eigenlijk niet geïnteresseerd was. ‘Je bent hier om je grootvader op te zoeken, en daar ben ik blij om. Voor hem.’


  Hij zette zich af van het aanrecht om weer stevig op zijn benen te staan. ‘Maar…?’


  ‘Maar…’ zei ze, zich weer naar het fornuis en de walmende koekenpan omdraaiend. ‘Ik denk dat we moeten proberen om elkaar tijdens je verblijf hier niet voor de voeten te lopen.’


  ‘Je meent het.’ Toen hij naast haar ging staan, voelde hij werkelijk elektrische vonken overschieten. Dit wilde hij niet. Hij had zich vast voorgenomen zich niet in te laten met dat huishoudstertje. Tot ze het zelf had gesuggereerd.


  


  Maggie roerde snel door de eieren. Ze roerde net zo lang in de gietijzeren koekenpan tot ze goudbruin en droog waren, precies zoals Jeremiah ze wilde hebben. Ze probeerde zich op het koken te concentreren, maar dat was niet eenvoudig met Sam zo vlak naast haar.


  Gisteravond was ze tot de slotsom gekomen dat de enige zekere manier om haar plek op deze ranch te kunnen behouden, was door deze zomer niemand voor de voeten te lopen. Ze wilde de neven Lonergan geen van allen een reden geven om te denken dat hun grootvader beter af zou zijn zonder haar.


  Het grootste deel van de nacht had ze wakker gelegen, nadenkend over dit huis en wat dat voor haar betekende. Over de oude man die haar familie was geworden.


  Als ze helemaal eerlijk was, had ze, ergens rond de ochtendschemering, aan Sam gedacht. Aan hoe ze zich had gevoeld toen hij haar naakt uit het water had zien komen.


  Aan de hitte die haar bevangen had, en die het koele briesje tot niets meer dan een fluistering had gedegradeerd. Ook had ze zich afgevraagd hoe het zou voelen als hij haar zou aanraken, als hij zijn handen over haar huid zou laten glijden, haar vingers in haar zou laten glippen…


  ‘De eieren branden aan.’


  ‘Wat?’ Ze staarde naar de koekenpan en pakte hem automatisch op om hem van het gas te nemen. Onmiddellijk voelde ze de pijn in haar hand, en ze liet de pollepel vallen om haar linkerhand tegen haar borst te drukken. Tranen welden in haar ogen op en een kreun ontsnapte aan haar lippen.


  ‘Verdraaid!’ Sam zette zijn koffiekop op de kachel neer, pakte haar linkerhand, keek ernaar, en sleepte haar vervolgens door de keuken mee naar de gootsteen. Snel draaide hij de koudwaterkraan open en hield haar hand onder de ijskoude straal. Onmiddellijk nam de pijn af, en ze slaakte een diepe zucht.


  ‘Wat bezielde jou nou?’


  ‘Ik weet het niet,’ zei ze, met haar vingers bewegend in een poging haar hand uit zijn stevige greep los te krijgen. Het lukte niet. ‘Ik wilde gewoon…’


  ‘Het lijkt wel mee te vallen,’ zei hij. Heel behoedzaam gleden zijn vingers over de palm van haar hand, zo teder dat het haar ontroerde. ‘Hou je hand stil dan zal ik er even goed naar kijken.’


  Nu kwam de dokter in hem boven, merkte ze. Maar opeens veranderde er iets.


  Zijn aanraking werd minder beroepsmatig en veel… persoonlijker. Hij draaide haar hand onder de waterstraal om, en inspecteerde zorgvuldig elke millimeter van haar huid.


  Ze sloot haar ogen tegen de sensaties die haar overspoelden. Het koude water verdoofde haar, en tegelijk werd ze omgeven door de warmte van Sams aanraking. Haar ademhaling haperde even toen ze zijn vingertoppen oneindig teder over haar vochtige huid voelde glijden.


  Toen ze haar ogen weer opende, zag ze hem naar haar kijken. Hun blikken vonden elkaar, en ze las iets onuitgesprokens in zijn blik. Haar ademhaling werd oppervlakkig, en haar hart bonsde in haar oren. Na wat wel een kleine eeuwigheid leek, kon ze de spanning niet langer verdragen. Met droge mond vroeg ze: ‘Gaat het goed met mijn hand?’


  ‘Je mag van geluk spreken.’ Zijn stem leek door de hele keuken te weergalmen. ‘Je hebt geen blaren opgelopen.’


  ‘Fijn.’ Ze zette haar benen stevig neer, zodat haar knieën niet zouden knikken en het onder haar zouden begeven. Lieve help. Was het hier nou zo heet? Of kookte haar eigen bloed soms? Nou en of ze deze zomer afstand van hem zou nemen. Goed begin van dat voornemen, trouwens.


  Zijn vingers bleven strelend over haar huid bewegen, en ze voelde die aanraking helemaal tot in het diepst van haar wezen. Eigenaardig. Zoiets had ze nog nooit ervaren. Een enkele aanraking van deze man, en ze was nergens meer.


  Ten slotte draaide hij de kraan dicht en pakte een droogdoek. Met haar hand in de zijne begon hij met het zachte linnen haar huid droog te deppen. Vervolgens hief hij zijn blik weer op en keek haar recht in de ogen. Het was alsof er elektrische schokken tussen hen heen en weer schoten, en niet veel later liet hij haar hand vallen alsof het een ratelslang was. Hij deinsde achteruit.


  ‘Het komt helemaal goed,’ zei hij. Hij haalde een hand door zijn haar. ‘Maar wees in het vervolg wat voorzichtiger.’


  ‘Meestal ben ik dat ook.’


  ‘Juist.’ Hij zweeg even, haalde diep adem en zei: ‘Moet je horen, wat gisteravond betreft…’


  ‘Wat?’ Scherp keek ze hem aan.


  Een lange minuut staarde hij terug, toen sloeg hij zijn ogen neer. ‘Niets. Laat maar. Het is waarschijnlijk beter als we maar gewoon vergeten wat er gisteren is voorgevallen.’


  Zeker. Net doen alsof hij haar niet naakt had gezien. Geen probleem. ‘Je hebt gelijk.’


  ‘Ja.’ Hij gooide de droogdoek op het aanrecht, en stak vervolgens beide handen in de achterzakken van zijn spijkerbroek, alsof hij bang was om haar weer aan te raken. ‘Ik geloof dat jij ook ergens gelijk in hebt. Het lijkt mij ook beter als we elkaar deze zomer een beetje uit de weg zouden gaan.’


  ‘Goed.’ Ze was nog steeds bezig om op adem te komen, en haar hart ervan te overtuigen weer omlaag te glijden naar haar borst, de plek waar het zich normaal bevond. Sam Lonergan herstelde zich schijnbaar veel sneller. Want hij kon zich nog zo stoer voordoen, ze wist dat hij iets van dat magische gevoel had ervaren dat zij had gevoeld.


  ‘Mooi zo. Dan zijn we het eens.’ Hij keek om zich heen alsof hij zich opeens niet meer leek te kunnen herinneren waar hij was. Toen liep hij hoofdschuddend de keuken door en pakte zijn koffiebeker op. Hij liep naar het aanrecht, vulde de beker bij, en liep langs haar heen op weg naar de deur. In de deuropening bleef hij staan en keek naar haar om. ‘Ik stap even snel onder de douche. Daarna ga ik naar Coleville. Ik wil even met Jeremiahs arts praten.’


  Ze knikte, maar hij was de keuken al uit, zo snel alsof zijn voeten vlam hadden gevat. Blijkbaar was hij niet de enige die het gevoel had dat de grond een beetje te heet onder de voeten was geworden.


  Ze had gemeend dat Sam Lonergan wel eens een bedreiging zou kunnen gaan vormen voor het huis dat haar thuis was geworden, en waar ze zoveel van hield.


  Ze had nooit kunnen denken dat hij wel eens een totaal ander soort bedreiging voor haar welzijn zou kunnen vormen.


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Hij nam een ijskoude douche.


  Het hielp niet.


  Verdraaid, het zou deze zomer al moeilijk genoeg worden zonder dat hij zich zorgen moest maken over dat sexy huishoudstertje met whiskykleurige ogen en smalle handen.


  Sam zeepte zijn gezicht in met scheercrème, keek in de spiegel, en haalde zijn scheermesje over zijn wangen, zichzelf verliezend in het gevoel van het koude staal tegen zijn huid. Toch kon hij Maggies hand, gevangen in de zijne, nog voelen. Dit had hij niet verwacht. Hij had niet verwacht een vrouw aan te treffen die hem iets te veel deed, en naar wie hij net iets te veel verlangde.


  Toen hij zich geschoren had, boog hij zijn hoofd om water in zijn gezicht te plenzen. Vervolgens ging hij weer rechtop staan en staarde naar zijn spiegelbeeld. Waterdruppels stroomden zijn nek in en dropen over zijn borst, maar hij merkte het nauwelijks. Zijn handen hielden de koude randen van de wastafel omklemd, en hij boog zich naar voren tot zijn voorhoofd de spiegel raakte.


  Thuiskomen bleek nog veel moeilijker te zijn dan hij zich had voorgesteld.


  


  Jeremiah luisterde net zo lang naar de jeep die van het erf af reed, tot de motor nog maar een vaag gezoem in de verte vormde. Nog geen twintig minuten later kwam Maggies oude brik ronkend tot leven, en binnen een paar minuten was ook zij de weg af gereden. Toen sloeg Jeremiah heel behoedzaam de quilt die hem bedekte van zich af en sprong uit bed.


  Hij strekte zich uit, en slaakte een diepe zucht van het pure genot om weer op zijn eigen benen te kunnen staan en uit dat bed te zijn. Zaterdagochtenden op de ranch kon hij absoluut op één ding rekenen: Maggie zou minstens twee uur weg blijven. Ze ging lunchen met haar vriendin Linda, die in de Curl Up and Dye haarsalon werkte, en daarna zou ze de boodschappen voor de komende week doen.


  ‘Dat is boffen dat Sam precies deze dag heeft uitgekozen om bij Bert op bezoek te gaan,’ mompelde hij. Hij maakte een paar diepe kniebuigingen en raakte met zijn vingertoppen zijn tenen aan. ‘Nog een uur in dat bed en ik was misschien echt invalide geworden.’


  Actief als hij was, had hij nergens een grotere hekel aan dan aan stilzitten. Liggen was iets wat al helemaal niet in zijn systeem paste. Een man die tegen de zeventig liep wist maar al te goed dat hij binnenkort een eeuwigheid plat op zijn rug zou moeten blijven liggen. Het had geen zin om zich te haasten.


  In zichzelf grinnikend liep hij naar de slaapkamerdeur en draaide de oude koperen sleutel in het slot om. Voor het geval dat. Vervolgens sloop hij naar de boekenkast, haalde ‘Oorlog en Vrede’ weg en tastte naar zijn geheime bergplaats.


  ‘Aha…’ Behoedzaam haalde hij een van de drie dikke sigaren tevoorschijn die hij had weggestopt, vond snel een lucifer en stak hem aan. Na een paar trekken slaakte hij een zucht van genot. Toen liep hij, voor hij het zou vergeten, naar het nachtkastje en pakte de telefoon op.


  Hij toetste een paar cijfers in en wachtte, tevreden rokend tot zijn oude vriend de telefoon op zou nemen. Zodra dat gebeurde zei Jeremiah: ‘Bert? Mooi zo. Ik moet je waarschuwen. Sam is naar je onderweg.’


  ‘Verdraaid, Jeremiah,’ klaagde de brave dokter. ‘Dit bevalt me helemaal niet. Ik heb je al meteen gezegd dat het een onzalig plan is, maar je bent er niet van teruggekomen.’


  Het was hetzelfde oude liedje weer, en hij kende de woorden bijna uit zijn hoofd. Bert was vanaf het begin tegen het plan geweest. Alleen ter wille van hun lange vriendschap had de dokter er uiteindelijk mee ingestemd het door te zetten.


  Jeremiah stak de sigaar in zijn mondhoek en begon er omheen te praten. ‘Je kunt er nu niet meer onderuit, Bert. Je hebt je woord gegeven. Verdraaid, man, je weet dat ik niet anders kon.’


  ‘Dus je kleinzoons wijsmaken dat je stervende bent, is voor jou de enige manier om ze thuis te krijgen?’


  Hij keek naar de straal zonlicht die door zijn slaapkamerraam naar binnen scheen, stak zijn hand uit en tilde de vitrage hoog op, zodat het briesje naar binnen kon waaien om de verraderlijke sigarenrook weg te blazen. Dacht Bert nou werkelijk dat het gemakkelijk was om te doen alsof hij stervende was? Dat was het namelijk beslist niet. Zijn hele lijf deed hem pijn vanwege het nietsdoen en het zuchtend in bed liggen. Bovendien irriteerde het hem mateloos om net te doen alsof hij oud en zwak was. Ook maakte hij zich zorgen om Maggie.


  Hoe moeilijk hij het ook vond om het toe te geven, de waarheid staarde hem recht in zijn gezicht aan, dus hij kon er niet omheen. ‘Ja, het was de enige manier. De jongens zijn niet meer terug geweest sinds…’


  Er viel een lange stilte tussen de twee oude vrienden. Allebei dachten ze terug aan de tragedie die de familie Lonergan nog altijd achtervolgde. Ten slotte verbrak Bert Evans de stilte met een berustende zucht. ‘Ik weet het. Goed, goed. Wie A zegt…’


  Jeremiah grinnikte en probeerde zich te herinneren waar hij zijn laatste fles bourbon had verstopt. Het mocht dan nog vroeg in de morgen zijn, hij had het gevoel dat een toost wel op zijn plaats was. Alles verliep volgens plan.


  ‘Bedankt, Bert. Ik sta bij je in het krijt.’


  ‘Zeg dat wel, ouwe bok.’


  Lachend verbrak hij de verbinding, nam een flinke trek van zijn sigaar en blies voor de gelegenheid een volmaakte rookkring uit.


  


  Coleville was nauwelijks veranderd.


  Sam reed de smalle hoofdstraat in en liet zijn blik langs de vertrouwde winkelpuien glijden. Op deze vroege zaterdagmorgen liepen er talloze mensen op de stoepen en waren er bijna geen lege parkeerplekken meer.


  Het kleine stadje Coleville lag zestig kilometer van Fresno, de dichtstbijzijnde ‘grote stad’, verwijderd. De stad bezat om zijn burgers tevreden te houden een supermarkt, een theater en zelfs een drogist van een bekende landelijke drogisterijketen. Ergens in de afgelopen jaren, viel Sam op, had de stad ook een van de hippe coffeeshops gekregen die je in elke willekeurige Amerikaanse stad kunt aantreffen.


  De scholen waren klein, zoals dat vroeger ook het geval was geweest, en werden bevolkt door kinderen die zowel in het stadje, als op de omliggende boerderijen en ranches woonden. De enige dokter werkte in een kleine kliniek aan de rand van het stadje. Noodgevallen werden eerst hier behandeld, en vervolgens werd de patiënt, naargelang de ernst van de situatie, per ambulance of per helikopter naar het ziekenhuis in Fresno vervoerd.


  Sam parkeerde de jeep van zijn grootvader op het parkeerterrein van de kliniek en zette de motor af. De zon scheen meedogenloos op hem neer vanuit een koperkleurige lucht, en met knipperende ogen bekeek hij het vierkante gebouwtje voor hem. ‘Dokter Bert Evans’ stond er met afbladderende gouden letters op het grote raam geschreven. Het hele huis kon trouwens wel een lik verf gebruiken. Aan weerszijden van de dubbele voordeuren bevonden zich terracotta zuilen, begroeid met felgekleurde bloemen, en de veranda en het pad naar het huis waren keurig schoongeveegd.


  Hij klom uit de jeep, stak de sleutels in zijn zak, en liep naar de deur. Al lopend, marcheerden zijn herinneringen met hem mee.


  Hij zag zichzelf als kind naar de kliniek hollen en dr. Evans met honderden vragen belagen. De arts had nooit zijn geduld verloren. In plaats daarvan had hij Sams vragen zo goed mogelijk beantwoord en had hij hem oude medische literatuur gegeven, zodat Sam op zijn eigen houtje dingen kon ontdekken.


  In deze kleine kliniek had Sam voor het eerst besloten om arts te worden. Zelfs als kind al had hij geweten dat hij mensen wilde genezen. Wilde helpen. In die tijd had hij grootste plannen gehad. Hij had het soort dokter willen worden dat Bert Evans was. Een man die zijn patiënten net zo goed kende als zijn eigen familie. Een man die deel uitmaakte van de gemeenschap.


  Er was wel het een en ander veranderd. Nu deed hij wat hij kon, wanneer hij maar kon, maar probeerde nergens bij betrokken te raken.


  Een bel naast de deur rinkelde opgewekt toen hij de heerlijke koele wachtkamer in stapte. Drie kinderen en hun uitgeputte moeder zaten op de groene plastic stoelen in de wachtkamer. De moeder schonk hem een vermoeide glimlach en een afwezig knikje, terwijl twee van haar kinderen elkaar probeerden te vermoorden.


  Bij de receptie zat een jonge vrouw achter een computer. Half en half had Sam verwacht dat de oude verpleegster van dr. Evans er nog de scepter zou zwaaien. Aan de andere kant was die vrouw in zijn jeugd al minstens honderd jaar oud geweest.


  ‘Kan ik iets voor u doen?’ De jonge vrouw keek op van haar werk. Ze schonk hem een glimlach waarmee ze te kennen gaf dat ze bereid was hem meer hulp te bieden dan hij momenteel kon gebruiken.


  ‘Ik zou dr. Evans graag even willen spreken,’ zei hij. ‘Zou je tegen hem willen zeggen dat Sam Lonergan hem wil zien?’


  Ze stond op, streek met haar handen over haar lichte broek en slaagde er op de een of andere manier in met haar werkelijk spectaculaire borsten te pronken, die achter haar lichtblauwe topje verborgen zaten. ‘Als u even wilt plaatsnemen…’


  Hij ging niet op haar uitnodiging in. Toen ze wegliep, begon hij rond te lopen en de ingelijste foto’s aan de muur te bekijken. Wat dr. Evans altijd zijn trofeeën noemde. Foto’s van baby’s die hij ter wereld had helpen brengen, van kinderen die hij had behandeld, volwassenen die hij tijdens hun leven had verpleegd en bij het sterven had bijgestaan. Tientallen – honderden – gezichten lachten hem toe, maar Sam zag er slechts een.


  De vertrouwde grijns trof hem onverwacht, maar hij kon zijn blik niet meer afwenden. De jongen op de foto was nog maar zestien – en zou nooit ouder worden. Sams handen balden zich langs zijn zijden tot vuisten. De geluiden van de kibbelende kinderen achter hem losten op in het niets, en hij verloor zichzelf in het gezicht van de enige persoon die hij had moeten redden, en die hij niet gered had.


  ‘De dokter kan u nu spreken.’ Haar bedeesde stem kon zijn aandacht niet trekken, wel het zachte rukje aan zijn mouw.


  ‘Wat?’ Hij staarde naar de doktersassistente, schudde de herinneringen die hem verlamden van zich af, en hield zich voor wat hij hier kwam doen. ‘Bedankt.’


  Zonder haar nog een blik te gunnen liep hij de ruimte door, opende de deur naar de achterkant van het huis en liep de lange gang door naar de spreekkamer van dr. Evans. Net als de rest van de kliniek, was deze kamer niet veranderd. Alles leek nog op dezelfde plek te staan.


  De muren waren nog steeds bedekt met van de grond tot het plafond reikende boekenkasten. Er stond een weegschaal in een hoek, en op de rand van het brede, volle, mahoniehouten bureau stond nog altijd een glazen pot met veelkleurige lolly’s klaar voor de jongste patiëntjes van de dokter.


  ‘Sam!’ Doc Evans sprong overeind en liep met een glimlach op zijn gezicht om zijn bureau heen. Hij nam Sams hand in zijn beide handen en schudde hem enthousiast. Zijn blauwe ogen waren zacht en vriendelijk, maar zijn haar was inmiddels bijna sneeuwwit geworden. ‘Wat goed om je te zien. Het is te lang geleden, jongen. Veel te lang geleden.’


  ‘Ja,’ gaf Sam toe. ‘Zeg dat wel.’


  ‘Ga zitten, ga zitten.’ De dokter wuifde met een hand naar de diepe leren stoelen tegenover zijn bureau, en ging vervolgens op zijn eigen stoel zitten. Hij vouwde zijn handen boven op een grote envelop. ‘Dus je bent in het huis geweest? Heb je je grootvader gezien?’


  ‘Ja, ik ben gisteravond aangekomen.’


  ‘Mooi zo, mooi zo. Dan neem ik aan dat je Maggie hebt ontmoet.’


  ‘Ja, ik…’


  ‘Prima meid is dat. Ze is het beste medicijn dat Jeremiah zich maar kan wensen. Dat houdt de oude mopperkont nog een beetje opgewekt.’ De arts legde zijn vingertoppen tegen elkaar. ‘Ja, Maggie is echt een prima meid.’


  ‘Ze lijkt me… heel aardig,’ zei Sam, omdat hij niets anders kon bedenken, en hij moeilijk tegen de oudere man kon zeggen dat ze er ook in haar blootje mocht zijn. Bovendien was hij hier niet gekomen om over Maggie te praten. Eerlijk gezegd probeerde hij juist erg zijn best te doen om zelfs niet aan haar te denken. Dus leidde hij het gesprek snel in de richting waar hij het wilde hebben. ‘Wat mijn grootvader betreft… Hoe staat het precies met zijn conditie?’


  Dr. Evans mompelde iets onverstaanbaars, leunde vervolgens naar achteren in zijn stoel en streek over zijn kin alsof hij nog steeds de baard bezat die hij twintig jaar geleden afgeschoren had. ‘Tja, dat wil zeggen… Je zegt dat je Jeremiah zelf inmiddels gesproken hebt?’


  ‘Ja…’ Er begon zich een vaag vermoeden in Sams achterhoofd te vestigen, en met half dichtgeknepen ogen nam hij de oudste vriend van zijn grootvader op. ‘Hij zei dat u goed voor hem zorgde, en dat ik me er niet mee mocht bemoeien.’


  ‘Nou,’ zei dr. Evans met een geforceerde glimlach. ‘Dat lijkt me een goed advies, Sam. Het heeft geen zin om je zorgen te maken. Wat ontzettend fijn om jou weer eens te zien, jongen.’


  ‘Hm.’ Sam boog zich nog iets verder naar voren en bleef de dokter intens aankijken. Het verbaasde hem niets dat dr. Evans als eerste wegkeek, eerst naar het plafond staarde, toen naar zijn bureau, en vervolgens doelloos uit het raam begon te staren. ‘Wat hebt u me niet verteld, Doc?’


  ‘Nou moet je even ophouden, Sam. Je weet zelf ook heel goed dat er een vertrouwensband bestaat tussen arts en patiënt, en dat ik geen vertrouwelijke informatie over mijn patiënten mag prijsgeven’


  Bedachtzaam nam hij de dokter op. ‘Ik vraag u niet iemands vertrouwen te schenden,’ zei hij. ‘Maar als de ene arts tegenover de andere zou u me toch enigszins ter wille kunnen zijn. Hoe staat het met zijn cholesterolpeil? Hoe hoog is zijn bloeddruk? Heeft hij de laatste tijd nog onderzoeken gehad?’


  Glimlachend stond dr. Evans op. Hij liep om het bureau heen en klopte Sam op de rug, alsof hij een schooljongen was die zijn laatste proefwerk goed had doorstaan. ‘Heel goede vragen allemaal, jongen. Ik ben blij om te zien dat je het soort arts bent geworden dat ik altijd had gehoopt dat je zou worden.’


  ‘Dank u,’ zei Sam. Hij liet zichzelf uit zijn stoel lokken en naar de deur begeleiden. ‘Alleen hebt u mijn vragen nog niet beantwoord, en…’


  ‘Maak je maar nergens zorgen over, Sam. Je grootvader is in goede handen.’


  ‘Dat weet ik. Ik wilde alleen maar…’


  ‘Wat je het beste kunt doen,’ zei Doc Evans, terwijl hij de deur opende en Sam naar buiten duwde, ‘is een praatje gaan maken met Jeremiah. Hij heeft jullie allemaal vreselijk gemist.’


  Weer welde het schuldgevoel in Sam op. ‘Dat weet ik. Het is nooit onze bedoeling geweest…’


  ‘Verdraaid, jongen,’ zei de dokter, Sam op de schouder kloppend. ‘Dat weet ik toch. En Jeremiah weet het ook. Maar de jaren verstrijken, en een man gaat zijn familie missen.’


  ‘Maar hoe gaat het met zijn hart?’


  Doc Evans ontweek zijn blik. ‘Ik behandel al langer mensen dan jij leeft, Sam. Maak je geen zorgen over Jeremiahs behandeling. Ik zit er bovenop.’ Hij klopte Sam nog eens op de schouder en maakte aanstalten om de deur dicht te doen. ‘Bedankt voor je bezoekje. Het was goed je weer eens gezien te hebben.’


  Sam legde een hand tegen de deur en hield hem open. ‘Waarom krijg ik het gevoel dat u van me af probeert te komen?’


  De blauwe ogen van Doc Evans werden groot en onschuldig achter zijn ziekenfondsbrilletje. ‘Geen sprake van, zeg. Maar er zit een patiënt op me te wachten, en er zitten er nog meer in de wachtkamer. Ik ben een drukbezet man, Sam. Druk, druk, druk.’


  ‘Hm.’ Sam kon er niet helemaal de vinger op leggen, maar het was hem duidelijk dat er iets niet klopte. ‘Als u er geen bezwaar tegen hebt, zou ik mijn grootvader graag zelf een keer willen onderzoeken.’


  Het gezicht van de dokter werd nu streng en stroef. ‘Dat is helemaal niet nodig, Sam. Ik geloof ook niet dat Jeremiah daar toestemming voor zal geven. Ik waardeer het dat je bezorgd bent, jongen, maar je zult me moeten vertrouwen als ik zeg dat de dingen gaan zoals ze moeten gaan.’ Hij begon de deur weer dicht te doen. ‘Neem me niet kwalijk…’


  Sam liet de deur dichtgaan en bleef een lange minuut in gedachten staan, om vervolgens hoofdschuddend naar buiten te lopen.


  


  Bert Evans leunde met zijn rug tegen de deur en zuchtte diep. Zijn hand verdween in de zak van zijn witte doktersjas om er een zakdoek uit op te diepen waarmee hij over zijn voorhoofd wreef. Hij wist dat Sam zich niet om de tuin had laten leiden. Maar hij had gedaan wat hij kon.


  Hij vond het niet gemakkelijk om te liegen, dat was hem nooit goed afgegaan. Zijn oudste vriend had er daarentegen een groot talent voor. ‘Jeremiah, ellendeling die je bent,’ fluisterde hij. ‘Nu sta je echt bij me in het krijt.’


  


  Maggie liep resoluut de hoofdstraat door, knikkend naar de mensen die ze passeerde, maar eigenlijk had ze weinig zin in haar bezoekje. Ze vond het niet prettig om Jeremiah in deze periode alleen te laten. Niet nu hij zich zo beroerd voelde.


  Daarom was ze maar al te blij dat Linda onverwacht een andere afspraak bleek te hebben, en zich genoodzaakt zag hun lunchafspraak af te zeggen.


  Terug op straat dwaalden haar gedachten af naar Sam, en aan wat hij misschien van dr. Evans te horen zou krijgen. De bezorgdheid knaagde aan haar. Jeremiah had geweigerd met haar te praten over wat hij nu precies voelde en had haar bezorgdheid weggewimpeld, maar hij bleef wel in bed liggen, en dat zat haar dwars.


  Opnieuw gingen haar gedachten naar Sam, wat haar in verwarring bracht. Ze kende de man nog maar vierentwintig uur, en nu al nam hij te veel van haar gedachten in beslag. Maar hoe kon ze niet aan hem denken?


  ‘In vredesnaam, Maggie,’ mompelde ze, ‘laat het nou maar betijen. Je hebt al toegezegd om afstand te bewaren. Hij zal zijn grootvader echt niet vragen je te ontslaan of zo.’


  Al kon hij dat wel, als hij het zou willen.


  Nu begon ze zich opeens zorgen te maken over heel andere dingen, ondanks haar voornemen alles van de positieve kant te bekijken. Het was niet eerlijk dat ze zich zowel zorgen moest maken om Jeremiahs gezondheid als om haar eigen huis.


  Nog steeds diep in gedachten stapte ze van de stoep af, keek snel om zich heen, en stak vervolgens de straat over naar het overvolle parkeerterrein van de supermarkt. Auto’s reden af en aan, maar ze merkte het nauwelijks. Geconcentreerd op de boodschappen die ze moest doen liep ze naar binnen, dankbaar zuchtend om de koele omgeving. De zon stond al hoog aan de hemel, en het beloofde een warme dag te worden.


  Uit de speakers boven haar hoofd zweefde muzak, en ergens in de winkel jammerde een kind. Ze pakte een winkelwagentje en legde er haar bruine leren tas in. Toen liep ze verder de winkel in, een verwensing slakend toen de voorwielen van het winkelwagentje bij elke stap bleven haperen.


  ‘Die dingen zijn altijd kapot.’ Een bekende stem klonk opeens vlak achter haar, wat haar bijna uit haar sportschoenen deed springen. Met een ruk draaide ze zich om, om recht in de donkere ogen van Sam Lonergan te kijken. ‘Je jaagt me de stuipen op het lijf.’


  Hij schudde zijn hoofd, duwde haar opzij, en legde beide handen om de handgreep van het winkelwagentje. ‘Ik heb je drie keer geroepen toen je over het parkeerterrein liep. Ik heb je nog een keer geroepen,’ zei hij, terwijl hij het karretje van haar overnam en voor zich uit duwde, duidelijk verwachtend dat ze hem bijhield, ‘nadat je dit geweldige winkelwagentje had uitgekozen.’


  ‘Ik heb je niet gehoord.’ Ze was te veel opgegaan in gedachten aan hem om hem in werkelijkheid te zien. Zielig, eigenlijk.


  ‘Duidelijk.’ Schouderophalend bleef hij naast een bak met sla staan.


  ‘Wat doe jij eigenlijk hier?’ vroeg ze.


  ‘Boodschappen doen, blijkbaar.’ Eerst pakte hij een krop sla, toen pakte hij er nog een, en vervolgens liep hij verder om de verse sperziebonen aan een onderzoekende blik te onderwerpen.


  Maggie keek hoofdschuddend toe hoe hij zorgvuldig de bonen uitzocht. ‘Ik ben uitstekend in staat om in mijn eentje boodschappen te doen.’


  Hij keek haar aan. ‘Wat doe jij bezitterig om een handvol sperziebonen.’


  Ze hield scherp haar adem in, en liet hem vervolgens weer los. Ja, ze gedroeg zich bezitterig. Maar dit was haar leven waar hij zich indrong. Ze verzorgde Jeremiah nu al twee jaar, en het irriteerde haar dat hij op de een of andere manier suggereerde dat ze zich niet goed van haar taak had gekweten.


  Maar misschien was het niet verstandig om de man af te snauwen. ‘Goed dan,’ zei ze, en ze feliciteerde zichzelf met de kalme, evenwichtige klank van haar stem. ‘Dan doen we het samen.’ Vervolgens pakte ze de zak sperziebonen uit zijn handen en leegde de inhoud weer in de bak. ‘Eigenlijk had je moeten weten dat je grootvader niet van sperziebonen houdt.’


  Hij keek bedenkelijk, haalde zijn schouders op en grijnsde toen. ‘Je hebt gelijk. Dat was ik vergeten. Mijn grootmoeder maakte ze voor mijn neven en voor mij klaar, maar mijn grootvader raakte ze niet aan.’


  Maggie glimlachte nu ook, blij dat de lucht weer een beetje geklaard was. ‘Hij houdt wel van bloemkool,’ suggereerde ze, in een poging de wapenstilstand te rekken.


  ‘En ook van broccoli!’ Hij lachte bij de herinnering, en toen ze de glinstering in zijn ogen zag, kreeg ze het benauwd.


  ‘Dat zou je vaker moeten doen,’ zei ze zodra ze zeker wist dat haar stem niet zou haperen.


  ‘Wat bedoel je?’ vroeg hij. Hij had al een bloemkool gepakt en in een plastic zak gestopt.


  ‘Glimlachen.’


  Hij keek haar aan, legde de groente in het winkelwagentje en antwoordde. ‘Ik kom net bij dr. Evans vandaan.’


  Ze kwam naast hem lopen, pakte een paar citroenen, wat grapefruits en een paar bosjes lente-uitjes. Ze was bang voor wat Sam ging zeggen. Voor wat hij van de dokter te weten was gekomen.


  Jeremiah had weinig losgelaten over zijn onverwachte ziekte, en eerlijk gezegd had ze er ook niet uitgebreid naar gevraagd. Al was het dan laf, ze wilde nog geen keiharde waarheden horen die haar hart zouden kunnen breken.


  ‘Ga je niet vragen wat ik heb ontdekt?’ Hij kwam wat dichter bij haar staan, zodat ze de warmte van zijn lichaam kon voelen.


  Ze dwong zichzelf te knikken. ‘Wat is er? Wat mankeert hem?’


  ‘Helemaal niets.’


  ‘Wat?’


  ‘Neem me niet kwalijk.’ Een dikke vrouw in een strakke gebloemde jurk staarde hen aan. ‘Als jullie er geen bezwaar tegen hebben, zou ik graag wat sinaasappels willen pakken.’


  ‘Pardon.’ Sam pakte Maggie bij de arm en reed met zijn vrije hand het wankele winkelkarretje een paar meter verder. Toen hij stilstond, liet hij haar los en zei: ‘Doc Evans wilde me niets vertellen.’


  ‘Lieve help.’ Ze sloeg haar hand voor haar mond en keek naar hem op. Allerlei afschuwelijke gedachten schoten door haar hoofd. Als de dokter zelfs Jeremiahs kleinzoon niet wilde vertellen wat er aan de hand was, kon dat alleen maar betekenen dat de man verschrikkelijk ziek was. ‘Dat betekent vast niet veel goeds. Waarschijnlijk wil hij niet dat jij je zorgen maakt.’


  Sam vouwde zijn armen voor zijn borst en dacht even na. ‘Het zou kunnen, maar ik denk het niet.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Nee. Er is iets gaande.’


  ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Ik bedoel,’ zei hij, ‘dat Jeremiah en Doc Evans iets in hun schild voeren, en ik wil weten wat het is.’


  ‘Probeer je soms te suggereren dat Jeremiah niet ziek is? Want dat is belachelijk. Hij zou nooit een ziekte simuleren.’


  ‘Misschien.’ Maar Sam leek duidelijk niet overtuigd.


  Ze legde een hand op zijn onderarm, de spanning die tussen hen hing negerend. ‘Jeremiah is een geweldige man. Hij zou zijn familie nooit opzettelijk bezorgd maken. Dat zou jij nog beter moeten weten dan ik.’


  Hij keek omlaag naar haar hand op zijn arm, en langzaam haalde ze die weg.


  ‘Misschien heb je gelijk,’ zei hij ten slotte. ‘Maar ik wil dat jij een oogje in het zeil houdt.’


  ‘Vraag je me soms je grootvader te bespioneren?’


  ‘Spioneren is wat sterk uitgedrukt.’


  ‘Maar wel goed.’ Maggie schudde haar hoofd en deed een stap opzij om een lange man te laten passeren die op de tafel met bananen af liep. Sam pakte haar arm weer en duwde het winkelwagentje wat verder weg van het winkelende publiek.


  Hij keek om zich heen om zich ervan te vergewissen dat niemand hen kon horen. Toen boog hij zijn hoofd naar haar toe. ‘Ik vraag je niet hem te verraden. Ik vraag je alleen mij te helpen.’


  ‘Nog geen twee uur geleden,’ hielp ze hem fluisterend herinneren, ‘heb je ermee ingestemd om elkaar deze zomer niet voor de voeten te lopen. Nu vraag je me met je samen te spannen tegen een man die alleen maar goed voor me is geweest.’


  Hij wreef met een hand over zijn gezicht, hield vervolgens haar bovenarm omklemd en trok haar naar zich toe.


  Ze hield haar adem in toen zijn gezicht nog slechts een ademtocht van het hare verwijderd was. Haar hart bonkte, en ze hoorde het suizen van haar eigen bloed in haar oren. Haar blik gleed naar zijn mond, en vandaar weer omhoog naar zijn ogen.


  ‘Dingen kunnen veranderen, Maggie,’ zei hij snel. ‘En nu zeg ik je dat ik je hulp nodig heb. Ik maak me zorgen om Jeremiah. Jij ook.’ Zijn blik gleed als een liefkozing over haar gezicht. Hij likte zijn lippen en liet haar toen opeens los. Snel deinsde hij achteruit. ‘De vraag is of je bereid bent met me samen te werken om erachter te komen wat er aan de hand is.’


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Drie dagen later was er een ongemakkelijke wapenstilstand bereikt. Ze probeerde Sam uit de weg te gaan, en hij bleef zich aan haar opdringen.


  Goed, de wapenstilstand kwam alleen van haar kant.


  De man leek overal op te duiken. Als zij buiten in de tuin aan het werk was, was hij er opeens ook, nonchalant tegen de zijkant van het huis geleund, al haar bewegingen zorgvuldig in de gaten houdend. Als zij aan het koken was, wist hij zo zijn weg naar de keuken te vinden, en ondervroeg hij haar uit over het dieet van zijn grootvader. Als zij aan het schoonmaken was, was hij altijd in de buurt, alsof hij zich ervan wilde vergewissen dat ze er niet met het familiezilver of wat dan ook vandoor zou gaan.


  Voortdurend voelde ze ook zijn donkere blik op haar gericht, bijna als een fysieke aanraking.


  Het enige moment dat ze het gevoel had niet in de gaten te worden gehouden was ’s avonds, als ze in haar eigen kleine huisje was. Maar zelfs daar kende ze geen vrede. Want haar dromen waren vervuld van hem.


  Van zijn donkere ogen. Zijn mooi gevormde mond, lange vingers en lenige, gespierde lijf. In haar dromen deed hij meer dan naar haar kijken. In haar dromen hield hij haar in zijn armen, kuste hij haar, onderzocht hij haar lichaam met zijn eigen lichaam, en elke ochtend leek ze net iets meer gespannen wakker te worden dan de dag ervoor.


  Alle zenuwen in haar lichaam leken in brand te staan. Binnen in haar had zich een spanning samengebald die elke ademhaling bemoeilijkte, van elke hartslag een overwinning maakte.


  Met haar armen tot aan haar ellebogen in het warme sop, haalde ze vermoeid een afwasborstel door de schaal, spoelde hem uit en zette hem voorzichtig in het droogrek. Haar armen voelden zwaar. Ze geeuwde en fluisterde: ‘Dit duurt nu al drie dagen Als het zo nog langer doorgaat, ben ik tegen het eind van deze zomer dood.’


  ‘Wat?’


  Toen ze van schrik opsprong, golfde er een plens warm water over de voorkant van haar T-shirt. Zuchtend keek ze omlaag, en toen naar Sam die in de deuropening stond. ‘Je moet eens ophouden me zo te besluipen.’


  Een korte grijns lichtte even zijn mondhoeken op, maar hij was alweer verdwenen voor ze er goed naar had kunnen kijken. ‘Je had me heus wel aan horen komen als je niet zo in jezelf had staan praten.’


  ‘Juist.’ Met haar vingertoppen begon ze haar natte T-shirt van haar buik te plukken, gaf het vervolgens op, en reikte met haar handen in het sop naar het volgende bord. ‘Voor je het vraagt,’ zei ze, terwijl ze het bord aandachtig schoonmaakte, afspoelde en in het droogrek zette, ‘Jeremiah heeft goed ontbeten. Met eieren, bacon, toast en sinaasappelsap.’


  ‘De cholesteroltopper voor hartpatiënten. Goed bedacht.’


  Ze draaide haar hoofd om hem boos aan te kijken. ‘Dit gesprek hebben we al eens gehad. Ik heb Jeremiah magere bacon en volkoren toast gegeven. Dat is allemaal volmaakt gezond.’


  Met een bedenkelijke blik liep hij de keuken in en bleef naast haar staan, met een heup tegen het aanrecht geleund. Hij vouwde zijn armen voor zijn borst en zei: ‘Neem me niet kwalijk.’


  ‘Zo, je biedt je excuses aan. Wat opwindend.’


  Zuchtend schudde hij zijn hoofd. ‘Dus ik ben je meer dan een excuus verschuldigd?’


  Ze pakte een handdoek, droogde haar handen af en keek hem aan. Als hij opeens in de stemming was om te praten, zou ze die gelegenheid meteen benutten. ‘Je achtervolgt me nu al dagenlang,’ zei ze kalm. Ze deed haar best haar stem niet al te beschuldigend te laten klinken. ‘Het lijkt net alsof je iets verkeerds probeert te vinden aan mij en aan wat ik voor je grootvader doe. Ik begrijp niet waarom.’


  Het zonlicht dat door de keukenramen naar binnen stroomde, speelde over zijn gelaatstrekken en belichtte de bezorgdheid in zijn ogen.


  ‘Omdat ik gek wordt van deze hele situatie,’ gaf hij uiteindelijk toe. ‘Mijn grootvader weigert met me te praten. Hij beweert dat hij me niets te zeggen heeft tot mijn neven Cooper en Jake hier zijn.’


  Nog meer neven Lonergan om haar in de gaten te houden. Joepie.


  ‘Wanneer komen ze hier aan?’ vroeg ze.


  Hij zette zich af van het aanrecht, stak zijn handen in de zakken van zijn spijkerbroek en slenterde de keuken door. Zijn hakken klakten lawaaierig op het linoleum. ‘Ik weet het niet. Jake was in Spanje, bezig met de een of andere wegrally toen de oude man hem vroeg te komen. En Cooper… tja, die sluit zichzelf altijd op als hij aan het werk is. Het zou best kunnen dat hij het bericht nog niet eens gekregen heeft.’


  ‘Ik heb een paar van zijn boeken gelezen,’ zei ze.


  Sam draaide zich om en keek haar aan. ‘Wat vond je ervan?’


  ‘Ik vind ze doodeng,’ bekende ze met een lachje. Het was aan de laatste thriller van Cooper Lonergan te wijten dat ze zich genoodzaakt had gevoeld bijna een week lang een lichtje in haar slaapkamer aan te laten als ze ging slapen. De beelden die hij had opgeroepen waren zo echt, zo angstaanjagend dat ze niet begreep hoe de man zelf ’s nachts een oog dicht kon doen. ‘Het zal wel een enge man zijn… want hij heeft een behoorlijk verknipte verbeelding.’


  Er trok een trieste glimlach over Sams gezicht. ‘Vroeger nooit,’ zei hij. ‘Cooper was altijd de geestigste van ons, de meest luchthartige. Hij was altijd heel zorgeloos. Althans, tot…’ Zijn stem haperde, en zelfs de echo van die glimlach verdween uit zijn ogen. ‘Dingen veranderen soms.’


  Maggie voelde zijn pijn.


  De pijn van hen allen.


  Ook al wilde een deel van haar schreeuwen dat er vijftien jaar verstreken waren. Lang genoeg om in het reine te komen met een tragedie. In plaats daarvan zei ze alleen maar: ‘Misschien moet je nog eens met Doc Evans praten…’


  Hij snoof minachtend. ‘Ja, dat zal veel helpen. Hij mompelt alleen iets voor zich uit over de geheimhoudingsplicht die hij als arts heeft. Nee. Jeremiah en de dokter hebben wat hier gaande is samen bekokstoofd. Ze zijn allebei te koppig om te breken.’


  ‘Koppigheid is vast een familietrekje.’


  ‘O ja?’


  ‘Nou,’ zei ze, en ze gooide de droogdoek over haar linkerschouder, ‘je hebt al toegegeven dat ze je niets zullen vertellen, en toch blijf je het proberen. Is dat iets anders dan koppig?’


  ‘Toewijding?’


  Toen ze begon te lachen, zag ze een waarderende blik in zijn ogen. Als reactie daarop trok er een aangename warmte door haar heen. Haar handen trilden, dus ze trok de droogdoek weer van haar schouders, haalde een paar keer kort en oppervlakkig adem, en probeerde zich te vermannen.


  ‘Wie is dat?’ vroeg hij.


  Haar hoofd schoot met een ruk omhoog. Toen ze uit het keukenraam keek, zag ze een van hun buren, Susan Bateman, met haar vierjarige dochter Kathleen in haar armen door de tuin aan komen rennen.


  ‘Dat is Susan,’ zei ze, zich naar de achterdeur haastend. ‘Ze woont met haar gezin op de ranch iets verderop langs de weg. Er is vast iets aan de hand.’


  Zodra ze de deur open had gegooid, stoof Susan naar binnen, haar gezicht vertrokken van angst, haar blauwe ogen groot in haar wit weggetrokken gezicht. Haar witte T-shirt was rood van het bloed, en het kleine meisje in haar armen huilde klaaglijk. De vrouw gunde Maggie nauwelijks een blik, maar richtte zich meteen tot Sam. ‘Jij bent toch arts?’


  ‘Susan,’ zei Maggie, ‘wat…’


  ‘Ik heb in de stad gehoord,’ ging Susan onverstoorbaar door, ‘dat je dokter bent. Dat ben je toch?’


  Sam staarde haar aan. Even dacht Maggie dat hij het wilde ontkennen, maar hij kon niet om de wanhoop op Susans gezicht en het gehuil van Kathleen heen.


  ‘Ja,’ zei hij gespannen. ‘Dat ben ik.’


  ‘Gelukkig,’ verzuchtte ze. ‘Katie heeft zichzelf aan een briefopener gesneden, en jullie zitten zoveel dichter bij dan de stad dat ik maar meteen hiernaartoe ben gekomen.’


  Bij die woorden hief het meisje haar hoofd op van haar moeders borst en richtte haar grote, betraande blauwe ogen op Maggie en Sam. ‘Ik heb pijn en ik bloed verschrikkelijk.’


  ‘Ach, kindje toch,’ zei Maggie sussend. Instinctief stapte ze naar voren om de lichtblonde pony van het voorhoofd van het meisje te strijken. ‘Het komt allemaal goed. Sam zal ervoor zorgen dat het goed komt, dat zul je zien.’


  Met trillende mond keek de vrouw Sam aan. ‘Gaat het pijn doen?’


  Sams mond bewoog. Hij wreef met een hand over zijn gezicht en zei vervolgens bars. ‘Je moet met haar naar de stad, naar de Spoedeisende Hulp. Ze zal een tetanusinjectie moeten krijgen.’


  ‘Geen prikken, mammie!’ Bij haar gejammer gingen Maggies nekharen recht overeind staan, en ze kromp ineen toen het meisje enkele decibellen harder begon te huilen.


  Maar Susan negeerde het verdriet van haar kind en richtte zich tot Sam, die haar nog steeds aanstaarde. ‘Dat komt later wel. Nu is ze gewond. Ze heeft nu hulp nodig.’


  ‘Goed dan,’ zei Sam abrupt, en hoewel de blik in zijn ogen nog afstandelijk was, stak hij zijn beide armen naar het kleine meisje uit. ‘Maggie,’ zei hij snel, terwijl hij behoedzaam de snee op de onderarm van het kind onderzocht, ‘ga eens naar boven. Op mijn kamer staat mijn dokterstas.’


  ‘Juist.’ Op een holletje verdween ze uit de keuken, en binnen een paar tellen was ze weer terug.


  Hij zette het kleine meisje op het aanrecht neer naast de nu lege gootsteen, draaide de kraan open en hield haar armpje voorzichtig onder een straal water.


  ‘Het bloedt nog steeds,’ schreeuwde Katie, en ze schopte met haar hakken tegen de houten kastjes onder het aanrecht.


  Sam keek haar glimlachend aan. ‘Omdat je slim bloed hebt.’


  ‘Heb ik dat?’ Nog nasnikkend veegde ze haar betraande rode ogen met haar vrije hand af en staarde hem aan.


  ‘Ja. Je bloed maakt de wond schoon voor ons. Je hebt heel slim bloed.’


  ‘Mammie,’ zei ze, opgetogen om te weten hoe slim haar lichaam was. ‘Ik ben heel slim.’


  ‘Reken maar, meisje,’ zei Susan, die elke beweging van Sam goed in de gaten hield.


  ‘Hier is je tas.’ Maggie ging naast hem staan en zette de tas naast het kleine meisje neer. Vervolgens streek ze met een hand een lok zilverblond haar weg van Katies wang.


  Maggie keek naar Sam, geïmponeerd en geroerd door de tederheid waarmee hij met het meisje omging. Ze had hem nu drie dagen meegemaakt, en dit was de eerste keer dat ze een glimp van zijn hart had gezien.


  ‘Bedankt.’ Hij trok een stuk keukenpapier van de rol om de snee droog te deppen. ‘Katie, blijf hier even stilzitten, dan gaan we dit repareren.’


  ‘Goed.’


  Hij diepte een klein pakje uit zijn tas op en opende het. ‘Het zijn vlinderpleisters.’ Hij trok het stripje van de plakkant af.


  ‘Vlindertjes?’ Eerder nieuwsgierig dan bang keek Katie hem nu aan, terwijl hij de huid van de wond naar elkaar toebracht en zorgvuldig de pleisters aanbracht.


  Met zijn behendige vingers zorgde hij ervoor dat de pleisters niet te strak, maar ook weer niet te los zaten. Toen keek hij haar aan en glimlachte in haar waterige ogen. ‘Helemaal klaar,’ zei Sam. ‘Je bent ontzettend flink geweest.’


  ‘En slim,’ voegde ze er met een knikje van haar hoofd aan toe, waarbij haar roze baret over haar voorhoofd gleed.


  


  ‘Inderdaad,’ zei hij. ‘Heel slim.’


  Ze schonk hem een glimlach die hem week maakte, en hij moest zichzelf voorhouden emotioneel afstand te nemen. De kleintjes waren voor hem altijd het moeilijkst. De hulpelozen. Met tranen in hun ogen en blind vertrouwen in hun hartjes.


  Hij rechtte zijn rug, tilde haar van het aanrecht en zette haar op haar voeten neer. Vervolgens sloot hij zijn tas en keek naar de moeder van het kind. ‘Het komt helemaal goed. Toch moet je nog even met haar langs Doc Evans voor die tetanus –’ Hij brak zijn zin af met een blik op het meisje en vervolgde toen zacht: ‘Voor die andere kwestie waar we het eerder over hebben gehad.’


  ‘Dat zal ik doen,’ beloofde ze. Ze nam haar dochtertje in haar armen en hield haar dicht tegen zich aan. ‘En bedankt. Dat meen ik echt.’


  ‘Het stelt niets voor,’ verzekerde Sam haar, onbehaaglijk onder de bewonderende blikken van zowel Susan als Maggie.


  ‘Het is mijn kleine meisje,’ zei de vrouw, terwijl ze het kind omhelsde. ‘Dus alles wat haar overkomt, komt hard aan.’


  ‘Ik snap het.’ Dat was ook zo. Hij snapte het maar al te goed.


  Toen ze weg waren, en Katie nog een laatste keer had gezwaaid vanuit de veiligheid van haar moeders armen, werd hij zich bewust van Maggies nieuwsgierige blikken.


  ‘Wat kun je goed met kinderen omgaan,’ constateerde ze.


  Hij dwong zichzelf naar haar te kijken, en zag de flikkering van belangstelling in haar ogen. Gewoonlijk was het een goed teken als een vrouw als Maggie op die manier naar hem keek. Maar niet nu. Niet nu ze deze zomer zo dicht op elkaars lippen zouden doorbrengen. Niet nu hij over drie maanden weg zou gaan, en ze haar eigen wortels zo diep in de Lonergan-ranch had begraven.


  ‘Ik bijt zelden,’ zei hij luchtig.


  Ze hield haar hoofd scheef en nam hem onomwonden op. ‘Jeremiah heeft me verteld dat je bij Artsen Zonder Grenzen werkt.’


  ‘Soms,’ zei hij, in een poging haar nu al de pas af te snijden voor ze hem tot een held uit zou gaan roepen.


  ‘En,’ ging ze verder, ‘hij vertelde ook dat je als je dat niet doet, op de Spoedeisende Hulp werkt van ziekenhuizen in het hele land.’


  Dat was waar. Hij hield van bewegen. Bleef nooit lang genoeg op een plek om zich te hechten aan de mensen die hij behandelde. Hij probeerde nooit banden te smeden die alleen maar ergens halverwege tot verdriet en pijn konden leiden. ‘Jeremiah praat te veel.’


  ‘Wat ik niet begrijp,’ zei Maggie zacht,‘is waarom iemand als jij zich niet op een plek wil vestigen. Om een praktijk op te bouwen.’


  Natuurlijk begreep ze het niet. De vrouw woonde nog geen twee jaar op de ranch, en nu al had ze haar stempel op het huis gedrukt.


  Kleinigheden – bloemen, kaarsen – stonden in de grote kamers. Het huis rook altijd naar citroenolie, en elk meubelstuk glom van haar zorgvuldige aandacht. Ze had zich hier genesteld. Had wortel geschoten in het land dat hem in zijn jeugd had gekoesterd. Natuurlijk kon ze niet begrijpen waarom hij niet dezelfde dingen wilde.


  Als alles anders was gelopen, zou hij het zelf evenmin hebben begrepen. Maar al op jonge leeftijd had hij geleerd dat liefhebben, om anderen geven, alleen betekende dat je gekwetst kon raken, door het lot inwendig verscheurd kon worden. Daarom koos hij er nu voor aan de zijlijn te staan. Om zijn hart op slot te zetten.


  ‘Ik hou van veranderingen,’ zei hij, en hij hoorde zelf de barsheid van zijn stem. Hier in deze keuken, die glom en glansde in het vroege zonlicht, wenste een deel van hem dat alles anders zou zijn. Speet het hem dat hij niet anders was.


  Maar met zijn verlangens kon hij de tijd niet terugdraaien.


  Blijkbaar wilde Maggie dit gesprek niet zonder meer afbreken en hem toestaan te ontsnappen. ‘Onlangs heb je me verteld dat je niet zo’n aardige man bent.’


  Hij verstijfde, met zijn handen bovenop de dokterstas die hij overal met zich meenam. ‘Dat klopt.’


  ‘Nee,’ zei ze zacht. En hij kon er niets aan doen – hij moest naar haar kijken.


  Van achteren lichtte de zon haar silhouet uit en omgaf haar met een gouden glans. Hun blikken vonden elkaar. Ze keek diep in zijn ogen, en Sam wilde haar waarschuwen dat wat ze in zijn ziel zou zien de moeite niet waard was.


  ‘Het klopt helemaal niet,’ zei ze. ‘Ik denk dat je dat graag wilt geloven, maar het is niet waar.’


  ‘Je kent me niet.’ Hij moest de betovering tussen hen zien te verbreken. Hij pakte zijn tas op en zette een paar stappen in de richting van de deur.


  Haar stem hield hem tegen.


  ‘Misschien niet,’ zei ze kalm. ‘Maar het kan ook zijn dat je jezelf niet goed genoeg kent.’


  


  ‘Je had hier niet alleen moeten komen.’


  Nu was Maggies ritme verstoord; ze hield op met crawlen en keek naar de man die aan de oever van het meer stond. Onder het licht van een bijna volle maan zag hij er… verbijsterend uit.


  Ze had de hele dag alleen maar aan hem kunnen denken. Het deed er niet toe dat het hem gelukt was haar niet voor de voeten te lopen, en dat ze zelf druk bezig was geweest in de tuin. Hij had hekken gerepareerd, een losse plank van de achterpoort vastgezet, en de lege stallen uitgemest waar Jeremiah ooit zijn paarden had staan.


  Terwijl hij zich onbespied waande, had Maggie de gelegenheid eens goed benut om hem uitgebreid te bestuderen. Hij werkte als een man die het heel druk wilde hebben om maar niet te hoeven nadenken. In de hitte van de middag had hij zijn zwarte T-shirt uitgetrokken, en Maggie was als betoverd geweest door de aanblik van zijn gebruinde huid. Bij elke beweging zag ze zijn spieren rollen.


  Diep vanbinnen was een intens verlangen ontstaan. De rest van de dag had ze doorgebracht in een staat van verwarde begeerte. Niet dat ze in verwarring was wat betreft de begeerte. Dat was heel duidelijk. Hij was een aantrekkelijke man, met donkere, intense ogen, een diepe stem en tedere handen. Welke vrouw zou niet meteen stapelverliefd op hem worden?


  De verwarring kwam voort uit het feit dat ze wist dat hij ook naar haar verlangde… en dat hij zijn uiterste best deed haar uit de weg te gaan. Maar hadden ze niet zoiets afgesproken? Dat ze uit elkaars buurt zouden blijven?


  Dus wat had hij hier nu te zoeken?


  Al watertrappelend bewoog ze haar armen door het koele water, terwijl ze hem aankeek. ‘Ik kom hier nu al twee jaar in mijn eentje. Het is hier volkomen veilig.’


  ‘Ik kwam hier elke zomer van mijn leven. Het hoeft maar een keer mis te gaan.’


  ‘Sam…’ Als ze zo’n gesprek gingen hebben, wilde ze dat niet watertrappelend doen. Snel zwom ze naar de oever. Zodra het water ondiep genoeg was, liep ze over de modderige bodem. Zand glipte tussen haar tenen door. Water stroomde van haar lichaam, en ze wrong haar haar uit alvorens het over haar schouder te leggen, en stopte pas toen ze vlak voor hem stond.


  Snel en grondig gleed zijn blik over haar heen. ‘Zwem je niet meer in je blootje?’


  Ze keek even omlaag naar haar badpak, en keek hem vervolgens weer aan. Glimlachend haalde ze haar schouders op. ‘Ik ben tegenwoordig iets voorzichtiger.’


  Onmiddellijk verdween de glimlach uit zijn ogen, en hij legde zijn handen op haar schouders en trok haar naar zich toe. Zijn ogen waren nog donkerder dan normaal, en zijn stem was ruw. ‘Dat hoop ik maar. Je duikt hier toch hopelijk niet? Je springt niet van rotsen, toch?’


  ‘Nee,’ zei ze snel, meer als reactie op de angst in zijn ogen dan op de gebiedende klank van zijn stem. ‘Ik kom hier alleen om te zwemmen. Om af te koelen.’


  Haar blik gleed naar het maanverlichte water achter haar. Ze probeerde het door zijn ogen te zien, door de sluier van een herinnering die hem nog steeds achtervolgde. Maar het enige wat ze zag was de schoonheid ervan. Zoals altijd voelde ze zich getroost op deze plek, vervuld van prettige gevoelens. De zucht van de wind tussen de bomen door en over de open velden. De koele rimpeling van het water tegen haar huid. Het bleke licht dat uit de hemel omlaag scheen.


  ‘Het is hier prachtig,’ zei ze zacht, bijna dromerig.


  ‘Dat is het zeker,’ zei hij bijna met tegenzin. Zijn greep op haar schouders werd losser, maar hij liet haar niet gaan. ‘Dat was ik vergeten.’


  ‘Sam.’ Ze keek naar hem op en wachtte tot zijn blik de hare had gevonden. ‘Ik… weet wat hier vijftien jaar geleden gebeurd is. Ik weet waarom jij en je neven weg zijn gegaan en nooit meer terug zijn gekomen.’


  In een fractie van een seconde voelde ze hoe zijn handen haar schouders weer steviger omklemd hielden, en ze wist niet precies of hij zich aan haar vasthield om haar daar te houden, of om zelf niet te wankelen.


  Hoofdschuddend keek hij op haar neer. ‘Je kunt het niet weten. Je kunt niet weten hoe het is om zo jong te zijn en alles kwijt te raken.’


  Ze legde haar hand tegen zijn wang. Haar hart brak toen ze de oude pijn opnieuw in de glans van zijn ogen zag verschijnen. ‘Ik weet wat het is om niets te verliezen te hebben. Ik weet dat je nog steeds zoveel hebt… maar je weigert dat te zien.’


  Hij trok haar nog dichter naar zich toe, hoog boven haar uittorenend.


  Ze richtte haar hoofd op en keek hem onverschrokken aan. De begeerte waarvan ze zich even daarvoor zo intens bewust was geweest, doemde weer op, en ze voelde het tot in haar zenuwtoppen. Diep in haar buik zweefden vlinders.


  ‘Je laat me niet onberoerd,’ bekende hij, en hij liet zijn blik over haar gezicht glijden. ‘En als ik daar iets tegen zou kunnen doen, deed ik dat.’


  Haar hart begon als een wilde tekeer te gaan en haar mond werd droog. ‘Dat weet ik.’ Ze was niet dom. Ze wist dat het een vergissing was om een relatie aan te gaan met een man wiens aanwezigheid alleen al een bedreiging vormde voor haar bestaan op de ranch waarvan ze zoveel hield. Maar het was zo lang geleden dat ze dat… verlangen had gevoeld. Nog nooit had ze zich zo tot iemand aangetrokken gevoeld als tot Sam.


  ‘Ik heb je al verteld dat ik niet aardig ben,’ zei hij. ‘Je moet me geloven.’


  ‘Ik geloof je niet.’


  Hij sloot zijn ogen en liet zijn voorhoofd een fractie van een seconde tegen het hare rusten. Zijn warmte trok als een spiraal door haar heen, als een lint dat van een klos werd afgewikkeld.


  ‘Ooit zul je me geloven, Maggie,’ zei hij. ‘De hemel sta me bij, maar je zult me geloven.’


  Daar was die verwarring weer.


  Toen boog hij zijn hoofd en kuste haar, en kon ze helemaal niet meer denken. Wilde ze niet meer denken. Ze wilde alleen nog maar voelen. Hij sloeg zijn armen om haar heen, drukte haar koude, natte lijf tegen zich aan, en ze had durven zweren dat ze stoom tussen hen in voelde opstijgen.


  Toen hij de kus verbrak, voelde ze zich beroofd, wankel op haar voeten en verlangend naar meer. Elke cel in haar lichaam was wakker geschud, smekend om aandacht. Ze zag hem moeilijk slikken.


  Hij hief zijn hoofd op, keek recht in haar ogen en fluisterde: ‘Dit is een vergissing.’


  ‘Dat zou kunnen.’


  ‘Ik verlang naar je,’ gaf hij toe. ‘Meer dan ik naar je zou moeten verlangen.’


  Glimlachend keek ze naar hem op, nog steeds tot diep in haar ziel ontdaan over de intensiteit van de kus. ‘Ik verlang ook naar jou, Sam. Vergissing of niet.’


  ‘Je weet niet hoe blij je me daarmee maakt.’


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  In Sams achterhoofd gingen alarmklokken af, zo luid dat hij er wel aandacht aan moest besteden. Eigenlijk moest hij haar laten gaan, een grote stap achteruit zetten en vervolgens de rest van de avond zijn best doen te vergeten hoe ze smaakte. Hoe ze rook. Hoe ze voelde.


  Alleen ging dat niet gebeuren.


  Hij kuste haar nog intenser, liet zijn tong in de warmte van haar mond glippen, voelde een rilling door haar lichaam gaan en proefde de zucht die aan haar mond ontsnapte. Ze had haar armen om zijn nek geslagen, haar vingers gleden door zijn haar, en hij voelde haar nagels langs zijn schedel schrapen.


  De alarmklokken begonnen luider te klinken, maar nog steeds wist hij ze uit te schakelen. Hij kon hier niet van weglopen, kon de begeerte, het verlangen dat opeens sterker was dan alles wat hij ooit had gekend, niet de rug toekeren.


  Een warme zomerwind woei om hen heen, en Sam dook dieper in het wonderbaarlijke wezen dat Maggie was. Hij tilde haar op, liep bij de oever vandaan, vlijde haar neer op het koele, groene gras en boog zich vervolgens over haar heen voor een lichte kus.


  Hij ging naast haar liggen. Met zijn lippen gleed hij over de welving van haar hals naar haar schouder. Hij snoof haar geur op, de vage geur van bloemenshampoo in haar haren, de schone, frisse geur van het water van het meer dat nog aan haar huid kleefde. Hitte balde zich in zijn binnenste samen, en zelfs door de stof van zijn T-shirt heen voelde hij de verzengende warmte van haar aanraking op zijn huid.


  Toen hij huiverend zijn hoofd ophief, keek hij in een paar ogen die even donker waren als de zijne. Maanlicht weerkaatste in haar irissen, de begeerte belichtend die daar glansde. Toen ze zijn gezicht tussen haar handen nam en het omlaag trok voor een kus, vond haar mond met een onverwachte tederheid de zijne. Een tederheid die hem nog meer raakte dan de begeerte die in hem ziedde.


  Toen beten haar tanden zacht in zijn onderlip, haar tong beroerde het puntje van zijn tong, en verdwenen was alle tederheid. Iets wat nog het meest op een elektrische schok leek, trok door zijn lijf, benam hem de adem en dreef zijn begeerte op tot ongekende hoogten.


  Kreunend gleed zijn hand over haar lichaam, om haar welvingen te betasten, genietend van de koele vochtigheid van haar badpak en de hitte die hem bij haar intiemste plekje wachtte. Hij legde zijn hand tussen haar benen, en ook al scheidde de stof van haar badpak zijn huid van de hare, hij voelde haar hitte erdoorheen gloeien. Dagenlang had hij aan dit moment gedacht. Hij had ervan gedroomd haar aan te raken, hij had gedroomd van het gevoel van haar huid tegen de zijne. Haar zachte lippen tegen zijn lippen, de zucht van haar ademhaling.


  In de paar dagen dat hij Maggie nu kende, leek ze al zijn gedachten te beheersen. Terwijl hij zich zorgen maakte over zijn grootvader en de gevolgen van zijn terugkeer naar de ranch, moest een deel van hem waar hij moeilijk vat op had, voortdurend aan haar denken. Vanaf het moment van hun eerste ontmoeting had de lucht tussen hen gezinderd. Iets wat hij in zijn leven nog nooit had ervaren. Iets waar hij eigenlijk niet over na wilde denken.


  Op dit moment was het genoeg om haar te hebben. Om haar aan te kunnen raken.


  Ze snakte naar adem en kromde zich naar zijn aanraking. Instinctief spreidde ze haar benen om hem beter zijn gang te kunnen laten gaan.


  Alleen was het niet genoeg.


  Hij wilde meer.


  Hij moest meer hebben.


  Terwijl ze hem bleef kussen, hem bleef uitdagen, gleden haar handen naar zijn broekriem, rukten aan zijn overhemd, trokken het kledingstuk los uit zijn broek, en vervolgens over zijn borst omhoog. Ze legde haar handen plat tegen zijn huid, wat voelde alsof ze hem brandmerkte… en toen wilde hij haar handen op zijn hele lichaam voelen.


  Meteen schoot hij overeind, trok zijn overhemd helemaal uit en wierp het opzij. Toen hij weer naar haar keek, stokte zijn adem in zijn keel toen ze eerst het ene bandje, en vervolgens het andere bandje van haar schouders schoof. De bovenkant van haar borsten spande tegen de rekbare stof van het badpak, alsof ze probeerden te ontsnappen. Toen ze aanstalten maakte om het badpak verder omlaag te stropen, pakte hij haar handen en hield haar tegen. ‘Laat mij dat doen.’


  Ze likte haar lippen, knikte en sloot vervolgens haar ogen toen hij het badpak omlaag trok. Toen lag ze naakt in het maanlicht. De blankere afscheidingen van haar huid staken licht af tegen het honingbruin, en hij vond het jammer dat ze niet de bikini droeg die die afscheidingen hadden veroorzaakt.


  ‘Vanavond heb je voor een badpak gekozen.’


  Glimlachend stak ze een hand naar hem uit. ‘Het leek me… veiliger om bedekt te zijn, voor het geval ik je hier tegen het lijf zou lopen.’


  ‘Wil je het graag veilig houden?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Nee, ik wil jou.’


  ‘Blij dat te horen.’ Hij boog zijn hoofd om haar borsten met zijn mond te liefkozen.


  Haar zachte kreetjes moedigden hem aan. ‘Sam…’


  ‘Dit heb ik al vanaf die eerste nacht willen doen,’ bekende hij. Hij hief zijn hoofd op en gleed met een hand tussen haar borsten door, langs haar navel naar de zachte, donkere krulletjes bij de kruising van haar dijen.


  ‘Ik ook,’ zei ze, en ze stak haar handen naar hem uit. Haar vingertoppen streken over zijn borst, en met de nagels van haar duim schraapte ze over zijn platte tepels.


  Hij hapte naar lucht, naar zelfbeheersing. Maar het was een verloren strijd. Het enige wat hij wilde, het enige waar hij aan kon denken was zich in haar begraven, haar warmte om hem heen voelen, zich over te geven aan de begeerte.


  Hij kwam overeind om zijn laarzen uit te schoppen en zijn spijkerbroek uit te trekken. Daarna knielde hij neer in het koele zachte gras voor haar.


  Als een vrouw die op het punt stond te verdrinken hapte ze naar lucht en stak ze haar armen naar hem uit. ‘Niet wachten,’ zei ze. Ze plantte haar voeten stevig in de aarde, hief haar heupen op en wiegde ermee in een stille uitnodiging. ‘Je mag geen minuut langer wachten.’


  ‘Nee. Niet wachten.’ Hij strekte zich op haar uit en legde zijn handen aan weerszijden van haar hoofd. Toen hij in haar drong, boorde zijn blik zich in de hare.


  ‘Je bent zo nauw.’


  ‘Mooi zo,’ fluisterde ze, en ze legde haar hoofd in haar nek om hem aan te kunnen kijken terwijl hij haar vervulde. ‘O… Sam…’


  Het was beter dan goed, dacht hij. Wezenlijk. Met een harde stoot drong hij nog dieper in haar, en ze snakte naar adem en wikkelde haar benen om zijn heupen.


  Hij stootte in en uit haar warmte met een ritme dat uit een overweldigend verlangen voortkwam, en zij bewoog met hem mee in een vertwijfelde dans, gevoed door de vlammen die hen beiden verteerden. Samen werden ze meegevoerd op een draaikolk van begeerte die om hem heen wervelde, steeds heftiger werd naarmate hun lichamen meer van elkaar eisten. De rest van de wereld leek weg te vallen, alleen zij tweeën bestonden – gewikkeld in een cocon van begeerte die elke voorzichtigheid leek op te lossen.


  Verloren in de zucht van de wind en de roep van een nachtvogel, streefden ze naar het hoogtepunt. Met de deken van gras als hun bed, de met sterren bezaaide hemel als hun dak, waren ze samen opgesloten in de duisternis, volkomen één met elkaar.


  


  Ze keek in Sams ogen terwijl zijn lichaam met het hare versmolt en haar naar grotere hoogtes voerde dan waar ze ooit was geweest. Een sensatie als champagne uit een net geopende fles vloeide door haar aderen. Stevig klampte ze zich aan hem vast, haar ledematen om zijn harde, sterke lichaam klemmend. Ze voelde zijn ademhaling op haar wang, zag de storm in zijn ogen, en ze wist dat ze die deelden.


  Ademloos tastte ze rond naar de bevrediging die nog net buiten haar bereik lag. Steeds opnieuw kromde ze haar lichaam, in een poging hem nog dieper in zich te voelen, op weg naar haar bevrijding. ‘Sam… Sam…’ Haar gebroken stem verbrak de stilte.


  ‘Laat je maar gaan,’ fluisterde hij.


  ‘Het voelt…’ Ze kon het niet definiëren. Kon het niet uitleggen. Het kwam steeds dichterbij. Ze begroef haar nagels in zijn rug en schreeuwde het uit, kromde zich naar hem toe, huiverend van een genot dat zo intens was dat ze het niet kon bevatten. Trillend klampte ze zich aan hem vast alsof haar leven er vanaf hing, terwijl de heerlijkste golven door haar heen trokken.


  Een snik welde in haar keel op. Nog steeds vond ze de kracht om Sam te wiegen toen hij zijn eigen hoogtepunt bereikte, met een kreun die vanuit de diepten van zijn ziel leek op te klinken.


  


  Uitgestrekt en uitgeteld lag hij bovenop haar, ervan overtuigd dat hij zich niet kon bewegen, al had zijn leven ervan afgehangen. En terwijl hij zijn hart als een razende tekeer voelde gaan in zijn borst, voelde hij de razendsnelle echo van haar hart synchroon met het zijne kloppen, en hij wist dat ze net zo geraakt was als hij. Hij verzamelde al zijn kracht en keek haar aan. ‘Gaat het een beetje?’


  Ze likte haar lippen, lachte kort, en kreunde vervolgens toen hun lichamen weer samen begonnen te bewegen. ‘Ik denk van wel,’ zei ze. ‘Als ik niet meer verlamd ben.’


  Glimlachend gleed zijn hand over haar borst. Tot zijn verrukking hoorde hij dat ze haar adem inhield. Ze kronkelde onder hem, met wiegende heupen, en opnieuw voelde hij zijn lichaam in haar opzwellen.


  ‘Zo te voelen ben jij niet verlamd.’


  ‘Blijkbaar niet.’ Hij wiegde zijn heupen tegen de hare aan, genietend van haar versnelde ademhaling, van de uitnodigende manier waarop haar lichaam reageerde.


  Haar armen vielen langs haar lichaam, en gleden vervolgens over het gras tot ze ze achter haar hoofd had uitgestrekt. Ze leek een aardse godin, zo met het bleke maanlicht op haar huid, het lange, groene gras dat hen omgaf, haar nog vochtige haar uitgespreid om haar heen, haar ogen glazig van een toenemende begeerte.


  ‘Maggie,’ fluisterde hij, en hij boog zijn hoofd om haar mond te proeven, zijn tong met de hare te verstrengelen, haar zijn adem te geven en de hare te verslinden.


  ‘Sam,’ fluisterde ze, zich uitrekkend, strekkend, draaiend en onder hem kronkelend. ‘We gaan het nog een keer doen, hè?’


  ‘O, ja. Nog een keer.’


  Hij ging op zijn knieën zitten en tilde haar met zijn handen achter haar rug omhoog tot ze schrijlings op hem zat, en zijn handen gleden naar haar heupen.


  


  Maggie legde haar hoofd in haar nek en staarde op naar de nachtelijke hemel, met hem bewegend, hem zo diep in zich nemend dat ze het gevoel had dat hij het puntje van haar hart aan kon raken. Ze sloeg haar armen om zijn nek en hield zich zo aan hem vast.


  Met zijn sterke handen leidde hij al haar bewegingen, haar stevig vasthoudend. Ze hief haar hoofd weer op, keek in zijn ogen en dook in hun diepte, verdronk in hun diepte, verloor zichzelf in de hitte, de begeerte, de verlokkende sensaties die door en om haar heen wervelden.


  Deze keer bereikten ze gelijktijdig het hoogtepunt, zich aan elkaar vastklampend als overlevenden van een storm.


  


  Loom verstreek de tijd, en Maggie wist niet precies of er minuten of uren waren voorbijgegaan toen ze uiteindelijk haar hoofd van zijn schouder haalde. ‘Ik ben bang dat de verlamming deze keer wel eens blijvend zou kunnen zijn.’


  ‘Dat hoop ik niet,’ zei hij, zijn stem gesmoord tegen de onderkant van haar hals. ‘Het kan hier aardig koud worden midden in de nacht. Zelfs in de zomer. Straks bevriezen we nog.’


  ‘Tja,’ zei ze met een zacht lachje. ‘Dat zou nog eens een gênante situatie zijn, denk je niet? Naakte standbeelden ontdekt door een arme rancher.’


  Hij reageerde niet, en langzaam verflauwde haar glimlach. Behoedzaam tilde hij haar van zich af, en ze zuchtte diep toen zijn lichaam uit het hare glipte. Opeens was de kus van de wind ijzig op haar bezwete huid, en ze rilde.


  Hij merkte het en boog zich opzij, pakte de zomerjurk op die ze over haar badpak had gedragen en overhandigde die haar. ‘Je moet je aankleden.’


  Nadat ze haar jurk over haar hoofd had aangetrokken, volgde ze hem met haar blik toen hij zijn spijkerbroek pakte, erin stapte en hem over zijn lange, gespierde benen schoof. Hij knoopte de broek dicht en draaide zich vervolgens om om haar aan te kijken.


  ‘Ik voel dat de magie voorbij is,’ zei ze, en ze stak een hand naar hem uit. Hij pakte die en trok haar in één beweging overeind.


  ‘Maggie…’ Hij wreef over zijn gezicht en graaide vervolgens zijn T-shirt uit het gras. ‘Je moet niet denken dat…’


  ‘Mag ik even,’ zei ze. Ze hief een hand op om hem tot stilte te manen. ‘Als je me gaat vertellen dat dit…’ Ze wees met een hand naar het nu platgedrukte stuk gras. ‘…niets te betekenen heeft, hoef je je geen zorgen te maken. Ik verwacht heus geen huwelijksaanzoek of iets dergelijks.’


  Maar toch deed het pijn. Ze was geen vrouw die dit soort ervaringen licht opnam. Er was precies één andere man in haar leven geweest, en alleen maar omdat ze had gedacht dat ze verliefd was. En is denken dat je verliefd bent in feite niet hetzelfde als verliefd zijn? Maar zelfs toen had ze niet dezelfde… begeerte gevoeld die ze vanaf het begin voor Sam had gevoeld. Deze avond was onvermijdelijk geweest. Hoe het vanaf hier verder moest, bleef de vraag.


  ‘Ja, maar…’


  Voor hij verder kon gaan, zei ze snel: ‘Ik wil dat je weet dat ik er geen gewoonte van maak om meteen met een man te vrijen die ik nog geen week ken. Het was gewoon…’


  ‘Ik weet het,’ zei hij kalm. ‘Je bent hard aangekomen bij me.’


  ‘Meen je dat nou?’


  Hij glimlachte even naar haar. ‘Ik ben al dagenlang helemaal in de war van je.’


  ‘Ik ook,’ bekende ze met een zucht. ‘Ik bedoel dat jij ook hard bij mij aangekomen bent.’


  ‘Ik hoop dat je je realiseert dat ik niet hiervoor gekomen ben…’ Hij trok zijn T-shirt over zijn hoofd en stak zijn armen door de mouwen. ‘Ik bedoel dat ik dit niet gepland heb.’


  ‘Wat was je dan wel van plan?’


  ‘Verdraaid als ik het wist.’ Hij haalde zijn schouders op, keek peinzend in de verte en richtte zijn blik vervolgens op haar. ‘Ik geloof dat ik je wilde zien.’


  ‘Daar ben ik blij om.’


  ‘Ik ook, maar…’


  ‘Maar?’


  ‘Het is een beetje laat om er nog naar te vragen,’ zei hij, ‘en als arts had ik natuurlijk beter moeten weten…’ Hij schudde zijn hoofd en haalde ongeduldig een hand door zijn haar. ‘Ik kan niet geloven dat ik er niet bij stil heb gestaan. Niet heb overwogen dat…’


  ‘Wat?’


  ‘Ik heb geen voorzorgsmaatregelen genomen.’


  Toen ze niets zei, voegde hij er aan toe. ‘Een condoom?’


  ‘O,’ zei ze verbouwereerd.


  ‘Verdraaid.’ Hij sloot zijn ogen, zuchtte diep, en opende ze weer om haar aan te kijken. ‘Uit je reactie maak ik op dat je niet aan de pil bent?’


  ‘Daar heb ik geen reden toe,’ zei ze. Onbewust legde ze een hand tegen haar buik, alsof ze die op de een of andere manier nog kon beschermen. ‘Ik bedoel, tot jij… vanavond… tja, het is… een tijd geleden.’


  Ze had zich werkelijk helemaal door de hartstocht laten meeslepen. Haar maag trok samen toen ze goed tot zich door liet dringen wat dat inhield. Wie weet hadden ze vanavond wel een baby gemaakt.


  ‘Verdraaid.’ Hij bukte zich, pakte zijn laarzen en ging weer rechtop staan, zijn gezicht gespannen, zijn blik donker. ‘Wat ben ik ongelooflijk stom geweest. Een verontschuldiging is nog niet genoeg.’


  ‘We zijn allebei stom geweest,’ hielp ze hem herinneren. ‘Ik was er zelf ook bij, je hoeft niet alle schuld op je te nemen. Je hebt geen misbruik van me gemaakt. Ik ben een volwassen vrouw en ik maak mijn eigen keuzes.’


  ‘Op de een of andere manier maakt dit het niet gemakkelijker.’


  ‘Misschien niet,’ zei ze, ‘maar dit is net zo goed mijn schuld als de jouwe, dus het heeft geen zin om er een excuus aan te verspillen.’ Ze probeerde na te denken. Probeerde te bedenken waar ze in haar cyclus zat. Toen gaf ze het op, want ze was nooit zo bezig met die dingen. Met gekruiste vingers zei ze: ‘Het komt vast wel goed.’


  ‘Weet je dat zeker?’


  ‘We hebben het maar één keer gedaan.’


  ‘Twee keer.’


  ‘Juist.’ Het was zinloos in paniek te raken. Ze knikte, zowel om zichzelf als hem te overtuigen. ‘Het komt allemaal goed. Dat zul je zien.’


  ‘Ik hoop dat je gelijk hebt.’ Bedachtzaam nam hij haar op. ‘Maar je vertelt het me wel. Wat er ook gebeurt.’


  ‘Natuurlijk,’ zei ze. ‘Er valt vast niets te vertellen, maar als dat wel zo is, zal ik je alles vertellen.’


  ‘Goed. Goed.’ Hij knikte resoluut, alsof de kwestie daarmee geregeld was. ‘En ik vind ook dat je moet weten dat ik gezond ben.’


  ‘O, dat ben ik ook,’ verzekerde ze hem.


  Daarna bleef het lang stil tussen hen. In de verte kraste een uil, en na een windvlaag kabbelde het water tegen de oever. Boven hun hoofden ruisten bladeren, en van de ranch iets verderop weerklonk het geluid van een blaffende hond, griezelig in de duisternis.


  ‘Ik wil je geen pijn doen, Maggie,’ zei hij opeens. Zijn stem klonk nauwelijks boven het zachte geruis van de bladeren uit.


  Haar hart verkrampte in haar borst toen ze voelde hoe hij steeds meer afstand nam. Zijn ogen stonden verdrietig, en de eenzaamheid in zijn stem deed haar bijna pijn.


  ‘Waarom zou je me pijn doen?’


  Zijn blik gleed van haar naar het donkere wateroppervlak van het meer. Ze had de onmiskenbare indruk dat hij niet naar het meer keek zoals het nu was, maar zoals het op een lang vervlogen zomerdag was geweest. Bijna in zichzelf zei hij: ‘Het kan gewoon niet anders.’


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  In de daaropvolgende week bespeurde Jeremiah een verandering tussen Sam en Maggie. Hij kon het niet precies plaatsen, maar hij was er redelijk zeker van dat er meer tussen hen speelde dan ze zeiden. Steeds als een van hen de kamer binnenkwam, leek de ander zenuwachtig te worden.


  Hij was oud.


  Niet gek.


  Toen de deur van zijn slaapkamer openging lag hij zwakjes tegen de kussens geleund, voor het geval dat. Gouden zonlicht bescheen hem. Hij opende een oog, zag zijn vriend Bert staan, en schoot overeind. ‘Het werd hoog tijd dat je kwam. Heb je het meegebracht?’


  Snel trok Bert de slaapkamerdeur dicht. ‘In vredesnaam, praat eens wat zachter. Ja, ik heb het meegebracht – en het is voor het laatst,’ voegde hij er aan toe. Met grote stappen beende hij naar het bed. Zijn gezicht was rood aangelopen, en zijn lichtblauwe ogen stonden schuldig achter zijn dikke brillenglazen.


  ‘Zeg, Bert,’ zei Jeremiah, terwijl hij zijn benen over de rand van het bed zwaaide, ‘het heeft echt geen zin om nu nog de zenuwen te krijgen.’


  Bert zette zijn zwarte leren dokterstas op de rand van het bed en knipte hem open. Vervolgens diepte hij er een fles whisky uit op. Met een bedenkelijke frons overhandigde hij zijn vriend de fles. ‘Het heeft niets met zenuwen te maken, Jeremiah. Het gaat erom wat goed is. Ik hou er niet van om tegen Sam te liegen.’


  Aandachtig bestudeerde Jeremiah de fles whisky. ‘Nou, nu je het zo zegt, ik ook niet. Maar ik moest toch een manier verzinnen om ze allemaal thuis te krijgen.’


  ‘Ja, maar hij is hier nu. Waarom vertel je hem niet de waarheid?’


  ‘Nog niet.’ Hij schudde zijn hoofd. Natuurlijk voelde hij zich wel een klein beetje schuldig, maar hij hield er niet van om over zijn kleinzoons te piekeren. Als ze er straks allemaal weer waren, op de plek waar ze thuishoorden, zou hij hun de hele waarheid vertellen. Vastberaden knikte hij tegen de fles. Toen keek hij weer op. ‘Zeg, Bert, is jou, toen je net beneden was, toevallig iets opgevallen tussen Sam en Maggie?’


  Bert keek verbaasd, maar dacht toen even serieus na. ‘Nee. Dat kan ik niet zeggen. Hoewel Maggie niet in het huis was. Sam heeft me binnengelaten.’ Langzaam schudde hij zijn hoofd. ‘Ik probeerde een gesprek met hem aan te knopen, of hij bereid zou zijn zich hier te vestigen. Over de overname van mijn praktijk.’


  Jeremiah zette de fles op zijn nachtkastje, waarbij zijn hand licht trilde. ‘Hoe reageerde hij daar op?’


  ‘Hetzelfde oude liedje.’ Met een zucht ging Bert naast zijn vriend op de rand van de matras zitten. Kleine stofvlekjes dansten in het zonlicht. ‘Hij blijft niet. Hij voelt er niets voor om te blijven. Hij zegt dat hij op zijn eigen voorwaarden zijn vak wil blijven uitoefenen.’


  ‘Dat is teleurstellend,’ zei Jeremiah, eveneens met een zucht. Hij pakte de fles, schroefde de dop open, hief de fles op, nam een slok, en overhandigde hem vervolgens aan Bert. ‘Die jongen is koppig, dat staat als een paal boven water.’


  Bert snoof, nam een snelle slok van de whisky en zei: ‘Ik vraag me af hoe hij aan die karaktertrek is gekomen.’


  


  Maggie liep langs de waslijn, maakte de knijpers los en haalde de droge lakens en slopen van de lijn. Zorgvuldig vouwde ze al het wasgoed op en legde het in de mand bij haar voeten. Telkens wanneer ze een stuk opgevouwen wasgoed in de wasmand had neergelegd, schopte ze de mand een stukje verder en reikte opnieuw naar de waslijn voor het volgende stuk.


  Sam stond op de veranda achter het huis, met een schouder tegen een houten paal geleund, en keek naar haar. Nu Bert Jeremiah boven bezighield, had hij zijn ingeving gevolgd – en die had hem hier gebracht.


  Naar Maggie.


  Hij gaf het niet graag toe, zelfs niet aan zichzelf, maar het feit lag er. Zonder het zelfs maar te willen of te proberen, bestond er al een band tussen hen. Hij was er al aan gewend haar elke dag te zien. Haar in zichzelf te horen zingen als ze dacht dat er niemand in de buurt was. Om te zien hoe ze voor zijn grootvader en voor dit huis zorgde.


  Lieve help, wat had hij de ranch gemist. Als kind hadden de zomers die hij hier had doorgebracht meer voor hem betekend dan wat ook. Dit huis, deze ranch, was voor hem meer een thuis geweest dan alle militaire bases waar hij was opgegroeid. Zijn ouders waren altijd te veel in elkaar opgegaan om zich veel van hem aan te trekken – dus hadden alle zomers met zijn grootouders en neven in zijn herinnering een gouden randje. Hij had altijd geweten dat deze plek er voor hem was. Dit stadje. Deze ranch.


  Zijn blik gleed van Maggie over het erf. De schuur was hard aan een nieuwe laag verf toe, en langs de bijgebouwen en de omheiningen schoot hier en daar onkruid op. Vroeger had onkruid nooit een kans gehad. Maar de tijden waren veranderd.


  Er was te veel veranderd.


  Bij die gedachte gleed zijn blik weer terug naar Maggie. Zich volkomen onbewust van zijn aanwezigheid bleef ze langs de rij met schoon wasgoed lopen die ze drie uur geleden had opgehangen. Ze droeg een witte korte broek en een geel topje. Haar witte sneakers waren oud en versleten, en haar schouderlange donkere haar was samengebonden in een paardenstaart die als een metronoom met haar bewegingen mee zwaaide.


  De glimlach die voorzichtig zijn mond krulde, onderdrukte hij meteen.


  ‘Als je daar toch staat te niksen,’ riep ze, zonder haar hoofd om te draaien, ‘kun je me ook wel helpen met de was opvouwen.’


  Een diepe zucht slakend ging hij rechtop staan. Daar ging zijn imago. Hij liep de trap af naar het gazon en slenterde op haar af. ‘Hoe wist je dat ik daar stond?’


  Ze draaide haar hoofd naar hem om. ‘Ik voelde dat je naar me keek.’


  Hij trok een vragende wenkbrauw op.


  Ze lachte even. ‘Goed, en ik hoorde je naar buiten komen. De hordeur van de keuken kraakt nogal.’ Ze schopte de mand weer een stukje verder. ‘Daarna hoorde ik het geluid van je laarzen op de veranda – om maar te zwijgen over die vermoeide oudemannenzucht die ik een paar minuten geleden hoorde.’


  Haar vingers bleven bezig. Ze plukte knijpers van de lijn, liet ze in een linnen zakje vallen dat aan de waslijn hing, en vouwde de volgende sloop op.


  ‘Je bent veel te opmerkzaam voor je eigen bestwil.’ Hij pakte de twee hoeken van het laken aan die ze hem voorhield.


  ‘Dat ben ik zeker,’ beaamde ze. Ze begon het laken dubbel te vouwen en liep vervolgens naar hem toe om zijn kant van hem over te nemen. ‘Precies zoals het me is opgevallen dat je me al de hele week probeert te ontlopen.’


  Het zonlicht speelde met haar haar, waardoor de lichtere lokken tussen het donker glanzend oplichtten. Met half dichtgeknepen ogen keek ze naar hem op, en voor het eerst zag hij dat haar neusbrug versierd was met kleine sproetjes. Niet te veel. Precies genoeg. Net genoeg om ze te willen tellen met kusjes.


  Dat was nu precies de reden waarom hij haar deze hele week uit de weg was gegaan. Omdat die nacht met haar nooit ver uit zijn gedachten was. Omdat hij met elke ademhaling weer naar haar verlangde. En weer. En weer.


  Hij liet zijn ingehouden adem gaan. Eigenlijk had hij verwacht de scherpe kantjes van zijn verlangen te verzachten door met haar te vrijen. In plaats daarvan wist hij nu precies wat hij in haar armen kon vinden, en het kostte hem al zijn wilskracht om zichzelf ervan te weerhouden het opnieuw te krijgen. ‘Zoals ik al zei, opmerkzaam.’


  Zwijgend pakte hij het laken van haar over, vouwde het netjes op en legde het bovenop de stapel in de wasmand. Toen hij klaar was, reikte Maggie hem een kussensloop aan en pakte er zelf ook een.


  ‘Hm,’ zei ze met een schalkse blik. ‘Dus je probeert het niet eens te ontkennen?’


  ‘Dat zou weinig zin hebben, denk je niet?’


  ‘Zou je me dan willen vertellen waarom je me hebt ontlopen?’


  ‘Niet echt,’ bekende hij, en hij pakte de volgende sloop van haar aan.


  ‘Goed. Zal ik het je dan vertellen?’


  ‘Maggie…’ Hij gooide de sloop ongevouwen op de stapel schoon wasgoed.


  ‘Zie je nou wel,’ onderbrak ze hem afgemeten. ‘Volgens mij wil je niet over die nacht praten omdat het iets voor je betekende. Dat zit je dwars.’


  Hij nam haar eens goed op, keek hoe ze razendsnel nog een paar knijpers van de waslijn plukte, en al doende ook nog een laken begon op te vouwen. ‘Ik heb je al verteld dat ik je niet wil kwetsen,’ zei hij.


  ‘Ja. Daar hebben we het al over gehad.’


  ‘Waarom laten we het daar niet gewoon bij?’


  ‘Dat kan ik niet.’ Ze draaide zich naar hem om.


  ‘Waarom verbaast me dat niets?’


  Ze glimlachte triest. ‘Is het echt zo moeilijk voor je om toe te geven dat we die nacht samen iets speciaals hebben beleefd?’


  ‘Nee.’ Hij zuchtte diep. ‘Het was bijzonder. Dat kan ik wel toegeven. Maar meer kan ik je niet geven.’


  ‘Ik heb niets meer gevraagd.’


  ‘Ja, maar dat ga je wel doen. Dat zit in je aard.’


  Ze lachte. ‘Mijn aard,’ herhaalde ze. ‘En weet je hoe dat komt?’


  Hij wuifde met een hand, wijzend naar het erf, het huis en haar. ‘Jij bent iemand die graag een nestje voor zichzelf bouwt, Maggie. Moet je jezelf eens zien. Ik kan van hier af de gordijnen zien die je in het gastenhuis hebt opgehangen. Je hebt jezelf ingegraven in het huis waarvan ik me al vijftien jaar verre hou.’


  ‘Maar je bent hier nu toch?’


  ‘Alleen voor deze ene zomer,’ zei hij met klem, voor het geval hij daar de afgelopen week niet duidelijk genoeg over was geweest. ‘Daarna ben ik weer weg.’


  ‘Zomaar opeens?’ vroeg ze. ‘Kun je zomaar weggaan, ook al weet je dat je grootvader je nodig heeft? Van je houdt?’


  Hij verplaatste zijn gewicht op zijn andere voet, keek om zich heen en wist niet wat te zeggen. Ook daarom moest hij haar vermijden; zij wakkerde zijn schuldgevoel aan, dat vervelend aan hem begon te knagen. ‘Ik kan niet blijven,’ zei hij ten slotte.


  Langzaam schudde ze haar hoofd, en hij volgde de beweging van haar paardenstaart die achter haar van de ene naar de andere kant slingerde. ‘Kun je niet,’ vroeg ze, ‘of wil je niet?’


  ‘Wat je wilt.’ Hij klonk net zo geïrriteerd als hij zich voelde, maar blijkbaar had de toon van zijn stem geen effect op haar. Want ze keek hem alleen maar met diezelfde trieste glimlach aan, half teleurgesteld, half spijtig. ‘Prima. Maar al vertrek je aan het eind van de zomer, je bent er nu.’


  Ja, hij was er nu. En hij verlangde naar haar. Hevig. Plotseling kreeg hij het benauwd, maar hij dwong zichzelf bij zinnen te blijven. ‘Jij bent niet het type vrouw voor “alleen nu”, Maggie. En ik kan je geen beloften doen.’


  ‘Je vergeet steeds maar weer dat ik niets van je gevraagd heb.’ Ze deed een stap in zijn richting, legde haar hand tegen zijn wang en keek hem recht in de ogen. ‘Wat is er? Moet je per se een man zijn om vurige, hartstochtelijke relaties te kunnen hebben?’


  Hij ving haar hand in de zijne. ‘Hoe zit het trouwens met die andere kwestie?’


  ‘Welke kwestie?’


  ‘De kans op een zwangerschap?’ Hij kon niet geloven dat hij haar daar aan moest helpen herinneren.


  ‘O, dat. Ik weet het nog niet. Maar aangezien we er op dit moment toch niets aan kunnen doen, heeft het geen enkele zin om ons druk te maken over iets wat we nog niet zeker weten, toch?’


  ‘Misschien niet.’ Hoewel hij in een verre uithoek van zijn geest heel goed wist dat hij zich voortdurend zorgen zou moeten maken over die minieme mogelijkheid, tot daar op de een of andere manier duidelijkheid over bestond.


  ‘We zouden voorzichtig kunnen zijn.’


  Haar stem onderbrak zijn gedachten. Toen hij in haar ogen keek, voelde hij zijn voornemen om afstand te bewaren als sneeuw voor de zon verdwijnen. Als ze voorzichtig zouden zijn, als ze niet meer van hem verwachtte dan hij kon geven…


  Het zou waanzin zijn.


  Stom.


  Fantastisch.


  Toen hij bleef zwijgen, haalde ze haar schouders op. ‘Hoe dan ook,’ zei ze peinzend, met een halve glimlach op haar gezicht, ‘ik moet de was binnenhalen.’


  Die praktische wending gaf Sam opeens het gevoel alsof hem zojuist een veilig pad door een mijnenveld was geboden. Terwijl ze langs de waslijn liep om het volgende laken te pakken, bestudeerde hij het wiegen van haar heupen, hoewel hij maar al te goed wist dat hij dat beter kon negeren. ‘Waarom gebruik je niet gewoon de droger?’


  ‘Als het wasgoed buiten heeft gehangen, ruikt het veel frisser.’ Toen ze omhoogreikte, schoof haar topje mee omhoog, zodat een stukje van haar strakke, gebruinde buik zichtbaar werd. Net genoeg om hem te verleiden. ‘De wind en de zon… en dan lig je ’s nachts heerlijk tussen lakens die je van de zomer laten dromen.’


  Dat zou mooi zijn, dacht hij, en hij stak zijn handen in de zakken van zijn broek. Elke droom was beter dan het soort dromen dat hem tegenwoordig kwelde.


  ‘Trouwens,’ zei ze, toen ze hem het ene uiteinde van een roze en blauw gebloemd laken aanreikte, ‘als klein meisje heb ik altijd al mijn eigen waslijn willen hebben.’


  ‘Dat verandert de zaak.’


  Ze keek hem aan, toen richtte ze haar blik weer op het laken dat ze samen aan het vouwen waren. ‘Verderop in de straat waar ik woonde, woonde een vrouw, en die was bijna elke dag buiten.’ Haar stem werd zacht en vaag, en hij wist dat ze de beelden van het verleden voor zich zag. ‘Ze had een grote goudharige hond die haar de hele dag door de tuin achterna liep, en als ze haar kleren te drogen hing, moest ze om hem lachen. Soms,’ voegde ze er, nu glimlachend, aan toe, ‘waren haar kinderen er ook bij, en dan speelden ze verstoppertje tussen de schone lakens, en het zag er allemaal zo… genoeglijk uit.’


  ‘Dus je eigen moeder was niet zo’n waslijntype?’


  Maggies gezicht verstrakte, en het leek opeens alsof er een luik voor haar ogen dicht ging. ‘Ik weet niet waar mijn moeder van hield,’ zei ze. ‘Ik heb haar nooit gekend.’


  


  Toen ze naar Sam keek, zag ze de schuldbewuste blik in zijn ogen. ‘Sorry.’ Ze trok het afgezakte schouderbandje van haar topje op. ‘Niet jouw fout. Je wist het niet.’


  ‘En je vader?’


  Ze forceerde een glimlach. ‘Mijn vader is ook een mysterie voor me. Mijn ouders zijn overleden toen ik nog een kind was. Ik werd opgevangen in een kindertehuis, waar ik tot mijn achttiende ben gebleven. Die buurvrouw over wie ik je vertelde woonde naast het groepshuis.’


  ‘Heeft niemand je willen adopteren?’


  ‘Nee. De meeste stellen willen een baby. Je hoeft geen medelijden met me te hebben,’ waarschuwde ze. Ze had al heel lang geen behoefte meer aan iemands medelijden, en zeker niet van Sam. ‘Ik heb me altijd goed kunnen redden. Ik heb nog in een stel pleeggezinnen gezeten, en het was een behoorlijk goed kindertehuis.’ Snel ging ze op een ander onderwerp over. ‘In ieder geval, nu er een waslijn in de buurt is, moet ik er wel van profiteren.’


  Gelukkig vroeg hij niet verder door over haar jeugd. Het was niet allemaal rozengeur en maneschijn geweest, maar het was evenmin een ellendige jeugd geweest. Maar dat was verleden tijd, nu moest ze aan het heden en de toekomst denken.


  ‘Profiteer er maar goed van, hoewel op deze manier wasgoed drogen veel bewerkelijker is.’


  ‘Soms is het beter als je meer te doen hebt.’


  Hij vouwde het laken op en keek de tuin. ‘Er ontbreekt nog iets aan je waslijnavontuur. Mijn grootvader had vroeger altijd een hond.’


  ‘Bigfoot.’ Ze knikte, verdrietig. ‘Ik weet het. Hij is vorig jaar gestorven.’


  ‘Vorig jaar?’ Sam floot. ‘Dan moet hij bijna twintig jaar zijn geweest.’


  ‘Bijna,’ beaamde ze, ‘en bijna tot aan het eind behoorlijk levendig. Jeremiah was er kapot van toen die hond stierf. Hij zei dat het zijn laatste link was met jou en je neven.’


  Sam legde een hand op zijn borst en wreef, alsof haar woorden hem fysiek pijn hadden gedaan.


  ‘Je had niet zo lang weg moeten blijven,’ zei ze.


  Zijn blik gleed naar haar toe. ‘Ik kon niet terugkomen. Ik kon het niet opbrengen om hier te zijn… omgeven door herinneringen. Ik kon het niet.’


  ‘Maar je doet het nu toch ook?’


  Hij snoof. ‘Het lukt me maar ternauwernood.’


  ‘Misschien wordt het gemakkelijker naarmate je langer blijft.’


  ‘Nee, dat wordt het niet.’


  ‘Je zou het kunnen proberen. Voor hem.’ Ze knikte in de richting van het huis.


  ‘Het is alleen voor zijn bestwil dat ik hier nu ben.’ Hij reikte omhoog, sloot een hand om de waslijn en hield die vast alsof het een reddingsboei was die hem in een stormachtige zee was toegeworpen.


  ‘Het was jouw schuld niet,’ zei ze gedachteloos.


  Zijn gezicht verstrakte, zijn ogen werden donker. ‘Je weet er niets van.’


  ‘Je zou erover kunnen praten. Met mij.’


  Hij lachte ruw. ‘Erover praten verandert er niets aan. Erover praten helpt niet. Het brengt het verleden alleen maar terug.’


  ‘Sam,’ zei ze zacht, ‘je hoeft het niet terug te halen. Het blijft toch altijd bij je.’


  ‘In vredesnaam, vertel mij wat.’ Hij zuchtte diep, leek zich te vermannen, en begon toen weer te praten. ‘Hoe ben jij hier eigenlijk op de Lonergan-ranch terechtgekomen? Hoe komt het dat je voor Jeremiah bent gaan werken?’


  Ze knikte, zwijgend instemmend met de wending van het gesprek. Ze was er redelijk zeker van dat ze een glimp van opluchting in zijn donkere ogen zag. Toen haalde ze het volgende laken van de lijn en overhandigde hem het ene uiteinde. Ze hadden een ritme gevonden in het vouwen en werkten samen als een geolied team.


  ‘Mijn auto had het begeven,’ zei ze. ‘Vlak voor de poort van deze ranch.’ Ze zweeg even, en voegde er toen aan toe: ‘Begeven is niet helemaal het goede woord. Je kunt beter zeggen dat hij nagenoeg in stukken uiteenviel.’


  Hij glimlachte zuinigjes.


  ‘Hoe dan ook,’ ging ze verder, ‘Jeremiah nodigde me uit om bij hem te komen lunchen. Hij belde een monteur, en tegen de tijd dat de sleepwagen aan kwam rijden om mijn auto naar de sloop te brengen, had je grootvader me al een baan als zijn huishoudster aangeboden.’


  ‘Dat verklaart hoe je hier bent gekomen.’ Hij nam het laken van haar over en legde het boven op de rest van het wasgoed in de overvolle mand. Hij drukte de stapel wat in elkaar en schoof de mand een stukje verder voor haar. ‘Vertel me nu eens waarom je hier nog altijd woont.’


  Ze keek om zich heen naar het erf en de bijgebouwen. Naar de nu goudkleurige velden die zich kilometers ver naar alle kanten uitstrekten, naar de blauwe hemel boven hen, en ten slotte naar hun dichtstbijzijnde buren, de ranch van de familie Bateman, die slechts een vage rode vlek in de verte was.


  Ten slotte keek ze hem weer aan. ‘Waarom niet?’ vroeg ze. ‘Het is hier schitterend. Ik hou van het kleine stadje. Ik hou van je grootvader – en ik ben hem veel verschuldigd. Hij heeft me een plek gegeven waar ik me thuis kan voelen.’


  Dat betekende zo veel voor haar. Het betekende waarschijnlijk meer dan Sam ooit werkelijk zou kunnen begrijpen. Iemand die een thuis en een familie had, zou nooit echt kunnen begrijpen wat het betekende om het zonder dat te moeten stellen. ‘En,’ zei ze, ‘door mijn werk voor Jeremiah hou ik voldoende tijd over om een studie te volgen in Fresno.’


  ‘Wat voor studie?’


  ‘Verpleegkunde. Ik… zorg graag voor andere mensen.’


  ‘Volgens Jeremiah en Doc Evans ben je al een goede verpleegkundige.’


  ‘Dank je.’


  ‘Graag gedaan.’


  Het gesprek stokte nu redelijk snel. Misschien kwam dat omdat ze uitgewerkt waren. Alle wasgoed lag nu schoon en opgevouwen in de wasmand. Ze konden zich op niets anders meer richten dan op zichzelf. Op elkaar.


  Het namiddagzonlicht bescheen hen vanuit een koperkleurige hemel, en de kiezelstenen weerkaatsten de warmte. Het lauwe briesje bracht wat blaadjes in beweging, zonder verder verkoeling te brengen.


  Seconden tikten voorbij.


  Sam keek met een bedachtzame uitdrukking op zijn gezicht op haar neer, en ze vroeg zich af waar hij aan dacht.


  Sterker nog, ze vroeg zich af of hij haar ooit nog eens zou gaan kussen. Opeens hoorde ze haar hartslag in haar oren bulderen, was ze zich pijnlijk bewust van elke oppervlakkige ademhaling die hijgend haar longen verliet. Haar mond werd droog, en ze had het gevoel alsof haar keel werd samengeknepen.


  Hij bleef haar aankijken. Zijn donkere, beschaduwde ogen hypnotiseerden haar. Ze had niet weg kunnen kijken, zelfs als ze op dat idee was gekomen. Iets aan deze man raakte haar diep.


  Wat verlangde ze ernaar weer zijn mond op de hare te voelen.


  Alsof hij haar gedachten had gelezen, daalde zijn blik kort, gretig naar haar mond.


  Toen hij zijn armen naar haar uitstak, nestelde ze zich tegen hem aan, en haar adem stokte in haar keel toen zijn handen zich om haar bovenarmen sloten.


  Hij boog zijn hoofd naar haar toe. ‘Volgens mij staan we op het punt weer dezelfde fout te maken.’


  Ze voelde zijn adem op haar gezicht, en zuchtte bijna. Toen, diep in zijn ogen kijkend, zei ze: ‘Die kans is heel groot.’


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Hij kuste haar ruw, en ze wankelde tegen hem aan, waarbij haar borsten tegen zijn brede borst werden geplet.


  Haar lippen weken onder de zijne uiteen. Met een zucht gaf ze zich over, probeerde ze elke rationele gedachte uit te bannen en het ene kleine stemmetje dat haar in haar achterhoofd waarschuwde te negeren.


  Hij trok haar nog dichter tegen zich aan. De combinatie van de warmte van zijn lijf en de verzengende hitte van de middagzon op haar rug gaf haar het gevoel elk moment te kunnen ontbranden.


  Een van zijn handen gleed over haar ruggengraat omlaag naar de rondingen van haar achterste. Hij hield haar zo stevig tegen zich aan gedrukt dat ze zijn erectie door de dikke stof van zijn spijkerbroek kon voelen. Onmiddellijk voelde ze haar eigen lijf reageren.


  Ze sloeg haar armen om zijn nek en klampte zich aan hem vast. Toen zijn lippen zich van de hare losmaakten om een regen van kussen te laten neerkomen op haar hals, legde ze haar hoofd in haar nek en staarde blindelings naar de heldere zomerhemel boven haar. Haar knieën knikten.


  Ze genoot er elke seconde van.


  ‘Hm. Ahum.’ Een diepe stem, vervolgens een kuchje, toen zei iemand: ‘Neem me niet kwalijk, het was niet mijn bedoeling jullie te storen.’


  Het moment van overgave was voorbij. Maggie wankelde onvast op haar benen, en Sam hief onwillig zijn hoofd op om naar de spreker te kijken. Ze volgde zijn blik.


  Doc Evans stond op de veranda achter het huis. Hij deed zijn best niet naar hen te kijken door met zijn zakdoek zijn brillenglazen schoon te poetsen.


  


  ‘Hallo, Doc.’ Sam deed een stap bij Maggie vandaan, hoewel het hem veel moeite kostte haar los te laten. Zijn lichaam voelde strak en stram aan, en zijn blik was vertroebeld door begeerte. Naast hem trok Maggie snel haar topje op zijn plaats, en streek met een hand langs de zijkanten van haar hoofd om te voelen of haar paardenstaart nog recht zat.


  ‘Ik wilde Sam alleen even laten weten dat ik wegging,’ zei de arts. Hij zette zijn bril weer op en stopte de zakdoek weg in zijn zak.


  ‘Hoe voelt Jeremiah zich?’ vroeg Maggie, en zo als haar stem enigszins ademloos klonk, was Sam waarschijnlijk de enige die dat merkte.


  Doc zette een paar stappen de tuin in en keek op zijn horloge. Toen antwoordde hij: ‘Hij lijkt er… iets beter aan toe te zijn.’


  Sam keek hem onderzoekend aan, de opwinding nog razend door zijn bloed. Hij dreigde zijn zelfbeheersing te verliezen. Dat gedoe met zijn grootvader – die onduidelijke ziekte – zat hem dwars, en dit leek hem een goed moment om antwoord te krijgen op een paar vragen. ‘Hebt u al geconstateerd wat precies het probleem is?’


  ‘Nog niet. Ik ben nog steeds bezig met een paar tests…’ De huisarts begon op de ballen van zijn voeten heen en weer te wiegen, en richtte zijn blik op een plek naast Sam. ‘Maar ik zit er bovenop. Maak je geen zorgen.’


  ‘Doc…’ Er hing iets in de lucht. Bert Evans en Jeremiah waren het grootste deel van hun leven elkaars beste vrienden en vismaten geweest. Er was weinig dat de een niet voor de ander over zou hebben. Tot en met anderen om de tuin leiden. Hij liep naar Evans toe en keek op hem neer. ‘Is er soms iets wat ik zou moeten weten?’


  Doc Evans streek met een vinger langs de binnenkant van de kraag van zijn overhemd en slikte moeilijk. Nog steeds Sams blik ontwijkend schudde hij zijn hoofd. ‘Nee, helemaal niets, jongen. Alles is zoals het zou moeten zijn.’


  ‘Ja, ja.’ Sam vouwde zijn armen voor zijn borst, ging breeduit staan en bleef staan waar hij stond. Afwachtend.


  Seconden verstreken, en vanuit het niets begon het opeens te waaien. De bladeren van de bomen ruisten. De oude man schuifelde ongemakkelijk met zijn voeten, keek om zich heen, naar alle kanten, behalve naar Sam.


  ‘Hij doet gewoon maar alsof, hè?’


  Nu keek hij Sam aan, en hij hoefde niet eens meer iets te zeggen. Sam wist dat hij het goed had gegokt. Het schuldgevoel stond op het gezicht van de man geëtst.


  ‘Hoe kom je daar nu bij?’


  ‘Omdat,’ zei Sam, met een dreigende blik, ‘ik denk dat als Jeremiah werkelijk zo verschrikkelijk ziek zou zijn als jullie me willen laten geloven, u hem in het ziekenhuis zou hebben laten opnemen. Of minstens een gedegen verpleegster had ingeschakeld om hem hier te verzorgen.’


  ‘Maggie is hier toch,’ betoogde Doc.


  ‘Ja,’ zei Sam. Hij hoorde Maggie dichterbij komen en naast hem gaan staan. ‘Ze heeft het fantastisch gedaan met grootvader. Maar ze is geen volleerd verpleegkundige. Nog niet in ieder geval,’ voegde hij er aan toe, zich nog net op tijd herinnerend dat ze voor verpleegkundige studeerde. ‘Dus ik moet mezelf die vraag stellen, Doc. Neemt Jeremiah me in de maling? Of u?’


  De oude man schraapte zijn keel, wreef over zijn kaak en slaakte een diepe zucht. Toen hij verder niets zei, nam Maggie het woord.


  ‘Dr. Evans,’ zei ze, in navolging van Sam. ‘Is Jeremiah ziek of niet?’


  Hij slaakte nog een diepe zucht, slikte moeilijk en bekende vervolgens: ‘Ik heb nooit tegen jou willen liegen, Maggie. En evenmin tegen jou, Sam.’


  ‘Ik kan het niet geloven,’ mompelde Maggie.


  ‘Ik wel,’ zei Sam hoofdschuddend. ‘De oude bok heeft ons allemaal met een smoesje naar huis gelokt.’


  Onmiddellijk spoten Berts ogen vuur, en hij schoot rechtop alsof iemand opeens een stalen paal in de achterkant van zijn overhemd had gestoken. Met een wijsvinger naar Sam wijzend, alsof hij nog steeds een kind was dat eens een keer goed op zijn nummer gezet moest worden, zei hij: ‘Het is een grove schande dat die oude bok jullie drieën met een smoes naar de ranch terug heeft moeten lokken.’ Hij haalde diep adem en haastte zich door te gaan voor Sam ook maar een poging kon doen zich te verdedigen. ‘Jullie zijn sinds die zomer niet meer terug geweest, vind je dat dat klopt? Vind je dat je daarmee eerlijk gehandeld hebt? Om je grootvader uit je leven te bannen?’


  ‘Nee, maar…’ Sam stak beide handen in zijn zakken en deinsde achteruit. Hij merkte ook dat Maggie naar hem keek.


  ‘Geen gemaar, jongen,’ zei Doc Evans. ‘Jullie drieën betekenen alles voor “die oude bok” daarbinnen. Dan is het toch ook niet gek dat hij er alles voor overheeft om jullie hier terug te krijgen?’


  Nee, dat was niet zo gek. Als het de bedoeling van de arts was geweest dat Sam zich zou gaan schamen, was hij daarin geslaagd. Alleen kon niemand begrijpen hoe moeilijk het was om terug te gaan naar Coleville. Naar deze plek die ooit zoveel voor hem had betekend. Niemand kon weten dat hiernaartoe komen, hier zijn, voelde alsof hij ontkende wat er die zomer was voorgevallen. Alsof hij het probeerde te vergeten.


  ‘Het was een ongeluk,’ zei Doc, nu op zachtere toon. ‘Maar jullie hebben Jeremiah er met zijn drieën voor laten boeten door hem tot de eenzaamheid te veroordelen. Dat is niet eerlijk.’


  Sam durfde niet op zijn stem te vertrouwen. De arts had gelijk. Jeremiah was gestraft voor iets wat helemaal niet zijn schuld was. Sam en zijn neven hadden deze ranch en de oude man uit hun levens gebannen om het voor henzelf gemakkelijker te maken om met die zomer te kunnen leven. Ze hadden er echter nooit bij stilgestaan wat voor effect hun gedrag zou kunnen hebben op hun grootvader. En wat maakte dat van hen?


  Hij streek met een hand over zijn gezicht en wendde zich af. Opeens kon hij de beschuldigende blik in de ogen van Doc Evans niet meer aan. Met grote stappen liep hij de tuin in tot hij bij de rand van het veld was aangekomen. Daar bleef hij voor zich uit staan staren. Voor hem strekten de velden zich kilometers ver uit tot aan de horizon. Het briesje floot langs hem heen, tilde zijn haar op, en blies stof in zijn ogen. De middagzon scheen meedogenloos op hem neer, gaf hem het gevoel alsof hij voor de poorten van de hel stond en hij de hitte die zich voor hem uitstrekte al kon voelen.


  Wat toepasselijk.


  Achter hem luisterde hij afwezig naar Maggie die Bert bedankte voor zijn komst, en vervolgens naar de zachte geluiden van de voetstappen van de arts die zich verwijderden. Nog steeds welde er schaamte in hem op, en hij kon zich er niet tegen verdedigen. Waar het uiteindelijk op neerkwam, was dat hij en zijn neven hun grootvader hadden gedwongen een ernstige ziekte voor te wenden om hen naar huis te lokken.


  ‘Gaat het een beetje?’


  Maggie was naast hem komen staan en had een hand op zijn arm gelegd. De simpele warmte van haar aanraking, de tederheid van haar stem verzachtte de pijn een beetje.


  ‘Nee,’ bekende hij, zonder zijn blik van de horizon af te wenden. ‘Ik geloof niet dat het goed met me gaat.’


  Ze zuchtte. ‘Wat Jeremiah heeft gedaan klopt echt niet. Hij had jou en je neven… en mij niet zo bang mogen maken.’


  Toen pas keek Sam op. Hij zag de bezorgdheid in haar donkere ogen en warmde zich eraan. ‘Hij had jou niet bang mogen maken. Wij verdienden niet anders.’


  ‘Ben je nu niet te hard voor jezelf?’


  Hij lachte haar woorden weg. ‘Vertelde jij me niet dat ik nooit weg had mogen blijven?’


  ‘Ja,’ zei ze. ‘Maar als iemand moet kunnen begrijpen wat je doormaakt, is het Jeremiah wel.’


  ‘Nee.’ Sam draaide zich naar haar om en legde zijn beide handen op haar schouders. ‘Hij kan het niet. Omdat hij er niet alles van weet.’


  ‘Vertel het mij dan,’ zei ze, en ze legde haar handen over zijn handen. ‘Vertel me wat er is gebeurd.’


  Zijn vingers verstijfden op haar schouders, alsof hij zich aan haar vast moest houden om zich te vermannen.


  


  Maggie voelde zijn pijn en wenste dat ze iets kon doen om die te verzachten. Maar er was niets – niet tenzij hij met haar kon praten. Om haar te vertellen waardoor de pijn niet weg kon gaan. Wat hem ervan weerhield om terug te gaan naar het huis en de grootvader van wie hij hield.


  ‘Sam…’


  Hij inhaleerde diep, en blies zijn adem ruw weer uit. ‘We kwamen hier elke zomer, met zijn vieren. We waren allemaal een jaar of wat na elkaar geboren. Onze vaders waren broers, en eigenlijk waren we meer broers van elkaar dan neven.’


  Tranen welden in zijn ogen op, en ze wist dat hij in het verleden staarde, haar helemaal niet zag, hoewel hij haar schouders stevig omklemd hield.


  ‘Ik, Cooper, Jake en Mac.’ Er speelde een spijtige glimlach om zijn mond. ‘Ik was de oudste, Mac de jongste. Niet dat het ertoe deed.’


  De wind wakkerde weer aan, en kleine wervelingen van stof en blaadjes raceten over het erf.


  ‘Mac was briljant. Heel intelligent. Hij was nog maar zestien, maar hij zat vol geweldige ideeën.’ Sam glimlachte nu, en Maggie voelde de spanning in hem toenemen. Alsof praten over die laatste zomer alles nog dichterbij bracht. ‘Dat jaar had Mac een of ander apparaat bedacht dat ons allemaal rijk zou maken.’


  ‘Echt waar?’ Glimlachend keek ze hem aan, in een poging het hem gemakkelijker te maken. ‘Wat was het dan?’


  Hij glimlachte terug en schudde zijn hoofd. ‘Verdraaid als ik het weet. Mac en Jake gingen helemaal op in motoren – ze lagen altijd wel onder zo’n ding te sleutelen. Die zomer beweerden ze dat ze iets bedacht hadden om de capaciteit van motoren te verbeteren. We zouden allemaal miljonair worden.’ Langzaam vervaagde zijn glimlach. ‘Ze hadden gelijk. De royalty’s van die uitvinding waren ongelooflijk. Alleen heeft Mac er nooit van kunnen profiteren.’


  ‘Vertel me wat er is gebeurd.’


  Hij liet haar los en haalde zijn beide handen door zijn haar. Toen deed hij een stap naar achteren, om afstand tussen hen te creëren. Of om afstand te nemen van de herinneringen die zich aan hem opdrongen?


  ‘Het was een wedstrijd,’ zei hij bitter. Zijn mond vertrok, alsof zelfs de woorden een vieze smaak achterlieten. ‘Om beurten sprongen we van de rots in het meer. We kregen punten voor hoe ver we konden springen en voor hoelang we onder water konden blijven.’


  Maggie stak haar handen naar hem uit, maar hij schudde zijn hoofd.


  ‘Laat me alsjeblieft uitpraten.’ Hij slikte moeilijk, en tuurde weer in de verte, zag het verleden aan zich voorbijtrekken. ‘Het was Macs beurt. Jake had al van Cooper en mij gewonnen.’ Een verstikt lachje welde op uit zijn keel. ‘Mac vond het vreselijk om te verliezen. Hij nam een flinke aanloop, sprong van de rots, en belandde veel verder dan een van ons ooit gekomen was in het water. Jake was nijdig, maar om te winnen moest Mac ook nog langer dan hij onder water blijven.’


  ‘Verschrikkelijk…’ Ze wist wat er ging komen. Wist dat Mac die lang vervlogen zomerdag was gestorven, en dat hij daarmee zijn neven op een pad had gebracht dat hen weg had gevoerd van alles waarvan ze ooit hadden gehouden.


  ‘Ik klokte zijn tijd. Ik had de stopwatch van Jeremiah. Mac was al twee minuten onder water gebleven, toen ik me zorgen begon te maken.’


  ‘Twee minuten. Is dat niet vreselijk lang?’


  ‘Niet voor hem. Hij had het wel eerder gedaan. Maar deze keer…’ Sam schudde zijn hoofd. ‘Het voelde… anders. Ik weet niet waarom. Ik zei tegen Cooper dat we achter hem aan moesten gaan, maar Cooper wilde dat Mac Jake zou verslaan, dus wilde hij hem nog een paar seconden geven. We bleven wachten. We hadden achter hem aan moeten duiken, maar we wachtten.’ Zijn ogen vulden zich met tranen, die hij een moment later met een heftige beweging wegveegde. ‘Niet wij. Ik. Ik had achter hem aan moeten gaan. Ik wist dat er iets mis was gegaan. Wist dat hij in de problemen zat. Ik voelde het. Maar ik bleef wachten.’


  ‘Sam…’ Ze voelde de pijn die hij al zo lang met zich meedroeg.


  ‘Ik wachtte, stond daar op die rots zijn tijd op te nemen, terwijl Mac aan het doodgaan was.’


  ‘Je mag jezelf niet zo veroordelen.’


  Woedend keek hij haar aan. ‘Heb je soms niet naar me geluisterd? Ik wist dat hij in de problemen zat.’


  ‘Je had er geen goed gevoel over. Je was zelf ook nog maar een kind.’


  Hij wuifde haar poging tot begrip af en zei: ‘Ik was de oudste. Ik had beter moeten weten. Het was stom om van die verdraaide rots te springen. Na twee minuten en vijftien seconden hield ik het niet langer uit. Ik nam een aanloop en sprong er in. De anderen waren vlak achter me. Het water van het meer was donker.’ Hij kneep zijn ogen halfdicht, alsof hij nog steeds zijn neef probeerde te zien door het troebele water. ‘Het kostte ons te veel tijd om hem te vinden. Het duurde een eeuwigheid. Hij lag op de bodem. We grepen hem vast en sleepten hem eruit. Legden hem op de oever en probeerden hem tot leven te wekken, maar het was al te laat. Hij was dood. Mac was dood.’


  Ze stak haar armen naar hem uit en pakte zijn onderarm. Zijn gespannen spieren voelden als stalen koorden onder haar handen. ‘Ik vind het zo erg voor je, Sam. Maar het was jouw schuld niet.’


  ‘Dat bleef iedereen maar zeggen,’ zei hij met een zucht. ‘Doc Evans onderzocht het… lichaam. Hij zei dat Mac zijn nek had gebroken toen hij in het water sprong – en dat hij bewusteloos is verdronken. Daarna is niets ooit meer hetzelfde geweest.’


  ‘Je bent weggebleven, Sam,’ zei ze, aanvoelend dat hij net zomin als daarvoor op haar medelijden zat te wachten. ‘Jij hebt die keus gemaakt. Jij en de anderen. Je hoefde het niet te doen. Niemand heeft het jou kwalijk genomen.’


  ‘Ik neem het mezelf kwalijk. Mac is verdronken. Terwijl we er allemaal bij stonden, en zijn tijd opnamen, is hij gestorven.’


  ‘Je bent geen helderziende, Sam. Je kon niet weten dat hij zijn nek had gebroken.’


  Hij schudde zijn hoofd, weigerde naar haar te luisteren. Weigerde de last van schuldgevoelens die hij al zo lang met zich meedroeg te laten vallen. ‘Ik had moeten weten dat hij in de problemen was gekomen. Als ik hem meteen na was gesprongen, wat mijn eerste impuls was, had ik hem nog kunnen redden.’


  ‘Hij had zijn nek gebroken,’ hielp ze hem met zachte stem herinneren.


  ‘Hij was nog maar zestien.’


  ‘Dat weet ik…’ Ze legde haar hand tegen zijn borst, voelde het onstuimige kloppen van zijn hart. ‘Maar wordt het allemaal gemakkelijker door weg te blijven uit Coleville?’


  ‘Niets maakt het gemakkelijker.’


  ‘Waarom zou je dan wegblijven? Kon je Macs herinnering niet eren door thuis te komen? Door de dokter te zijn die deze stad nodig heeft? Door je leven te leven en gelukkig te zijn?’


  Hoop lichtte in zijn ogen op, maar even snel vervaagde die weer. Hij wilde niets liever dan het met haar eens zijn, dacht ze. Tegen haar kunnen zeggen dat hij zou blijven, ja. Dat hij hier in Coleville zou blijven, zich weer op de ranch zou installeren. Om zichzelf te omringen met alles wat hij zolang had moeten ontberen.


  Alleen kon hij het niet.


  Hij had Mac in de steek gelaten.


  Nu mocht hij niet gelukkig zijn.


  Ze keek naar hem op. ‘Denk je nu heus dat Mac had gewild dat jullie je de rest van je leven ellendig zouden voelen? De plek waarvan jullie allemaal zo veel hielden vermeden?’


  ‘Nee, dat zou hij niet gewild hebben,’ zei hij zacht. Hij streek met zijn vingers over haar wang. ‘Maar dat lijkt er niet meer toe te doen. Niet voor mij. Of voor de anderen.’


  ‘Dus als de zomer voorbij is, vertrek je weer.’


  Hij slikte moeilijk. ‘Ja.’


  ‘En kom je nooit meer terug.’


  ‘Nee.’


  ‘Hoe hard je ook rent, Sam,’ zei ze kalm, ‘je kunt toch nooit aan je verleden ontkomen. Ik kan het weten. Ik heb het geprobeerd.’


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  ‘Je bent boos op me, hè?’


  Maggie draaide zich om van de ladekast, waarin ze het schone wasgoed van Jeremiah opborg, en staarde hem aan. De oude man zag er bezorgd uit. Zo schuldbewust als een kind dat vlak voor het eten een koekje gestolen heeft.


  Haar hart kromp samen. Ze besefte dat ze, hoe teleurgesteld ze ook in hem was om het feit dat hij tegen haar had durven liegen, eerder opgelucht was om te weten dat hij helemaal niet ziek was. Hij was de afgelopen twee jaar heel belangrijk voor haar geworden. Deze ene oude man was de familie geworden waar ze altijd naar had verlangd, en de gedachte hem kwijt te raken had haar doodsangst aangejaagd.


  ‘Boos?’ herhaalde ze, en ze schudde langzaam haar hoofd. ‘Nee, nu niet meer. Maar ik was het wel. Toen Doc Evans ons de waarheid vertelde.’


  ‘Het spijt me echt, Maggie.’ Hij liet zijn hoofd hangen, en keek haar toen vanonder een paar borstelige grijze wenkbrauwen aan. ‘Ik vond het niet fijn om tegen je te liegen, als dat een troost mag zijn.’


  Zijn grijze bakkebaarden glansden in het late zonlicht dat door zijn slaapkamerraam naar binnen stroomde. Dunne lokken grijs haar fladderden om zijn hoofd in het briesje dat onder de deels openstaande ramen naar binnen danste. Zijn donkere ogen glinsterden van de hoop dat ze het hem vergeven had.


  Een intens gevoel van liefde welde in haar op, en ze wist dat ze het hem niet kwalijk kon nemen. Naar hem glimlachend zei ze: ‘Ik ben alleen maar blij dat je niet echt ziek bent. Ik was doodsbang.’


  Hij trok zijn schouders op, waarna hij zich van het bed afzette en opstond. ‘Het spijt me verschrikkelijk, meisje. Alleen… kon ik niets anders verzinnen om mijn jongens naar huis terug te krijgen.’


  Natuurlijk begreep ze de wanhoop van die leugen. Maar toch. ‘Je hebt iedereen de stuipen op het lijf gejaagd.’


  ‘Dat weet ik.’


  ‘Sam is behoorlijk nijdig.’


  Hij zuchtte. ‘Dat dacht ik wel.’ Toen, knikkend, voegde hij er aan toe: ‘Maar hij is hier. Dat is het belangrijkste. Bovendien blijft hij de hele zomer. Net als de anderen. Ze hebben me hun woord gegeven.’


  ‘Waarom heb je het gedaan, Jeremiah? Ik bedoel, ik weet dat je hen mist. Maar waarom nu? Waarom deze zomer?’


  Weer glimlachte hij, en deze keer zag ze dat hij genoot van de geheimzinnigheid. ‘Dat kan ik je nog niet vertellen, Maggie. Ik wacht tot al mijn jongens thuis zijn om dat geheim te verklappen.’


  ‘Je bent al net zo koppig als Sam.’ Langzaam schudde ze haar hoofd. Toen keerde ze zich weer naar de kast om zorgvuldig een stapel schone T-shirts in de bovenste la te leggen.


  ‘Je mag hem wel, hè?’


  Argwanend keek ze hem over haar schouder aan. ‘Jeremiah…’


  Lachend stak hij zijn beide handen omhoog. ‘Het is maar een vraag. Ik heb op jullie gelet… en ik ben nog niet zo oud dat ik de vonken niet zie overslaan als ik jullie bij elkaar zie.’


  Ze bloosde en hoopte dat hij niet had gevoeld hoe heet die vonken waren geworden. Haar hart begon sneller te slaan, en diep in haar binnenste balde zich een hitte samen bij de gedachte aan de enige nacht die ze met Sam had doorgebracht. Niet alleen omdat hij zo fantastisch kon vrijen – het gebeurde ook als ze hem met Jeremiah zag, als ze hem kleine Katie zag helpen. Als ze zijn tederheid zag en zijn eenzaamheid bespeurde. Hij raakte haar op zoveel manieren, maar… ‘Het doet er niet toe, Jeremiah. Hij gaat toch weg.’


  ‘En jij laat hem gaan?’


  Haar hoofd schoot met een ruk omhoog. ‘Dat is niet aan mij, Jeremiah. Dat weet je. Sam heeft het me verteld. Van Mac.’


  De oude man zakte in elkaar alsof iemand de lucht uit zijn lichaam had laten stromen. ‘Het was verschrikkelijk, dat lijdt geen twijfel,’ zei hij zacht. ‘Maar het wordt tijd dat ze er allemaal mee in het reine komen. Het wordt tijd dat ze leren om Mac te laten gaan.’


  ‘Ik weet niet of Sam dat kan.’ Ze dacht aan de schaduwen die ze in zijn ogen had gezien toen hij haar het verhaal van die zomerdag had verteld.


  ‘Ik hoop dat je je daarin vergist, Maggie.’


  


  Sam staarde uit het keukenraam naar Maggies huis aan de andere kant van het erf. De zomernacht was helder en stralend onder het licht van een volle maan. Een zachte wind kwam over de velden aan geblazen en liet de bladeren in de bomen ritselen. Het klonk als een fluisterende menigte die weddenschappen afsloot of Sam al dan niet bij Maggie weg kon blijven.


  Verdraaid, zelfs hij zou die weddenschap niet aannemen.


  Vanuit de woonkamer weerklonk het geluid van de televisie, een of andere spelletjesshow met een overenthousiaste gastheer die tegen een kandidaat schreeuwde. Nu Jeremiah geen ziekte meer voor hoefde te wenden, lag hij comfortabel op zijn stoel te soezen.


  In gedachten stak Sam beide handen in de zakken van zijn broek. Voor het eten had hij het uitgepraat met Jeremiah. Hij had zijn grootvader duidelijk gemaakt wat een gemene streek het eigenlijk was om te doen alsof hij op zijn doodsbed lag. Om hen allemaal de stuipen op het lijf te jagen.


  Maar nadat Jeremiah zijn verontschuldigingen had aangeboden, had hij er tot zijn eigen verdediging aan toegevoegd: ‘Het spijt me dat ik je pijn heb gedaan, jongen, maar de dag waarop Mac stierf, heb ik niet alleen een kleinzoon verloren, maar wel vier. Je kunt me niet kwalijk nemen dat ik ze probeer terug te halen.’


  Eerlijk gezegd kon Sam het hem ook niet kwalijk nemen. Hij kon niet eens kwaad op hem zijn dat hij zich naar huis had laten lokken. Omdat hij deze ranch en die gekke oude man meer had gemist dan hij ooit zou kunnen zeggen.


  Hij opende de achterdeur, stapte de veranda op en sloot de deur achter zich, waarmee het achtergrondgeluid van de televisie en Jeremiahs gesnurk verdween en de stilte hem omsloot. De zomeravond was warm, maar het briesje dat over de open velden streek was koel genoeg. Hij werd omgeven door de geuren van zijn jeugd, en sloot zijn ogen om zich erop te concentreren. De frisse, zoete lucht van zomergewassen, en van ergens – waarschijnlijk de ranch van de buren – zweefde de geur van steaks op een barbecue hem tegemoet.


  Een diep gerommel in de verte kondigde een naderend onweer aan en de belofte van regen. Hij keek op naar de hemel en zag massieve donkere wolken vanaf de kust aan komen rollen, de maan verduisteren, en de ranch in diepe schaduwen hullen. Hoeveel onweersbuien, vroeg hij zich af, hadden hij en zijn neven gadegeslagen vanaf de beschutte veiligheid van deze oude veranda? Hoeveel nachten hadden ze hier buiten gezeten met koude frisdranken, kijkend naar de bliksemschichten die door de lucht dansten, met elkaar pratend over meisjes, school, auto’s en elk willekeurig ander onderwerp dat tienerjongens belangrijk vinden. Ze hadden zo’n hechte band gehad. Ze hadden zo’n groot deel van elkaars leven uitgemaakt.


  Dus toen Mac stierf, had zijn vertrek de anderen uit elkaar gedreven. Ze hadden niet meer met elkaar kunnen praten. Ze waren nog maar met zijn drieën. Ze waren uit het lood geslagen. Als een hond met drie poten die zich probeerde te herinneren hoe hij moest lopen, waren ze gestruikeld en gevallen, en uiteindelijk hadden ze hun pogingen maar opgegeven.


  Een snelle flits lichtte op achter de wolken, en verlichtte de aarde even, alvorens een donderslag de ruit in de deur achter hem deed trillen.


  Met een schouder tegen een paal geleund, de handen in de zakken, gleed zijn blik naar Maggies huis. Het kostte hem al zijn wilskracht om niet het erf over te steken, op die deur te kloppen en haar te smeken hem binnen te laten.


  Hij woonde al jaren alleen… maar hij had zich nog nooit zo alleen gevoeld als op dat moment. Voor het eerst in een veel te lange tijd vond hij het verschrikkelijk.


  Opeens ging Maggies voordeur open. Een bundel lamplicht strekte zich over de grond uit, alsof het licht naar hem reikte. Ze hield de hordeur open en stapte naar buiten. ‘Wil je daar soms de hele nacht blijven staan?’


  Zijn hart sloeg opeens wild in zijn borstkas. ‘Ik overwoog het net.’


  Ze keek omhoog naar de lucht, en vandaar weer naar hem. ‘Zo te zien gaat het regenen.’


  De donder rommelde in de verte, nadat een nieuwe lichtflits de duisternis had gespleten.


  ‘Zo te zien wel, ja,’ beaamde hij, hoewel hij zijn ogen nauwelijks van haar af kon houden om naar de lucht te kijken. Ze stond daar als een danseres, een al en vloeiende elegantie. Toen kwam ze in beweging, zette een stap naar de rand van haar veranda en liet de hordeur achter zich dichtvallen. Met het licht dat haar van achteren bescheen, had ze veel weg van een droomverschijning, met vergulde lijnen en lang haar dat los op haar schouders viel.


  ‘Je wordt nog nat als je daar blijft staan.’


  Een natuurlijke koude douche. Geen slecht idee. Maar hij zei alleen maar: ‘Waarschijnlijk.’


  ‘Binnen is het beter.’


  ‘Maar niet veiliger.’ Hoewel de gedachte naar haar toe te gaan, zichzelf te laten omgeven door haar warmte, hem bijna op zijn knieën bracht.


  ‘Is veiligheid dan zo belangrijk voor je?’


  ‘Dat probeer ik na te streven,’ zei hij. ‘Voor jouw bestwil.’


  Ze hield haar hoofd opzij, en haar haren volgden in een lome boog. ‘En je zei nog wel dat je niet aardig was.’


  ‘Dat ben ik ook niet. Dat ben ik echt niet.’


  Boven hun hoofden weerlichtte het; withete flitsen dansten boven de tuin. De donder weerklonk oorverdovend, en de echo ervan rolde door hem heen tot zijn hele lichaam ervan leek te trillen.


  ‘Ik geloof je niet.’


  ‘Verdraaid.’ Hij sprong van de veranda de tuin in. Zag ze dan niet wat het hem kostte te proberen het juiste te doen? Net toen zijn laarzen de grond raakten, begonnen de eerste warme druppels regen uit de lucht te vallen. Met grote, gehaaste stappen liep hij de tuin door. Voor de trap naar haar veranda bleef hij staan en keek naar haar op. ‘Ik doe mijn uiterste best om bij je uit de buurt te blijven, Maggie.’


  Ze glimlachte. ‘Wie heeft je dat dan gevraagd?’


  ‘Dat zou jij van me moeten vragen.’


  ‘Ik dacht het niet.’


  Hij keek op in haar donkere ogen, precies op het moment dat een aantal snelle lichtflitsen de tuin verlichtte als het stroboscopisch licht in een volle disco, en de emoties die in haar ogen oplichtten waren minstens zo fel. Gevaarlijk.


  ‘Ik geloof dat je een beter mens bent dan waarvoor je je uitgeeft.’


  Hij haalde een hand door zijn haar en veegde tegelijk de regendruppels uit zijn ogen. ‘Dat zeg je omdat je me niet kent.’


  ‘Ik denk dat ik je wel ken,’ zei ze. ‘Zo weet ik bijvoorbeeld dat je vrijwilliger bent voor Artsen Zonder Grenzen – dat je kinderen helpt die je hulp wanhopig nodig hebben.’


  ‘Omdat ik ze kan helpen en weer weg kan gaan,’ zei hij effen, weigerend zich op het voetstuk te laten plaatsen waarop zij hem wilde zetten. ‘Het is niet nobel, het is veilig.’ De regen striemde nu in zijn gezicht; boven hem weerlichtte het en weergalmde de donder. Hij keek naar haar op, en de regen stroomde als warme tranen over zijn gezicht. ‘Ik doe mijn werk en dan ga ik weer. Ik blijf niet hangen. Maak geen vrienden. Trek me nergens iets van aan.’


  ‘Dat doe je wel. Je trekt je alles wel degelijk aan,’ zei ze koppig, en hij vroeg zich af waarom ze in vredesnaam niet wilde luisteren. Niet wegliep. ‘Je geeft meer om anderen dan je wilt.’


  ‘Je zit er helemaal naast,’ hield hij vol. ‘Ik reis het hele land door, werk een paar maanden op de Spoedeisende Hulp van een ziekenhuis en dan vertrek ik weer. Ik blijf niet, Maggie. Ik blijf nergens. Ik ga geen relaties meer aan. Ik wil me aan niemand binden. Alleen zo kan ik voorkomen dat mijn hart uit mijn lijf gerukt wordt. Weer.’


  Ze stak haar hand naar hem uit, haar vingers gleden over zijn wang, veegden de regen weg en streken zijn natte haar van zijn gezicht. ‘Ga je gang, als je jezelf zo nodig tegen pijn wilt beschermen. Maar je hoeft mij niet tegen jou te beschermen, Sam. Ik ben een grote meid. Ik maak mijn eigen keuzes.’


  ‘Als je ook maar een beetje gezond verstand had, zou je tegen me zeggen dat ik moest maken dat ik wegkwam.’


  Glimlachend schudde ze haar hoofd. ‘Waarom zou ik dat doen als ik zo heel graag wil dat je blijft?’


  Hij huiverde. ‘Ik kan het niet. Blijven, bedoel ik. Reken daar maar niet op, Maggie.’


  Ze liep de trap af en vloog in zijn armen, toen sloeg ze haar armen om zijn nek en keek in zijn ogen. Zacht zei ze: ‘Ik bedoelde vannacht blijven, Sam. Blijf vannacht bij me.’


  De warmte van haar lijf drong tot hem door, verwarmde alle koude, donkere plekken diep in hem. Haar geur – shampoo, zeep en vrouw – vervulde hem, en hij wist dat hij niet meer weg kon gaan. Zelfs niet voor haar bestwil.


  Hij trok haar dicht tegen zich aan, en zijn blik gleed als een streling over haar gezicht. Toen kuste hij haar, liet zijn tong tussen haar lippen door glippen en proefde haar. Hij eiste haar adem op en schonk haar de zijne. Zijn hand gleed over haar ruggengraat en vervolgens in haar lange haar, en hij weefde zijn vingers door de dikke, zachte massa.


  Zuchtend smolt ze tegen hem aan, en nu geselde de regen hen beiden. Boven hun hoofden donderde en weerlichtte het. De wind gierde om het huisje, maar het deerde hen geen van beiden. In hem onweerde het net zo hard. Zijn hartslag bulderde in zijn borst, en zijn bloed joeg door zijn aderen.


  Hij bleef haar kussen, voelde haar armen om zijn nek verstrakken naarmate ze zich meer aan hem overgaf. Steeds opnieuw zocht hij begerig haar mond, tot hij uiteindelijk naar lucht moest happen. Toen streken zijn lippen knabbelend over haar hals, gleden over die lange, slanke zuil, en ze huiverde in zijn greep, zacht kreunend en haar hoofd naar één kant strekkend zodat hij er beter bij kon.


  Het was niet genoeg.


  Het zou nooit genoeg zijn.


  Hij tilde haar in zijn armen en liep de trap op naar de veranda, opende de hordeur en stapte naar binnen. Met haar dicht tegen zich aan gedrukt, schopte hij de deur dicht en beende door haar gezellige woonkamer naar de slaapkamer.


  Hij kende dit huis even goed als het hoofdgebouw. In zijn jeugd had de voorman hier gewoond, en hadden hij en zijn neven hier in- en uitgelopen.


  Uiteraard was het veranderd, merkte hij in het voorbijgaan op. De muren hadden zachte kleuren, er hingen ingelijste posters van verre landen, en overal rook het naar bloemen en verse koffie.


  Haar lippen streken knabbelend over zijn nek, terwijl hij de korte gang door liep en de enige slaapkamer betrad. Over de matras lag een quilt, half opengeslagen, alsof ze dit voor hem had voorbereid. Hij kon er haar alleen maar dankbaar om zijn.


  Hij zette haar op haar voeten neer, deed een stap naar achteren en trok met een snelle beweging zijn doorweekte T-shirt uit. ‘Ik verlang naar je, Maggie. Hier. Nu. Ik verlang naar je.’


  Haar lippen krulden zich in een zelfvoldane glimlach, en snel trok ze haar topje uit. Ze droeg geen beha. Zijn handen jeukten om haar borsten aan te raken, maar ze liep op hem af en drukte zich tegen hem aan.


  Weer begon hij de gladde huid van haar hals te kussen. Met zijn lippen, tong, en tanden proefde hij haar, en meteen voelde hij hoe ze begon te sidderen.


  


  Maggie drukte zich nog dichter tegen hem aan. De kus die ze die middag hadden uitgewisseld, had haar eindeloos achtervolgd. Hem proeven, voelen, de zinderende begeerte in haar. Nog nooit had ze zoiets meegemaakt, en het maakte haar niet uit of hij bleef. Nou ja, het maakte haar natuurlijk wel uit. Wie weet bedacht hij zich nog. Maar ergens wist ze dat dat niet zou gebeuren. Toch moest ze hem hebben.


  Er waren maar zo weinig volmaakte momenten in haar leven geweest dat ze had geleerd die te koesteren zodra ze zich voordeden. En elk moment met Sam was volmaakt. Ze wilde – moest – hem weer in zich voelen. Om zijn kracht te kunnen voelen als hij op haar lag, als hij haar opende, haar vervulde…


  Als hij dan later weer weg zou zijn – als hij ooit wegging – zou ze nog altijd die momenten hebben om te koesteren. Om aan terug te denken.


  Zijn brede handen met de lange vingers streelden haar rug, en glipten vervolgens onder de band van haar korte broek om haar achterste te omvatten. Met gesloten ogen concentreerde ze zich op alle sensaties die hij opriep. Het gevoel van zijn handen op haar huid, het koude staal van zijn broekriem tegen haar buik, zijn erectie tegen haar onderbuik. Zelfs door de dikke stof van zijn spijkerbroek heen kon ze zijn warmte, zijn begeerte voelen, tot ze zelf dacht dat ze in lichterlaaie stond.


  Hij hief zijn hoofd op. ‘Ik verlang nog meer naar je dan die eerste keer.’


  ‘Dat heb ik ook,’ bekende ze. Ondanks haar knikkende knieën ging ze op haar tenen staan om hem te kussen.


  Hij dwong haar achteruit te lopen tot ze met de achterkant van haar knieën de rand van het bed raakte. Opeens waren zijn handen overal.


  Ze sloot haar ogen en concentreerde zich op het gevoel van zijn handen op haar lichaam. Binnen een fractie van een seconde had hij behendig haar korte broek uitgetrokken en op de grond geworpen. Toen schopte hij zijn laarzen uit, trok zijn broek naar beneden, en stapte eruit.


  Opeens hield hij op.


  ‘Wat is er?’ vroeg ze ongeduldig, haar lichaam tintelend, klaar, gretig.


  ‘Een condoom. Ik heb nog steeds geen condooms.’


  ‘In de lade.’ Ze wees met haar hand naar het nachtkastje. ‘Ik heb ze gekocht.’


  Hij pakte het condoom, deed het direct om en liep glimlachend op haar af. ‘Ik hou wel van vrouwen met een vooruitziende blik.’


  Hij kwam naast haar op het bed liggen, en automatisch verhief ze haar heupen. ‘Genoeg gepraat, cowboy. Laat me maar eens zien wat je kunt.’


  ‘Met genoegen.’ Hij kwam boven op haar liggen.


  Kreunend tilde Maggie haar benen op en sloeg ze om zijn heupen, om hem diep in haar te leiden.


  Hij boog zijn hoofd om haar tepels in zijn mond te nemen, sabbelde en zoog eraan. Zij kronkelde onder hem, hem dicht tegen zich aan trekkend, kreunend toen zijn lichaam het hare heel kort verliet, om daarna opnieuw in haar te stoten.


  Op die manier met elkaar verbonden keken ze in elkaars ogen, en toen de eerste golf van genot zich aankondigde, klemden ze zich aan elkaar vast.


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  De daaropvolgende week nam het leven op de Lonergan-ranch een zekere routine aan. De dagen werden doorgebracht met het opnieuw verkennen van de ranch die Sam jaren geleden zo eigen was geweest, de nachten bracht hij in Maggies armen door. Hij was ermee gestopt zich zorgen te maken over wat er zou gebeuren als hij weg zou gaan – Maggie had zich vast voorgenomen te genieten van wat ze hadden zolang ze het hadden, en iets van dat gevoel was op Sam overgegaan.


  Nu Jeremiah geen ziekte meer voor hoefde te wenden, brachten hij en Sam uren samen door met het verkennen van de landerijen. Er waren jaren verstreken, maar het land was hetzelfde gebleven, op een paar kleine veranderingen na.


  ‘Groenten?’ had Sam gevraagd toen hij de truck had stilgezet en naar de lange rijen gewassen keek die zich zo ver het oog reikte voor hem uitstrekten.


  Jeremiah haalde zijn schouders op en kneep zijn ogen halfdicht tegen het felle zonlicht. ‘De veestapel is ingekrompen, en ik wilde niet dat het land braak zou blijven liggen. Dus heb ik deze helft van de ranch aan een groep boeren verpacht voor een percentage van de nettowinst. Dave Hemmings pacht het grasland voor zijn melkvee.’ Hij zuchtte een beetje, en Sam draaide zich naar hem om. ‘Ik ben een oude man, jongen. De ranch is te groot om in mijn eentje te kunnen beheren.’


  Opnieuw welden schuldgevoelens in hem op, al probeerde hij ze te negeren. Geen van de zonen van de oude man was geïnteresseerd geweest in de ranch. Ze waren allemaal hun eigen weg gegaan. Zijn kleinzoons, waaronder Sam, hadden vijftien jaar geleden de benen genomen.


  Het was hoe dan ook logisch dat Jeremiah zich had moeten aanpassen wat betreft het beheer van de ranch. Toch trof het hem hoezeer hij de noodzaak daarvan betreurde. Zijn blik gleed over de keurig bijgehouden velden, maar in gedachten zag hij de ranch zoals die er jaren geleden uit had gezien, toen er nog kuddes Black Angus door het kniehoge gras zwierven.


  Maar tijden veranderen.


  ‘Het spijt me,’ zei hij, nog steeds over de keurig verzorgde rijen sla turend. ‘Het spijt me dat ik hier niet was om te helpen.’


  Jeremiah klopte hem ruw op de schouder. ‘Ik had nooit verwacht dat jij de ranch over zou nemen, jongen. Je hebt altijd medicijnen willen studeren. Al moet ik zeggen dat ik jullie verschrikkelijk gemist heb. Dat ik jullie allemaal gemist heb.’


  ‘Ik weet het.’ Hij keek opzij naar de oude man die altijd zo belangrijk voor hem was geweest. ‘En het spijt me dat alles niet anders is gelopen. Lieve help, Jeremiah, je hebt geen idee hoe vaak ik het heb betreurd dat alles niet heel anders is gelopen.’


  ‘Het was niet jouw schuld, Sam,’ zei hij vermoeid. ‘Jullie konden er geen van drieën iets aan doen.’


  ‘Kon ik dat maar geloven.’ Hij haalde diep adem, blies hem weer uit en voegde er aan toe: ‘Ik heb jou ook gemist, oudje.’


  Jeremiahs lippen vertrokken, en zijn borstelige grijze wenkbrauwen bewogen als twee harige rupsen. ‘Mooi zo. Ik ben blij dat te horen.’


  ‘Blij genoeg om me te vertellen wat er allemaal gaande is?’ vroeg Sam. ‘Waarom je deze zomer hebt uitgezocht om ons allemaal naar de ranch terug te halen?’


  ‘Nee.’ Resoluut schudde Jeremiah zijn hoofd. ‘Daar is nog tijd genoeg voor als Jake en Cooper eenmaal weer hier zijn. Wat zou je ervan zeggen als we eens naar de stad gingen? Om een bezoekje te brengen aan Bert?’


  Argwanend keek hij zijn grootvader aan. ‘Ik ben echt niet van plan Berts praktijk over te nemen.’


  ‘Wie heeft iets over jou gezegd?’ vroeg Jeremiah scherp. ‘Ik heb alleen maar gezegd dat ik een bezoekje wilde brengen aan een oude vriend.’


  ‘Ja, ja.’ Hij dacht er het zijne van, maar hij kon geen reden bedenken om niet te gaan. Dus startte hij de truck en reed over de zandweg in de richting van het stadje.


  


  Maggie legde de drie plastic staafjes op de rand van de wasbak in de badkamer en slikte langs de flinke brok in haar keel.


  ‘Drie pogingen,’ mompelde ze. Hoofdschuddend bekeek ze de testresultaten. ‘Drie keer positief.’


  Ze moest het zeker weten. Bij deze dingen mocht je niet alleen op een gevoel afgaan. Hoewel dat gevoel erg sterk was. Behoorlijk sterk zelfs. Ze was nooit over tijd. Als ze in haar leven op één ding had kunnen rekenen, was het wel dat haar maandelijkse cyclus even regelmatig was als een klok.


  Tot deze maand.


  Ze hief haar hoofd op en keek naar haar eigen spiegelbeeld. Expres koos ze ervoor de bezorgdheid in haar ogen te negeren – in plaats daarvan concentreerde ze zich op de vreugde. Haar leven lang had ze naar een gezin verlangd. Naar iemand om van te houden. Naar iemand die van haar zou kunnen houden.


  Hier, op de ranch van Jeremiah, had ze haar plek gevonden.


  Nu had ze ook haar familie gevonden.


  ‘Ik ben zwanger.’


  Het uitspreken van de woorden maakte het allemaal nog reëler, en er verscheen een teder glimlachje om haar lippen.


  Ze legde haar beide handen beschermend tegen haar platte onderbuik en fluisterde: ‘Maak je maar nergens zorgen om, klein mannetje. Jou zal niets overkomen. Dat beloof ik je.’


  Op het moment dat ze die woorden uitsprak, voelde ze een lichte onbehaaglijkheid opkomen bij de gedachte dat ze het nieuws aan Sam zou moeten vertellen. Hij zou er niet blij mee zijn, dat wist ze al wel. Hij was zo vastbesloten zijn hart op slot te laten dat hij deze baby alleen maar zou kunnen zien als een uitnodiging tot nog meer pijn.


  Ze draaide zich om en leunde met een zucht tegen de rand van de wasbak. Haar hoofd tolde van de gedachten, wensen en halfbakken dromen die, wist ze, geen schijn van kans hadden om werkelijkheid te worden.


  Afwezig staarde ze naar de ingelijste foto van dolfijnen die in zee speelden met kinderen, en in stilte bekende ze een geheim dat ze niet alleen voor Sam verborgen had gehouden, maar ook voor zichzelf.


  Ze hield van hem.


  Ze hield van Sam Lonergan.


  Van zijn kracht, zijn tederheid, zijn tedere strelingen, zelfs van zijn kribbigheid.


  Ze hield van alles aan hem, en wist dat ze hem niet zou kunnen houden. Maar als hij weg zou gaan, had ze in ieder geval zijn kind nog.


  Ze zou nooit meer alleen zijn.


  


  De wachtkamer zat tjokvol.


  Baby’s krijsten, gehaaste moeders probeerden ze te sussen en een vermoeide verpleegster probeerde boven het lawaai uit de naam van de volgende patiënt te roepen.


  Sams eerste impuls was te hulp te schieten.


  Jeremiah beende door de wachtkamer naar de deur die naar Berts kantoor leidde, maar in plaats van achter hem aan te lopen, bleef Sam naast een zacht jammerende peuter staan.


  Hij liet zich door zijn knieën zakken, glimlachte even naar de moeder, en concentreerde zich vervolgens op het kind, dat hem met grote, angstige, betraande ogen aankeek.


  ‘Hoe heet je?’ vroeg Sam vriendelijk.


  ‘Toby, en ik heb een zere keel.’


  Zijn moeder glimlachte nog eens en zei: ‘Hij heeft sinds gisteren koorts, en het leek me beter om even naar hem te laten kijken…’ Zuchtend keek ze de drukke wachtkamer rond.


  Sam zag de koorts in de ogen van het jongetje glinsteren en legde zijn hand tegen het voorhoofd van het kind. Warm, maar niet heel erg koortsig. Voorzichtig drukte hij met zijn vingertoppen tegen de gezwollen klieren, waarna hij even door het zachte lichtbruine haar streek. Opkijkend naar de moeder, zei hij: ‘Het lijkt op een keelontsteking. Met een kinderaspirientje komt het helemaal in orde. Laat hem vooral veel drinken.’


  De vrouw glimlachte, hield haar hoofd een tikje scheef en vroeg: ‘Neem me niet kwalijk, maar u bent…’


  Lachend kwam Sam weer overeind. Hij stond er niet van te kijken dat ze zich verbaasde om zijn spontane diagnose. Hij droeg een afgedragen spijkerbroek, versleten laarzen en een verbleekt overhemd met korte mouwen. ‘Sam Lonergan. Maakt u zich geen zorgen. Ik ben een bevoegd arts.’


  ‘Is mijn keel nu weer beter?’ Het jongensstemmetje klonk schril.


  ‘Nog niet,’ zei Sam, ‘maar heel binnenkort weer.’ Toen richtte hij zijn blik weer op de moeder. ‘Ik zal tegen Doc Evans zeggen dat u hier zit, en…’


  Ze glimlachte, en haar ogen lichtten op toen ze opstond en haar hand naar hem uitstak. ‘Bedankt. Ik ben Sally Hoover. Dit is mijn zoon Toby.’


  ‘Dan kennen we elkaar al.’


  ‘Wat geweldig,’ zei ze, om zich heen kijkend alsof ze zich ervan wilde vergewissen dat iedereen mee luisterde. ‘Jij bent toch Jeremiahs kleinzoon?’


  ‘Ja…’


  ‘Ik kan je niet vertellen hoe opgelucht we allemaal zijn,’ ging Sally verder, voor hij nog iets uit kon leggen. ‘Nu Doc Evans met pensioen gaat, dachten we hier allemaal dat we helemaal naar Fresno zouden moeten rijden om een nieuwe dokter te vinden. Wat zal iedereen opgelucht zijn dat jij het hier gaat overnemen.’


  Sam rechtte zijn rug. ‘Nee, het spijt me, u begrijpt het –’


  ‘Bent u de nieuwe dokter?’ Een andere vrouw, met een zuigeling stevig tegen haar borst gedrukt, stapte op hem af. ‘Ik ben Victoria Sanchez, en ik ben zo blij kennis met u te maken.’


  ‘Bedankt, maar…’


  ‘Ik ben Donna Terrino,’ zei een andere vrouw achter hem, en Sam draaide zich om om haar aan te kijken. Ze had een tweeling van rond de vijf, twee jongetjes, die zich aan haar benen vastklemden. Het was nog een wonder dat ze een stap kon verzetten. ‘Dit is geweldig. Wat fijn om u hier te hebben,’ zei ze. ‘Ik kan u niet vertellen wat dit voor de stad betekent.’


  De paniek schroefde zijn keel dicht.


  Naarmate er meer patiënten in de wachtkamer naar voren kwamen om kennis met hem te maken, vervaagden de gezichten en werden namen een soort geroezemoes op de achtergrond. Zijn hoofd tolde, zijn hart klopte wild.


  Hij voelde zich… in het nauw gedreven.


  Iedereen keek hem aan alsof hij een lang verwacht kerstgeschenk was. Ze lieten hem geen van allen lang genoeg aan het woord om hun illusies aan duigen te zien vallen, en verdraaid als een deel van hem daar niet dankbaar voor was. Hij wilde er niet bij zijn om de teleurstelling op hun gezichten te zien. Wilde het zich niet aantrekken dat hij de stad zou verlaten waarvan hij ooit zoveel had gehouden.


  Het was zijn verantwoordelijkheid niet.


  Het welzijn van de gezondheidszorg van dit stadje was zijn zaak niet.


  Dus waarom werd het schuldgevoel dat hij diep in zijn binnenste voelde opwellen dan steeds groter? Heviger?


  ‘Wanneer vestigt u uw eigen praktijk?’ vroeg iemand ergens achter in de wachtkamer.


  ‘Is die meneer de nieuwe dokter?’ riep een kind uit.


  Nee, wilde hij schreeuwen, maar hij betwijfelde of iemand naar hem zou luisteren. Ze zagen hem al zijn naambordje ophangen en zijn eerste patiënt bezoeken. Een vreemd verlangen, dat hij niet helemaal had verwacht, bekroop hem, maar de volgende seconde was het weer verdwenen. Maar goed ook. Het deed er niet toe dat een klein deel van hem zich hier zou willen vestigen, om de man te worden die ze allemaal in hem wilden zien.


  De deur naar de gang achter hem ging open, en Sam draaide zich om in een poging de wachtkamer uit te glippen. Hij had nog geen stap gezet, of hij bleef als aan de grond genageld staan.


  ‘Sam?’ De grote man die door de deur naar binnen kwam, verstevigde zijn greep op het kleine meisje naast hem, en marcheerde met lange, afgemeten stappen op Sam af.


  Onmiddellijk werd hij overspoeld door herinneringen. Even vergat hij dat hij hier zo snel mogelijk weg wilde zien te komen. ‘Mike? Mike Haney?’


  ‘Wis en waarachtig,’ zei de grote man lachend. ‘Goed je te zien, man,’ voegde hij eraan toe. ‘Dat is veel te lang geleden. Ik had al gehoord dat je terug was in de stad. Zijn Cooper en Jake er ook?’


  ‘Nog niet,’ zei Sam, de kletsende moeders en huilende baby’s om hen heen negerend. Mike Haney was jaren geleden een goede vriend geweest. Hij was maar een van de vele mensen in Coleville die Sam gemist had.


  ‘Is dat je dochter?’ Dat was nauwelijks te geloven. In Sams hoofd waren Mike Haney en al zijn andere vrienden nog maar zeventien. Stalen ze nog steeds biertjes uit de koelkasten van hun vaders om elkaar bij het meer te ontmoeten en daar tegen elkaar over hun veroveringen op te scheppen.


  Trots zei Mike. ‘We – Barb en ik – je herinnert je Barb toch nog wel?’


  ‘Zeker wel,’ zei Sam, nog steeds verbijsterd over het blonde schatje dat zich half achter haar vader probeerde te verstoppen. ‘Zijn jij en Barb getrouwd?’


  ‘Nou en of… en deze kleine schoonheid is onze jongste. Ik heb inmiddels drie meiden.’


  ‘Drie…’


  ‘En het zijn stuk voor stuk kleine hartenbrekers. En jij?’ vroeg Mike glimlachend. ‘Heb jij een vrouw en kinderen?’


  ‘Nee,’ zei Sam. Voor de eerste keer realiseerde hij zich wat hij allemaal had gemist door elke relatie die dreigde uit te groeien tot iets belangrijks uit de weg te gaan. ‘Ik heb geen gezin.’


  ‘O, tja…’ Mike bleef nog een paar momenten staan dralen, toen trok hij zijn dochter tevoorschijn om gedag te zeggen. ‘Mag ik je voorstellen aan Maxie…’ Hij zweeg even en voegde eraan toe: ‘We hebben haar naar Mac vernoemd. Maxie, schatje, zeg dokter Sam eens gedag. Hij is een oude vriend van je papa.’


  Starend in een paar grote blauwe ogen probeerde hij een glimlach te vinden. Maar de brok in zijn keel maakte dat bijna onmogelijk. Mac. De reden waarom hij zo lang was weggebleven. De reden waarom hij weer zou moeten gaan. Over niet al te lange tijd.


  ‘Ze is beeldschoon,’ wist hij uiteindelijk uit te brengen, waarna hij langs zijn oude vriend beende in de richting van de betrekkelijke veiligheid van Berts spreekkamer. In de wachtkamer klonk nog steeds opgewonden gepraat. Het kleine blonde meisje zwaaide hem na. ‘Het was leuk je weer eens te zien, Mike.’


  De grote man knikte, zich onbewust van Sams overhaaste ontsnapping. ‘Geef me een seintje als Jake en Cooper in de stad zijn. Dan moeten we iets afspreken met elkaar. Om weer eens over de goede oude tijd te praten.’


  ‘Inderdaad. Goed idee.’ Alleen zal dat nooit gebeuren, dacht Sam. Hij wilde absoluut niet ergens gaan zitten en herinneringen ophalen.


  En hij was er redelijk zeker van dat zowel Jake als Cooper er hetzelfde over dachten.


  


  Maggie wachtte.


  De hele tijd tijdens het eten, tijdens het afwassen en zelfs toen ze naar het nieuws keek. Ze hield haar geheim voor zich, wachtend tot Jeremiah voor de televisie in slaap was gevallen.


  Nu zij en Sam alleen waren, wist ze opeens niet meer zo zeker hoe ze moest zeggen wat ze te zeggen had.


  Hij zat aan de keukentafel, met de boekhouding van de ranch voor zich uitgestald. Ze draaide zich om van het aanrecht, staarde hem heel lang aan en probeerde zich een beetje te ontspannen.


  Zijn donkere haar hing voor zijn voorhoofd, en hij hield zijn hoofd gebogen om de cijfers te bestuderen. Zijn lange vingers gleden langzaam over de rij getallen omlaag, terwijl hij alles optelde en controleerde. Vervolgens bladerde hij door een stapel papieren tot hij vond waar hij naar gezocht had.


  Op de achtergrond weerklonk het zachte geluid van de televisie; de wind tikte met koude vingers tegen de ramen.


  Maggie droogde zuchtend haar handen af aan de droogdoek, en hing die vervolgens zorgvuldig over het handvat van de oven te drogen. Dit zou vast niet gemakkelijker worden. Het was misschien het beste om er meteen mee voor de dag te komen, zodat het achter de rug zou zijn.


  ‘Sam?’


  ‘Hm?’ Hij keek niet eens op. Krabbelde een opmerking op een velletje papier dat rechts van hem lag.


  ‘Ik moet met je praten.’


  ‘Ga je gang,’ zei hij, en hij schreef nog iets op.


  ‘Het is belangrijk.’


  De aarzelende toon van haar stem moest blijkbaar tot hem doorgedrongen zijn, want hij legde zijn pen neer en hief zijn hoofd op om haar aan te kijken. Met een lichte frons in zijn voorhoofd vroeg hij: ‘Is er iets mis?’


  ‘Nee,’ zei ze, hoewel ze gedwongen was toe te geven dat hij dat mogelijk anders zou zien. Wat voor haar een geschenk was, zou Sam ongetwijfeld voor een valstrik kunnen aanzien. Een val waarin ze hem beslist niet met opzet had laten lopen. ‘Althans,’ voegde ze er aan toe. ‘Ik beschouw het niet als een probleem.’


  Hij glimlachte even. ‘Nu ben ik geïntrigeerd.’ Hij ging staan en liep door de kamer op haar af. Hij keek even om om te zien of Jeremiah nog steeds in zijn stoel lag te slapen, toen wendde hij zich weer tot Maggie. ‘Wat is er aan de hand?’


  Ze haalde diep adem, blies die in een lange zucht uit en probeerde vervolgens zelf ook te glimlachen. ‘Ik probeer al de hele dag te oefenen hoe ik je dit moet vertellen, en nu het moment daar is…’


  Hij legde zijn handen aan weerszijden van haar gezicht. ‘Zeg het nu maar gewoon, Maggie.’


  ‘Juist.’ Ze legde haar handen over de zijne. Een golf warmte overspoelde haar toen ze in zijn donkere ogen keek. Vreugde en verdriet streden een stille strijd in haar toen ze besefte dat als alles anders was geweest, dit moment een feestelijk moment zou zijn.


  Het liefst had ze tegen hem gezegd hoeveel ze van hem hield. Hoeveel ze altijd van hem zou blijven houden. Alleen wist ze dat die bekentenis niet meer welkom zou zijn dan de bekentenis die ze nu zou opbiechten.


  Toch kon ze niet om de waarheid heen. Ze hield van een man die niet van plan was op zijn beurt van haar te houden. Een man die er alleen maar op gebrand was om zo snel mogelijk te maken dat hij wegkwam. Haar hart deed pijn bij het besef van alles wat ze met elkaar zouden kunnen hebben, alles wat ze nooit zouden delen.


  ‘Ik begin me zorgen over je te maken, Maggie,’ zei hij. Zijn stem was zo zacht dat hij nauwelijks boven het achtergrondgeluid van de televisie uit kwam.


  ‘Niet doen,’ zei ze, en ze schudde haar hoofd. ‘Maak je geen zorgen over mij. Ik voel me prima. Beter dan goed.’


  Het deed er niet toe, besefte ze plotseling. Het deed er niet toe dat hij nooit van haar zou houden. Het was voldoende dat zij van hem hield.


  ‘Laten we even naar buiten gaan,’ zei ze, bij hem weg stappend. Ze liep naar de achterdeur. Ze wilde het hem niet daar vertellen… terwijl Jeremiah in het andere vertrek lag te snurken.


  Hij liep achter haar aan het huis uit. Eenmaal buiten bleef ze lopen tot ze midden in de tuin stond, in een bundel bleek maanlicht. Hij ging naast haar staan en zei: ‘Goed, we zijn buiten. Vertel het me nu maar.’


  ‘Dat zal ik doen,’ zei ze, moeilijk slikkend. ‘Maar voor ik dat doe, moet je iets weten. Ik verwacht niets van jou. Ik vertel het je alleen maar omdat ik vind dat je het weten moet.’


  ‘Maggie…’


  ‘Ik ben zwanger.’


  Hoofdstuk 11


  


  


  


  Zwanger?


  Hij wreef met een hand over zijn gezicht en probeerde te bedenken wat hij moest zeggen… verdraaid, wat dan ook. Maar het was onmogelijk met die stroom gedachten die door zijn brein racete. Een baby. Het voelde alsof een koude hand zijn hart fijnkneep, en verdraaid als hij zich niet schaamde om die gedachte.


  Hij had een kind gemaakt met Maggie. Of het nu zijn bedoeling was geweest of niet, het feit lag er onmiskenbaar.


  ‘Je hoeft niets te zeggen,’ zei ze snel.


  Het maanlicht verlichtte haar als een bleke mantel, en haar ogen glansden van een vreugde die hem niet eerder was opgevallen. Ze was overduidelijk blij met deze zwangerschap.


  Kon hij er ook maar blij om zijn.


  In plaats daarvan greep de angst hem bij de keel. Het was niet iets wat hij wilde bekennen. Zelfs niet voor zichzelf. Maar het was er. ‘Hoelang weet je het al?’


  ‘Sinds vanochtend,’ zei ze. Ze legde een hand op zijn onderarm. ‘Sam, ik weet dat je dit niet hebt gewild, maar ik ben er blij mee. Geloof me.’


  ‘Dat kan ik zien.’ Haar glimlach was niet geforceerd, maar nu lichtte er bezorgdheid in haar ogen op. Bezorgdheid om hem.


  ‘Ik verwacht niets van je, Sam,’ zei ze. Trots hief ze haar kin op. ‘Ik heb het je alleen maar verteld omdat er niets anders opzat. Jij hebt het recht te weten dat je vader wordt.’


  ‘Lieve help. Vader.’ Een deel van hem verlangde ernaar. Naar dit verwachtingsvolle gevoel. Naar het simpele genot een kind te krijgen. Een thuis te hebben. En een vrouw als Maggie om van te houden.


  ‘Je hoeft niet zo geschrokken te kijken,’ zei ze met een glimlach, maar haar ogen lachten niet mee. ‘Ik ga heus nog niet meteen bevallen.’


  ‘Dat weet ik, maar…’


  Een windvlaag blies haar donkere haar in een wirwar van lokken om haar hoofd. Terwijl ze die wegstreek van haar gezicht, bleef ze hem intens aankijken. ‘Ik wil dat je weet dat je je geen zorgen hoeft te maken om mij… of om de baby. Ik zal goed voor hem zorgen… of voor haar.’


  ‘Dat weet ik.’ Hij knikte; allerlei gedachten en plannen schoten door zijn hoofd. Maggie was slim, handig, geestig. Ze kon alles aan. Dat had ze bewezen door gewoon haar leven te leven. Als kind had ze het zwaar te verduren gehad, maar ze had het leven voor zichzelf gemaakt dat ze zich altijd had gewenst. Hij twijfelde er niet aan dat ze net zo goed voor hun kind zou zorgen.


  Maar het zou niet nodig hoeven zijn. Ze hoefde het niet alleen te doen.


  Zijn hele wezen schreeuwde uit wat hem te doen stond. Wat hij nu zou moeten zeggen. ‘Ik kan je dit niet alleen laten doen, Maggie. Deze baby is ook mijn verantwoordelijkheid.’


  Ze vernauwde haar ogen. ‘Wat wil je daarmee zeggen?’


  ‘Wat ik daarmee wil zeggen?’ vroeg hij, en hij rechtte zijn rug. Hij zou zijn plicht aanvaarden, ook al joeg de gedachte hem de doodsstuipen op het lijf. ‘Ik wil dat je met me trouwt.’


  Ze deinsde bij hem weg, en ze keek hem aan alsof hij gek was geworden. Hij had haar overduidelijk verrast. Nou, hij had zichzelf anders ook behoorlijk verrast.


  ‘Wat?’


  ‘Je hebt me gehoord. Laten we trouwen. Zoals je eerder al zei, er lijkt niets anders op te zitten.’ De tweede keer was het al gemakkelijker om te zeggen. Wat betekende dat? Hij had geen tijd om antwoorden te zoeken. ‘Het is ook mijn kind, Maggie. Het verdient een vader.’


  De verbazing die op haar gezicht te lezen stond veranderde in een verdrietige blik, en langzaam schudde ze haar hoofd. ‘O, Sam, als ik dacht dat je dat echt zou willen, zou ik zo blij zijn.’


  ‘Dat wil ik echt,’ zei hij, en heel even vroeg hij zich af wie hij probeerde te overtuigen: haar of zichzelf.


  ‘Nee,’ zei ze, en in haar ogen glinsterden tranen. Toen ze weer begon te praten, brak haar stem, maar ze hief haar kin alsof ze de kracht probeerde te verzamelen die ze nodig had. ‘Niet echt. Je wilt geen wortels. Je wilt geen liefde. Je wilt mij niet – en deze baby evenmin.’


  ‘Maggie…’


  ‘Niet doen, Sam.’ Ze deed een stap in zijn richting. ‘Zeg niets wat je niet echt meent.’


  In het zachte licht van de maan zag hij spijt, teleurstelling en begrip in haar ogen.


  ‘We weten allebei,’ ging ze zachtjes verder, ‘dat je nooit gelukkig zult zijn als je hier zou blijven. Op den duur zou je zelfs een hekel aan me krijgen, en misschien zelfs aan de baby, omdat we je hier vasthouden.’


  Het was moeilijk deze simpele waarheid tegen te spreken, en het speet hem intens dat hij het niet kon. Hij zou het zo graag willen, een andere man willen zijn, zich anders willen voelen. Maar hoe kon hij dat?


  ‘Ik zou graag kunnen zeggen dat je ernaast zit,’ zei hij, ‘maar ik weet het gewoon niet. Al vijftien jaar lang,’ fluisterde hij, ‘ben ik op de vlucht voor de demonen die me achtervolgen. Ik hield van Mac, ik heb hem in de steek gelaten, en hij is gestorven. Daar kan ik niets aan veranderen. Als ik van jou en van onze baby zou houden, en je op dezelfde manier in de steek zou laten, zou ik dat niet meer aankunnen.’


  Een klein, triest glimlachje krulde haar mondhoeken, en ze legde haar hand tegen zijn wang. ‘Daarom kan ik niet met je trouwen, Sam. Ook al hou ik van je.’


  Alles in hem wilde haar vastpakken, haar dicht tegen zich aan trekken en haar daar houden. Om nog eens de woorden te kunnen horen die hij nooit had gedacht te zullen horen. Maar de blik op haar gezicht waarschuwde hem stil te blijven.


  ‘Ja, ik hou van je. Maar ik kan niet met je trouwen, Sam, want ik wil dat onze baby in liefde opgroeit, niet met angst. Hij moet vertrouwen voelen, geen vertwijfeling.’


  Hij legde zijn hand over haar hand en klampte zich aan haar vast alsof die aanraking zijn leven betekende. ‘Ik zou willen dat ik anders kon zijn.’ Zelfs terwijl hij dat zei, wist hij dat de woorden zinloos waren. Hij wist dat die woorden er niets aan konden veranderen, net zomin als zijn wil er iets aan kon veranderen.


  ‘Dat is ook het trieste,’ zei ze, haar hand wegtrekkend. ‘Het zou anders kunnen zijn. Alleen laat je dat niet toe.’


  ‘Zo eenvoudig is het niet.’


  ‘Ja, zo eenvoudig is het wel,’ zei ze. ‘Je zegt dat je op de vlucht bent voor demonen die je achtervolgen… maar dat is niet waar.’


  ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Je wordt niet door demonen achtervolgd, Sam,’ zei ze zacht. ‘Het is alleen Mac maar. En hij houdt van je.’


  


  Zijn gezicht verstrakte.


  Het liefst was ze in tranen uitgebarsten, maar ze wist dat dat haar niet verder zou helpen. Ze wilde hem bereiken, tot hem doordringen, en wist dat hij, hoewel hij vlak voor haar stond, verder van haar af stond dan ooit.


  Zomaar opeens stierf een deel van haar hart. Ze slikte de tranen terug die in haar keel opwelden, en zei alleen maar: ‘Ik wil geen man die het als zijn plicht ziet met me te trouwen.’


  ‘Maggie…’


  ‘Het lijkt me het beste dat je tegen het eind van de zomer weer vertrekt, zoals je al van plan was. Ik wil niet dat je een deel gaat uitmaken van het leven van de baby.’


  ‘Het is ook mijn baby, Maggie.’


  ‘Ja, maar jij wilt hem niet. Ik wel.’


  ‘Verdraaid, Maggie…’


  Wat hij nog meer had willen zeggen ging verloren in het schijnsel van een paar felle koplampen die de donkere tuin verlichtten. Maggie draaide zich om en keek met half dichtgeknepen ogen naar de SUV die slechts een paar meter bij hen vandaan stilhield.


  De lichten knipperden in de duisternis, de motor werd afgezet en het portier aan de bestuurderskant ging open. Een lange man met brede schouders en haar dat even donker was als dat van Sam stapte uit en liep op hen af. ‘Zo te zien stoor ik jullie,’ zei hij, van Maggie naar Sam kijkend en weer terug. ‘Ik heb altijd al een beroerde timing gehad.’


  ‘Cooper,’ zei Sam, en hij liep met uitgestoken hand op hem af. Nadat ze elkaar de hand hadden geschud, draaide Sam zich om en zei: ‘Cooper, dit is Maggie Collins. Ze is… Jeremiahs huishoudster.’


  Ze kromp ineen bij de afstandelijkheid in Sams stem, maar hield zich voor dat het misschien maar goed was dat Cooper was aangekomen en hun gesprek had onderbroken. Uiteindelijk zouden ze toch alleen maar steeds opnieuw in pijnlijke cirkels om elkaar heen gedraaid zijn. ‘Leuk je te ontmoeten,’ wist ze uit te brengen. Toen keek ze van Cooper Lonergan weer naar Sam. ‘Ik zie je morgenochtend.’


  ‘Maggie…’


  Ze deed een paar stappen achteruit. ‘Welterusten, Sam. Cooper.’ Toen draaide ze zich om en snelde door de maanverlichte tuin naar haar eigen huis. Ze stapte naar binnen, trok de deur dicht en leunde er met haar rug zwaar tegenaan.


  Met haar ogen gesloten gaf ze zich over aan de pijn.


  


  ‘Zou je me nou eens precies willen vertellen wat hier aan de hand is?’ vroeg Cooper nadat Jeremiah naar bed was gegaan. ‘Ik kan nog steeds niet geloven dat hij ons allemaal om de tuin heeft geleid.’


  ‘Ja, ik stond er ook van te kijken.’ Sam pakte een paar flesjes bier uit de koelkast, maakte ze open, gaf er een aan zijn neef en wees naar een stoel. Staand nam hij een flinke teug uit zijn eigen flesje, genoot van de bittere smaak, slikte het bier door, ging zelf ook zitten, en begon alles uit te leggen wat hij wist over Jeremiahs zogenaamde sterfbed.


  Toen hij uitgesproken was, lachte Cooper even kort en nam een slok van zijn bier. ‘Dat moet ik hem nageven… ik ben ontzettend blij dat hij niet stervende is. Ik ben zelfs niet eens boos op hem.’


  ‘Dat geldt ook voor mij.’


  ‘Wie had ooit kunnen denken dat de oude man zo gluiperig kon zijn? Verdraaid, zo creatief?’


  Met een wrange glimlach bekende Sam: ‘Dat zit dan vast in de familie.’ De thrillers van Cooper Lonergan hadden hordes Amerikanen de afgelopen vijf jaar nachtmerries bezorgd. Het ene boek was nog angstaanjagender dan het andere. Het feit dat Cooper zo’n beetje een kluizenaar was, vergrootte zijn aantrekkingskracht voor zijn lezerspubliek des te meer.


  Sam zakte onderuit in zijn stoel, hield het flesje tussen zijn handen en zei: ‘Ik heb je laatste boek gelezen.’


  ‘O ja?’ vroeg Cooper. ‘Wat vond je ervan?’


  ‘Het was weer eens bloedstollend eng. Net als je andere boeken.’


  Even trok er een vermoeide glimlach over Coopers gezicht. ‘Dank je.’ Hij keek de vertrouwde kamer rond en slaakte een diepe zucht. ‘Man, er is hier helemaal niets veranderd. Het is net alsof de tijd heeft stilgestaan.’


  ‘Ik kwam Mike Haney tegen in de stad,’ merkte Sam op.


  ‘Je meent het.’ Cooper grinnikte. ‘Hoe gaat het met hem?’


  ‘Hij is met Barb Hawkins getrouwd en heeft drie kleine meisjes.’


  ‘Man,’ zei Cooper na nog een lange teug. ‘We worden oud.’


  Sam staarde over de tafel naar de neef die hij sinds zijn puberjaren niet meer had gezien. Afgezien van het feit dat Cooper langer en breder in de schouders was geworden, was hij na al die jaren nog niets veranderd. In diens donkere Lonergan-ogen herkende Sam dezelfde schaduwen die hij elke morgen moest trotseren wanneer hij in de spiegel keek.


  Macs dood had hen allemaal beïnvloed.


  ‘Heb je zin om me iets over de huishoudster te vertellen?’


  Sam verstijfde, nam een slok bier en vroeg: ‘Wat moet ik je vertellen?’


  Cooper grinnikte weer. ‘Je hoeft niet zo in de verdediging te schieten. Het leek alleen of jullie over… iets belangrijks aan het praten waren.’


  Sam zette zijn flesje op tafel, stond op, liep door de keuken naar de voorraadkast en trok de deur open. Hij pakte een voorraadbus koekjes, opende het en liep terug naar de tafel. Nadat hij zelf een handvol koekjes had genomen, schoof hij de doos naar Cooper toe.


  ‘Wat zijn het voor koekjes?’


  ‘Met chocola.’


  ‘Bij het bier?’ vroeg Cooper.


  ‘Is daar dan iets mis mee?’ wilde Sam weten. Hij nam een hap en spoelde die weg met nog een slok bier.


  ‘Helemaal niets.’ Cooper nam een hap, kauwde en staarde naar het koekje alsof het van zuiver goud gemaakt was. ‘Ze zijn verrukkelijk.’


  ‘Ja.’ Sam gromde iets voor zich uit en dacht eraan hoe aantrekkelijk Maggie er gisteren uit had gezien tijdens het koekjes bakken. Ze had meel op haar neus gehad, haar lange haar was in een scheef paardenstaartje gebonden, en ze had danspasjes gemaakt op de muziek van de radio. Hij had zich er nauwelijks van kunnen weerhouden haar op de grond te gooien en zich in haar te begraven.


  Alles wat ze deed raakte hem op een ongekende manier. Haar glimlach verwarmde hem tot diep in zijn binnenste. Haar aanraking was zijdezacht. Haar smaak was bedwelmend.


  Met elke ademhaling verlangde hij meer naar haar.


  ‘Wel allemachtig,’ zei Cooper. Hij boog zich wat meer naar voren om een handvol koekjes te pakken. ‘Is die vrouw al getrouwd?’


  ‘Hoezo?’


  ‘Rustig maar,’ zei Cooper, en hij stak zijn beide handen vol koekjes in een spottend gebaar van overgave omhoog. ‘Niet schieten. Het was maar een vraag.’


  Sam slaakte een diepe zucht. ‘Neem me niet kwalijk.’


  ‘Dus ze is al bezet?’


  ‘Zullen we het daar even niet over hebben, alsjeblieft, Cooper?’


  ‘Juist.’ Er verstreken een paar minuten, toen nam Cooper weer het woord. Tot Sams opluchting ging hij op een ander onderwerp over. ‘Als Jeremiah niet stervende is, waarom moesten wij hier dan naartoe?’


  ‘Dat wil hij niet zeggen,’ zei Sam. ‘Niet tot we er allemaal zijn. Heb je nog iets van Jake gehoord?’


  ‘Ik heb hem gesproken vlak nadat we het bericht over Jeremiah hadden gekregen. Hij zei dat hij zo snel mogelijk zou komen, maar hij had eerst nog een paar zaken af te wikkelen.’


  ‘In Spanje?’


  Cooper haalde zijn schouders op. ‘Je kent Jake. Hij heeft alles over voor een race.’


  Buiten de fel verlichte keuken was het nacht; de wind begon tegen de pannendaken te fluisteren. Het oude huis was stil, op wat gekraak en gekreun na, als van een oude dame die op een stoel gaat zitten.


  ‘Ik ben echt heel blij om je weer eens te zien,’ zei Sam.


  ‘Ik ook om jou te zien. We hadden het nooit zo lang moeten laten duren. Ik heb jullie gemist.’


  ‘Ik ook.’ Sam plukte aan het vochtige etiket op zijn bierflesje. Ooit waren zijn neven het beste deel van zijn leven geweest. Het was hem zwaar gevallen hen kwijt te raken.


  De stilte strekte zich uit tot er alleen nog maar het getik van de klok te horen was, als een hartslag die de tijd opnam. Na een tijdje zette Cooper zijn halfvolle flesje op de tafel neer en ging staan. ‘Ik ga er maar weer eens vandoor.’


  ‘Weet je zeker dat je hier niet wilt blijven logeren?’


  ‘Heel zeker. Ik bedoel, ik ben blij je weer eens te zien. En Jeremiah… Maar de herinneringen drukken nogal zwaar op dit oude huis, en ik slaap liever ergens anders.’


  Sam kon hem op dat punt niet tegenspreken.


  ‘Bovendien,’ zei hij, en hij pakte zijn lange zwarte jas die over de rugleuning van een keukenstoel hing. ‘Ik moet werken tijdens mijn verblijf hier, en met jullie om me heen gaat me dat niet lukken.’


  Sam knikte en liep achter zijn neef aan de keuken uit. ‘Ik kan niet geloven dat je het huis van de familie Hollis hebt gehuurd,’ zei hij. ‘De mensen beweren nog steeds dat het er spookt.’


  Cooper bleef met een hand op het portier van de auto, staan en keek zijn neef lachend aan. ‘Waarom zou ik dat huis in vredesnaam anders gehuurd hebben? Bestaat er voor een thrillerauteur een beter huis om de zomer in door te brengen?’


  ‘Je hebt helemaal gelijk.’


  ‘We zien elkaar morgen weer.’


  Sam knikte en zwaaide Cooper met een hand na toen die in zijn huurauto het erf af reed, in de richting van de hoofdweg.


  Nadat het geluid van de auto weggestorven was, en het enige geluid het geruis van de bladeren in de wind was, draaide Sam zich om en keek naar Maggies huis. Er brandde slechts één lichtje… in haar slaapkamer.


  Hij wilde naar haar toe. Haar in zijn armen nemen en haar warmte om zich heen voelen. Maar hij betwijfelde het of ze het op dit moment zou waarderen hem te zien. Hij stak zijn handen in de achterzakken van zijn broek en hield zijn blik strak gericht op die bundel van goud licht die zich aftekende in haar slaapkamerraam.


  Hij stelde zich haar daar voor, in haar bed, onder de gebloemde quilt, en hij vroeg zich af waar ze aan zou denken. Hoe ze zich zou voelen.


  Voelde ze zich even leeg als hij?


  Was ze eenzaam?


  Of was het kind dat in haar groeide genoeg om de schaduwen op afstand te houden?


  Hoofdstuk 12


  


  


  


  De daaropvolgende dagen leek Jeremiah wel tien jaar jonger te zijn geworden. Zijn glimlach was breder, zijn ogen straalden meer, en zijn lach was iets harder.


  Sam keek naar de oude man, en voelde de scherpe tanden van de schuld de zoveelste hap uit hem nemen. Hij was om zijn eigen egoïstische redenen weggebleven, maar in feite had hij zich nooit gerealiseerd dat hij daarmee ook zijn familie strafte.


  Hij had de Lonergan-ranch en zijn grootvader niet alleen vermeden, hij had ook zijn eigen ouders verwaarloosd door steeds maar van de ene naar de andere plek te trekken. Door op de vlucht te gaan voor de schaduwen die hem achtervolgden.


  Nu was het te laat om het goed te maken. Zijn beide ouders waren vijf jaar geleden omgekomen bij een ongeluk met een klein vliegtuigje. De drie overige zoons van de oude man leefden inmiddels ook niet meer. Ze waren voornamelijk door ongevallen om het leven gekomen. Alsof er een vloek rustte op de familie Lonergan. De enige familie die hij nu nog had, waren zijn neven en grootvader.


  Hij begon nog maar net te beseffen hoe belangrijk ze voor hem waren. Hoe belangrijk het was om te leven.


  En dat allemaal vanwege Maggie.


  Hoofdschuddend trok hij de versleten bruine leren werkhandschoenen van zijn handen, stopte ze in de band van zijn spijkerbroek, en trok vervolgens zijn T-shirt uit. Het ochtendzonnetje begon al warm te worden; het zweet stroomde over zijn borst en rug.


  Het voelde goed.


  Het voelde goed om stil te staan, in plaats van steeds op de vlucht te zijn.


  Het voelde goed om op een plek te werken waar nog steeds zo’n groot deel van zijn hart lag.


  Zijn blik gleed door de tuin en over de omringende velden, en hij wierp zijn vochtige T-shirt over de dichtstbijzijnde omheining. In de afgelopen weken was deze plek weer net zoveel voor hem gaan betekenen als destijds in zijn jeugd. De gedachte er ooit weer te moeten vertrekken was pijnlijker voor hem dan hij had verwacht.


  Al had dat waarschijnlijk meer te maken met degene die hij deze keer achter zou laten. Langzaam gleed zijn blik naar het kleine huis waar Maggie woonde. Ze was niet thuis. Dat wist hij. En toch… was er iets van haar gebleven, zelfs nu ze weg was.


  Een paar weken lang had hij vrede gevonden in haar armen. Hij had troost gevonden, en een gevoel van thuiskomen dat hij nog nooit had ervaren. Toch joegen die gevoelens hem ook angst aan, hoezeer hij er ook van genoten had. Omdat hij niet kon blijven. Niet kon zijn wat ze wilde… wat ze nodig had.


  Toch?


  ‘Hoe kan een man zoveel vragen hebben en zo weinig antwoorden?’ mompelde hij. Hij streek zijn haar van zijn gezicht en legde zijn hoofd in zijn nek. Zo staarde hij omhoog naar de stralend blauwe lucht, die zinderde van de hitte van de zon. Hij voelde het zonlicht op zijn gezicht, de warmte die zijn huid blakerde.


  Toch had hij het koud.


  Hij was tot op zijn botten verkild.


  Het ergste was nog dat hij het overduidelijke gevoel had dat het allemaal zijn eigen verdraaide schuld was.


  In de verte weerklonk het geluid van een auto, en Sam draaide zich om, in de hoop dat Jeremiah en Cooper terug waren gekomen van hun welkomstbezoekje aan Coleville, waar de oude man zo op gebrand was geweest. Sam was zijn eigen gezelschap beu. Als een man te veel tijd had om na te denken, gaf hem dat veel te veel gelegenheid tot zelfbespiegelingen.


  Het was echter niet de gehuurde SUV van Cooper die het erf op kwam rijden, maar de ranchtruck, met Maggie achter het stuur.


  Onmiddellijk begon Sams hart wild te slaan; zijn mond werd droog. Het zonlicht weerkaatste tegen de voorruit, waardoor hij haar niet goed kon zien, maar vreemd genoeg leek dat er niet toe te doen. Alleen al het besef haar zo dichtbij hem te weten, verstrakte zijn lichaam, en deed zijn lang onderdrukte emoties met hem aan de haal gaan.


  Ze opende het portier van de truck en stapte uit. Met een ruk van haar hoofd gooide ze haar lange haar terug over haar schouder. Vervolgens keek ze hem aan. ‘Hallo, Sam.’


  Haar glimlach was zacht en triest, en hij voelde zich ellendig. Lieve help, wat miste hij haar. Hij miste haar aanwezigheid. Miste het om bij haar te zijn, met haar te lachen en met haar te praten.


  En als hij binnenkort bij haar weg zou gaan, zou hij niet weten hoe hij zich zonder haar moest redden.


  ‘Is Jeremiah al terug?’ vroeg ze. Ze gooide het portier dicht en maakte aanstalten om de zakken boodschappen uit de laadbak te pakken.


  ‘Nee,’ zei Sam, die al op haar af liep.


  ‘Ik ben van plan om een chocoladetaart te bakken… om te vieren dat jullie allebei hier zijn.’ Ze ging op haar tenen staan, pakte twee plastic tassen vol boodschappen en wilde ze optillen.


  ‘Niet doen,’ zei Sam. Hij stond al naast haar om haar handen weg te duwen en de tassen zelf op te tillen. Met een waarschuwende blik op haar zei hij: ‘Je moet geen zware dingen meer dragen. Niet nu.’


  Glimlachend keek ze naar hem op. ‘Ik voel me uitstekend, Sam. Het gaat goed met de baby. Ik ben heel goed in staat om mijn eigen boodschappen te dragen.’


  Hij negeerde haar tegenwerpingen en pakte gepikeerd toch de tassen op, tilde ze over de rand van de laadbak en keek weer naar haar. ‘Dat doe je niet. Niet zolang ik hier ben.’


  Er flikkerde een lichtje in haar ogen, en haar glimlach vervaagde. ‘Straks als je weer weg bent, zal ik het wel moeten doen.’


  ‘Ik ben nog niet weg.’


  ‘Goed dan. Zet ze maar op het keukenaanrecht,’ zei ze wuivend met een hand naar het hoofdgebouw, waarna ze hem voorging. Ze opende de achterdeur en hield die voor hem open. Nadat hij de tassen neergezet had, begon ze de boodschappen uit te pakken.


  ‘Dat kan ik ook wel,’ zei hij, in een plotselinge opwelling haar te helpen. Te doen wat hij kon, zolang dat nog kon.


  Ze legde een doos cakemix op het aanrecht en keek naar hem op. ‘Sam, ik weet dat je alleen maar aardig probeert te zijn, maar…’


  ‘Maggie, het is belangrijk voor me om… te helpen.’ Verdraaid, dat klonk behoorlijk onnozel, zelfs in zijn eigen oren. Helpen? Hij wilde de moeder van zijn kind helpen met het uitpakken van de boodschappen om haar vervolgens over een paar maanden helemaal in de steek te laten? Ja. Geweldig plan.


  Met een zucht stak ze haar hand naar hem uit, en voor het eerst in dagen raakte ze hem aan. Haar vingertoppen tegen zijn wang waren koel en zacht, en hij had nog nooit zoiets geweldigs meegemaakt. Lieve help, hij had haar aanraking gemist.


  Net toen hij zich over wilde geven aan de zoete stroom sensaties die hem overweldigde, liet ze haar hand weer zakken. Hij probeerde niet tot zich door te laten dringen hoe leeg hij zich opeens weer voelde.


  ‘Sam, ik kan dit niet,’ zei ze zacht. Haar ogen glinsterden van de tranen. ‘Ik kan niet… zo dicht bij je zijn en niet van je houden.’


  ‘Maggie…’


  Ze hief een hand op om hem tot stilte te manen. ‘Ik kan niet van je houden en aan je vertrek denken. Het spijt me. Het spijt me werkelijk. Maar als je me wilt helpen, alsjeblieft… geef me dan wat meer ruimte.’


  Een golf spijt en schaamte overspoelde hem, en hij stapte bij haar vandaan, hoewel het hem de grootste moeite kostte. Hij had het gevoel alsof tientallen messen kleine stukjes van zijn hart afsneden: wat achterbleef was een koude, harde steen waar hij het de rest van zijn leven mee zou moeten doen.


  ‘Je hebt gelijk. Ik ga weer terug om de omheining te repareren.’ Hij draaide zich om naar de achterdeur, en bleef met een hand op de deurknop staan. ‘Zou je me alsjeblieft een dienst willen bewijzen… til voorlopig geen zware dingen meer.’


  Ze forceerde een glimlach die er even leeg uitzag als hij zich voelde. ‘Dat beloof ik je.’


  ‘Dank je. Ik ben buiten –’ Hij onderbrak zijn zin toen de telefoon begon te rinkelen. Maggie liep naar het toestel en nam op.


  ‘De Lonergan-ranch,’ zei ze, met het oude verkleurde snoer van de telefoon spelend. ‘Hoi, Susan. Wat is er… o. Goed. Ik zal het tegen hem zeggen. Ja,’ zei ze, naar Sam kijkend. ‘Hij is hier nu. Goed, zeg maar dat Katie zich geen zorgen hoeft te maken.’


  Toen ze de verbinding had verbroken vroeg Sam: ‘Wat is er aan de hand?’


  ‘Dat was Susan Bateman. Hun hond kan elk moment jonkies krijgen, en kleine Katie is doodsbang dat er iets ergs gaat gebeuren. Ze wil dat jij komt helpen.’


  ‘Ik?’ Sam lachte kort. ‘Katie weet toch wel dat ik een gewone arts ben, geen dierenarts?’


  ‘Ja,’ zei Maggie, ‘maar het is een klein meisje dat van haar hond houdt. Ze is bang. En ze vertrouwt je.’


  Vertrouwen.


  Wat een zware last.


  Vooral voor een man die uit de buurt probeerde te blijven van mensen met al hun verwachtingen.


  


  Maggie voelde dat hij zich weer in zichzelf terugtrok. Het liefst was ze in huilen uitgebarsten. Aan de andere kant, sinds ze erachter was gekomen dat ze zwanger was, had ze al te veel gehuild. Zo moeilijk zou het toch niet moeten zijn, dacht ze. Van iemand houden, een kind krijgen… eigenlijk zou ze gelukkig moeten zijn. In een feeststemming.


  In plaats daarvan was ze al in de rouw omdat ze de man kwijt was die niet kon – of niet wilde – zien wat hij binnen handbereik had.


  ‘Je zei dat je me wilde helpen,’ zei ze zacht. In zijn ogen zag ze de behoedzaamheid, en onbewust slaakte ze een diepe zucht. ‘Als je dat echt meent, moet je Katie gaan helpen.’


  Zijn kaak bewoog alsof hij op woorden kauwde die bitter smaakten. Uiteindelijk knikte hij. ‘Goed dan. Ik ben zo weer terug.’


  Toen was hij weg. Maggie leunde tegen het keukenaanrecht, en wenste dat ze dingen kon veranderen. Wenste dat hij in zou zien dat ze bij elkaar hoorden. Zij drieën.


  


  De hond voelde niets voor zijn hulp.


  De lichtgele golden retriever keek Sam aan met een blik alsof ze wilde zeggen: als jij nou een beetje uit mijn buurt blijft, ben ik zo klaar.


  Dus deed hij dat. Naast Katie zittend keek Sam toe hoe de vijfde puppy ter wereld kwam, en zich vervolgens blindelings kronkelend een weg zocht naar de zijde van zijn moeder.


  ‘Doet het pijn?’ vroeg Katie, die zijn wijsvinger in een ijzeren greep omklemd hield.


  ‘Een beetje,’ zei hij, maar hij voegde er snel aan toe, wijzend op de hond, die op een bed van dekens lag, ‘maar Duchess lijkt er niet zo erg onder te lijden.’


  ‘Nee.’ Katie schoof wat dichter naar Sam toe en ging op zijn knie zitten. ‘Kijk eens, nog eentje!’


  Inderdaad werd de zesde pup geboren, en na een paar minuten verschenen ook nummer zeven en nummer acht. Binnen niet al te lange tijd waren alle pups tot hun moeders tevredenheid schoon gelikt, en lagen ze allemaal bij Duchess te drinken, die een welverdiend dutje deed.


  ‘Mama, ze zijn er allemaal,’ riep Katie uit.


  Susan Bateman stak haar hoofd om de hoek van de deur en schonk Sam een glimlach. ‘Bedankt dat je gekomen bent. Ze was zo bezorgd.’


  ‘Geen probleem,’ zei hij.


  ‘Je mag een puppy hebben als je wilt,’ zei Katie. Ze legde haar hoofd in haar nek om hem aan te kunnen kijken. ‘Jeremiah wil er een, en jij mag er ook een hebben.’


  ‘Ach, liefje,’ zei Susan snel, en ze glimlachte verontschuldigend naar Sam. ‘Dokter Sam blijft niet hier. En hij heeft niet echt een huis, dus hij kan niet voor een hond zorgen.’


  Deze uitleg beviel hem helemaal niet, maar wat kon hij zeggen? Ze had gelijk.


  ‘Heb jij geen huis?’


  ‘Nee,’ begon hij.


  ‘Dokter Sam heeft een heel druk leven,’ zei Susan voor hem. ‘Hij werkt over de hele wereld.’


  ‘Maar dat hoef je toch niet te doen,’ zei Katie. Ze leunde zwaar tegen hem aan en sloeg op zijn hand. ‘Je kan ook blijven en een huis nemen en een hond en een klein meisje voor mij om mee te spelen, en –’


  ‘Katie…’ Haar moeder klonk vermoeid, maar geamuseerd. ‘Ga jij eens naar boven om je handjes te wassen voor de lunch.’


  ‘Goed dan.’ Met duidelijke tegenzin gehoorzaamde Katie haar moeder.


  Toen ze weg was, zei Susan schouderophalend: ‘Bedankt dat je gekomen bent. Het betekent heel veel voor Katie.’


  ‘Geen probleem,’ zei hij, overeind komend en in zijn handen wrijvend. ‘Graag gedaan.’


  Ze leek hem niet echt te geloven, maar ze glimlachte toch maar. ‘Sommige mensen vinden dat ik Katie verwen, ik weet het, maar het is moeilijk om dat niet te doen.’


  ‘Is ze enig kind?’


  ‘Eigenlijk niet, nee,’ zei ze zacht. ‘We hadden twee kinderen. Maar onze zoon, Jacob, is twee jaar geleden overleden.’


  Haar rustige stem, de eenvoudige woorden raakten hem diep.


  ‘Ik weet niet wat ik moet zeggen,’ zei hij hulpeloos.


  ‘Dat geeft niet. Je hoeft ook niets te zeggen. Kom eens mee, dan zal ik je iets laten zien.’ Ze schonk hem een glimlach en ging hem voor naar de woonkamer. Het zonlicht dat door een brede erker naar binnen stroomde, bescheen een grote, comfortabele bank met veel kussens en een versleten tapijt op een glanzend houten vloer. Het was een grote kamer; hier en daar lag wat kinderspeelgoed en op een grote koffietafel lagen stapels boeken en tijdschriften.


  Susan liep naar een wand waar tientallen ingelijste foto’s hingen. Daar liet ze hem de foto zien van een lachende jongen van zo’n drie jaar oud, met lichtblond haar en glanzende blauwe ogen, net als die van zijn zus. ‘Dat is Jacob.’


  ‘Hij is prachtig.’ Toen Sam haar aankeek voelde hij zijn hart breken bij de gedachte dat het kind gestorven was. Weer naar het kind kijkend dat voor altijd drie jaar zou blijven, vroeg hij: ‘Wat is er precies gebeurd?’


  Ze zuchtte, sloeg haar armen over elkaar en zei eenvoudig: ‘Toen we hier kwamen wonen, wilden we een omheining om de voorkant zetten. Maar we waren er nog niet aan toe gekomen.’ Haar stem werd zachter, afstandelijker. ‘We hadden het druk.’ Ze vermande zich en voegde er aan toe: ‘Jacob heeft een bal de straat op geschopt. De chauffeur van de auto heeft hem niet eens gezien.’


  Lieve help. ‘Het spijt me zo.’


  ‘Ons ook.’ Ze slaakte een diepe zucht om zichzelf weer onder controle te krijgen, en wendde zich weer tot hem. ‘Het heeft heel lang geduurd, maar uiteindelijk gaat het leven toch weer door. We hebben nog altijd onze herinneringen aan Jacob. En we hebben Katie, en…’ Ze klopte op haar platte buik, ‘nummer drie is onderweg.’


  Zelfs na de gruwelen doorgemaakt te hebben die geen enkele ouder zou mogen doormaken, had ze een manier gevonden om door te gaan. Om het opnieuw te proberen. Geroerd door haar moed vroeg Sam: ‘Hoe kom je over dat verdriet heen?’


  ‘Daar kom je niet overheen,’ zei ze. ‘Je leert er alleen mee te leven. Maar dat weet je zelf ook wel. Jeremiah heeft me verteld over je neef Mac.’


  Enkelen van ons kunnen er mee leven, dacht Sam, toen Susan zich verontschuldigde om even bij Katie te kijken, en sommigen slaan ervoor op de vlucht. Hij schaamde zich ervoor om toe te moeten geven dat deze vrouw elke dag van haar leven meer stille moed tentoonspreidde dan hij in de laatste vijftien jaar had kunnen opbrengen.


  Het volgende moment zag hij opeens zijn eigen wereld voor zich. Met bonzend hart, stekende ogen, een dichtgesnoerde keel zag hij het eindelijk. Eindelijk begreep hij dat vluchten geen genezing bracht. Dat je jezelf niet kon beschermen door je voor de pijn te verbergen. Dat hij, tenzij hij een manier vond om echt weer te gaan leven, in feite even dood was als Mac.


  


  ‘Het spijt me, Mac,’ zei Sam, turend over het donkere stille water van het meer. Hoe vreemd het ook leek, hij had durven zweren dat hij Macs aanwezigheid voelde. Daar was hij dankbaar voor. ‘Sorry dat ik je die dag in de steek heb gelaten. Sorry dat het zo lang heeft geduurd voor ik hier terug kon komen.’


  De wind trok aan. Over het water trokken rimpelingen, die zich in een stille, eindeloze mars verspreidden.


  ‘Ik mis je nog steeds. Elke verdraaide dag.’ Hij bukte zich, pakte een steen op en smeet die hoog en ver weg, keek hoe die in het midden van het water terechtkwam en snel onder het oppervlak zonk. ‘Maar ik denk dat het eindelijk goed met me gaat komen. Ik… Dat wilde ik je alleen maar even laten weten.’


  Zo bleef hij even in de stilte staan, en voor het eerst sinds die zomerdag lang geleden, voelde hij… dat hij leefde.


  


  Maggie schrok zo van de klop op haar deur dat ze haar hete thee over de voorkant van haar T-shirt morste. Ze keek naar de deur, probeerde haar opwinding te onderdrukken en hield zichzelf voor kalm te blijven.


  Sam was niet meer bij haar geweest sinds de dag dat ze hem over de baby had verteld. En zo moest het ook.


  Toch?


  Zacht voor zich uit mompelend zette ze haar beker op de koffietafel neer en stond op. Ze liep de kamer door, opende de deur en keek op naar Sam.


  Alleen was dit een andere Sam dan de man die ze een paar uur geleden had gezien. De ogen van deze man straalden van vreugde, van hoop, en opeens voelde ze zelf ook iets in haar binnenste opwellen wat heel in de verte iets weg had van hoop.


  ‘Sam?’


  ‘Mag ik binnenkomen, Maggie?’ Hij had zijn beide handen tegen de deurpost gelegd, alsof hij er zichzelf letterlijk van moest weerhouden om niet naar binnen te stuiven.


  ‘Ik weet het niet…’ De hoop was er onmiskenbaar, maar ze durfde er niet in te geloven. Kon zichzelf niet op een teleurstelling voorbereiden.


  ‘Alsjeblieft, Maggie. Ik wil je zoveel vertellen… zoveel vragen.’


  Er voer een huivering over haar ruggengraat. Achteruit stappend gebaarde ze dat hij binnen moest komen.


  Met een paar grote stappen stond hij in het midden van de kamer, toen draaide hij zich naar haar om. ‘Maggie, ik ben gek geweest.’


  ‘Goed…’ Zacht sloot ze de deur en wachtte af, bang te geloven. Bang om te hopen.


  Hij haalde zijn beide handen door zijn haar en liet zijn handen vervolgens langs zijn zijden vallen. ‘Het lijkt wel alsof er vandaag een knop in mijn hoofd is omgedraaid.’


  ‘Wat?’


  ‘Jij. Wij. De baby.’ Hij lachte en spreidde zijn handen. ‘Het leven.’


  Ze deed een paar stappen in zijn richting. ‘Waar heb je het over, Sam?’


  ‘Ik hou van je.’


  ‘Wat?’


  ‘Ik hou van je, Maggie,’ herhaalde hij, en hij liep op haar af. ‘Ik denk dat ik al van je hou vanaf het eerste moment dat ik je zag. Ik was alleen te stom – of te bang – om het te beseffen. Om mezelf erin te laten geloven.’


  ‘Sam, ik weet niet wat ik moet zeggen…’ Lieve help, bad ze in stilte, alsjeblieft, laat hem dit menen.


  ‘Zeg maar niets. Laat me uitpraten. Laat me je zeggen wat jij voor me betekent.’ Hij liep op haar af, nam haar gezicht in zijn handen en keek diep in haar ogen. ‘Jij hebt me eraan herinnerd hoe het is om weer te leven, Maggie. Jij lachte met me, discussieerde met me. Jij hebt me laten zien dat een leven zonder liefde eigenlijk helemaal geen leven is.’


  ‘Sam…’ Haar stem brak, en ze probeerde de tranen weg te knipperen die haar verblindden.


  ‘Ik ben vijftien jaar lang op de vlucht geweest,’ zei hij. Weer streken zijn vingers door haar lange haar, en zijn blik gleed als de streling van een minnaar over haar gezicht. ‘Ik heb me verstopt voor alles en iedereen van wie ik hield. Ik heb tijd verloren met mensen die belangrijk voor me waren. Tijd die ik nooit terug kan krijgen. Ik klampte me aan mijn schuldgevoelens vast omdat ik dacht dat ik het recht niet had om gelukkig te zijn. Ik begroef mijn gevoelens omdat van anderen houden het risico van dat afgrijselijke verdriet inhield.’


  Ze stak haar hand uit en raakte zijn wang aan, voelde zijn stoppelige kaak langs haar hand schrapen en glimlachte toen hij zijn gezicht meedraaide in haar aanraking en haar hand kuste.


  ‘Maar, Maggie, vandaag besefte ik, dat als je het risico van de liefde niet durft te nemen, dat een andere pijn met zich meebrengt.’ Hij drukte haar dicht tegen zich aan en keek haar in de ogen. ‘Ik ben alleen en leeg geweest. Ik wil niet meer alleen zijn, Maggie. Ik wil van je houden. Ik wil dat jij van mij houdt. Ik wil ons kind op zien groeien – en de andere kinderen die we samen nog allemaal zullen krijgen.’


  ‘Allemaal?’


  ‘Allemaal,’ zei hij met een brede lach. ‘Laten we er tien nemen.’


  ‘Sam…’


  ‘Ik ben er klaar voor om het risico aan te gaan, Maggie. Ik ben er klaar voor om weer vertrouwen te hebben. Om te geloven. En bovenal geloof ik in jou.’


  Alles in haar werd warm en week. Ze had het gevoel dat ze, als hij haar los zou laten, als een pudding op de grond ineen zou zakken. Dit was meer, zoveel meer dan ze had durven hopen. Dan waar ze om had gebeden. ‘O, Sam… ik…’


  Hij liet haar niet uitspreken, maar ging opgewonden verder. ‘Ik heb al met Doc Evans gesproken. Ik ben van plan zijn praktijk over te nemen in de stad…’


  ‘Meen je dat nou?’ Met grote ogen keek ze hem aan, toen lachte ze, overweldigd door hem, door de wetenschap dat ze uiteindelijk toch samen de toekomst zouden delen.


  ‘Als jij het goedvindt, zou ik graag hier willen komen wonen. Op de ranch. Jeremiah begint op een leeftijd te komen dat hij wel wat hulp kan gebruiken, en verdraaid, ik wil mijn familie terug. Ik wil hier wortel schieten. Op deze plek.’


  Maggie lachte door haar tranen heen. ‘Natuurlijk vind ik het goed. Dit is mijn thuis. Ik hou van deze plek. Ik hou van Jeremiah.’


  ‘En van mij?’ vroeg hij ademloos. ‘Zeg alsjeblieft dat je van me houdt, Maggie. Zeg alsjeblieft dat ik niet te lang gewacht heb.’


  ‘Ik hou van je, Sam,’ zei ze, en haar hart klonk in haar stem door. Nu was ze wel verblind door haar tranen, maar het deed er niet meer toe. Want ze wist dat ze hem elke dag zou kunnen zien. Ze zou altijd het licht van de liefde in zijn ogen kunnen zien. ‘Ik zal altijd van je blijven houden.’


  ‘Wil je dan met me trouwen?’ vroeg hij. Ze hoorde aan zijn stem hoe nerveus hij was.


  ‘Ja, ik wil met je trouwen,’ fluisterde ze, en haar hart was zo vol dat ze het gevoel had dat het elk moment kon barsten. ‘Ik zweer je dat ik voor altijd van je zal blijven houden.’


  ‘Toen hij haar naar zich toe trok voor een kus, fluisterde hij: ‘Dat zou wel eens bij lange na niet genoeg kunnen zijn, Maggie. Bij lange na niet genoeg.’


  Korte inhoud


  


  


  


  Zon en schaduw


  


  Op verzoek van hun geliefde grootvader komen Sam, Cooper en Jake Lonergan na vijftien jaar weer bij elkaar op zijn ranch in Coleville...


  


  De vrouw in het huis


  MAUREEN CHILD


  


  Zonder zijn assistente, Kara, zou horrorauteur Cooper omkomen in chaos. Dus besluit hij haar mee te nemen naar Coleville. Wat hij niet weet, is dat Kara al heel lang verliefd op hem is. Alles verandert wanneer hij samen met haar in een oud victoriaans huis nabij de ranch bivakkeert…


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  ‘Het is een fluitje van een cent,’ zei Kara Sloane met een vastberaden blik op haar spiegelbeeld in de achteruitkijkspiegel. ‘Hij doet de deur open en jij zegt: ik neem ontslag.’


  Natuurlijk.


  Als het zo gemakkelijk was, waarom had ze die drie woorden dan niet een halfjaar geleden uitgesproken? Of nog beter: een jáár geleden. Toen had ze zich namelijk gerealiseerd dat ze zo stom was geweest verliefd te worden op haar baas.


  Vanaf die tijd was het eigenlijk onmogelijk geworden voor hem te blijven werken. Want zodra ze maar in de buurt was van Cooper Lonergan, weigerden haar hersenen te functioneren en namen haar emoties de regie over. Eén blik van zijn donkerbruine ogen was genoeg om haar in een besluiteloze slappeling te veranderen.


  Ze wist nog steeds niet goed hoe dit had kunnen gebeuren. Het was iets waar ze absoluut niet op uit was geweest. Al vijf jaar lang was ze zijn assistente, en gedurende vier van die vijf jaren was er niets aan de hand geweest. Altijd hadden ze een ontspannen vriendschap onderhouden en een prettige werkrelatie. Totdat het een jaar geleden plotseling tot haar was doorgedrongen dat ze verliefd was op de man.


  Vanaf die dag had ze zich ellendig gevoeld.


  Dat hij niet eens door had dat haar gevoelens voor hem veranderd waren, was hem nauwelijks kwalijk te nemen. Waarom zou hij iets merken? Voor hem was ze net zo’n vertrouwd gezicht als de donkerrode leren bank in zijn woonkamer thuis. En net zo comfortabel.


  Deze situatie had ze geheel en al aan zichzelf te wijten. Zij had een wijziging aangebracht in de verhouding, en hij wist van niets. Zij was verliefd en hij vond haar aardig.


  En dat kon nooit goed zijn.


  Dus daarom, herhaalde ze in gedachten, starend naar zichzelf in het spiegeltje van haar huurauto, moet je ontslag nemen. Even door de zure appel heen bijten en het hem gewoon meedelen. Na een diepe ademhaling, knikte ze zichzelf grimmig toe. Zo zou ze het doen. Zo gíng ze het doen.


  Al mompelend stapte ze uit de auto, gooide het portier dicht en nam toen het grote gele buitenhuis in ogenschouw dat Cooper voor de zomer gehuurd had. Op een of andere manier heette het huis haar welkom, alsof het op haar had gewacht.


  Stom, maar ze had er bijna spijt van dat ze niet kon blijven, dat ze over twee weken al terug moest naar New York. Het huis deed wat met haar.


  Het lag een eindje van de weg af, achter een groot glad geschoren gazon, omringd door verscheidene oude schaduwrijke bomen. De ramen glansden in het licht van de ochtendzon, en er stonden terracotta potten gevuld met kleurige zomerbloemen langs de rand van de veranda.


  Genietend snoof ze de lucht op van pas gemaaid gras, vermengd met een vleugje zeelucht dat afkomstig was van de oceaan, die slechts een paar kilometer van het huis lag. Kara had zichzelf altijd als stadsmens beschouwd. Ze hield van Manhattan, van de mensenmenigtes die zich haastig voortbewogen, het getoeter van de claxons dat zich vermengde met de boze stemmen van de taxichauffeurs die hun auto’s bestuurden alsof iedere afgelegde kilometer een persoonlijke overwinning betekende.


  Maar, dacht ze, hier viel toch ook wel wat voor te zeggen. De rust. De kleuren. Het lome levensritme.


  Maar wat had het voor zin hier langer bij stil te staan?


  Licht wankelend op haar hoge hakken liep ze over het grind van de oprijlaan, en ze bedacht hoe toepasselijk dit was. Was ze, waar het Cooper betrof, niet al het hele afgelopen jaar uit haar evenwicht geweest? Als ze verstandiger was geweest, had ze een spijkerbroek en gympen aangetrokken voor de reis. Maar nee, ze moest er natuurlijk weer gewéldig uitzien voor hun ontmoeting. Vergeefse moeite uiteraard, want hij zag toch nooit wat ze droeg. Zelfs als ze naakt zou aanbellen, zou hem dat nog niet opvallen.


  Dat was nu precies de reden waarom ze ontslag moest nemen. Het was gewoon te pijnlijk om verliefd te zijn op een man die jou slechts zag als de efficiëntste assistente van de wereld.


  ‘Eigen schuld,’ mompelde ze, terwijl ze naar de achterkant van de auto liep. Ze drukte op een knopje van haar sleutel, en de deksel van de kofferbak kwam traag omhoog, als een zich langzaam openende lijkkist in een Dracula-film.


  Hun samenwerking verliep perfect, ze hadden veel lol samen, en Kara wist heus wel dat ze haar werk zo goed deed dat hij niet meer zonder haar kon. En toen had ze alles verpest door de regels te veranderen.


  Ze wist niet eens meer zeker wanneer het gebeurd was. Wanneer was Cooper meer dan haar baas geworden, was ze begonnen erotische fantasieën om hem heen te weven? Hij was ongemerkt achter haar verdedigingslinies geglipt. Verdorie, hij had haar verliefd laten worden zonder er enige moeite voor te hoeven doen en hij had niet eens het fatsoen het op te merken.


  Daarom moest ze ontslag nemen. Ervandoor gaan nu het nog kon. Het was, zoals haar vriendin Gina het gisteravond betiteld had, een ernstig noodgeval.


  Gina had haar mee uit genomen en Kara de peptalk gegeven die blijkbaar beschouwd werd als de plicht van iedere beste vriendin.


  ‘Je weet heel goed dat die man nooit zal veranderen.’


  ‘Waarom zou hij ook?’ had Kara geantwoord, terwijl ze de olijf in haar martini te lijf was gegaan alsof het een buitenaards monster betrof dat op het punt stond de wereld te veroveren. ‘Wat hem betreft is alles geweldig. Fantastisch.’


  ‘Dat bedoel ik nou.’ Gina gebaarde naar de barman voor nog een rondje en keek toen haar vriendin weer aan. ‘Hoelang is hij nu in Californië? Drie dagen of zo?’


  ‘Zoiets, ja.’


  ‘En hij heeft je al ongeveer honderd keer opgebeld.’


  Helemaal waar. Haar mobiele telefoon, altijd aan zodat Cooper haar kon bereiken als hij daar de behoefte toe voelde, was met onrustbarende regelmaat afgegaan. Kara keek op haar horloge. Twintig minuten waren verstreken sinds zijn laatste telefoontje. Het was weer tijd. ‘Ik werk voor hem.’


  ‘O, dat is allang niet meer waar het om draait, Kara,’ zei Gina, en ze leunde zo ver naar voren over de glanzende bartafel dat haar haren over het geboende blad zwierden. ‘De vorige keer dat die man belde, vroeg hij hoe hij koffie moest zetten. Hij is ergens in de dertig en hij kan nog geen kop koffie zetten zonder jouw hulp?’


  Kara lachte. ‘Hij is eenendertig en hij kan heus wel koffiezetten. Het is alleen smerige koffie.’


  Gina vond het niet grappig. Hoofdschuddend leunde ze weer naar achteren. ‘Dit heb je over jezelf afgeroepen, meisje. Je bent onmisbaar geworden.’


  ‘En dat is slecht?’ Ze pakte haar drankje en vestigde haar aandacht op de nieuwe olijf.


  ‘Ja, wel als Cooper Lonergan jou ziet als een goed geprogrammeerde robot.’ Gina nam een slok van haar appelmartini en zwaaide vervolgens met haar glas in de lucht. ‘Hij ziet jou niet. En dat zal ook nooit gebeuren.’


  ‘Dat is hard.’


  ‘Maar waar.’


  ‘Waarschijnlijk.’


  ‘Dus?’ had Gina willen weten. ‘Wat ga je eraan doen? Rond blijven hangen tot je oud en eenzaam bent en je jezelf moet afvragen wat er van je leven geworden is? Of ontsnappen nu het nog kan?’


  En dat, dacht Kara terwijl ze door de kofferbak rommelde, is de hamvraag. Ze wist dat Gina gelijk had. Dat had ze het hele afgelopen jaar geweten. Ze had geen toekomst samen met Cooper. Tenminste, niet iets wat verder ging dan wat ze nu had. En dat was simpelweg niet genoeg.


  Niet meer.


  Een koel, verfrissend windje dat de geur van de zee met zich meedroeg, streek over de tuin en deed de bladeren aan de bomen ritselen. Ze veegde haar haren van haar voorhoofd, haalde diep adem en pakte haar koffer en de kleine reistas die ze volgestopt had met verse bagels uit de favoriete delicatessenzaak van Cooper, de speciale koffie waar hij niet zonder kon, en vijf zakken marshmallows.


  De man had de smaak van een tienjarige. Ze glimlachte in zichzelf. Het was ergens wel schattig dat hij zijn lievelingssnoep altijd bij de hand moest hebben.


  Hoewel, schattig? Nee, irritant. Dat was het.


  Ze knikte even en nam zich voor haar ontslag aan te bieden zodra ze Cooper zag. Twee weken opzegtermijn.


  Deze zomer in Californië kon hij tijdelijk iemand inhuren, en eenmaal terug in Manhattan moest hij maar serieus op zoek gaan naar een vervanger.


  Wat Kara betrof: hoe sneller ze terug kon naar New York en naar wat er van haar leven over was, hoe beter.


  Vastberaden ging ze op weg naar het grote huis aan het eind van de oprijlaan. Met iedere wankeling op haar hoge hakken herhaalde ze in zichzelf: het is maar een baan. Je kunt ander werk vinden, beter werk. Je hebt Cooper helemaal niet nodig.


  Ze had zichzelf bijna overtuigd toen de voordeur openvloog, de stokoude horrendeur tegen de muur van het huis klapte en Cooper Lonergan de brede veranda op stapte. Lang en tanig in zijn New Yorkse uniform, bestaande uit een zwarte broek en een zwart overhemd.


  Hij had scherpe, hoekige trekken, en zijn zwarte haar, dat net tot zijn schouders kwam, omhulde om zijn gezicht als een duistere stralenkrans. Zijn donkere ogen glansden in de zon, en als hij glimlachte, voelde Kara een steek in haar maag. Waarschijnlijk voelde ze het des te meer omdat hij eigenlijk niet zo vaak glimlachte. Maar lieve help, als het gebeurde…


  Die man kan je laten huiveren van verlangen.


  ‘Kara!’ Hij sprong de laatste treden van de veranda af en was in twee grote stappen bij haar. Nog voor hij helemaal stilstond omhelsde hij haar stevig, waardoor het in haar binnenste net zo licht werd als op Times Square tijdens oudejaarsavond. Vervolgens liet hij haar zo abrupt los dat ze wankelend een stap naar achteren moest doen.


  ‘Wat ben ik blij dat je er bent.’


  Heel even flakkerde een klein vlammetje van hoop in haar binnenste. ‘Heb je me gemist?’


  ‘Nou en of,’ zei hij. ‘Je hebt geen idee. Ik heb vanmorgen koffiegezet en ik denk dat de smaak in de buurt kwam van motorolie met een snufje kaneel.’


  Goed, de hoop moest weer plaats maken voor de realiteit. Natuurlijk had hij haar niet echt gemist. Tijdens haar jaarlijkse driewekelijkse vakantie, miste hij háár niet. Hij miste het gemak dat haar aanwezigheid met zich meebracht.


  ‘Zeg me alsjeblieft dat je echte koffie hebt meegenomen en mijn marshmallows.’


  Ze zuchtte. ‘Ja, Cooper, kleuter dat je bent. Ik heb de koffie en de marshmallows.’


  ‘Uitstekend.’ Hij negeerde haar spottende opmerking, precies zoals hij háár eigenlijk negeerde. Toen nam hij haar koffer over en liep terug naar het huis. ‘Heb je ook de kleren van de stomerij meegenomen?’


  ‘Die zitten in de kofferbak.’


  ‘En bagels. O, je hebt toch zeker wel aan de bagels gedacht?’


  Hoofdschuddend probeerde ze hem bij te houden. Tien seconden in zijn aanwezigheid en ze verviel alweer in het oude, vertrouwde patroon. Wat was er over van haar plechtige belofte? Haar ruggengraat? Waarom keek ze niet in die chocoladebruine ogen om hem vervolgens mee te delen dat ze ontslag nam?


  Ze kreunde bijna. Hij róók zelfs heerlijk.


  ‘Ja, ik heb aan de bagels gedacht,’ mompelde ze, boos op zichzelf én op Cooper. ‘Is er een moment geweest in de afgelopen vijf jaar dat ik er niet aan gedacht heb?’


  ‘Nooit,’ zei hij met een snelle knipoog. ‘Daarom kan ik niet zonder je.’


  Woorden zo losjes uitgesproken. Ze wist dat hij er niets mee bedoelde, maar als ze waar mochten zijn, zou dat alles voor haar betekenen.


  


  Bij het betreden van het huis liet hij haar voorgaan. Haar hakken klakten op de houten vloer, en ze gooide haar lange donkerbruine haren over haar schouders terwijl ze een rondje draaide en de kamer in zich opnam.


  Hij keek met haar mee. De drie dagen die hij hier had doorgebracht, had hij het grootste gedeelte van de tijd boven in de slaapkamer gezeten, werkend aan een geïmproviseerd bureautje.


  Nou ja, hij had geprobeerd te werken. In werkelijkheid had hij ongeveer drieduizend potjes patience gespeeld. Handig terwijl de deadline steeds dichterbij kwam.


  ‘Het is prachtig,’ zei Kara, terwijl ze een oude koperen kroonluchter bestudeerde die in het midden van het plafond hing.


  Hij keek om zich heen. Er stonden grote stoelen, bekleed met een verschoten stof met pioenrozen. Een geweven vloerkleed bedekte bijna de gehele houten vloer, en de muren waren in een vrolijk lichtgeel geverfd. Het makelaarskantoor dat hem het huis had verhuurd, besteedde kennelijk veel tijd aan het onderhoud.


  ‘Er wordt gezegd dat het hier spookt.’


  Ze draaide zich snel om en staarde hem gefascineerd aan, haar groene ogen nieuwsgierig. ‘Echt waar?’


  Hij knikte. ‘Als kind bracht ik elke zomer hier in Coleville bij mijn grootvader door, samen met mijn neven.’ Zodra hij erover begon, kwamen de herinneringen naar boven, en de sterke gevoelens die daarmee gepaard gingen. Zijn emoties bedwingend vervolgde hij: ‘We fietsten hier ’s nachts naartoe en hielden het huis in de gaten, terwijl we elkaar spookverhalen vertelden en op het moment wachtten dat er iets uit de andere wereld voorbij zou zweven.’ Hij haalde zijn schouders op en glimlachte. ‘We hebben nooit iets gezien.’


  ‘En sinds je hier bent?’


  ‘Nada.’


  ‘Nou, dat is dan jammer.’


  Hij glimlachte toen hij de teleurstelling in haar stem hoorde. Wat er ook gebeurde, hij kon er altijd op rekenen dat Kara dezelfde mogelijkheden zag als hij. Als schrijver van horrorverhalen vond hij het fantastisch dat hij nu hetzelfde spookhuis huurde waar hij als kind zo door gefascineerd was geweest.


  Maar hij had kunnen weten dat de enige geesten die hij deze zomer zou vinden, de geesten uit zijn eigen verleden waren. ‘Ik zit hier trouwens dicht bij mijn grootvader,’ zei hij schouderophalend. ‘Dus dat komt goed uit.’


  ‘O! Hoe is het met je grootvader?’


  ‘Dat is een lang verhaal. Maar het gaat prima met hem.’


  ‘Maar zijn huisarts had beweerd dat hij niet lang meer te leven had.’


  ‘Zoals ik al zei: lang verhaal.’ Hij had geen zin om op de details in te gaan. ‘Maar vertel me eens: waarom heb je er zo lang over gedaan om hier te komen? Ik verwachtte je gisteren al.’


  ‘Ik heb je toch verteld dat ik drie dagen nodig had om je appartement af te sluiten en de laatste zaken af te wikkelen.’


  ‘Ja, dat is waar. Maar het waren wel drie erg lange dagen. Je bent fantastisch, Kara. Heb ik je de laatste tijd nog opslag gegeven?’


  ‘Nee,’ zei ze verwijtend.


  ‘Zet dat maar op je lijstje,’ onderbrak hij haar voordat ze nog iets anders kon zeggen. ‘Het belangrijkste is dat je er nu bent.’


  Ze glimlachte naar hem en Cooper voegde eraan toe: ‘Nu je hier bent, kan ik eindelijk aan de slag. Sinds ik uit New York weg ben, heb ik nog geen behoorlijke maaltijd gehad.’


  Langzaam verdween haar glimlach van haar gezicht.


  ‘De kruidenierszaak brengt niet aan huis, dus je zult er zelf heen moeten om voorraad te halen.’ Hij pakte haar koffer en liep naar de trap. ‘Ik zal je bagage wegzetten. Je slaapt in de kamer tegenover de mijne. Hij is groot en heeft uitzicht over de velden. We moeten de badkamer delen, maar daar vinden we wel een oplossing voor. Je zou bijvoorbeeld een rooster kunnen maken en –’


  ‘Cooper!’


  Hij zweeg, wierp haar een blik toe en glimlachte. ‘Het is echt heerlijk om je weer te zien, Kara. En het is oké. Ik weet wat je wilt zeggen.’


  ‘Echt?’ vroeg ze.


  ‘Helemaal,’ zei hij. ‘Ik denk er precies hetzelfde over. Fijn dat alles weer normaal is.’


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Een paar uur later had Kara boodschappen gedaan, stond er een kip te braden in de oven, en was ze er zelfs in geslaagd een faxapparaat te regelen dat de volgende dag bezorgd zou worden.


  Cooper was boven aan het werk, en hier beneden, in de vierkante in boerenstijl ingerichte keuken, vroeg Kara zich af wat er in hemelsnaam van haar voornemens terecht was gekomen.


  Leunend tegen het versleten formica aanrechtblad, gekleed in haar tot op de draad versleten lievelingsspijkerbroek, een lichtblauw T-shirt en makkelijke gympen, zei ze hoofdschuddend tegen zichzelf: ‘Je bent een watje, Kara. Een karakterloos schoothondje. Een schande voor iedere assistente, waar ook ter wereld.’


  Het licht van de late namiddag viel in schuine banen door de vitrages voor de ramen, waardoor schaduwen in kanten patronen over de ronde tafel en de houten vloer vielen. Een briesje deed de gordijnen opbollen en de schaduwen een traag rondedansje maken.


  Ze liep de kamer door, trok een van de houten stoelen onder de tafel tevoorschijn en liet zich erin vallen. Met haar ellebogen op tafel, keek ze door een spleet in de gordijnen de achtertuin in, waarachter een groot groen veld lag. Toen slaakte ze een diepe ontevreden zucht. Ze baalde niet eens zozeer van Cooper als wel van zichzelf.


  Alles weer normaal. Ze leunde achterover in de stoel en trommelde onrustig met haar vingers op het tafelblad. Het was niet zijn schuld dat ze bijna onmiddellijk terugvielen in het hetzelfde patroon waaraan ze al die jaren gewend waren. Je wist dat dit zou gebeuren, Kara. De vraag is nu: waarom heb je geen ontslag genomen?


  Het antwoord wist ze allang. Omdat bij één blik op Cooper haar fantasie op hol sloeg. Haar verstandelijke vermogens, die toch redelijk op peil waren, vielen dan onmiddellijk in slaap en vertrokken naar dromenland.


  Zittend aan de keukentafel mocht ze zich nog één keer laten gaan in haar fantasie. Ze zou een kamer in lopen, een verdwaalde straal zonlicht zou op haar neerdalen en…


  


  Cooper kijkt op. Zijn blik ontmoet de hare. En gedurende een adembenemend ogenblik worden ze allebei meegevoerd in de roes van hun pas ontdekte liefde.


  Hij komt haar tegemoet, pakt haar gezicht tussen zijn grote, prachtige handen en zegt: ‘Lieve hemel, Kara, hoe heb ik zo stom kunnen zijn? Hoe heb ik de echte jou zo lang over het hoofd kunnen zien? Kun je me ooit vergeven?’


  En Kara glimlacht, legt haar handen over de zijne en zegt: ‘Er valt niets te vergeven. Het is voldoende dat we eindelijk samen zijn. Ik hou van je, Cooper.’


  Hij fluistert: ‘Ik hou ook van jou,’ vlak voordat hij haar kust met een hartstocht die ze nooit voor mogelijk had gehouden.


  


  ‘Oké.’ Ze worstelde zich omhoog uit haar dagdroom als een drenkeling die wanhopig boven water probeert te blijven. ‘Niets te vergeven? Ben ik gek of zo?’


  Ja, dacht ze. Een gek die verliefd was op een man die haar niet eens zag staan. Een man die haar nóóit zou opmerken totdat het te laat was.


  Een klaaglijke zucht golfde door de kamer.


  Met een schok ging ze rechtop zitten, en ze draaide haar hoofd van links naar rechts, op zoek naar de bron van dat hartverscheurende geluid in de lege keuken. Er was niets. Verstijfd wachtte ze op een herhaling, maar het bleef stil. Ze was alleen in de zonnige keuken. Rillingen liepen over haar rug.


  Een géést?


  Cooper had haar wel verteld dat het huis te boek stond als spookhuis. Maar hij had ook gezegd dat hij tijdens de afgelopen drie dagen niets had gevoeld.


  ‘Ik beeld het me in,’ fluisterde ze, terwijl ze langzaam en voorzichtig opstond. Ze lachte zachtjes, maar zelfs in haar eigen oren klonk haar lachje bang en vals. In een poging het kippenvel te laten verdwijnen wreef ze over haar armen.


  Het kwam vast door al dat dagdromen. Ze sloot zich daar dus voor af en ging verder met de voorbereidingen voor het eten.


  


  Cooper bracht de dag door met een moordzuchtige duivel.


  Zijn gedachten gingen sneller dan zijn vingers, die in een furieus tempo over het toetsenbord vlogen. Hij wist precies wat hij in woorden wilde vangen. Wat hij de lezer wilde laten voelen. Tot zijn grote verrassing was dit de eerste keer dat er een fatsoenlijk stuk tekst uit zijn handen kwam sinds hij in Californië was aangekomen. Het voelde goed. Goed om meegesleept te worden door zijn eigen verbeelding. Goed om één te worden met de personages die op het computerscherm tot leven kwamen.


  Goed om, hoe tijdelijk ook, de herinneringen los te laten die hem al drie dagen lang verstikten.


  


  Een stille waas van sneeuw bedekte de oprit naar het hotel, maar David merkte het niet. De kou drong door tot in zijn botten, tot in zijn ziel, en hij voelde hoe een lint van angst zich langzaam uitrolde in zijn maag. Met zijn schouders opgetrokken tegen de ijzige wind, schuifelde hij langzaam vooruit, onwillig om dichterbij te komen, alsof iedere vezel in zijn lichaam hem waarschuwde om weg te blijven…


  


  Cooper liet zijn vingers van het toetsenbord glijden en leunde achterover in zijn stoel. Hij wist precies hoe de held van zijn laatste roman zich voelde. Was hij zelf niet tegen zijn zin naar Coleville teruggekeerd? Vertelde niet iedere vezel in zijn eigen lichaam dat hij er zo snel mogelijk vandoor moest gaan?


  Maar hij zat deze zomer gevangen. Hij kon er niet onderuit. Hij had grootvader zijn woord gegeven, en een Lonergan verbrak nooit zijn belofte. Zelfs niet als het een belofte betrof aan een stiekeme oude man die tegen zijn kleinzonen loog dat hij in volle vaart op de hemelpoort afvloog.


  Niet dat hij daar nu kwaad om was. Hij was blij dat Jeremiah niet doodging. Maar verdorie, Cooper was in geen vijftien jaar in Coleville geweest. En als Jeremiah hem deze streek niet had geleverd, was hij waarschijnlijk nooit teruggekomen.


  Het was te moeilijk. Te veel herinneringen die maar door zijn hoofd vlogen als een zwerm muggen, irritant en niet te negeren.


  Zijn screensaver verscheen op het scherm, een spookhuis compleet met vleermuizen, geesten en vampieren. Doorgaans zorgde dit beeld ervoor dat hij terugkeerde naar zijn werk en zich opnieuw begroef in het verhaal dat hij op dat moment aan het schrijven was. Maar vandaag negeerde hij de bewegende beelden op zijn scherm.


  Van beneden kwam het geluid van rammelende pannen en water dat door de oude leidingen stroomde. Verrukkelijke etensgeuren dreven via de trap naar boven, en hij ademde diep in, niet alleen genietend van de geur van knoflook en salie, maar ook van het besef dat Kara beneden was.


  Het voelde goed om Kara om zich heen te hebben. En niet alleen omdat ze zo goed kon koken.


  Vanaf het moment dat Cooper, voor de eerste keer in vijftien jaar, in Coleville aangekomen was, had hij zich verschrikkelijk eenzaam gevoeld. Weliswaar woonde zijn familie maar een paar kilometer verderop, maar hier, in dit huis, lag hij ’s nachts alleen en voelde hij hoe de eenzaamheid bezit van hem nam.


  Doorgaans genoot hij van alleen-zijn. In New York bracht hij de meeste dagen werkend door, waarbij hij de telefoon, de deurbel en zijn e-mail negeerde. Kara hield de wereld op een afstand, waardoor hij zich volledig in zijn verhalen kon verliezen. Als hij afleiding nodig had, hoefde hij alleen maar de deur uit te stappen om van het stadsleven te genieten, en hij had de telefoonnummers van talloze vrouwen in zijn adresboekje staan.


  Maar hier heerste alleen maar stilte. Er waren geen drommen mensen. Geen luid getoeter van taxi’s die zich door het drukke verkeer wrongen. Geen sirenes of het geroep van straatverkopers. Alleen de stilte, en veel te veel tijd om na te denken.


  Hij duwde zijn stoel naar achteren, stond op en liep naar het raam dat zich aan de voorzijde van het huis bevond. Daar staarde hij neer op de goed onderhouden tuin, de schaduwrijke bomen en het nauwe laantje dat door de velden naar de ranch van zijn grootvader leidde.


  Net zoals de afgelopen dagen keek hij verder, naar een meer dat hij vanaf hier niet eens kon zien. Hij had gedacht dat het huren van een huis een paar kilometer verderop voldoende zou zijn. Dat het feit dat hij het water niet echt kon zien, zijn aanwezigheid hier zou vergemakkelijken.


  Hij had beter moeten weten.


  Hij woonde al jaren in Manhattan, en dat meer zag hij iedere nacht in zijn dromen. Iedere dag als hij achter zijn bureau plaatsnam om de horrorboeken te schrijven die hem rijk en beroemd hadden gemaakt, zag hij dat meer. Beleefde opnieuw hoe die zomerdag van vijftien jaar geleden in een nachtmerrie was veranderd.


  Als hij nu zijn ogen zou sluiten, zou alles in sneltreinvaart terugkomen. De warme zonnestralen op zijn blote schouders. Het gelach van zijn neven. De wind die door de bomen ritselde. Het geluid van de plons als zijn neven en hij een wedstrijdje deden wie het verst in het ijskoude water kon springen.


  De verdovende schok die op de sprong volgde.


  Dus deed hij zijn ogen maar niet dicht.


  Toch bleef de herinnering door zijn hoofd spoken, hinderlijk en opdringerig. Hij haalde een hand door zijn haar en wreef vervolgens in zijn ogen, alsof hij op die manier de beelden kon laten verdwijnen die op zijn netvlies gebrand stonden.


  ‘Hé!’


  Geschrokken draaide hij zich om, en hij zag Kara in de deuropening staan. Met nog wild kloppend hart, wierp hij haar een geërgerde blik toe. ‘Probeer je me een hartaanval te bezorgen?’


  ‘Dat had ik niet op het programma staan, nee,’ zei ze, de kamer binnenlopend. ‘Gaat het wel?’


  ‘Wat zou er moeten zijn dan?’ Hij liep terug naar de laptop op zijn bureau en sloot het deksel. Nooit liet hij zijn laptop openstaan als er iemand in de buurt was. Bijgeloof of niet, hij wilde niet dat iemand zag wat hij geschreven had.


  ‘Nou, misschien omdat je niet reageert terwijl ik je al drie keer geroepen heb?’


  ‘Ik… was aan het nadenken,’ zei hij.


  ‘Problemen met het nieuwe boek?’


  ‘Ja, zoiets.’ Hij liet zijn vingers over het deksel van de laptop glijden alsof hij de verborgen woorden daarbinnen liefkoosde. ‘Tenminste, dat was zo. Tot vandaag.’ Hij forceerde een glimlach. ‘Je hebt me schrijversgeluk gebracht.’


  ‘Hm-m.’ Ze liep de kamer door, schoof de gordijnen opzij en opende het raam. Meteen golfde een koude wind naar binnen, alsof die buiten onopgemerkt zijn kans had afgewacht. ‘Met andere woorden: terwijl ik er niet was, heb je niets uitgevoerd.’


  ‘Precies.’ Hij keek naar haar terwijl ze zich door de kamer bewoog en hier en daar wat opruimde. Ze vouwde de quilt op die aan het voeteneind van het bed lag, hing een schilderij recht en richtte toen haar aandacht op het bureau, waar ze zijn papieren in nette stapeltjes sorteerde.


  Alleen al door naar haar te kijken, voelde hij zich kalmer worden. Verdraaid, Kara was goed voor hem. Dat was ze altijd al geweest. Haar stem, haar gelijkmatige humeur, haar koele logica, haar nuchtere kijk op de wereld, waren precies die dingen die hij nodig had om met beide benen op de grond te blijven staan.


  ‘Dus ik neem aan,’ zei ze, hem veelbetekenend aankijkend, ‘dat ik weer op een gruwelijke manier aan mijn einde ben gekomen.’


  Ze kende hem beter dan wie ook. Het leuke aan schrijver zijn, was dat je iedereen die op dat moment je ergernis opwekte, dood kon laten gaan. Het was vernederend om toe te moeten geven dat hij zich verloren voelde als Kara niet in de buurt was. Hij reageerde zich dan af door in zijn verhalen een secretaresse of assistente het loodje te laten leggen.


  ‘Hoe ben ik deze keer gestorven?’ Ze zette haar handen in haar zij. ‘Door verdrinking?’


  ‘Ik heb je al eerder verteld,’ zei hij op uiterst koele toon, ‘dat jíj nooit verdrinkt.’


  ‘Oké, oké,’ zei ze, haar handen in de lucht stekend alsof ze zich overgaf. ‘Het was maar een vraag.’


  ‘Goed. Sorry.’ Hij woelde door zijn haar, trachtend de angst die hij voelde te bezweren.


  In al zijn boeken verdronk minstens één personage, altijd iemand die Cooper niet mocht. Iemand bij wie de lezers niet al te betrokken waren. Dood door verdrinking werd door Cooper altijd serieus genomen. Vooral door de herinneringen die hij had. Door het verleden dat nog altijd dichtbij was.


  ‘Weet je zeker dat het wel gaat?’


  ‘Ja,’ knikte hij. ‘Het gaat prima. Ben je naar boven gekomen om iets te vragen?’


  ‘Het eten is klaar.’


  Hij keek naar het raam. De zon ging net onder. Hij vestigde zijn blik weer op haar en vroeg: ‘Nu al?’


  ‘Ja, sorry hoor, ik heb honger.’ Schouderophalend liep ze naar de deur. ‘Jij kunt nog wel even wachten als je wilt.’


  ‘Nee,’ zei hij, de kamer rondkijkend, die plotseling veel te leeg was zonder haar. ‘Ik kom met je mee.’


  ‘Heel goed. Dan kun jij de fles chardonnay openmaken die ik in de supermarkt heb gekocht.’


  Hij lachte terwijl hij achter haar de trap af liep. ‘Mmm. Chardonnay uit Al’s Supermarkt in Coleville, Californië. Ik kan bijna niet wachten.’


  ‘Snob.’


  ‘Cultuurbarbaar.’


  


  Kara lachte nog steeds toen ze de keuken in liepen. Ze ging aan tafel zitten en keek toe terwijl hij de fles en de kurkentrekker pakte. Ze waren al weer helemaal op elkaar ingespeeld. Het voelde vertrouwd. En goed.


  Wat zou ze dit missen wanneer ze vertrokken was. Maar dat ze weg moest, werd met de minuut duidelijker. Ze waren te zeer aan elkaar gewend geraakt.


  Hij nam aan tafel plaats, waarbij zijn lange benen tegen de hare stootten. Dat bracht een trilling bij haar teweeg waardoor ze nauwelijks een kreetje kon onderdrukken.


  Cooper had natuurlijk weer niets in de gaten.


  Terwijl hij de goudgele wijn in de roze antieke glazen schonk die ze in de keukenkast had gevonden, keek ze de gezellige keuken rond. De kastjes waren wit geschilderd, de apparaten waren nieuw geweest in de jaren vijftig, en de ramen keken uit op de grote achtertuin, die omzoomd werd door oude schaduwrijke bomen.


  Het had allemaal zo kalmerend kunnen werken. Knus. In plaats daarvan voelde ze dat ze… afwachtte. Ze had niets vreemds meer gehoord sinds die zucht eerder op de middag en ze had zichzelf er bijna van overtuigd dat het niet echt gebeurd was.


  ‘Dit ruikt heerlijk,’ zei Cooper, terwijl hij zijn bord vol schepte met kip, aardappelen en broccoli.


  ‘Weet je, je had ook wel zelf naar de supermarkt kunnen gaan,’ zei ze tegen hem, terwijl ze een slok van haar wijn nam. Koel, wrang, heerlijk.


  ‘Maar dat heb ik ook gedaan,’ zei hij, een snee volkorenbrood uit het mandje pakkend. ‘Ik heb er koffie gekocht en een pak donuts. En o ja,’ voegde hij eraan toe, ‘een paar diepvries burrito’s.’


  ‘Zielig.’ En ergens ook wel vertederend. Hoe stom kon ze zijn?


  ‘Je moet roeien met de riemen die je hebt,’ zei hij met een mond vol kip. Toen sloot hij zijn donkere ogen en zuchtte van genot. ‘Thuis kan ik een restaurant bellen. Hier, nou ja, laten we maar zeggend dat de Burger Hut niet laat bezorgen.’ Hij slikte en kreunde even. ‘Hemel, Kara, ik sta bij je in het krijt.’


  Ze wilde niet dat hij bij haar in het krijt stond. Ze wilde dat hij van haar hield.


  Maar ze kon net zo goed wensen dat ze binnen vierentwintig uur tien pond afviel en een gloednieuwe garderobe tot haar beschikking had.


  Buiten ging de late middag over in de vroege avond. De lucht werd langzaam donkerder. Binnen hing een vertrouwde, vriendschappelijke stilte, en ze merkte dat ze deze beelden van hun samenzijn in haar hart opsloeg, zodat ze ze later tevoorschijn kon halen om ze een voor een te bekijken. Later, als ze bij hem weg was.


  Bij die gedachte viel haar blik op Cooper, en een gevoel van verdriet nam bezit van haar. Ze vond het vreselijk dat ze uit zijn leven moest verdwijnen, maar tegelijkertijd wist ze dat er niets anders opzat als ze ooit nog iets van haar eigen leven wilde maken.


  Ze nam zich voor zo veel mogelijk van deze laatste dagen met hem te genieten. ‘Hoe zit het nu met je grootvader?’ vroeg ze.


  Hij pakte zijn glas en nam een flinke teug, waarna hij verrast de wijn bekeek. ‘Niet slecht.’


  Zoals gebruikelijk ontweek hij het onderwerp. ‘Vertel op.’


  ‘Oké.’


  Terwijl ze aten, vertelde hij hoe Jeremiah zijn kleinzonen onder valse voorwendselen naar huis had weten te lokken. Jeremiah had niet alleen net gedaan alsof hij hartklachten had, hij had ook zijn eigen huisarts overgehaald om het spelletje mee te spelen. Hij had ze allemaal ongerust gemaakt, alleen om ze terug te laten keren naar Coleville.


  ‘Dat is verschrikkelijk,’ zei ze.


  ‘Zeker,’ zei Cooper, en hij nam nog een stukje kip. ‘Jeremiah is een sluwe oude vos. Maar de streek die hij nu geleverd heeft, is beneden alle peil. Hij heeft ons de stuipen op het lijf gejaagd.’


  ‘Nee,’ zei ze boos, omdat hij niet begreep wat ze wilde zeggen. ‘Ik bedoel dat het verschrikkelijk is dat jouw grootvader blijkbaar geen andere manier wist om zijn kleinzonen tot een bezoek over te halen.’


  ‘Hè?’ Verward keek hij haar aan.


  ‘Hoe konden jullie hem dat aandoen, Cooper?’ Ze legde haar vork op haar bord en de zachte tik die dat gaf, klonk overdreven luid in de plotseling stil geworden keuken.


  De stilte duurde maar een paar tellen.


  ‘Wíj hebben niks gedaan,’ verweerde hij zich, en hij hief zijn vork in haar richting om zijn woorden kracht bij te zetten.


  ‘Precies.’ Ze nam een slok wijn en voelde hoe de koude vloeistof in haar keel naar beneden gleed om haar maag te verwarmen. ‘Je hebt helemaal niks gedaan. Niemand van jullie.’


  ‘Hé.’


  ‘Je hebt me verteld dat je vijftien jaar bent weggebleven, Cooper.’


  ‘Daar had ik mijn redenen voor.’


  ‘Redenen? Om het hart van een oude man te breken?’ Ze werd steeds kwader. ‘Je ging weg en bleef weg. Die arme man. Geen wonder dat hij in zijn wanhoop leugens verzon.’


  Zuchtend leunde hij achterover in zijn stoel. ‘Je hebt gelijk.’


  ‘Wat?’ Ze kromde haar hand om haar rechteroor. ‘Ik bedoel: pardon?’


  ‘Haha, grappig,’ gaf hij knikkend toe. ‘Maar je hebt me goed verstaan. Ik weet heus wel dat we fout zaten door zo lang weg te blijven. Voor ons drieën was het ook niet gemakkelijk. Denk je niet dat we Jeremiah misten? Denk je niet dat het voor ons ook moeilijk was om weg te blijven?’


  ‘Maar waarom dan?’ fluisterde ze, naar hem voorover leunend. ‘Waarom duurde het dan zo lang voordat jullie naar huis terugkeerden?’


  ‘Omdat, Kara,’ zei hij zachtjes, terwijl hij zijn blik van haar naar de wijn in zijn glas liet glijden, ‘hoe moeilijk het ook was om weg te blijven, het nog moeilijker was om hier terug te komen.’


  Hij trok zich terug in zichzelf, merkte ze, alsof hij haar met opzet buitensloot. En dat deed pijn. Ze waren elkaar vijf jaar lang nabij geweest. Ze had gedacht dat ze, ook al waren ze geen minnaars, dan tenminste vrienden waren.


  ‘Cooper…’ Ze wachtte geduldig tot hij naar haar keek. Toen hij uiteindelijk zijn ogen naar haar opsloeg, zag ze de pijn in zijn blik en haar hart ging naar hem uit. ‘Wat kan er nu zo belangrijk zijn dat het je jaren weghoudt bij iemand van wie je zielsveel houdt?’


  Hij nam een slok wijn en zette het glas toen voorzichtig terug op tafel, alsof hij bang was dat het zou breken.


  ‘Soms is liefde niet genoeg, Kara.’ Hij zuchtte en wreef over zijn gezicht. Toen dwong hij zichzelf tot een glimlach die de schaduw in zijn blik niet kon laten verdwijnen. ‘Soms is liefde het probleem.’


  Een ijzige tocht glipte door de keuken, slingerde zich om Kara en vervolgens om Cooper, en hield hen allebei vast in een kille omhelzing.


  ‘Ho,’ zei hij toen ze rilde, ‘deze oude huizen kunnen heel tochtig zijn.’ Hij stond op. ‘Ik ga de ramen van de woonkamer dichtdoen.’


  De kou gleed weg, en Kara keek verontrust de lege keuken door. Oude huizen konden tochtig zijn, inderdaad. Maar Coopers gang naar de woonkamer had totaal geen zin.


  Een uur geleden had ze zelf de ramen gesloten.


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Met een schok werd Kara wakker.


  Snakkend naar adem, schudde ze de laatste restjes van een nare droom van zich af. In een poging zichzelf gerust te stellen, greep ze naar de quilt die in plooien rond haar middel lag.


  Ze kon zich niet eens herinneren wat ze gedroomd had. Kon zich niet herinneren wat haar wakker had gemaakt. Wat ze wél wist, was dat er huiveringen over haar rug liepen en dat het nog steeds moeilijk was om adem te krijgen.


  Toen hoorde ze het.


  Snikken.


  Iemand in het oude huis was hartverscheurend aan het huilen. Het geluid zwol aan en vulde het huis met een pijn die bijna tastbaar was. Een ogenblik later nam het snikken af tot een nauwelijks hoorbaar gefluister.


  Met droge mond en wild kloppend hart, gooide ze de quilt van zich af en zwaaide haar benen op de grond. De glanzende houten vloerplanken voelden koud aan haar voeten, maar het drong nauwelijks tot haar door. Ze liep naar de deur, vastbesloten erachter te komen waar het gehuil vandaan kwam.


  Haar nieuwsgierigheid won het van haar angst. Ze greep de ijzig koude deurknop vast, deed de deur open, stapte de gang op en bleef vervolgens stokstijf staan. Het geluid van het droevige gejammer nam weer toe.


  Maanlicht viel door het boogvormige raam aan het eind van de gang, wierp een bleke zilveren gloed op de muren en de versleten loper die de hele overloop bedekte. Buiten zwaaiden de bomen heen en weer in de wind en wierpen wilde schaduwen in de gang.


  Ze sprong minstens een meter de lucht in toen de deur tegenover de hare plotseling openging. Met haar hart in haar keel, greep ze zich vast aan de deurpost toen Cooper op de drempel verscheen. Zijn lange zwarte haar zat verward door de slaap.


  Hij keek woedend de gang in en vervolgens naar haar. ‘Wat is hier verdorie aan de hand?’


  Ze slikte. Hij droeg slechts een donkerrode katoenen pyjamabroek die laag om zijn heupen hing. De onderkant van de pijpen viel op zijn blote voeten. In het maanlicht zag zijn gebeeldhouwde borst eruit alsof hij uit brons gegoten was, en haar handen jeukten om hem aan te raken.


  ‘Kara?’ Hij wapperde met zijn hand voor haar gezicht. ‘Hallo?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Haal je hand weg, Cooper.’


  ‘Je was heel ver weg met je gedachten.’


  ‘Helemaal niet!’ Verdorie, één blik op Cooper die net uit bed kwam, zou zelfs de sterkste vrouw doen bezwijken. En Kara wist allang van zichzelf dat ze niets meer dan een karakterloos schoothondje was.


  Van onder aan de trap zwol het geluid van snikken geleidelijk weer aan, als een ballon die traag de lucht in zweefde. Opnieuw kreeg ze kippenvel.


  Cooper draaide zijn hoofd om en staarde een ogenblik naar de trap, voordat hij zijn blik weer op haar vestigde. ‘Hoor jij dit ook?’


  Ze liet haar adem ontsnappen. ‘O, ja, ik hoor dit ook.’


  ‘Goed.’


  ‘Goed?’ herhaalde ze. ‘Wat is er goed aan?’


  ‘Ik dacht dat ik het droomde,’ fluisterde hij, terwijl hij verder de gang op liep en nog een blik op de trap wierp. ‘Toen dacht ik dat ik hallucineerde. Maar als we het allebei horen, moet het vast echt zijn.’ Hij begon nog zachter te praten en kwam dicht bij haar staan, zodat ze hem kon verstaan boven het geluid van het droevige gejammer uit, dat van de muren leek te druipen. ‘En als het echt is, probeert iemand een grap met ons uit te halen.’


  Coopers adem streek langs haar wang, en ze moest moeite doen zich te concentreren op wat hij zei in plaats van op hoe ze zich voelde nu hij zo dicht tegen haar aan leunde. Ze sloot even haar ogen en haalde diep adem. ‘Wie vindt dit nu grappig?’


  Hij wierp haar een snelle blik toe. ‘Mijn neef Jake bijvoorbeeld, maar voor zover ik weet zit hij nog in Spanje.’ Toen glimlachte hij. ‘Mike Haney.’


  ‘Wie?’ Kara volgde hem op de voet terwijl hij naar de trap liep.


  Hij draaide zich zo snel om dat ze het bijna uitgilde.


  ‘Sst…’ Hij legde zijn handen op haar schouders. ‘Mike Haney is een vriend van vroeger. Hij is samen met ons opgegroeid. Mijn neef Sam vertelde me dat hij Mike onlangs nog is tegengekomen in de stad. En geloof me maar, dit soort grappen haalt Mike graag uit.’


  Ze betwijfelde het. Maar aan de andere kant: haar hersenen werkten op dit moment maar op halve kracht. Zijn grote handen hielden haar stevig vast en voelden warm aan op haar huid. Alles in haar zoemde met een gevoel van verwachting dat door niets kon worden tegengehouden, zelfs niet door het kippenvel dat nog steeds op haar armen stond.


  ‘Cooper –’


  ‘Blijf hier,’ waarschuwde hij. Hij stak zijn wijsvinger in de lucht alsof hij een onwillige pup commandeerde te gaan zitten.


  ‘Pardon?’


  ‘Kara, wil je hier alsjeblieft blijven terwijl ik naar beneden ga om Mike in elkaar te slaan?’


  ‘Nee, dat doe ik niet,’ zei ze, en ze maakte een beweging met haar hand in de lucht, hem duidelijk makend dat hij verder moest lopen en dat zij achter hem zou blijven. ‘Wat denk je wel? Dat dit een jarenvijftigfilm is waarin de grote sterke man het kleine vrouwtje achterlaat terwijl hij onverschrokken het gevaar tegemoet gaat?’


  Hij snoof verontwaardigd. ‘De enige die hier in gevaar is, is Mike Haney.’


  ‘Dat snikken klinkt niet alsof het van een man afkomstig is.’


  Hij keek alsof hij haar wilde gaan tegenspreken, dus voegde ze eraan toe: ‘En trouwens, stel dat je het bij het verkeerde eind hebt? Denk je dan dat ik hier in mijn eentje boven blijf staan? Geen sprake van.’


  Het huilen bleef maar doorgaan, het geluid zwol aan en nam af, als golven die op de kust rolden en zich dan weer terugtrokken. De lucht leek op een of andere manier dikker en zwaarder, en Kara wilde bijna dat het wel een oude film was. Dan kon zij zich onder het bed verstoppen terwijl Cooper op onderzoek uitging.


  Toen weerklonk een hartverscheurend gekreun door het huis.


  ‘Blijf achter me,’ mompelde Cooper. Hij liep naar de trap en begon uiterst langzaam de treden af te dalen, zijn ene voet voorzichtig voor de andere zettend.


  ‘Daar kan ik mee leven,’ fluisterde ze, en ze bleef zo dicht als mogelijk was bij hem.


  Hij reikte naar achteren en pakte haar hand stevig in de zijne. Zij hield zich aan hem vast alsof hij de laatste trui was die met tachtig procent korting werd verkocht in de uitverkoop bij Bloomingdale’s.


  Beneden aan de trap kwam het geluid overal vandaan. Het weerkaatste van de muren, de vloer, het plafond, een eindeloze echo vormend.


  ‘Cooper…’


  ‘Kom op…’


  Zijn benen waren een stuk langer dan de hare, dus moest ze bijna rennen om hem bij te houden toen hij met grote stappen naar de woonkamer liep.


  ‘Hier komt het vandaan,’ fluisterde hij. ‘Hoor je het? Hoe dichterbij we komen, hoe luider het wordt.’


  Nu ze bijna boven op het geluid zaten, vroeg ze zich af waarom ze in hemelsnaam beneden op onderzoek uit had willen gaan. Als het een vriend van Cooper was, dan was er niets aan de hand. Maar als dat niet het geval was? Daar wilde ze op dit moment liever niet aan denken.


  ‘Klaar?’ Hij keek haar even aan toen hij zijn linkerhand op de koperen deurknop legde.


  ‘Nee.’


  Hij wierp haar een ondeugende grijns toe, die haar angst wegnam en heel andere, veel interessantere, gedachten opwekte. Ze knikte. ‘Goed. Doe maar open.’


  Hij gooide de deur wijd open en sleepte haar achter zich aan naar binnen.


  Het geluid stopte ogenblikkelijk.


  Het maanlicht scheen door de brede ramen naar binnen en verlichtte de kleine kamer alsof er vanuit de hemel een spotlicht op gericht werd. De hoeken waren in schaduwen gehuld, maar toen Cooper de kroonluchter aandeed, werd deze duisternis verdreven.


  Ze waren alleen in de kamer.


  Cooper liet haar hand los en maakte een rondje door de ouderwetse woonkamer. Hij trok de gordijnen opzij die aan weerszijden van de ramen hingen en opende zelfs een oude kleerkast, alsof hij verwachtte dat hij daarbinnen Mike Haney met een bandrecorder aan zou treffen.


  Toen hij niets vond, draaide hij zich om en keek haar aan. ‘Oké, ik geef het toe. Ik heb geen idee.’


  Kara liep wat langzamer door de kamer, raakte het kleine porseleinen hondje aan dat op een bijzettafeltje stond en liet haar vingers langs de franje aan een lampenkap glijden. Peinzend vroeg ze: ‘Jij zei toch dat het hier spookt?’


  


  Hij vouwde zijn armen voor zijn borst. Hij was er zo zeker van geweest dat Sam of Mike achter dit nachtelijke spookfestijn zat. Hadden ze het als kinderen al niet leuk gevonden om elkaar de stuipen op het lijf te jagen? En hoe kon je een schrijver van horrorverhalen nu beter te pakken nemen dan door hem zijn eigen persoonlijke spook te bezorgen?


  Maar als zijn neef en vriend hiervoor gezorgd hadden, waar was dan het bewijs? Natuurlijk zou hij morgenochtend de kamer aan een diepgaand onderzoek onderwerpen, maar op dit moment kon hij niet ontdekken hoe die stem door het hele huis had kunnen galmen om vervolgens abrupt te zwijgen.


  ‘Dat ik Mike niet gevonden heb,’ zei Cooper, ‘wil nog niet zeggen dat er een spook in huis is.’


  ‘Hm-m.’


  Ze leek niet overtuigd. Terwijl ze door de kamer liep en de titels op de ruggen van de in leer gebonden boeken op de boekenplanken bestudeerde, bekeek Cooper haar eens goed. Hij had het nog niet eerder gezien, maar Kara’s door de slaap verwarde donkerbruine haren hingen in slordige krullen tot op haar schouders. Het zomerse lichtgroene nachthemdje met spaghettibandjes liet de bovenkant van haar borsten zien en eindigde net onder haar billen. Ze had blote benen en haar teennagels waren vuurrood gelakt.


  Hij voelde zich warm worden, en als reactie blies hij even zijn adem uit. Zijn blik bleef op haar rusten toen ze bukte om een boek op een lagere plank nader te bekijken, en hij betrapte zich erop dat hij wilde dat ze gewoon voorover zou buigen.


  Hij schrok van zijn eigen verlangen. In de vijf jaar dat hij Kara Sloane nu kende en met haar samenwerkte, had hij nooit de neiging gevoeld om haar over zijn schouder te gooien en haar op het dichtstbijzijnde bed neer te smijten.


  Nu was dit de enige gedachte die door zijn koortsachtige brein spookte.


  ‘Alles goed?’


  ‘Hm?’ Verstoord keek hij haar aan, om te merken dat ze hem nieuwsgierig opnam. Geweldig. Zou ze het doorhebben dat hij zich afgevraagd had of ze iets onder dat nachthemdje droeg? ‘Natuurlijk is alles goed. Wat zou er aan de hand moeten zijn?’


  ‘Niets hoor,’ zei ze op een toon die haar woorden tegensprak. ‘Je keek me alleen nogal… vreemd aan.’


  Hij forceerde een lachje dat veel te luid klonk. ‘Nee hoor, helemaal niet.’


  ‘Wel.’


  Cooper, man, daar ga je, dacht hij. Hij begroef zijn handen in zijn haar en gaf een stevige ruk. Pijn was het enige wat hem af kon leiden van de gedachten die nu wild door zijn hoofd raceten. Kara met dat nachthemdje. Kara zonder dat nachthemdje. Verdorie.


  ‘Dat was niet mijn bedoeling,’ zei hij, achteloos zijn schouders ophalend. ‘Het komt gewoon doordat je er anders uitziet.’


  ‘Anders?’ Ze vouwde haar armen onder haar borsten, waardoor ze een stukje omhoogkwamen.


  Hij voelde het bloed uit zijn hoofd wegtrekken. ‘Laat maar zitten,’ mompelde hij, en hij liep naar de ramen om te controleren of ze gesloten waren. Gewoon bezig blijven. Niet denken. Niet…


  ‘Hoe anders?’


  Over zijn schouder wierp hij haar een blik toe en keek vervolgens onmiddellijk weer voor zich. Plotseling zag ze er veel te goed uit. En zijn eigen lichaam kon dat wel waarderen. ‘Hou erover op, oké?’


  ‘Nee. Hoe anders?’ Haar stem klonk geamuseerd en Cooper kromp ineen.


  Stijfjes gaf hij toe: ‘De nachtjapon.’


  Toen ze lachte, draaide hij zich naar haar om. Voor zijn eigen gemoedsrust bleef hij haar strak in de ogen kijken.


  ‘Mijn nachtjapon? Nou zeg, Cooper,’ zei ze, terwijl ze haar handen over de zijden stof naar beneden liet glijden. ‘Je doet net alsof ik een zwart kanten outfit draag.’


  Mmm. Dat had ze beter niet kunnen zeggen.


  ‘Bovendien,’ voegde ze eraan toe, ‘ik sliep. Dacht je nu echt dat ik in bed hoge hakken droeg?’


  Een volgend interessant beeld vulde zijn gedachten, en hij kon met moeite een kreun onderdrukken. De vreemde geluiden, afgewisseld met de nieuwe beelden van Kara, zouden er waarschijnlijk voor zorgen dat hij die nacht geen oog meer zou dichtdoen.


  Hij liet een lange zucht ontsnappen en ging vastbesloten over op een ander onderwerp. ‘Vanavond komen we er toch niet meer achter wat er gebeurd is, en ik ben te moe…’ – vertaling: te opgewonden – ‘…om er nog over te praten. Laten we het maar gewoon vergeten en weer gaan slapen.’


  De glimlach verdween van haar gezicht toen ze de lege kamer rondkeek. ‘Denk je dat het weer gaat beginnen?’


  ‘Ik hoop van harte dat we niks meer horen.’ Hij ging haar voor de kamer uit. Het geluid van haar kleine blote voeten op de houten vloer volgde hem. De trap nam hij met twee treden tegelijk. In geen geval ging hij achter Kara in haar korte nachthemdje naar boven.


  Het uitzicht zou hem de das omdoen.


  


  De volgende dag, zittend naast Cooper in zijn SUV, genoot Kara nog steeds na van het feit dat hij haar eindelijk had opgemerkt. Hoe kort het ook had geduurd. Ze had zijn gezicht de afgelopen avond gezien. Had hem bekeken terwijl hij haar bekeek, en hoewel ze wist dat het daarbij zou blijven, koesterde ze de paar momenten waarop hij haar echt gezien had.


  Uiteraard zou dat niet weer gebeuren.


  Alles was weer normaal, nu de intimiteit van een huis vol schaduwen midden in de nacht verdwenen was. Cooper, vriendelijk maar in gedachten, Kara die wilde dat alles anders was.


  De hele morgen had hij haar ontweken. Toen hij naar beneden was gekomen voor koffie, had hij naar haar geknikt, en toen een thermosfles gevuld zodat hij haar niet nog een keer onder ogen hoefde te komen. Ze had zijn vingers over het toetsenbord horen vliegen, maar afgezien van dat constante geluid op de achtergrond had ze net zo goed alleen kunnen zijn in het huis. Dat wil zeggen, samen met wie het ook geweest was die zo had gehuild de avond daarvoor.


  En ook al zat hij nu nog geen meter van haar vandaan, hij zei nog steeds geen woord. In plaats daarvan hield hij zijn ogen strak op de weg gericht en gunde haar geen blik waardig.


  Met geen mogelijkheid kon ze zo doorgaan.


  Ze wilde een man die van haar hield. Ze wilde kinderen voordat ze oud genoeg was om grootmoeder te kunnen zijn.


  Ze keek hem van opzij aan terwijl hij de oprijlaan naar zijn grootvaders ranch opreed. Zijn gezicht verstrakte, zijn donkere ogen vernauwden zich, en een spiertje in zijn kaak trilde.


  Wat was er toch? Waarom had hij er zo’n hekel aan om hier te zijn? Om een oude man te bezoeken van wie hij hield?


  En waarom wilde hij het niet vertellen?


  De grote terreinwagen zoefde moeiteloos over de weg vol kuilen. Cooper reed de auto achter het huis en parkeerde in de schaduw van een reusachtige boom die daar al vanaf het begin der tijden gestaan moest hebben.


  De wind blies over het erf, stofwolken omhoog jagend tot kleine tornado’s, en liet het wasgoed aan de lijn dansen. Eeuwenoude schaduwrijke bomen omzoomden het terrein, en zwaaiden heen en weer in diezelfde wind die vanuit de richting van de oceaan kwam.


  Er was een klein gastenverblijf aan de rand van het erf, en Kara kon het zonlicht zien dat in de glanzende ruiten weerkaatst werd. Viooltjes in dieppaarse en blauwe kleuren groeiden in een plantenbak op de veranda, en een krans van druivenranken met een klein welkomstbordje in het midden hing aan de deur.


  Ongeveer honderd meter vanaf het hoofdgebouw stond een stal, de dubbele deuren open alsof het bezoekers naar zijn koele interieur wilde lokken.


  Maar het was het huis zelf dat Kara’s belangstelling opwekte. Het was oud en breed en deed denken aan een luie oude man die zich neergevlijd had voor een dutje. Stenen pilaren bewaakten de vier hoeken van het huis, en felrode en witte geraniums stonden rondom. Het zag eruit alsof het daar tot het einde der tijden zou blijven staan, warm en uitnodigend.


  Maar Cooper zag blijkbaar iets heel anders. Hij zette de motor uit en speelde enige tijd met de sleutels die hij uit het contactslot had getrokken.


  Ze waren door zijn grootvader uitgenodigd voor de lunch, en waarom Cooper zo onwillig was om het oude familiehuis te betreden, was haar een raadsel.


  Na een poosje vroeg ze: ‘Alles oké?’


  ‘Prima,’ antwoordde hij kortaf. ‘Waarom?’


  ‘Ik zou het niet weten,’ antwoordde ze. ‘Misschien omdat je genoeg spanning uitstraalt om een complete stad te verlichten?’


  Met een zucht leunde hij achterover. Hij deed zijn gordel los maar maakte geen aanstalten om uit de auto te stappen. Toen draaide hij zijn hoofd om en keek haar voor de eerste keer die ochtend aan. In zijn ogen zag ze een zo snelle opeenvolging van emoties dat ze ze niet allemaal kon onderscheiden.


  Voor de eerste keer sinds ze Cooper kende, maakte ze zich zorgen om hem. Er was iets. Iets wat hem aan hem knaagde.


  ‘Ik wil er liever niet over praten.’


  Geïntrigeerd, en een beetje van haar stuk gebracht, maakte ze haar eigen gordel los en draaide zich in haar stoel naar hem om. ‘Als er iets is wat ik moet weten voordat ik kennismaak met je familie…’


  Hij glimlachte kort. ‘Maak je geen zorgen,’ zei hij, het portier openend. ‘Zij willen er ook niet over praten.’


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Toen Cooper Sam zijn verloofde Maggie een knipoog zag geven, voelde hij iets wat verdacht veel op jaloezie leek. En dat begreep hij niet, omdat hij nooit enige belangstelling had gehad voor dat huisje-boompje-beestje-gedoe. Maar toch…


  De lunch was ongemakkelijk verlopen, hoewel Jeremiah erg zijn best had gedaan om de conversatie gaande te houden. Cooper had zich gespannen gevoeld vanaf het moment dat hij zijn grootvaders huis was binnengestapt. Het was idioot, maar hij verwachtte ieder moment dat een zestienjarige Mac de kamer in zou rennen, en toen dat niet gebeurde ervoer hij een pijn die net zo vers was als vijftien jaar geleden.


  Nu hij buiten in een tuinstoel achter het huis zat, kon hij tenminste wat rustiger ademhalen. Maar de herinneringen kwamen hier met dezelfde intensiteit op hem af. Naar Sam kijkend, die in de stoel naast hem zat, barstte hij plotseling uit: ‘Hoe krijg je het voor elkaar?’


  ‘Wat voor elkaar?’ Met tegenzin wendde Sam zijn blik af van Maggie, die natte lakens aan de waslijn hing.


  ‘Om hier te zijn,’ zei Cooper, de hele ranch omvattend met een zwaai van zijn arm. ‘Om hier te wónen.’


  De glimlach in Sams donkere ogen verflauwde. Hij nam een slokje bier voordat hij antwoord gaf. ‘Was ook niet gemakkelijk in het begin,’ gaf hij toe. ‘Al die herinneringen.’


  ‘Precies.’ Cooper zuchtte van opluchting. Het was fijn om te weten dat hij niet de enige was die worstelde met de beelden uit het verleden. ‘Door hier gewoon al te zitten, zie ik het allemaal weer zo duidelijk voor me. De potjes honkbal die we speelden.’


  Sam glimlachte treurig. ‘Weet je nog toen Mac een homerun sloeg door het keukenraam?’


  Cooper lachte. ‘De bal plonsde in oma’s pan met spaghettisaus. Onvergetelijk.’ Zijn keel kneep samen. Snel voegde hij eraan toe: ‘Jij had die bal trouwens gemakkelijk kunnen hebben.’


  ‘Welja. Ik kon er met geen mogelijkheid bij.’


  ‘Te lui om een stukje in de lucht te springen,’ zei Cooper, en hij nam een slok van zijn eigen koud schuimend bier.


  ‘Mac wist de bal altijd keihard te raken.’


  ‘Ja.’ Het bier smaakte plotseling bitter. ‘Verdorie Sam, ik verwacht hem ieder moment te zien.’


  ‘Zo verging het mij ook in het begin,’ zei Sam zachtjes. ‘Totdat ik besefte dat Mac weg is. Hij is hier niet, Cooper. Hij hangt hier niet rond om ons allemaal een rotgevoel te bezorgen over wat er gebeurd is.’


  ‘Dat is ook niet nodig.’ Hij stond op, met een knoop in zijn maag en een plotseling droge mond. ‘Lieve hemel. Ik denk er iedere dag aan. En ik voel me slecht. Schuldig.’


  Sam keek naar hem omhoog. In zijn rustige bruine ogen viel begrip te lezen. ‘Daar is geen enkele reden toe.’


  ‘Geen reden? Mac ging dood.’ Cooper schopte in het stof, en een paar kiezelsteentjes schoten onder zijn schoenen weg. ‘Wij stonden daar als een stelletje imbecielen toe te kijken hoe Mac dóódging.’


  ‘Wij waren ook nog maar kinderen,’ bracht Sam hem in herinnering. Hij veegde zijn haar weg dat door de wind in zijn gezicht werd geblazen.


  ‘Ja,’ zei Cooper stijfjes. ‘Maar wij gingen niet dood op ons zestiende.’


  En ineens was hij weer terug. Terug op die zomerdag van langgeleden.


  


  De vier neven speelden een van hun lievelingsspelletjes. Een voor een namen ze een aanloop vanaf de richel boven het meer en sprongen het water in, terwijl de andere drie op de oever de tijd opnamen. Je kon punten verdienen, niet alleen voor hoe ver je kon springen, maar ook voor hoe lang je onder water kon blijven.


  Jake won altijd.


  Maar deze keer was Mac vastbesloten te winnen. Hij was meters verder gesprongen dan Jake en Jake was daar behoorlijk pissig om. Maar om te winnen moest hij ook nog langer onder water zien te blijven.


  Sam had de stopwatch, en Cooper en Jake stonden aan weerszijden van hem terwijl hij Macs tijd opnam. Jake werd met de seconde kwader, ervan overtuigd dat zijn beste tijd overtroffen werd. Cooper liet luidkeels zijn genoegen blijken omdat Jake eindelijk verslagen werd.


  Maar toen Mac na twee minuten nog niet boven water kwam, werd Sam ongerust. Wilde hem achterna springen. Cooper wist hem ervan te overtuigen nog even te wachten. Zo zou Jake zeker een keer verliezen.


  Zelfs nu nog voelde hij de wind op zijn gezicht, de zon op zijn rug. Hij hoorde het gemompelde gevloek van Jake en de ongerustheid in Sams stem. Maar wat hij bovenal hoorde, was wat hij zelf had gezegd: ‘Wat ben je toch een oud wijf, Sam. Er is niets aan de hand met Mac. Hij komt zo boven.’


  Maar dat gebeurde niet.


  Uiteindelijk waren ze met z’n drieën het ijskoude water in gesprongen en hadden ze hem gevonden. Op de bodem van het meer. Ze hadden hem het water uit gesleept, hem mond-op-mondbeademing gegeven, maar Mac was al dood. Later had de arts gezegd dat hij in de val zijn nek gebroken had, buiten bewustzijn was geraakt en verdronken was.


  Vanaf die dag was het nooit meer goed gekomen.


  Cooper had de ranch als de pest gemeden. En hij was niet de enige. Zo straften ze zichzelf en elkaar. Nu was hij hier weer, en verdomd, hij had moeite met iedere ademhaling.


  Sam stond op en greep zijn bierflesje steviger vast. ‘Denk je nu echt dat je mij moet herinneren aan wat er gebeurd is? Denk je nu werkelijk dat de dood van Mac mij niet al die jaren achtervolgd heeft, net zo meedogenloos als dat bij jou het geval is?’


  In de koele schaduw van de oude eik waar ze als kinderen op een oude autoband hadden geschommeld, staarde Cooper naar zijn neef, en zag hetzelfde verdriet in zijn ogen dat ook hij iedere dag zag als hij in de spiegel keek.


  ‘Nee,’ zei hij hoofdschuddend. ‘Nee, dat niet. Het is gewoon…’ Hij keek rond, naar het erf, het huis, de stal, en hij voelde hoe hij bijna verdronk in zijn herinneringen. ‘Ik snap niet hoe je erover heen bent gekomen. Hoe kun je hier wonen zonder te stikken?’


  ‘Dat lukte eerst ook niet. Ik had mijn plannen al klaar.’ Hij liet een kort lachje horen en nam nog een slok bier. ‘Ik zou de zomer hier blijven, omdat Jeremiah me erin had laten lopen…’


  Cooper knikte, omdat ook hij misleid was door de oude sluwe man.


  ‘…en daarna,’ vervolgde Sam, ‘zou ik er zo snel mogelijk weer vandoor gaan. Weg van Coleville en alle herinneringen aan Mac.’


  ‘Wat kwam er tussen?’ vroeg Cooper, maar hield toen zijn hand op. ‘Laat maar, ik weet wat er gebeurd is.’ Hij wierp een blik op Maggie, die nu in een gevecht verwikkeld was met een jonge golden retriever om een kussensloop. ‘Ik vind haar aardig.’


  Sam grinnikte. ‘Bedankt. Ik ook.’ De lach verdween langzaam van zijn gezicht toen hij eraan toevoegde: ‘Maar het had niet alleen te maken met mijn liefde voor Maggie. Ik vond ook een manier om met de dood van Mac om te gaan.’ Hij keek naar de vrouw van wie hij hield, terwijl ze in lachen uitbarstte, over de grond rolde en het jonge hondje aan haar borst drukte. ‘Maggie hielp me daarbij. Ze maakte me duidelijk dat Mac niet zou willen dat we ons de rest van ons leven ellendig voelen.’


  Cooper wist niet of hij het daarmee eens moest zijn of niet, maar hij wilde wel toegeven dat die opvatting Sam had geholpen. ‘Bijzondere vrouw.’


  ‘Meer dan bijzonder,’ zei Sam rustig. ‘Ze is alles voor me.’


  Opnieuw voelde Cooper een gevoel van jaloezie in zich opkomen, een gevoel dat hij zo snel mogelijk probeerde te onderdrukken. Hij was per slot van rekening niet geïnteresseerd in de liefde. Liefde bracht gevaren met zich mee, en pijn. En hij had al veel te veel pijn moeten verduren in zijn leven.


  Nee. De enige romantiek waar hij in geïnteresseerd was, was de romantiek die hij in zijn boeken beschreef.


  Maar toch zwierf, zonder dat hij er bij nadacht, zijn blik naar de rand van het veld waar Kara met Jeremiah een wandelingetje maakte.


  


  ‘Het is fijn om Cooper weer thuis te hebben,’ zei Jeremiah. Hij volgde Kara’s blik naar de twee mannen die onder de eik aan de rand van het erf stonden.


  ‘Ik kan bijna niet geloven dat hij zo lang is weggebleven.’


  ‘Ze hadden allemaal zo hun redenen,’ zei hij zuchtend. ‘Dat dachten ze althans.’


  Kara wendde haar blik naar de oude man. Hij had zijn hele leven buiten doorgebracht en dat kon je wel zien aan zijn leerachtige huid. Hij was kaal, afgezien van een randje grijs haar, maar zijn donkere ogen, de ogen van Cooper, keken nog heel levendig de wereld in.


  Ze vond hem aardig. Ook Sam en Maggie konden op haar sympathie rekenen. Tijdens de lunch had Kara een gevoel van jaloezie niet kunnen onderdrukken toen ze Maggie opgetogen hoorde praten over haar huwelijksplannen en haar zwangerschap. Binnen een paar weken zouden Sam en Maggie gaan trouwen en het grote huis gaan betrekken.


  Sam nam de praktijk van de plaatselijke huisarts over, en Maggie ging haar opleiding afmaken en… met ieder woord dat Maggie had uitgesproken, voelde Kara haar eigen leven nuttelozer worden. Verschrikkelijk, dacht ze, en ze schaamde zich onmiddellijk voor die gedachte. Ze zou juist gelukkig voor hen moeten zijn. En dat was ze ook wel. Het waren echt heel aardige mensen. Maar was het tegelijkertijd ook niet logisch dat ze een beetje medelijden met zichzelf kreeg?


  Wat had zij nu met haar leven gedaan?


  Genoeg geld op haar lopende rekening? Een fijn appartement en genoeg spaargeld? Ze was bijna dertig en afgezien van haar moeder, die minstens één keer per week belde om Kara eraan te herinneren dat ze er ook niet jonger op werd, had ze niemand om van te houden. Of die van haar hield.


  Het was duidelijk dat er in dit plaatje iets ontbrak.


  Ze liep naast Jeremiah, half luisterend naar zijn verhalen over de ranch en wat Sam en hij ermee van plan waren. Ondertussen tuimelden talloze gedachten door haar hoofd, en hoewel de conclusies die ze trok haar niet echt aanstonden, moest ze toch toegeven dat het de juiste waren.


  Ze had haar ontslagplannen uitgesteld toen ze zag dat Cooper moeite had met zijn laatste boek. Maar dit uitstel deed haar geen goed. Het was veel beter om door de zure appel heen te bijten en te vertrekken.


  Haar blik schoot weer naar Cooper, die in de schaduw van de boom stond, lachend om iets wat Sam net had gezegd. Ze sloeg dit alles in haar geheugen op, zodat ze het beeld van Cooper, zoals hij vandaag was, misschien wel jaren later weer voor de geest zou kunnen halen.


  Toen begon ze in haar hoofd vast haar koffer in te pakken.


  


  ‘Man, wat kan jij toch lekker koken,’ zei Cooper, achterover leunend in zijn stoel aan de keukentafel.


  ‘Dank je wel, maar biefstuk? Daar hoef je echt geen topkok voor te zijn.’


  ‘Ik heb er genoeg zwartgeblakerd uit de pan gehaald om te weten dat je er een zeker talent voor moet hebben.’


  ‘Cooper, jij kunt zelfs water nog laten aanbranden,’ zei ze hoofdschuddend.


  ‘Triest, maar waar,’ gaf hij onbeschaamd toe. ‘Ik weet niet wat ik zonder jou zou moeten, Kara,’ zei hij, terwijl hij opstond om de borden naar het aanrecht te brengen. ‘Echt waar,’ vervolgde hij toen ze niets terugzei, ‘jij bent de beste.’


  ‘Dat is aardig van je, Cooper, maar –’


  Hij zette de borden met veel gekletter in de gootsteen. ‘Maar weet je, je hoeft hier heus niet te koken en schoon te maken. Je kunt iemand uit de stad aannemen voor die klussen.’


  Nu hoefde ze alleen nog maar genoeg moed te verzamelen om hem te zeggen dat hij niet alleen een kok en een werkster nodig zou hebben, maar ook een nieuwe assistente. ‘Nu je het zegt –’


  Ze werd onderbroken door een klop op de keukendeur, en Cooper stopte met het afruimen van de tafel om de deur open te doen. Zijn grootvader stond op de veranda, met een door aluminiumfolie afgedekte schaal in zijn handen.


  Cooper lachte naar de oude man. ‘Hebben we jou een paar uur geleden ook niet gezien?’


  ‘Klopt,’ zei Jeremiah. Hij liep langs zijn kleinzoon de keuken binnen zonder een uitnodiging af te wachten. De puppy kwam vlak achter hem aan, wanhopig met zijn pootjes houvast zoekend op de oude houten vloer. Hij schoot door de kamer, remde toen uit alle macht en gleed vervolgens tegen de onderkant van de kast.


  Jeremiah liet een zacht lachje horen. ‘Ik zei tegen Maggie dat ik Sheba uit zou laten, en zij gaf me meteen zelfgebakken chocoladekoekjes voor jullie mee.’


  ‘Koekjes? Die zijn altijd welkom.’ Cooper stak zijn handen al uit naar de schaal. ‘O, en jij mag ook wel binnenkomen, Jeremiah.’


  De oude man lachte en ging aan de keukentafel zitten. Hij gaf een klopje op Kara’s hand en fluisterde: ‘Heb je misschien een kop koffie voor me? Van Maggie moet ik dat spul zonder cafeïne drinken. Dat betekent mijn dood nog eens.’


  ‘Maar natuurlijk,’ zei ze. Het was gewoon zielig hoe dankbaar ze was voor deze onderbreking. Waarom kon ze Cooper niet vertellen dat ze ontslag nam? Waarom kon ze zichzelf er niet toe brengen hem te verlaten? Het was immers de enige juiste oplossing en dat wist ze heel goed. Waarom bleef het dan zo moeilijk?


  Binnen een paar minuten had Cooper de rest van de tafel afgeruimd en had Kara drie koppen koffie ingeschonken.


  De puppy lag tevreden onder de tafel, kauwend op de veters van Coopers sneakers.


  ‘Zo,’ zei Jeremiah met een tevreden zucht nadat hij zijn eerste slok koffie had genomen, ‘hebben jullie al geesten gezien?’


  Cooper lachte en nam een koekje van de schaal. ‘Gezien niet, maar gisteravond wel gehoord. Huilen.’


  ‘Het was meer snikken,’ verbeterde Kara hem. Ze had haar beide handen om de kop koffie geslagen, alsof ze daarmee alvast de kilte die zeker zou komen, kon verdrijven.


  ‘O ja?’


  Cooper lachte om de gretige uitdrukking op zijn grootvaders gezicht. ‘Wind je niet op. Het lijkt me waarschijnlijker dat iemand een grap met ons uithaalt dan dat het hier spookt.’


  ‘Jongen toch,’ zei Jeremiah spottend. ‘Je schrijft enge verhalen voor je brood, maar toch geloof je niet in geesten?’


  ‘Niet in het soort geesten dat geluiden maakt in oude huizen, nee.’


  Ze zag hoe Cooper binnen enkele seconden afstand had genomen, ook al had hij geen vin verroerd. Ze had geen idee wat de oorzaak was. Maar zoals ze gewend was, greep ze in om hem uit de pijnlijke situatie te redden.


  ‘Weet u misschien iets van dit huis?’ vroeg ze, zodat de gespannen stilte doorbroken werd en Jeremiah zijn aandacht weer op haar vestigde in plaats van op Cooper.


  De oude man slaakte een diepe zucht en gaf haar toen een glimlachje, daarmee te kennen gevend dat hij heel goed wist dat ze de spanning probeerde te doorbreken en dat hij haar daar dankbaar voor was. Hij gaf nog een vriendelijk klopje op haar hand, nam een slokje van zijn koffie en zei: ‘Iedereen hier kent het verhaal van dit oude huis.’


  Cooper zweeg, dus drong Kara aan: ‘Vertel eens.’


  Jeremiah knikte. ‘Het gebeurde tijdens de periode van de goudkoorts…’


  Terwijl hij een levendig beeld schetste van die tijd, besefte Kara dat Cooper zijn gevoel voor taal en verhalen vertellen geërfd had van zijn grootvader.


  ‘Er waren hier toen nog niet zoveel ranches. Het overgrote deel van het land was in het bezit van Spaanse landheren die niet al te gelukkig waren met al die yankees die in grote aantallen Californië binnen stroomden.’ Hij keek de keuken rond, nam een slok koffie en vervolgde: ‘Dit huis werd gebouwd door een van de eerste mannen die goud vonden. Hij kocht het land van de plaatselijke landheer, bouwde er dit huis en liet zijn vrouw uit het oosten van Amerika overkomen. Ze hadden één dochter, en toen hij overleed, liet hij het huis aan haar na. Maar zoals dat gaat met jonge vrouwen: ze werd verliefd op een man die niet wilde deugen.’


  ‘Dit verhaal kent geen goede afloop, vrees ik,’ zei ze.


  ‘Als dat wel het geval was, zou het geen spookverhaal zijn, denk je ook niet?’ Cooper dronk van zijn koffie en leunde achterover in zijn stoel. Hij hield zijn blik gericht op zijn grootvader, die tegenover hem zat.


  Jeremiah negeerde hem en bleef Kara aankijken. ‘De jongeman hield wel van haar, maar hij had ook ambities. Hij was meer geïnteresseerd in het vergaren van een fortuin dan in trouwen en kinderen krijgen. Hij vertrok naar de goudvelden met de belofte dat hij terug zou keren om haar te halen.’


  ‘En dat deed hij niet?


  ‘Hier heeft ze op hem gewacht,’ zei Jeremiah, ‘twee lange eenzame jaren lang. Door iedereen verlaten stond ze bij het raam van de salon, huilend om haar verloren liefde, terwijl ze de weg af keek in de hoop een glimp van hem op te vangen.’


  Ze voelde bijna het verdriet van de vrouw in de lucht om haar heen. Buiten trok de wind aan, en blies stof en steentjes tegen het raam. Een ijskoud zuchtje lucht dwarrelde door de keuken, en onder de tafel gromde kleine Sheba laag in haar keel.


  ‘Ze stierf,’ zei Jeremiah, bijna eerbiedig, ‘aan een gebroken hart.’


  Cooper snoof verontwaardigd.


  Kara keek hem woedend aan.


  Jeremiah negeerde hem totaal. ‘Zonder de liefde van haar leven kon ze gewoon niet verder leven.’


  Kara voelde, eerder dan dat ze het hoorde, een zucht.


  ‘Sinds die tijd houdt geen huurder het hier lang uit. Het is geen gelukkig huis. Zonde eigenlijk,’ zei Jeremiah.


  ‘Wat gebeurde er met haar jongeman?’


  Jeremiah keek haar aan. ‘Uiteindelijk kwam hij terug om haar te halen, een paar weken na haar dood. Te laat dus.’


  Een luik sloeg los tegen de zijkant van het huis en Kara sprong geschrokken op.


  Cooper lachte. ‘Hemel, Kara, je zou je gezicht eens moeten zien. Jeremiah heeft je echt op de kast gekregen met dat verhaal.’


  Zijn grootvader keek hem streng aan. ‘Jongen,’ gromde hij, en hij klonk net als de puppy die nog steeds onder de tafel lag, ‘denk je dan niet dat de liefde waard is om voor te sterven?’


  Cooper schudde zijn hoofd, stond op en liep naar de koffiepot op het aanrecht. Hij schonk iedereen bij en zette de pot terug voordat hij antwoordde: ‘Jeremiah, de moraal van dit verhaal is heel simpel. De liefde is het niet waard.’


  ‘Je zit er helemaal naast, Coop.’ Langzaam schudde Jeremiah zijn hoofd. ‘Liefde is het enige waarvoor je alles over moet hebben.’


  Kara voelde haar hart zwaar worden, terwijl ze naar de mannen luisterden die over de waarde van de liefde discussieerden. Ze voelde zich leeg vanbinnen. Een ijzige kilte verspreidde zich traag door haar lichaam. Haar intuïtie had haar niet bedrogen: Cooper zou nooit van haar houden. Hij zou haar altijd blijven zien als zijn superefficiënte assistente en fantastische kok.


  Het maakte niet uit hoe lang ze haar beslissing nog uitstelde, er zou toch niets veranderen. Wat had het voor zin hier nog langer rond te blijven hangen en zichzelf nog meer pijn te doen?


  Geen enkele.


  Een uur later waren Jeremiah en de puppy vertrokken, en waren ze met zijn tweeën weer alleen in de keuken. Cooper waste de borden af en Kara droogde. De stilte was kameraadschappelijk, het karweitje alledaags, en ze wist dat er nooit meer een beter moment zou komen om te zeggen wat ze te zeggen had.


  ‘Cooper?’


  ‘Ja?’ Hij overhandigde haar een bord.


  ‘Ik neem ontslag.’


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  ‘Haha, leuk.’ Met een klein lachje gaf Cooper haar het bord, en wijdde zijn aandacht weer aan de rest van de afwas. ‘Maar toch heb ik liever niet dat je daar grapjes over maakt.’


  ‘Ik maak geen grapjes, Cooper.’


  ‘Dat hoop ik toch van wel, want jij kunt geen ontslag nemen.’


  ‘Dat kan ik wel. Ik heb het zojuist gedaan. Vanaf nu gaan mijn twee weken opzegtermijn in.’


  Nu draaide Cooper de kraan dicht en keek hij haar aan. Haar donkerbruine haar werd uit haar gezicht gehouden door zo’n grote haarclip die hem altijd deed denken aan de kaken van een krokodil. Door het licht van de plafondlamp achter haar bleven haar grote groene ogen in de schaduw, en op haar gezicht was geen spoor van een glimlach te bekennen.


  Hij voelde een begin van ongerustheid.


  ‘Heeft dit te maken met dat geestengedoe? En het huilen van gisteravond? Want ik kan je verzekeren dat iemand gewoon een stomme grap met ons uithaalt.’


  ‘Het heeft niets te maken met het huilen of het spookverhaal. Het heeft met ons te maken.’


  ‘Ons? Hoe bedoel je: ons?’


  Ze gooide de geelwit gestreepte theedoek op het aanrecht, sloeg haar armen over elkaar en wierp hem een woedende blik toe. ‘Je snapt er werkelijk helemaal niets van, hè?’


  ‘Blijkbaar niet.’


  ‘Echt iets voor jou.’


  ‘Wat heb ik gedaan?’


  Ze zette haar armen in haar zij. ‘Niets. Nooit. Gewoon niets.’ Voor hij wat kon zeggen, maande ze hem met een opgestoken hand tot stilte, haalde diep adem en zei kortaf: ‘Laat maar zitten. Laten we het er maar op houden dat ik ontslag neem omdat we zo niet door kunnen gaan.’


  ‘Zo niet door kunnen gaan? Hoe niet door kunnen gaan?’ Waarom kreeg hij plotseling het gevoel dat hij in het Grieks bestelde in een Chinees restaurant?


  ‘Zoals we dat nu doen, Cooper.’


  ‘Wat is daar dan verkeerd aan?’


  ‘Het is net alsof we getrouwd zijn, Cooper. Maar dan zonder de goede kanten. Zoals seks.’


  Voor zijn geestesoog verscheen ogenblikkelijk het beeld van Kara in haar zijden nachthemd, en hij voelde zijn lichaam reageren. Hij moest toegeven dat hij voor gisteravond nooit aan haar had gedacht in samenhang met seks. Maar nu was hij nergens zo zeker meer van. ‘Wil je dat wij seks hebben?’


  Geërgerd blies ze haar adem uit. Met bruuske bewegingen haalde ze de haarclip uit haar haren, schudde haar hoofd en wreef over de plek waar de clip had gezeten. Haar haren golfden om haar gezicht, en Cooper voelde het verlangen opkomen om er met zijn handen doorheen te woelen.


  Misschien was seks nog niet eens zo’n slecht idee.


  ‘Natuurlijk wil ik seks. Maar ik wil ook meer dan dat.’ Ze zuchtte. ‘Ik wil een man. Kinderen. Een huis. Ik werk nu al vijf jaar voor je en alles wat ik daaraan over heb gehouden is een mooie spaarrekening en een paar lekkere recepten.’


  ‘Dus werken voor mij maakt je ongelukkig? Is dat het?’


  ‘Nee, helemaal niet. Juist het tegenovergestelde eigenlijk,’ zei ze op geïrriteerde toon. ‘Ik voel me zo op mijn gemak dat ik niet doorhad dat ik niks bereikte.’


  ‘Wat is er mis met op je gemak zijn?’ Het begon hem te dagen dat ze haar ontslag serieus overwoog. Er stond spijt in haar ogen te lezen, maar met Kara was er geen weg terug. Daar was hij inmiddels wel achter gekomen. Als haar besluit eenmaal vaststond, kwam ze daar niet meer op terug.


  En het idee dat Kara hem zou verlaten, kon hij maar moeilijk accepteren.


  ‘Niets,’ zei ze, ‘als dat alles is wat je wilt, dan is er niets mis met op je gemak zijn. Maar dat is niet genoeg voor mij. Niet meer.’


  ‘Wacht even,’ zei hij, terwijl zijn hart een paar slagen oversloeg. ‘Voor mij komt dit zomaar uit de lucht vallen, Kara. Voor zover ik weet, is onze samenwerking altijd zonder problemen verlopen.’


  ‘Maar natuurlijk,’ snauwde ze, terwijl ze haar handen in de lucht gooide om ze vervolgens met een klap tegen haar benen te laten vallen. ‘Voor jou loopt alles op rolletjes. Ik zorg overal voor. Ik betaal je rekeningen, onderhandel met je redacteuren, neem de pr voor mijn rekening, haal je kleren op bij de stomerij… Je kunt nog niet eens een fatsoenlijke pot koffie zetten zonder mij.’


  ‘Hé, wacht eens even!’ Beledigd staarde hij haar aan, ook al had ze het grotendeels bij het rechte eind. Maar zo furieus had hij haar nooit eerder gezien. In de vijf jaar dat ze samen waren, was Kara altijd kalm, koel en redelijk geweest, nu stond ze met van woede vonkende ogen voor hem.


  Diep in zijn hart vond hij dat nog sexy ook.


  ‘Het ligt niet helemaal aan jou,’ gaf ze toe. ‘De hemel weet dat ik erg mijn best heb gedaan om mezelf onmisbaar te maken.’


  ‘Dat heb je ook uitstekend gedaan.’ Hij probeerde een glimlachje op haar uit en voelde een steek van teleurstelling toen ze hem koeltjes bleef aankijken. ‘Wat dacht je van opslag? Kan dat je van gedachten doen veranderen?’


  ‘Nee!’ riep ze uit. ‘Het gaat niet om geld, Cooper. Dat is nooit het geval geweest.’


  Hij strekte zijn handen naar haar uit, maar ze deed snel een stap naar achteren. ‘Kara, je mag niet weggaan. Ik heb je veel te hard nodig.’


  ‘Dat is nu precies waarom ik weg moet!’ Ze haalde diep adem. ‘Snap je het echt niet? Als ik blijf doen alsof ik je echtgenote ben, zal ik er nooit echt een worden.’ Haar vonkende ogen leken op waarschuwingslichten langs de rand van een hoge rots.


  Cooper was zo verstandig om die signalen serieus te nemen en de nodige afstand te bewaren. ‘Je bent moe. Waarom slaap je er niet een nachtje over? Dan kunnen we er morgenochtend over praten als je weer gekalmeerd bent.’


  ‘Ik ben kalm!’ schreeuwde ze. Grommend begon ze aan haar haar te trekken.


  ‘Ja,’ zei hij. ‘Dat zie ik ook wel.’


  ‘O, Cooper, je maakt me zo kwaad…’ Ze draaide zich om, beende de keuken door en liep de woonkamer in. Voor ze naar de trap ging, bleef ze plotseling staan, draaide zich weer om en wierp hem een ijzige blik toe. ‘Ik neem echt ontslag, als je dat maar weet.’


  Toen stampte ze zo hard de trap op dat het leek alsof een heel leger naar boven marcheerde. Cooper wist nu helemaal zeker dat ze op dit moment niet in staat was tot het nemen van belangrijke beslissingen. Hij liep naar de deur en kromp ineen toen hij de luide klap hoorde waarmee ze de slaapkamerdeur dichtsmeet. Morgenochtend zou ze er heel anders over denken.


  Hij kon haar wel op andere gedachten brengen, haar de onredelijkheid van haar besluit laten inzien.


  Maar waarom, vroeg hij zich af, was hij dan toch zo ongerust?


  


  Toen het huilen midden in de nacht begon, was Kara nog wakker. De gesmoorde snikken leken uit de muren te komen en omringden haar met een pijn die zo sterk aanwezig was dat hij moeiteloos de afgelopen eeuwen overbrugde. In de kamer was het intussen ijskoud geworden.


  Cooper mocht denken wat hij wilde: dit was geen grap. Kara wist dat ze doodsbang moest zijn en eigenlijk zo snel als ze kon het oude huis uit moest rennen. Maar ze voelde geen angst. Ze voelde… medelijden.


  Rechtop in bed zittend, wreef ze over haar armen terwijl de tranen in haar ogen sprongen. Ze werd overvallen door een gevoel van medeleven voor de vrouw die zo lang geleden was gestorven aan een gebroken hart en ze besefte dat zij en de geest heel wat overeenkomsten hadden.


  Nou oké, heel wat was misschien wat overdreven.


  Kara leefde in ieder geval nog.


  Maar de geest had op de liefde gewacht tot het te laat was. Kara had ook gewacht in de hoop dat Cooper zou inzien hoe goed ze bij elkaar pasten. De snikkende vrouw was gestorven aan haar verlangen naar liefde. Kara was niet van plan diezelfde weg te gaan.


  ‘Ik vind het zo erg,’ fluisterde ze, terwijl ze de schemerige kamer rondkeek. De tranen rolden over haar wangen. ‘Ik vind het zo erg voor ons allebei.’


  


  Cooper, die klaarwakker was en probeerde te werken, schoot met een ruk overeind toen het snikken begon. Hij was al gespannen omdat hij geen enkele fatsoenlijke zin op papier kon krijgen. Het ontslag van Kara spookte onophoudelijk door zijn hoofd. Hoe kon hij haar in vredesnaam van gedachten doen veranderen?


  Het huilen kwam bijna als een welkome onderbreking. Hij sprong op, rukte de slaapkamerdeur open en stapte de overloop op, even wachtend totdat ook Kara zou verschijnen, net zoals de vorige avond.


  Hij zag haar weer voor zich, met verwarde haren, dat zijden nachthemd en haar naakte gebruinde huid. Maar haar deur bleef dicht. Hoorde zij het huilen soms niet? Onmogelijk. Ze wilde hem alleen maar ontlopen. Die eenvoudige waarheid stak hem, en hij trok een lelijk gezicht naar haar gesloten slaapkamerdeur. Verdorie, hoe kon ze nu ontslag nemen en hem in de steek laten?


  Hij mompelde een vloek en liep toen alleen naar beneden, het gehuil volgend dat door het hele huis leek te weerklinken. Wat Jeremiah had verteld, interesseerde hem geen zier. Cooper geloofde niet in spoken, en de grapjas die hierachter zat, was nog niet jarig.


  Het was niet nodig de lampen aan te doen. Door het licht van de volle maan dat door de ramen viel, kon Cooper zo wel zien waar hij liep. Hij bewoog zich geluidloos door het huis, de houten vloer koel onder zijn blote voeten, vastbesloten om voor eens en altijd een eind te maken aan dit spookgedoe.


  Gisteravond nog, dacht hij, hadden Kara en hij dit samen beleefd. Een deel van hem miste haar aanwezigheid. Miste het gevoel van haar hand in de zijne terwijl ze samen door de schaduwen slopen. Miste het gevoel van… teamwerk dat ze altijd gedeeld hadden.


  Verdorie. Hoe durfde ze op te stappen?


  Hij probeerde zich te concentreren op de droeve kreten die rond hem weerklonken. De vorige avond, toen hij samen met Kara was geweest, had het geluid hem naar de woonkamer geleid. Dit keer leidde het huilen hem naar de voordeur.


  Met een zelfgenoegzaam lachje mompelde hij: ‘Wil je me zover krijgen dat ik de voordeur opendoe? Ik wed dat Mike Haney zich stikkend van de lach op de veranda verstopt heeft.’


  Hij greep de koperen deurknop vast en gooide de deur wijd open, in de verwachting oog in oog met de grapjas te komen staan.


  Er was niemand.


  Hij deed een stap naar voren en bleef toen stokstijf staan.


  Een muur van ijzige koude blokkeerde de deuropening.


  Als een drenkeling snakte Cooper naar adem. Zijn hart ging als een razende tekeer, rillingen liepen langs zijn ruggengraat, zijn keel werd dichtgeknepen en hij kreeg een droge mond.


  De koude was onwrikbaar. Solide. Alsof het er altijd was geweest.


  Om hem heen werd het snikken grimmiger, luider, wanhopiger.


  Het gazon baadde in het maanlicht dat door de takken van de bomen scheen en kanten patronen op het gras wierp, die meebewogen op het ritme van de wind.


  ‘Mike Haney zit hier beslist niet achter,’ fluisterde hij, met zijn hand over zijn gezicht wrijvend terwijl zijn hart weer langzaam rustiger ging slaan.


  Dit was geen grap. De muur van koude was te echt om genegeerd of weggeredeneerd te worden. Zijn adem vormde kleine wolkjes mist voor zijn gezicht. O nee, geen grap. Dit was spook nummer twee.


  De minnaar die te laat was gekomen?


  De kou drong zichzelf naar voren in een poging binnen te komen, dwars door Cooper heen. Hij voelde de druk tegen zijn borst alsof iemand hem naar achteren duwde. Zijn nekhaartjes stonden recht overeind terwijl het snikken in het huis aanzwol tot een jammerlijke weeklacht, gevolgd door een kreet van uiterste wanhoop.


  Het was tot daar aan toe om over geesten te schrijven, maar om ze werkelijk in huis te hebben was weer een heel ander verhaal.


  ‘Gaat het hierom?’ vroeg hij, zonder een antwoord te verwachten. ‘Ze heeft op je gewacht en je probeert eindelijk het huis binnen te komen?’


  Zijn adem kwam in wolkjes uit zijn mond, en de rillingen liepen in schokjes over zijn rug. Hij vocht tegen de aandrang om de deur te sluiten, maar als hij dit spookprobleem kon oplossen, zou de vrouw in het huis misschien stoppen met huilen. Daarom opende hij de deur nog wijder, deed een stap naar achteren en nodigde de geest binnen met een armzwaai. ‘Kom op, dan. Kom je vrouw maar halen en bied je excuses aan of wat je dan ook wilt –’


  De deur werd uit zijn handen geslagen en zo hard dichtgesmeten dat de ramen rammelden in hun sponningen.


  Cooper blies zijn adem uit en keek de kamer rond, waar het plotseling stil was geworden. De kou was buitengesloten, de geest was opgehouden met huilen – blijkbaar kwaad om iets, zo voelde het – en hij snapte er nog steeds niets van. Volgens Jeremiah had deze geest honderdvijftig jaar op haar minnaar gewacht. En nu hij gekomen was, liet ze hem niet binnen?


  Vrouwen!


  


  ‘Hij is de koppigste man op aarde,’ zei Kara grimmig terwijl ze een sperzieboon keurig in tweeën brak.


  ‘Geloof me maar,’ zei Maggie met een veelbetekenende glimlach. ‘Ik begrijp het volkomen.’


  ‘Nou, dat denk ik niet.’ Ze stond op van de tafel onder de grote eik op het erf van Coopers grootvader. Ze was met Maggie, Sams verloofde, komen praten omdat ze het gevoel had een beetje gek te worden.


  De afgelopen dagen waren voorbij gekropen.


  Cooper wilde niet met haar praten. Wilde niet eens het feit toegeven dat ze haar baan had opgezegd. Iedere keer als ze met hem wilde praten over een tijdelijke kracht die haar kon vervangen totdat hij een nieuwe assistente had gevonden, glimlachte hij slechts geduldig. Hij luisterde niet naar haar. Nam haar niet serieus.


  Hij zou haar pas daadwerkelijk geloven als ze vertrokken was.


  ‘Vertrouw me nu maar,’ zei Maggie, terwijl ze achterover leunde in haar stoel en haar benen voor zich uitstrekte. ‘Koppigheid is een typische familietrek van de Lonergans.’


  Een onverwacht windje stak op vanuit zee en Kara schudde haar haren naar achteren. Ze ademde even diep in en uit in een poging kalmer te worden.


  Het hielp niet.


  Met één hand wreef ze in haar ogen. De hoofdpijn die de afgelopen uren steeds erger was geworden, had zijn hoogtepunt bereikt en iedere spier in haar lichaam deed zeer. Gebrek aan slaap, dacht ze. Dat moest wel.


  De geest was goed bij stem geweest tijdens de afgelopen drie nachten. Iedere avond zat Kara alleen in haar kamer te luisteren naar het geweeklaag van een vrouw die al meer dan honderd jaar dood was, maar nog steeds treurde om haar verloren lief. Het was net alsof de geest haar iets wilde vertellen. Haar wilde waarschuwen. Laat dit jou niet overkomen, leek ze wel te zeggen.


  ‘Is alles goed met je?’


  Kara deed haar best een glimlach tevoorschijn te toveren. ‘Ja, het gaat best. Ik ben gewoon moe.’


  ‘De geest?’


  Ze glimlachte opnieuw. ‘Dus jij gelooft daar wel in?’


  ‘Ja.’ Maggie stond op en liep naar haar toe. Door de bladeren gefilterd zonlicht viel op haar gezicht. ‘Liefde is het sterkste gevoel dat er is. Waarom zou dat niet kunnen blijven bestaan, ook al zijn we er zelf niet meer?’


  ‘Ik heb zo met haar te doen,’ zei Kara. ‘Ik hóór niet alleen haar pijn, ik voel het ook. Haar verdriet is zo diep, zo veelomvattend dat –’ Wat? Dat ze begon te geloven dat de geest met haar in contact probeerde te komen? Hoofdschuddend probeerde ze haar idiote gedachten te verjagen en met een kort lachje zei ze: ‘Ik kan wel wat slaap gebruiken.’


  ‘Weet je zeker dat je alleen maar moe bent?’ Maggie keek haar bezorgd aan met haar donkere ogen. ‘Het lijkt wel alsof je koorts hebt. Zal ik je een lift geven naar de stad, zodat Sam even naar je kan kijken?’


  Een gevoel van misselijkheid overviel haar, en ze haalde diep adem om het te verdrijven. Ze wilde geen arts bezoeken. Ze wilde alleen maar weg. Coleville en Cooper achter zich laten, zodat haar ambitieuze plan om hem uit haar leven te bannen eindelijk een aanvang kon nemen. ‘Echt waar, het gaat best.’ Ze forceerde nog een glimlach en voegde eraan toe: ‘Ik ben eigenlijk gekomen om je een gunst te vragen, Maggie.’


  ‘Geen probleem. Vertel maar.’


  ‘Ik heb je toch verteld dat Cooper net doet alsof ik geen ontslag heb genomen?’


  ‘Hm-m.’


  ‘Nou, de beste manier om dat tot hem door te laten dringen, is gewoon mijn biezen pakken.’


  ‘Je gaat weg?’


  ‘Ik moet weg,’ zei ze vastbesloten. ‘Ik wilde de twee weken opzegtermijn aanhouden, maar hij luistert niet naar me, dus wat heeft het voor zin? Nou ja, tot de tijd dat ik een tijdelijke kracht voor hem ingehuurd heb, zal Cooper alleen zijn, en als hij er niet af en toe aan herinnerd wordt dat hij moet eten, zal hij waarschijnlijk honger gaan lijden.’


  ‘Je maakt je zorgen om hem.’


  ‘Logisch toch? De afgelopen vijf jaar heb ik zijn leven gerund. Zonder mij is hij nergens meer.’ Zoals zij nergens zou zijn zonder hem. ‘Dus ik vroeg me af of je af en toe bij hem zou willen gaan kijken. Je snapt wel wat ik bedoel: dat hij ook eens groenten koopt en niet alleen diepvries burrito’s.’


  Maggie staarde haar een poosje aan, en Kara voelde zich ongemakkelijk worden onder haar doordringende blik. Maar uiteindelijk zei ze: ‘Met alle plezier, als je me antwoord wilt geven op één vraag.’


  Kara zuchtte. ‘En die is?’


  ‘Waarom vertel je Cooper niet dat je verliefd op hem bent?’


  Enigszins verrast wilde ze het ontkennen. Maar toen ze in de begripvolle ogen van Maggie keek, zag ze al snel in dat dat zinloos zou zijn. Over haar voorhoofd wrijvend in een poging de kloppende pijn achter haar ogen te verdrijven, zei ze stilletjes: ‘Omdat hij het niet wil weten.’


  ‘Hoe kun je weggaan terwijl je van hem houdt?’ vroeg Maggie, haar hand op Kara’s arm leggend.


  ‘Ik moet wel,’ zei ze, wensend dat de situatie anders lag. ‘Nu ik er nog toe in staat ben.’


  


  Cooper wachtte op haar.


  De schemering vulde de keuken. Er stonden kaarsen op de oude tafel, hun vlammetjes flakkerend in de tocht. Vanuit de woonkamer klonk het geluid van de stereo-installatie: het rustgevende ritme van oude jazz. Alles was in gereedheid gebracht. Hij had gekookt – zelfs hij kon pasta maken – en een fles wijn geopend.


  Tijdens de afgelopen dagen had hij veel nagedacht, vooral omdat hij tot niets anders in staat was. Hij kon zich niet concentreren op het schrijven en hij kon niet met Kara praten omdat zij dan alleen maar zou beginnen over haar ontslag. Deze middag had hij een actieplan gemaakt.


  Ze kwam binnen, deed de deur achter zich dicht en keek hem aan.


  Cooper bekeek haar eens goed. Haar donkerbruine haar was verward door de wind, en haar groene ogen glansden in het late zonlicht. Ze droeg een afgeknipte spijkerbroek, een lichtgeel topje en witte sandalen. Ze zag er… prachtig uit.


  Waarom was ze hem nooit eerder opgevallen? Wanneer was hij het soort man geworden dat niet langer keek naar de mensen om hem heen? Was hij echt zo’n kluizenaar geworden dat hij niet eens aandacht schonk aan de vrouw die zijn hele leven op rolletjes liet lopen?


  ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg ze.


  ‘Wat?’


  ‘Wat is er aan de hand, Cooper?’


  ‘Niets.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Er is niets.’


  ‘Goed.’ Ze stak haar neus in de lucht. ‘Heb je gekóókt?’


  ‘In tegenstelling tot wat er in het algemeen over mij gedacht wordt: nee, ik ben niet helemaal van de wereld.’


  ‘Pasta?’ vroeg ze met een half glimlachje.


  ‘Met kip deze keer.’


  ‘Ah, een revolutie.’ Ze glimlachte even en vroeg toen: ‘Wat is hier gaande?’


  Hij kwam dicht bij haar staan en legde allebei zijn handen op haar schouders. Toen ze in zijn ogen keek, viel er voor Cooper iets op zijn plaats. Hij had geen idee wat, maar het was er wel, duidelijk voelbaar, en het was… belangrijk.


  ‘Wat ben je aan het doen, Cooper?’


  ‘Ik heb eens nagedacht.’


  Ze glimlachte wrang. ‘Ik ga de krant bellen.’


  ‘Haha.’ Hij trok haar dichter tegen zich aan en genoot van de verrassing die in haar ogen te lezen was. ‘Volgens mij weet ik wat het probleem tussen ons is.’


  Ze blies verontwaardigd haar adem uit. ‘Je bedoelt het probleem dat ik opstap en jij me niet gelooft?’


  ‘Nee, dat andere probleem.’


  ‘Is er nog een dan? Ik ben benieuwd.’


  ‘Opgehoopte seksuele spanning, Kara,’ mompelde hij. Zijn blik dwaalde over haar gezicht en bleef kort rusten op haar mond, haar volle onderlip, haar bovenlip, waar ze altijd op kauwde als ze zich ergens zorgen over maakte.


  Zoals ze nu deed.


  Hij glimlachte. ‘Zal ik dat eens overnemen?’


  Ze bleef heel stil staan en keek hem verbaasd aan. ‘Méén je dat?’


  Hij duwde met zijn heupen tegen haar aan zodat ze kon voelen hoe zeer hij het meende. Ze staarde hem aan, haar ademhaling gejaagd, met korte stootjes, als zuchten. Zijn ogen dwaalden naar de aanzet van haar borsten, nauwelijks zichtbaar boven de rand van haar topje.


  Een golf van begeerte, veel sterker dan hij had verwacht, sloeg door hem heen. Hij trok haar nog dichter naar zich toe en bracht zijn hoofd omlaag naar haar gezicht. Haar lichaam paste precies tegen het zijne, en hij vroeg zich af waarom hem dat ook nooit eerder was opgevallen. En waarom had hij er zo lang over gedaan om dit plan te bedenken?


  Ze verlangde naar hem, dat kon hij in haar ogen lezen. Hij wilde haar ook. Wat kon er dan eenvoudiger zijn dan elkaar te bezitten? En als ze eenmaal seks hadden gehad, zou ze het niet meer hebben over ontslag en zou alles weer terug bij het oude zijn.


  Briljant.


  ‘Nou?’ Met zijn hand streek hij haar haren uit haar gezicht en volgde toen met zijn vingers haar kaaklijn. Ze huiverde even, en hij glimlachte. ‘Wat zeg je ervan? Zullen we eens afrekenen met al deze spanning?’


  ‘Ik moet je wel waarschuwen dat ik me behoorlijk gespannen voel,’ zei ze. Ze liet haar handen omhoog langs zijn borst glijden en sloeg ze vervolgens om zijn hals. ‘Het kan dus wel even duren.’


  Hij glimlachte en streek zijn mond langs de hare, één keer, twee keer, waarbij hij iedere keer verrassend aangename emoties ervoer. Toen ontmoette zijn blik de hare.


  ‘Ik ga eraan werken,’ beloofde hij.


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Kara’s hoofd tolde, de hoofdpijn bonkte achter haar ogen en ook haar maag leek van streek.


  Maar al deze ongemakken verdwenen naar de achtergrond toen Coopers mond de hare raakte. Van dit moment had ze altijd gedroomd.


  Met een zucht leunde ze tegen hem aan en gaf zich over aan de gevoelens die door haar lichaam stroomden. Hij opende haar mond met zijn tong, en haar adem stokte. Hun tongen ontmoetten elkaar, eerst voorzichtig aftastend, maar al snel groeiend in hartstocht.


  Hij sloeg zijn armen om haar middel en hield haar stevig vast. Zo stevig dat ze zijn erectie tegen haar buik voelde, en ze huiverde van verwachting. Ze had hier zo lang naar verlangd dat ze nauwelijks kon geloven dat het nu echt gebeurde.


  Misschien zou ze niet moeten toegeven aan deze innerlijke drang. Misschien was het beter om een stap naar achteren te doen, zich los te maken uit zijn omhelzing en dit moment van fantasie. Maar net zo snel als deze gedachten bij haar opgekomen waren, werden ze uit haar hoofd gebannen.


  Hij liet een van zijn handen langs haar rug omhoog glijden, legde hem tegen haar achterhoofd, en woelde met zijn vingers door haar haren. Ze kreunde even van genot en leunde tegen hem aan, om meer te kunnen geven, meer te kunnen ontvangen.


  In haar achterhoofd schreeuwde een stemmetje dat ze bij haar verstand moest blijven. Dat ze moest dénken.


  Maar ze wilde niet denken. Niet meer.


  Het maakte niet uit dat ze zich een beetje licht in haar hoofd voelde, dat haar hoofdpijn steeds erger werd en dat haar maag een beetje opspeelde.


  Al had ze de builenpest, ze was nooit te ziek om te vrijen met Cooper. Niet na al die lange uren tijdens het afgelopen jaar waarin ze over hem gedroomd en gefantaseerd had.


  En het mooie was dat de werkelijkheid haar stoutste fantasieën overtrof.


  Hij liet zijn lippen langs haar hals glijden. Zijn tong en tanden, zijn warme adem over haar huid deden haar huiveren.


  ‘Het eten kan wachten,’ zei hij. ‘Laten we naar boven gaan.’


  Naar boven. Naar een bed. O man.


  Zodra hij haar hand pakte en haar uit de keuken leidde, begonnen er opnieuw alarmbellen te rinkelen in haar hoofd. Luider nu, veel luider, en onmogelijk te negeren. Je bent van plan te vertrekken. Je hebt zelfs al ontslag genomen. Is dit wel een goede beslissing? Wordt het nu niet nog moeilijker om zonder hem verder te gaan?


  Waarschijnlijk wel. Maar aangezien ze van hem hield, was deze kans te mooi om voorbij te laten gaan. Ook al zou ze hem maar voor één nacht hebben.


  Hij pakte haar hand en rende bijna met haar de trap op. Ze struikelde even, maar kon zich nog net in evenwicht houden. Op de overloop maakte hij een scherpe bocht naar rechts, trok haar zijn slaapkamer binnen en sloot de deur met een klap.


  Een zacht briesje deed de gordijnen opbollen en de kruidige geur van geraniums, vermengd met de zwaardere geur van zomerrozen zweefde door de lucht. Maar vooral was ze zich bewust van Cooper, die naar haar keek op de manier waar ze altijd van gedroomd had.


  Zijn donkere ogen glansden met een hartstocht die ze nooit eerder gezien had, en het was allemaal voor haar. Het maakte niet uit dat zij van hem hield en hij niet van haar. Niet op dit moment in ieder geval. Het enige wat er nu toe deed, was dit ogenblik. Deze kamer. Deze man.


  Cooper pakte de zoom van haar topje vast, en met een snelle geoefende beweging trok hij het over haar hoofd, waarna hij het op de grond liet vallen.


  ‘Prachtig.’ Hij maakte de voorsluiting van haar beha los en liet hem van haar schouders glijden. Zijn handen omvatten haar borsten, en toen hij met zijn duim en wijsvinger haar tepels streelde, kon ze niet anders dan kreunen.


  Met een plotselinge beweging pakte hij haar bij haar middel, tilde haar op en gooide haar op het bed. Hij keek naar haar met een glimlach. ‘Ik snap niet waarom we niet eerder op dit idee zijn gekomen, Kara.’


  ‘Ik ook niet.’ Ze strekte haar armen uit in een gebaar van welkom.


  Lachend trok hij haar afgeknipte spijkerbroek uit, waarna hij even haar witkanten string bewonderde. ‘Als ik had geweten dat je dit onder je verstandige kleren droeg, had ik er geen vijf jaar over gedaan om daar achter te komen.’


  De zeurende pijn achter haar ogen werd verlicht door de begeerte die ze in zijn ogen las. Ze had hier al zo lang naar verlangd, op gehoopt, over gedroomd, dat ze iedere seconde wilde vasthouden. Ieder gevoel. Ieder beeld. Ze wilde dat ze zich altijd zou herinneren hoe zijn handen op haar huid voelden, het geluid van zijn hese stem, en het vuur in zijn ogen.


  O, ze wilde het allemaal. Voor één nacht wilde ze het allemaal.


  Voorzichtig liet Cooper zijn vingers onder de delicate stof van haar string glijden en trok het langzaam naar beneden, ondertussen haar benen strelend.


  Kauwend op haar bovenlip bewoog ze ongeduldig heen en weer op het door een quilt bedekte matras. Ze bekeek hem hongerig terwijl hij snel zijn kleren uittrok en zich vervolgens over haar heen boog.


  Hij was in één woord indrukwekkend.


  Hij had een prachtig lichaam, zijn huid was gebruind en haar vingers jeukten om hem aan te raken. Ze reikte omhoog en liet haar handpalmen over zijn borstkas en schouders glijden.


  Bij haar aanraking hield hij even scherp zijn adem in. Toen boog hij zijn hoofd om haar borsten met zijn mond te liefkozen.


  Ze leek te gaan zweven zodra zijn tong over haar tepels streek, en ze klampte zich aan hem vast alsof haar leven ervan afhing. Zijn handen gleden onrustig van boven naar beneden over haar lichaam, onderzoekend, liefkozend, strelend. Golven van verlangen sloegen onophoudelijk door haar heen, totdat ze slechts uit begeerte leek te bestaan.


  Cooper schoof een stukje naar boven om haar mond te kussen. Zijn linkerhand gleed naar beneden en begon tussen haar dijen te strelen, zodat ze bijna gek werd van verlangen.


  Ze bracht haar heupen omhoog naar zijn hand en zuchtte diep toen hij zijn vingers bij haar naar binnen bracht. Eerst één vinger, toen twee, om haar te plagen, om haar naar het uiterste randje te duwen, alleen om zich daarna weer terug te trekken, eisend dat haar verlangen bleef voortduren.


  ‘Cooper,’ fluisterde ze, ‘Cooper, ik moet…’


  ‘Ik ook, Kara,’ mompelde hij, in haar ogen kijkend. Zijn adem kwam in korte stoten toen hij op haar gezicht las hoe zeer ze naar hem verlangde. ‘Ik wil naar je kijken als je klaarkomt.’


  ‘Nee,’ zei ze, haar hoofd van links naar rechts draaiend. ‘Nee, ik wil je. In me. Nu. Nu, Cooper.’


  ‘Je wordt mijn dood nog, Kara,’ zei hij, haar lippen zachtjes kussend.


  Ze bracht een kort lachje uit, en nam zijn gezicht tussen haar handen, terwijl zijn duim langs haar gevoeligste plekje gleed. ‘O, nog niet. Nog lang niet.’


  Hij slikte moeizaam en trok zich van haar terug. Op een elleboog steunend rukte hij de la van het nachtkastje open en haalde er een pakje condooms uit. Hij scheurde de verpakking open en nam snel de maatregelen die nodig zijn voor seks in de eenentwintigste eeuw.


  Een paar seconden later was hij weer terug, en plaatste zich tussen haar dijen. Ze bewoog met hem mee, verlangend naar het moment waarop hij in haar zou komen.


  Terwijl hij opnieuw haar gevoelige plekje aanraakte, kwam hij bij haar naar binnen, en ze snakte naar adem. Hij duwde zijn heupen tegen de hare, steeds opnieuw, en met iedere beweging kwam hij dieper in haar.


  ‘Cooper…’ Ze kantelde haar hoofd achterover, sloot haar ogen en concentreerde zich alleen maar op de sensaties die door haar lichaam vloeiden. Ze glimlachte, hijgde en glimlachte opnieuw: ‘Zo… fijn. Zo… fijn.’


  


  ‘Laat je gaan, Kara,’ zei hij, en hij bewoog zich dieper in haar. Hij huiverde. Voor de eerste keer in zijn leven voelde Cooper zich werkelijk verbonden met de seksuele daad. Met het wonder ervan. Met het ongelooflijke gevoel van verwachting dat hem bekroop.


  Hij probeerde zich te beheersen, maar wist tegelijkertijd dat het hem niet zou lukken. Nooit tevoren was hij zo opgegaan in het moment. Nooit tevoren had hij zo’n golf van tederheid en hartstocht ervaren.


  Kijkend in Kara’s door passie gesluierde groene ogen, wist hij dat hun simpele vriendschap voorbij was. Maar dat deerde hem niet. Hij wílde meer. Hij wilde haar nog inniger vasthouden. Zo diep in haar glijden dat ze samen één werden. Kreunend manoeuvreerde hij zich in een zittende positie, waarbij hij Kara met zich mee trok totdat ze schrijlings op zijn schoot zat, haar dijen strijkend langs zijn heupen, haar benen aan weerszijden van zijn lichaam uitgestrekt.


  Met haar hoofd naar achteren gekanteld hield ze zich vast aan zijn schouders. Hij pakte haar bij haar heupen, tilde haar op en liet haar op en neer glijden totdat ze beiden geen adem meer kregen. Totdat de hartstocht in de kamer hen dreigde te verstikken.


  Hij voelde het toen ze haar hoogtepunt bereikte. Wist precies op welk moment ze zich eindelijk liet gaan en zich liet meevoeren door de eerste golf van vervulling.


  Ze kromde haar rug en draaide met haar heupen waardoor hij nog dieper in haar kon doordringen. ‘Cooper! Het is te veel!’


  ‘Niet waar. Het is niet te veel.’


  Er klonk een zucht door de kamer, een echo van hun teder gefluister.


  Hun ogen ontmoetten elkaar, en Kara’s vingers drongen in zijn schouders terwijl ze trillend tegen hem aan viel.


  Haar stevig vasthoudend, stond Cooper zichzelf uiteindelijk toe haar te volgen. Toen het beven ophield en de spanning tussen hen langzaam daalde, liet hij zijn voorhoofd tegen haar schouder rusten.


  Seconden gingen voorbij. Alleen hun zware ademhaling was te horen in de kamer. Toen, lang voordat Cooper eraan toe was, lang voordat zijn hart tot bedaren was gekomen, bewoog Kara in zijn armen en mompelde: ‘Hm-m.’


  ‘Ja?’ Hij hield haar steviger vast en voelde verbaasd hoe zijn lichaam opnieuw reageerde.


  ‘Cooper,’ fluisterde ze. ‘Laat me los.’


  ‘Nog niet.’ Hij tilde zijn hoofd op en glimlachte naar haar. ‘Waar je nu zit, bevalt me wel.’


  Ze schudde haar hoofd en haalde diep adem door haar neus. ‘Ik moet –’


  ‘Hé, ik moet ook iets en –’


  ‘Néé.’ Abrupt klom ze van zijn schoot, liet zich van het bed glijden en wankelde haastig naar de badkamer op de gang. Ze trok de deur open en bijna onmiddellijk daarna hoorde Cooper haar hevig overgeven.


  Bezorgd volgde hij haar naar de badkamer, waar hij in de deuropening bleef staan. Ze zat tegen de badkuip gehurkt, snakkend naar adem.


  ‘Als dit je commentaar moet voorstellen op mijn amoureuze verrichtingen,’ zei hij, ‘wil ik wel dat je weet dat ik dergelijke kritiek nooit eerder heb gehad.’


  


  Met een trillende hand, nog steeds misselijk, veegde Kara het haar uit haar bezwete gezicht. ‘Ga weg, Cooper.’


  ‘Gaat het?’ Hij kwam naar haar toe en knielde bij haar neer.


  ‘Nee,’ zei ze, opnieuw kokhalzend. ‘O nee.’ Vlug greep ze de rand van de toiletpot vast, wensend dat ze door een gat in de aarde kon verdwijnen. Hoe kon haar wereld binnen enkele minuten transformeren van het paradijs tot de hel? En waarom, o waarom, moest ze nu voor de ogen van Cooper overgeven?


  ‘Rustig,’ fluisterde hij achter haar. Hij hield haar haren uit haar gezicht en troostte haar met onzinwoordjes toen ze voor de tweede maal moest overgeven.


  Toen ze weer op adem was gekomen, probeerde ze het weer: ‘Cooper, als je ook maar iets om me geeft, moet je nu weggaan. Laat me maar alleen in mijn ellende.’


  Hij had werkelijk nog het lef om te grinniken. In de verte hoorde ze water in de wastafel lopen, en toen was hij weer terug. Hij hield een nat washandje tegen haar voorhoofd terwijl ze overgaf. En toen het eindelijk voorbij was, en ze zich alleen nog maar wilde oprollen op die heerlijke koele badkamervloer, tilde hij haar op in zijn armen en droeg haar terug naar de slaapkamer en zijn bed.


  Met bonzend hoofd, een smaak in haar mond alsof ze slokjes uit het riool had genomen en kippenvel over haar hele rug, wilde ze dat ze kon genieten van het feit dat ze gedragen werd. Maar op dit moment was dat echt te veel gevraagd.


  Zodra ze lag, wilde ze naar haar eigen kamer. ‘Cooper, ik heb gewoon slaap nodig,’ zei ze, terwijl ze een poging deed zich omhoog te duwen van het matras met plotseling slap geworden armen.


  ‘Je gaat ook lekker slapen.’ Hij hielp haar in een badjas, trok de quilt onder haar vandaan en stopte haar teder in.


  Verdorie, hij was áárdig tegen haar, zorgzaam. En zij was te zwak en te vernederd om ertegen te protesteren. Blijkbaar hadden de schikgodinnen een groot gevoel voor humor, met Kara als slachtoffer van hun grappen. Al die tijd had ze naar hem verlangd, en nu ze eindelijk zijn aandacht had en hem wonder boven wonder in bed had gekregen, moest dit zalige intermezzo eindigen met zo’n walgelijke kotspartij.


  Lieve hemel.


  Misschien was ze wel zo zwak dat ze dood kon gaan.


  ‘Je hebt flinke koorts,’ zei Cooper, haar voorhoofd voelend.


  ‘Niet waar. Ik heb het ijskoud.’ Ze kroop dieper weg onder de dekens en probeerde niet te klappertanden.


  ‘O, oké. Blijf liggen. Ik ga Sam halen.’


  ‘Sam?’ Protesterend keek ze naar hem op.


  Hij stond daar naast het bed in al zijn naakte glorie en het kon haar niet eens wat schelen. Ze was echt ziek.


  ‘Hij is arts. Hij weet wat we moeten doen.’


  ‘Ik heb geen dokter nodig. Een begrafenisondernemer misschien.’


  ‘Grappig.’ Hij griste zijn spijkerbroek van de vloer en trok hem snel aan, zonder hem helemaal netjes dicht te knopen. Terwijl hij vlug een hand door zijn haar haalde, liep hij naar de deur. ‘Tot zo.’


  


  Een uur later stonden Cooper en Sam in de keuken. Van de kaarsen die hadden gebrand toen Kara thuis was gekomen, restten alleen nog hoopjes kaarsvet. De pasta lag koud en samengeklonterd in de schaal op tafel, de geur van knoflook hing nog steeds in de lucht.


  ‘Weet je zeker dat het goed met haar gaat?’


  ‘Vertrouw me maar,’ zei Sam, terwijl hij zijn zwartleren dokterstas dicht klikte. ‘Ze heeft griep. Over een paar dagen is ze weer beter. Zorg jij er nu maar voor dat ze goed uitrust en veel drinkt.’


  ‘Is dat alles?’ Hij wierp zijn neef een woedende blik toe. ‘Je hebt ik weet niet hoelang medicijnen gestudeerd en jij kunt alleen maar zeggen dat ze een dutje moet doen?’


  ‘Hé, jij hebt mij om een diagnose gevraagd, weet je nog?’


  ‘Oké dan.’ Cooper zuchtte. Hij hield hier niet van. Hij zag veel liever dat Kara op de been was en hem dwarszat. De baas over hem speelde. Nu hij haar zo zwak en moe en… ziek zag, maakte hij zich zorgen. ‘Moet ze nog iets eten?’


  ‘In ieder geval morgen pas. En dan alleen lichte maaltijden. Kippensoep. Crackers.’ Sam bekeek hem eens goed en schudde toen zijn hoofd. ‘Ik kan er wel voor zorgen dat er een verpleegster komt.’


  Cooper keek hem strak aan. ‘Nee, ik doe het wel.’


  ‘Weet je het zeker?’


  Sams ongeloof was hem moeilijk kwalijk te nemen. Cooper kon zich geen enkele gelegenheid herinneren waarbij hij zich op vrijwillige basis voor iemand had ingezet.


  Wat betekende dat hij een stomme, egocentrische zak was. En dat wist hij al een lange tijd. Sinds die zomer van vijftien jaar geleden had hij een veilige afstand geschapen tussen hem en de rest van de mensheid. Hij had het met opzet gedaan. Hij herinnerde zich zelfs het moment waarop hij had besloten zich terug te trekken: niet alleen van zijn neven, maar ook van zijn ouders, zijn grootvader, zijn vrienden.


  En na een paar jaar was die afstand een deel van hem geworden. Een deel van zijn leven waar hij zich zo prima bij voelde dat hij nooit de behoefte had gekregen daar verandering in te brengen. Zo was het veiliger. Makkelijker.


  Tot nu.


  Nu was het anders. Nu ging het om Kara.


  ‘Het is geen hogere wiskunde, Sam,’ snauwde hij, zijn handen in zijn broekzakken stekend. ‘Ik kan wel voor het huis en één zieke vrouw zorgen.’


  ‘Oké,’ knikte Sam. Nog even keek hij hem onderzoekend aan, alsof hij niet helemaal zeker wist of Cooper het wel serieus meende. Toen haalde hij zijn schouders op. ‘Waarschijnlijk komt Maggie morgen even langs op ziekenbezoek.’


  ‘Dat is niet nodig, maar toch bedankt.’


  ‘Ik ga nu naar huis.’ Sam opende de achterdeur en over zijn schouder wierp hij nog een laatste blik op Cooper. ‘En als ik jou was, zou ik zelf ook wat rust nemen. Je ziet er verschrikkelijk uit.’


  Cooper wuifde de suggestie weg, en toen zijn neef vertrokken was, zette hij de fluitketel op het vuur. Hij doorzocht de keukenkastjes en vond een koffiemok, en uiteindelijk ook de jasmijnthee die Kara de eerste dag had gekocht.


  Leunend tegen het aanrecht staarde hij door het keukenraam de donkere nacht in. Hij zag zijn weerspiegeling in het raam en moest toegeven dat Sam gelijk had. Hij zag er verschrikkelijk uit. Zijn ogen stonden zorgelijk en hij had lijnen rond zijn mond.


  Niet zo vreemd. Natuurlijk maakte hij zich zorgen om Kara. Ze hoorde bij zijn leven. En vanavond was ze nog belangrijker geworden.


  Een koude tocht streek langs hem heen, en hij huiverde. Nog steeds naar het raam starend, terwijl het theewater begon te koken, ontwaarde hij een beweging. Een witte, schaduwachtige waas die over het raam bewoog en toen verdween.


  Langzaam ging hij rechtop staan, afwezig luisterend naar het gesis van het water in de fluitketel. Hij keek de lege keuken rond en was niet eens verbaasd toen er een zware zucht weerklonk.


  De ketel begon te fluiten, en het hoge geluid deed pijn aan zijn oren. Hij nam twee stappen naar het fornuis en draaide het vuur uit. Zodra hij kokend water over het theezakje in de mok schonk, steeg er een bloemig aroma uit op.


  Terwijl de thee trok, zocht hij in de keukenkastjes verder naar crackers. Wat Sam ook gezegd had, hij ging ervan uit dat Kara wel eens trek kon hebben en hij wilde alvast voorbereid zijn. Toen de thee klaar was en de crackers op een klein bordje lagen, keek hij de keuken weer rond.


  ‘Ben je er nog?’


  Vreemd om tegen een geest te praten. En dat hij half en half een antwoord verwachtte, was zelfs nog vreemder. Toen er niets gebeurde, pakte hij de thee en de crackers en liep naar de trap. Bij de slaapkamerdeur hield hij zijn pas in. In het zachte licht van het bedlampje lag Kara rustig te slapen.


  Hij liep de kamer binnen en zette thee en crackers op de ladekast. Hij schoof een fauteuil naast het bed en net toen hij wilde gaan zitten voelde hij voor de tweede keer een kille tocht langs zijn schouders strijken. Onwillekeurig verstrakte hij.


  Hardop fluisterend in de kamer zei hij: ‘Ik zou het op prijs stellen als je het huilen vanavond overslaat. Kara is ziek en ze moet slapen.’


  Even gebeurde er niets, toen voelde hij de kilte in de kamer zachtjes wegglippen, alsof hij er nooit geweest was. Tevreden knikkend maakte hij het zich gemakkelijk in de stoel en bereidde zich voor op een lange nacht waarin hij over Kara zou waken.


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  De kou was een levende muur, die hem omringde, hem opslokte. David voelde hoe het kleine hapjes uit zijn hart nam, uit zijn ziel. Niet bij machte het tegen te houden, kon hij slechts hulpeloos afwachten hoe de kou langzaam en onverbiddelijk ieder hoekje van zijn wezen binnensloop.


  Maar er was ook een andere aanwezigheid. Iets wat minder tastbaar was dan de kou, maar veel geniepiger. Het verspreidde zich als een olievlek, vulde hem met een inktachtige duisternis die langzaam uitwiste wat hij ooit geweest was voordat hij het hotel had betreden.


  Wat erger was, hij kon er niets tegen doen.


  Als een scherp mes dat delicate zijde openreet, werd de stilte verbroken door een gil. En…


  


  En… Verdorie. ‘En toen?’ vroeg Cooper zich hardop af. Hij liet zich achterover vallen in de keukenstoel en staarde woedend naar het computerscherm van zijn laptop, alsof het apparaat er iets aan kon doen dat het niet lukte. Een gil? Wie gilde er dan? En waarom?


  Meestal schreef hij zijn boeken al improviserend, want hij was ervan overtuigd dat als hij van tevoren de plot van het boek scène voor scène uitschreef, hij de ziel uit het verhaal haalde. De directe benadering zou dan ontbreken. En trouwens, hij hield er wel van om verrast te worden door zijn personages.


  Maar nu ging het nadenken hem moeilijk af. Kon hij zich niet concentreren op zijn boek, omdat hij maar aan één ding kon denken: de vrouw die boven in zijn bed lag. Zittend in de stoel was het hem de afgelopen nacht gelukt een paar keer in te dutten. Maar iedere keer als Kara in haar koortsslaap kreunde of zuchtte, was hij weer wakker geworden.


  Zijn ogen voelden droog aan en erin wrijven maakte het ongemak alleen maar groter. Hij plaatste zijn ellebogen op het tafelblad en liet zijn kin in zijn handpalmen rusten. Hoe moest hij nu een griezelverhaal schrijven terwijl hij zo bezorgd was om Kara? Kon de griep iemand echt zo ziek maken? Zou ze zich nu niet beter moeten voelen?


  Ze raakte de thee niet aan die hij haar gebracht had, werd groen bij de aanblik van de crackers, en het enige wat ze kon uitbrengen was: ga weg.


  Als verpleegster was hij waardeloos.


  Of misschien was Sam een slechte arts en had ze meer nodig dan alleen rust.


  Hij duwde zijn stoel weg van de tafel, verliet met grote passen de keuken, liep door de woonkamer naar de trap en rende met twee treden tegelijk naar boven. Zachtjes klopte hij op de slaapkamerdeur en ging naar binnen.


  Kara draaide haar hoofd op het kussen naar hem toe. In het zonlicht was haar huid doodsbleek en onder haar ogen lagen paarse schaduwen. Ze zag er afgemat uit. ‘Cooper, laat me in ieder geval teruggaan naar mijn eigen bed.’


  ‘Nee,’ zei hij, haar een glimlach toewerpend die ze weigerde in ontvangst te nemen. ‘Jij komt pas uit dat bed als je weer helemaal beter bent.’


  Mokkend trok ze de quilt op tot aan haar kin. ‘Ik ben geen kind meer,’ deelde ze hem mee.


  ‘Dat is me duidelijk geworden, ja.’


  Kreunend trok ze de quilt over haar gezicht. Met gesmoorde stem zei ze: ‘Dat wil ik niet.’


  ‘Wat niet?’


  ‘Dat het je duidelijk is.’ Zwakjes duwde ze de quilt weer naar beneden, maar ze sloot haar ogen alsof ze het niet kon verdragen hem aan te kijken. ‘Vergeet die avond alsjeblieft. Ik denk er al niet meer aan.’


  Dat deed hem meer pijn dan hij voor mogelijk had gehouden. Vreemd hoe een aantal uren zo’n verschil kon maken. Gisteravond had hij haar in zijn armen gehouden, zich diep in haar begraven en haar reactie gevoeld. Vandaag waren ze als twee beleefde vreemden.


  Hun vanzelfsprekende kameraadschap was verdwenen. Vriendschap versplinterd door seks. Seks waar ze niet eens meer aan terug wilde denken. Geweldig. Door de aard van hun verhouding te veranderen, had hij gehoopt dat ze haar ontslag zou intrekken. Nu zag het ernaar uit dat hij het hele proces alleen maar versneld had. Verdorie, ze lag hier in zijn bed, maar leek wel verder van hem verwijderd dan ooit. Boos op zichzelf en de hele situatie zei hij: ‘Ik ga de stad in. Wat boodschappen doen.’


  ‘Goed. Ga weg.’


  ‘Ik ben zo weer terug,’ zei hij, haar kribbige antwoord negerend. ‘Ik zal Maggie vragen of ze bij je komt zitten. En niet dat bed uit.’


  Even opende ze haar ogen om hem een woedende blik toe te kunnen werpen. ‘Ik ben geen baby. Een paar uur alleen overleef ik nog wel.’


  Hij deed of hij haar boze toon niet hoorde. Iedereen die zich zo ellendig voelde, had het recht om chagrijnig te zijn. Dat was hij ook altijd als hij zich niet lekker voelde. Plotseling herinnerde hij zich de laatste keer dat hij ziek was geweest. Kara was niet van zijn zijde geweken. Hij had daar nooit bij stilgestaan, nooit de moeite genomen om zijn waardering uit te spreken. Hemel, wat was hij toch een idioot! ‘Nee, ik weet dat je geen baby bent. Maar Maggie brengt je in ieder geval een bezoek.’


  ‘Ik heb geen babysitter nodig. Ik moet gewoon beter worden.’


  ‘Dat komt ook wel.’


  ‘Wanneer dan?’


  ‘Oké,’ zei hij glimlachend, ‘nu begin je op een klein kind te lijken.’


  ‘Ik kan er niks aan doen,’ snauwde ze, en ze liet haar armen boven op de quilt vallen. Haar vingers speelden doelloos met een los draadje. ‘Ik vind het verschrikkelijk om ziek te zijn en ik wil niet dat jij voor me zorgt.’


  ‘Jij zorgt al jaren voor mij,’ zei hij. ‘Beschouw dit maar als een terugbetaling.’


  ‘Een schuld.’ Ze zuchtte. ‘Geweldig. Perfect.’


  Wat had hij nu weer gedaan? ‘Ik ben zo terug.’


  ‘Het ziet ernaar uit dat ik hier dan ook nog ben.’


  Hij liet haar alleen en ging Maggie bellen.


  ‘Dit is wel eens goed voor hem,’ zei Maggie, terwijl ze de schone sloop om Kara’s kussen gladstreek. Toen ze om het bed heen liep om de quilt recht te trekken, werden de lichte strepen in haar donkere haren opgelicht door het zonlicht dat de kamer binnen stroomde. ‘Misschien wil Cooper zich wel nodig voelen.’


  Kara was daar niet zo zeker van. In al de jaren dat ze hem nu kende, had hij er altijd voor gezorgd dat niemand afhankelijk van hem was. Zijn relaties duurden altijd maar een paar maanden. En tot deze zomer was hij weggebleven bij zijn familie.


  En hij wilde zich nodig voelen?


  Nee, Kara deelde dat idee niet. Cooper deed er juist alles aan om afstand te bewaren. ‘Ik word helemaal gek van hem,’ zei ze, terwijl ze haar maag weer voelde opspelen. Ze sloeg met haar hand op haar maagstreek en slikte moeizaam, vastbesloten om deze dag niet meer op haar knieën in de badkamer te belanden.


  Na een diepe ademhaling zei ze: ‘Hij hangt maar om me heen. Hij brengt me potten thee die ik niet op kan drinken en crackers die me doen kokhalzen. En dan zit hij hier maar en staart naar me. En ik zie er afschuwelijk uit!’


  Maggie lachte en ging in de stoel naast het bed zitten. ‘Blijkbaar vindt Cooper dat niet. Hij maakt zich zorgen om je.’


  Dat wilde zij ook wel denken, maar de harde werkelijkheid drong steeds weer naar voren, zodat ze ervan weerhouden werd zich te verliezen in een fantasiewereld waar ze maar beter buiten kon blijven. ‘Hij is niet ongerust,’ zei ze zuchtend. ‘Hij zei dat hij me gewoon terugbetaalt voor al die jaren dat ik voor hem gezorgd heb.’


  Maggie schudde haar hoofd. ‘Heeft hij dat echt gezegd?’


  ‘Ja. En,’ voegde Kara eraan toe, ‘hij heeft met me te doen omdat ik juist ziek werd nadat –’ Oeps. Niet zo slim om dit onschuldige praatje uit te doen monden in een bekentenis.


  Maar Maggie was te slim om zich om de tuin te laten leiden. Een verheugd glimlachje speelde om haar mond toen ze achterover leunde en haar benen op de rand van het bed legde. ‘Aha, dus je bent er uiteindelijk in geslaagd zijn aandacht te trekken?’


  Kara zuchtte opnieuw, dit keer van weerzin. ‘O ja, ik heb zijn aandacht weten te vangen. Het valt namelijk nogal op als de vrouw met wie je de liefde bedrijft plotseling naar de badkamer moet rennen.’


  ‘O nee.’ Maggie leefde duidelijk met haar mee. ‘Was het tijdens?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Nee, onmiddellijk daarna. Midden in wat een heerlijk naspel beloofde te worden.’


  ‘O,’ zei Maggie dromerig. ‘Ik kan daar altijd zo van genieten.’


  ‘Ik zou het niet weten,’ zei Kara. ‘Mijn naspel werd ruw onderbroken.’


  ‘Volgende keer beter dan.’


  ‘Volgende keer?’ herhaalde ze kreunend. ‘Er komt geen volgende keer. Hij heeft me gezien toen ik zo ziek als een hond was. Heeft mijn hoofd vastgehouden. Alsjeblieft zeg. Iedere man die dat heeft moeten doormaken, zal die vrouw nooit meer met hartstocht en lust in verband brengen.’


  Maggie lachte.


  Kara keek haar boos aan. ‘Ik ben blij dat ik je zoveel plezier bezorg.’


  ‘Ach, kom op, Kara.’ Nog steeds lachend, gaf ze haar een zetje met haar voet. ‘Denk je nu echt dat echtparen elkaar nooit op slechte momenten meemaken? Geloof me maar, ik ben iedere ochtend en iedere avond misselijk. Sam is dan vlak bij me, hij houdt me stevig vast en…’ Ze schraapte haar keel. ‘Nou ja, daar hebben we het nu niet over.’


  ‘Nee, je hebt gelijk. Dat is iets heel anders. Jij bent zwánger,’ zei ze, een beschuldigende vinger naar haar uitstekend. ‘Van Sam. Natuurlijk voelt hij zich nog steeds seksueel tot je aangetrokken. Hij hóúdt van je.’


  ‘Ja,’ zei Maggie met een tevreden zucht, ‘dat is waar. Weet jij zo zeker dat Cooper niet van jou houdt?’


  Met een verontwaardigd gesnuif trok ze nog wat harder aan het losse draadje aan de quilt. Ze wikkelde het zo stevig om haar wijsvinger dat het puntje blauw werd. ‘Liefde had er niets mee te maken. Tenminste, niet wat hem betreft. Geloof me maar, Maggie, ik wou dat je gelijk had. Ik wou maar dat hij van me hield. Maar dat is niet het geval.’


  Nog een zucht zweefde door de kamer, een zucht die diep, gekweld en hartgrondig was. Hij kwam nergens vandaan. En tegelijkertijd was hij overal.


  Maggie zette met een klap haar voeten op de vloer en schoot recht overeind in haar stoel, alsof iemand een ijzeren stok in de achterkant van haar topje had gestoken. ‘Was dat…?’


  Kara keek de kamer rond en haalde haar schouders op. ‘Ik wil je wel voorstellen, maar ik weet niet hoe ze heet. Dus dan maar zo: Maggie, mag ik je onze geest voorstellen. Geest, dit is Maggie.’


  


  Hij moest toch echt wat vaker buiten de diepvriesafdeling komen.


  Als hij aan zijn eigen lot was overgelaten, griste Cooper meestal wat diepvriesmaaltijden bij elkaar, waarna hij het boodschappen doen als beëindigd beschouwde. Vandaag was hij door iedere gang van de supermarkt gelopen, langs de groente- en fruitafdeling en zelfs de vleesafdeling. Eigenlijk verbazingwekkend wat er allemaal te koop was.


  Hij zette zo’n twaalf tassen in de achterbak van zijn SUV en sloot de klep. Toen keek hij de stille hoofdstraat van Coleville door en voor de eerste keer voelde hij zich alsof hij echt was thuisgekomen.


  Er was niet veel veranderd, en een deel van hem was daar dankbaar voor. Stom eigenlijk. Hij had dit stadje vijftien jaar niet willen bezoeken vanwege alle herinneringen die er lagen, en nu was hij blij te merken dat bijna alles er nog hetzelfde uitzag.


  Een scherpe koele wind kwam vanaf de oceaan en verdreef iets van de zomerwarmte, terwijl Cooper naar de drugstore op de hoek liep. Op de stoep vlogen twee jongens op skateboards met knarsende wielen langs hem heen, een oude vrouw hief in protest haar tas in de lucht en schreeuwde naar hen, maar de jongens deden net alsof ze haar niet hoorden.


  Nog steeds in zichzelf lachend, opende Cooper de deur en hoorde het vertrouwde geluid van de ouderwetse winkelbel. Toen zijn neven en hij kinderen waren, liepen ze de hele zomer de winkel in en uit. Snoeprepen, ijskoude frisdrank en stripboeken waren in die tijd genoeg om hem gelukkig te maken. En heel even vroeg hij zich af waarom het leven zo ingewikkeld was geworden.


  Hij dwaalde wat door de winkelgangen, knikkend en glimlachend naar de paar mensen die hij tegenkwam. In een grote koelvitrine stonden bossen bloemen, en voordat hij het wist, had hij de deur al opengemaakt en zijn hand naar binnen gestoken. Rozen? Hij pakte een groot boeket gele rozen, rook er aan, en bleef zo even staan om na te denken.


  Hield Kara van rozen? Hij had geen idee. En waarom had hij verdorie geen idee? Ze kenden elkaar nu al vijf jaar en hij wist nog steeds niet of ze van rozen hield. Hij keek naar de dikke knoppen en liet zijn blik toen verder langs de andere bloemen dwalen. Er stonden een paar gemengde boeketten, bossen anjers en margrieten, en een soort rare paarse bloemen dat hij niet thuis kon brengen.


  ‘Dit moet toch niet zo moeilijk zijn,’ mompelde hij, van de ene bos naar de andere kijkend, terwijl koude lucht om hem heen cirkelde.


  ‘Cooper Lonergan, doe die deur dicht! Denk je dat ik me blauw betaal aan elektriciteit om mijn hele winkel te laten bevriezen?’


  Geschrokken keek hij om, recht in de zwarte kraaloogjes van Mrs. Russell. De oude vrouw was honderdtien jaar geweest toen Cooper een jongen was, dus kon hij er nu rustig van uitgaan dat ze inderdaad een boze heks was. Omdat ze nog steeds in leven was, en geen greintje vriendelijker deed dan vroeger.


  ‘Sorry, Mrs. Russell.’ Hij deed een stapje terug. Met de rozen tegen zijn borst geklemd, deed hij de glazen deur dicht. ‘Ik probeerde een keuze te maken.’


  Ze keek hem boos aan en schuifelde terug naar de kassa achter de toonbank. ‘Je denkt maar na met de deur dicht.’


  ‘Ook leuk om u weer eens te spreken,’ mompelde hij.


  ‘Verschrikkelijk is ze, hè?’


  Cooper draaide zich om naar een lange mooie vrouw met lichtblond haar en diepblauwe ogen. Ze had een winkelmandje aan haar arm en een veelbetekenende glimlach op haar gezicht.


  ‘Eh… ja,’ zei hij, terwijl hij probeerde te bedenken wie ze kon zijn. Ze keek hem aan alsof hij haar moest kennen, maar hij had werkelijk geen idee. ‘Maar dat is niks nieuws.’


  De blonde vrouw wierp een snelle blik om zich heen om te controleren of Mrs. Russell niet meeluisterde voordat ze zei: ‘Ik denk dat ze het fiasco op Independence Day je neven en jou nog steeds kwalijk neemt.’


  Hij glimlachte bij de herinnering. Grappig, hij had in geen jaren aan dat voorval gedacht. Jake, Sam, Mac en hij hadden, zin in wat vroeg vuurwerk, hun geld bij elkaar gelegd en een paar illegale vuurpijlen gekocht. Het was echt niet de bedoeling geweest om de pijl in de schuur van de Russells te schieten en hem plat te branden.


  Nog steeds glimlachend herinnerde hij zich: ‘En toen moesten we in de drie weken daarna een nieuwe schuur voor haar bouwen.’


  ‘Jullie kwamen er nog goed vanaf,’ zei de blondine. ‘Ik kreeg een maand huisarrest.’


  Cooper kneep zijn ogen samen, en toen vielen de afgelopen vijftien jaar weg en zag hij haar zoals ze toen was geweest. Lang en mager, met grote blauwe ogen die altijd op Mac waren gericht. ‘Donna? Donna Barrett?’


  ‘Hallo Cooper,’ zei ze, ‘fijn je weer eens te zien.’


  Hij omhelsde haar stevig, en sprong toen verschrikt achteruit omdat er water uit het boeket op haar schouders drupte. ‘O, sorry.’


  ‘Maakt niet uit. Ik hoorde dat Sam en jij naar huis gekomen zijn.’


  ‘Ja, in ieder geval voor de zomer. Jake komt ook nog.’


  ‘Jullie allemaal weer samen.’ Haar stem kreeg een weemoedige klank, en ze keek omlaag naar haar boodschappenmandje.


  ‘Bijna allemaal,’ zei hij, in de wetenschap dat Donna aan Mac dacht. En waarom ook niet? Donna en Mac waren die zomer onafscheidelijk geweest.


  Ze was toegelaten tot hun kleine groep, niet alleen omdat ze haar aardig vonden, maar ook omdat, mochten ze haar buitengesloten hebben, ze Mac helemaal niet meer te zien hadden gekregen. Het was zelfs zo dat de dag dat Mac stierf één van de weinige dagen was geweest waarop Donna er niet bij was. Als dat wel het geval was geweest, waren de zaken misschien anders gelopen. Misschien hadden ze dan niet zo lang gewacht om Mac achterna te springen. Misschien…


  Onhandig probeerde hij de gespannen stilte die ontstaan was, te doorbreken. ‘Ik hoorde dat je weggegaan bent uit Coleville, nadat –’ Geweldig. Helemaal goed. Prima gedaan, Cooper. Wil je van onderwerp veranderen, ga je juist weer terug naar die zomer.


  Maar Donna deed net of ze niets gemerkt had. ‘Ja, ik ging bij mijn tante in Colorado wonen. Ik ben er naar school gegaan en nu, nou ja…’ Ze haalde haar schouders op en schudde haar haren uit haar gezicht. ‘Het was gewoon tijd om weer naar huis te gaan.’ Haar hand gebaarde naar de bos rozen, waaruit druppels gestaag op de linoleum vloer drupten. ‘Zo, spannend afspraakje?’


  Hij lachte ongemakkelijk. ‘Nee, ik ben gewoon op zoek naar bloemen voor een… vriendin.’ Vriendin? Zwak uitgedrukt. Maar welk ander woord dekte dan wel de lading? Minnares? Maakte één nacht samen hen tot minnaars? Niet als je Kara moest geloven. Zij was al druk bezig een manier te vinden om dat incident uit hun beider geheugen te wissen.


  ‘Ze vindt ze vast prachtig.’


  ‘Denk je?’ Hij staarde naar de rozen alsof hij verwachtte dat ze van kleur zouden veranderen. ‘Alle vrouwen houden toch van rozen?’


  Ze trok een blonde wenkbrauw op. ‘We zijn niet inwisselbaar, Cooper.’


  ‘Dat weet ik wel. Ik bedoelde alleen… Verdorie.’ Hij wist helemaal niet wat hij bedoelde. Nooit eerder had hij zich hoeven afvragen hoe je een vrouw tegemoet treedt. Maar met Kara was het anders. Zij had een plek in zijn leven. Zij was… bijzonder.


  Ja, ja. Zo bijzonder dat hij niet eens wist of ze nu van rozen hield of niet.


  Maar dat probleem kon hij tenminste oplossen, en hij opende opnieuw de deur van de koelvitrine. Door alle boeketten tegelijk te kopen, wist hij in ieder geval zeker dat de lievelingsbloemen van Kara er tussen zouden zitten.


  ‘Wil je een statement maken?’ vroeg ze lachend.


  ‘Nee,’ zei hij, het idee verwerpend dat hij iemand voor zich probeerde te winnen. Daar ging het helemaal niet om. Het ging om aardig zijn tegen iemand om wie hij gaf. Om iemand te willen helpen zich minder rot te voelen. ‘Ik koop gewoon te veel bloemen,’ zei hij vastberaden.


  Buiten klonk een aantal keren kort en ongeduldig een claxon. Donna wierp een snelle blik over haar schouder door de grote ramen die uitkeken op de straat. Toen wendde ze zich weer tot Cooper. ‘Leuk je gesproken te hebben, maar ik moet er nu snel vandoor.’


  ‘Alles oké, Donna?’ Ze leek plotseling zo geagiteerd.


  ‘Prima.’ Ze haastte zich naar Mrs. Russell bij de kassa. ‘Ik hoop dat je vriendin de bloemen mooi vindt.’


  ‘Ja, dat hoop ik ook.’ Peinzend zag hij haar de winkel uit gaan en snel naar een pick-up lopen. Er zat iemand in de passagiersstoel, maar door de weerkaatsing van het zonlicht op de voorruit zag Cooper niet wie het was.


  Maar waarom zou hij nog langer aan Donna Barrett denken? Wat er op dit moment ook in haar leven speelde, hij wenste haar het allerbeste. Maar hij had een zieke vrouw thuis en die wilde hij niet laten wachten.


  


  ‘Zes boeketten?’ vroeg ze verbaasd toen Cooper het zesde boeket naar binnenbracht, paarse irissen, en het op de ladekast zette.


  Hij haalde zijn schouders op en stopte zijn handen diep weg in de zakken van zijn zwarte broek. ‘Ik wist niet… Ze waren allemaal mooi.’


  Kara glimlachte ondanks de teleurstelling die ze voelde. Vijf jaar kende ze hem nu, waarin ze elke dag met hem samengewerkt had, en dit wist hij niet eens van haar. ‘Je wist niet welke bloemen ik mooi vind.’


  Hij haalde zijn vingers door zijn haar. ‘Nee, dat wist ik niet,’ gaf hij toe, ‘maar ik wist wel dat je van bloemen houdt.’


  ‘Hm-m.’ Gelukkig was haar maag opgehouden met rommelen, anders had de overweldigende geur van al die boeketten ervoor gezorgd dat ze weer naar de badkamer moest rennen. Nu kreeg ze er alleen maar hoofdpijn van.


  Maar hij keek zo tevreden met zichzelf, dat ze zijn illusie niet wilde verstoren.


  ‘Lief van je om er aan te denken,’ zei ze uiteindelijk, terwijl ze afscheid nam van haar oude dromen en hem probeerde te zien zoals hij werkelijk was. Maakte het nu echt wat uit dat hij niet wist wat voor bloemen ze mooi vond? Was het niet belangrijker dat hij überhaupt aan bloemen had gedacht? ‘Dank je wel, Cooper.’


  Hij keek haar stralend aan en pakte toen de boodschappentas die hij zomaar bij de slaapkamerdeur had neergegooid. ‘Deze heb ik ook meegebracht. Ik heb Mrs. Russell, die oude heks, recht in haar ogen gekeken toen ik ze afrekende.’


  ‘Waar heb je het over?’ Maar ze glimlachte toen hij vijf tijdschriften uit de tas viste, en ze naast haar op het bed legde. Tijdschriften over mode en kapsels en beroemdheden, precies die onderwerpen waarvan hij dacht dat ze een vrouw interesseerden. ‘Dank je, geweldig.’


  ‘Wil je wat soep?’ vroeg hij met een vleiende stem. ‘Ik heb kippensoep met balletjes.’


  ‘Je hoeft niet voor mij te koken, Cooper. Waarom ga je niet gewoon iets halen?’


  ‘Iets halen?’ Hij slaagde erin er tegelijkertijd trots en beledigd uit te zien. ‘Ik heb steaks gekocht en ik ga voor mezelf koken.’


  ‘Echt waar?’


  ‘Ik ben niet helemaal waardeloos, Kara.’


  ‘Ik heb het woord waardeloos nooit gebruikt,’ corrigeerde ze hem. ‘Ik geloof dat ik het woord hopeloos gebruikt heb.’


  ‘Is dat zo?’ Hij liep om het bed heen en trok de quilt recht. ‘Nou, ik heb niet alleen boodschappen gedaan, maar ook een paar ladingen was. Wist jij dat je een wasmachine te vol kunt stoppen?’


  ‘Was het een erge rotzooi?’


  ‘De vloeren zijn al weer schoon.’


  ‘Cooper…’


  ‘En ik heb ook wat gestreken.’


  Ze staarde hem aan, verbaasd en ook een beetje verdrietig.


  ‘Je hebt gestreken?’


  ‘Niet al te lang,’ gaf hij schokschouderend toe. ‘Die plastic hoes over die strijkplank in de bijkeuken? Hoe kan het dat je iets heets moet neerzetten op een hoes die kan smelten?’


  ‘Ik geloof het niet.’


  ‘Je krijgt een nieuw strijkijzer van me,’ zei hij, dit huishoudelijke probleempje wegwuivend.


  ‘Cooper,’ zei ze zachtjes. ‘Waarom doe je dit eigenlijk allemaal?’


  Hij keek haar aan en gaf haar een van zijn hartveroverende glimlachjes. ‘Omdat ik het wil. Nou, wil je nog soep?’


  Ze knikte alleen maar, omdat ze haar eigen stem niet meer vertrouwde. Ze zag hem de kamer uit lopen en toen hij weg was, staarde ze naar het plafond waar de laatste stralen van de zon langs de balken dansten. Ze werd omringd door de geur van bloemen en van ergens in de kamer kwam een heel zacht zuchtje.


  Niet alleen redde Cooper het heel goed zonder haar, hij leek wel helemaal op te bloeien.


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  ‘En hoe gaat het hier?’ Met een strenge blik op Cooper zette Sam zijn dokterstas op de tafel.


  De stralen van de ochtendzon stroomden de keuken binnen, en Cooper kneep zijn ogen dicht tegen het felle licht. Nadat hij een slokje had genomen van de volle koffiemok in zijn handen, trok hij een vies gezicht. Hij moest maar weer eens aan Kara vragen hoe je nu behoorlijke koffie zette.


  ‘Het gaat prima met me,’ zei hij kortaf, waarna hij zich in een keukenstoel liet vallen, voordat hij omviel. Hij voelde zich alsof hij in geen weken geslapen had. ‘Vertel me nu maar eens over de patiënt voor wie je eigenlijk gekomen bent.’


  Hoofdschuddend liep Sam naar de koffiepot. Hij pakte een kopje uit het keukenkastje, schonk koffie voor zichzelf in, nam een slok en trok een grimas: ‘Hoe krijg je het voor elkaar om zulke smerige koffie te zetten?’


  ‘Het is een gave,’ zei Cooper, met één arm op de tafel leunend. ‘Hoe is het met Kara?’


  ‘Het gaat goed met haar. Waarschijnlijk beter dan met jou,’ zei Sam. ‘Heb ik je al verteld dat je er niet uitziet?’


  ‘Dank je.’ Hij nam nog een slok van zijn koffie, niet omdat hij aan de smaak gewend raakte, maar omdat de cafeïne nog het enige was wat hem op de been hield. ‘Is ze echt weer in orde?’


  ‘Ik had je toch al verteld dat het gewoon de griep was?’ Sam keek op zijn horloge, nam nog een slok koffie, slikte hem met moeite door en zette toen de nog bijna volle kop terug op het aanrecht. ‘Ze is nog moe en zwak, maar ze wordt beter. Ze moet nog wel een paar dagen rust houden. Laat haar nog licht voedsel eten, niet te gekruid.’


  ‘Dat moet wel lukken.’


  ‘Maggie vindt het geen enkel probleem om je te komen helpen.’


  ‘Nee,’ zei hij. ‘Ik kan wel voor Kara zorgen. Dat wil ik ook.’


  ‘Hm.’ Sam ging tegenover Cooper aan de tafel zitten en staarde hem nieuwsgierig aan.


  ‘Wat?’


  ‘Niets. Ik ben gewoon geïnteresseerd. Ik heb nooit geweten dat je ook nog een huiselijke kant had.’


  ‘Ja, leuk.’ Cooper leunde achterover in zijn stoel en lachte even. ‘Verdorie, Sam, ik had geen idee dat er zoveel moet gebeuren elke dag. Ik weet niet hoe Kara dat allemaal voor elkaar krijgt. Ze raakt nooit van de kook. Heeft altijd al haar zaakjes op orde. Ik heb haar al die jaren veel te weinig salaris gegeven.’


  ‘Ik weet zeker dat ze dit graag wil horen,’ zei Sam.


  ‘Ik heb uren aan de telefoon gezeten om te overleggen met mijn redacteur en literair agent. Daarnaast moest ik ook nog Kara overhalen om wat soep te eten, en ik moest de was doen zonder het hele huis onder water te zetten. Ik heb in geen twee dagen een woord kunnen schrijven.’


  ‘Of kunnen slapen?’


  Hij glimlachte wrang. ‘Ik heb de nachten doorgebracht in een stoel naast Kara, voor het geval ze ’s nachts wakker zou worden en iets nodig zou hebben.’


  ‘Hm-m.’ Glimlachend leunde Sam achterover.


  ‘Welke gedachten je nu ook hebt,’ zei Cooper, ‘zet ze maar uit je hoofd.’


  Sam trommelde met de vingers van zijn linkerhand op het tafelblad. ‘Oké. Je wilt niet over Kara praten. Laten we het dan eens over jou hebben.’


  Cooper kreunde inwendig. Het laatste wat hij wilde, was een diepgravende psychologische analyse, maar Sam had die blik weer in zijn ogen. De blik die zei: ik weet waar je mee zit en ik heb de oplossing.


  ‘Sam,’ zei hij zachtjes, ‘heb medelijden met een uitgeputte man. Laat me even.’


  ‘Je bent hier nu al een aantal weken,’ zei Sam, geen acht slaand op Coopers smeekbede. ‘Voor zover ik weet, ben je nog steeds niet naar het meer geweest.’


  Cooper greep de koffiemok zo stevig vast dat zijn knokkels wit werden. ‘Nee, dat klopt. En ik ben het ook niet van plan.’


  ‘Ach verdorie, Cooper. Je kunt je niet blijven verstoppen voor die dag.’


  Cooper dwong zichzelf stil in zijn stoel te blijven zitten. ‘Tot nu toe heeft het me geen kwaad gedaan.’


  ‘Je bent nu hier,’ zei Sam rustig. ‘Je bent helemaal naar Coleville gekomen. Waarom leg je ook niet het laatste stukje van de weg af?’


  ‘Ik kwam hier voor Jeremiah, niet om het verleden weer op te rakelen.’ Weloverwogen zette hij de mok op tafel, waarna hij achterover leunde in zijn stoel. ‘Ik was onlangs nog in de stad,’ zei hij, en hij zag dat Sam zich ergerde vanwege deze verandering van onderwerp. ‘Ik kwam Donna tegen.’


  ‘Donna Barrett?’ Verbaasd staarde Sam hem aan. ‘Ik wist niet dat ze in de stad was.’


  ‘Het lijkt erop dat ze weer terug verhuisd is.’


  ‘Hoe zag ze eruit?’


  ‘Goed. Maar daar gaat het niet om.’ Hij duwde zijn mok weg en leunde met zijn onderarmen op tafel, alsof hij niet zonder steun rechtop in zijn stoel kon blijven zitten. ‘Ik zag haar, en ogenblikkelijk gingen mijn gedachten terug naar die zomer. Ik kon de warmte van de zon voelen. Ik rook de zee.’ Hij zuchtte. ‘Sam, ik wist bijna zeker dat ik Mac hoorde lachen. Het kwam allemaal zo dichtbij. En alleen omdat ik Donna zag.’


  ‘Cooper…’


  Hij keek in Sams ogen en schudde langzaam zijn hoofd. ‘Nee, ik heb het verleden begraven, Sam. En zo wil ik het graag houden.’


  Enkele seconden staarde Sam hem aan, toen zuchtte hij. ‘Het verleden is niet begraven, Cooper. Je draagt het iedere dag met je mee. En totdat je het onder ogen ziet, Mác onder ogen ziet, zul je er nooit los van komen.’


  Nadat Sam was vertrokken, bleef Cooper alleen achter in de zonovergoten keuken, en hij voelde kou zijn lichaam binnen kruipen. Cooper moest de waarheid wel erkennen, of het nu de geest in het huis was of de spoken in zijn eigen hoofd. Hij verdiende het niet om bevrijd te worden van zijn verleden.


  Hij verdiende het om gekweld te worden.


  


  Kara hees zichzelf voorzichtig omhoog en leunde vervolgens in de kussens die tegen het hoofdeinde van het bed gelegd waren. Zo langzamerhand keerde ze weer terug tot het land der levenden. In ieder geval draaide haar maag zich niet iedere paar minuten om.


  Hoewel ze zich een beetje vies voelde, ontbrak het haar nog aan energie om een douche te nemen.


  ‘Hoe voel je je?’


  Haar blik vloog naar de deuropening. Daar stond Cooper, leunend tegen de deurpost. Hij had zijn handen in zijn zakken, zijn voeten gekruist, en hij zag er moe, maar ook wonderlijk goed uit.


  De laatste paar dagen waren zo moeilijk geweest. Niet alleen omdat ze zo ziek was, maar ook omdat ze zo dicht bij hem was geweest. Cooper die de hele nacht naast haar zat, niet omdat hij van haar hield, maar omdat hij vond dat hij bij haar in het krijt stond.


  Hij duwde zichzelf met zijn schouder van de deurpost af en liep langzaam op haar af. Automatisch greep ze de quilt en trok hem rond haar kin, wensend dat ze hem over haar hoofd kon trekken. Ze zag er afschuwelijk uit. Eerder had ze al een glimp van zichzelf opgevangen in de badkamerspiegel, en ze had een kreet van schrik geslaakt.


  ‘Kara?’ Hij wapperde met zijn hand voor haar gezicht. ‘Ben je er nog?’


  ‘Nee. Ik lig in coma. Waarom kom je me opzoeken?’


  Zijn zwarte wenkbrauwen schoten omhoog. ‘Nog steeds zo kribbig, ondanks het feit dat we aan de beterende hand zijn?’


  ‘Cooper…’


  ‘Rustig aan maar. Ik kwam alleen maar kijken of je je goed genoeg voelt voor een douche.’


  Ze keek hem met half dichtgeknepen ogen aan, trachtend het plotseling opkomende beeld te verdrijven van hun tweeën, naakt, in elkaars armen onder een stroom warm water. Zijn handen, glad van de zeep, die over haar lichaam gleden, tussen haar benen, strelend, terwijl zijn mond…


  ‘Kara?’


  Haar fantasie spatte uiteen. O, wat was het stom geweest om met hem naar bed te gaan. Nu wist ze wat ze de rest van haar leven zou moeten missen. En diep in haar hart wist ze ook wel dat geen enkele man ooit de vergelijking met Cooper Lonergan kon doorstaan.


  De simpele waarheid staarde haar recht in het gezicht: hij behoorde haar niet toe. Nu niet en in de toekomst niet. Ze kon maar beter aan dat feit wennen.


  ‘Ik hoorde je wel,’ zei ze, en ze sloeg de quilt weg. Huiverend voelde ze koude lucht langs haar blote benen strijken. ‘En het antwoord is ja. Ik wil het heel graag proberen.’


  ‘Hé, niet zo snel,’ waarschuwde hij, vlug een van haar armen grijpend terwijl ze ging staan.


  ‘Niets aan de hand,’ zei ze. ‘Ik kan het zelf wel.’ Ze zwaaide onvast op haar benen en moest wel tegen zijn harde, gespierde borst aan leunen. De kamer draaide om haar heen. Ze sloot haar ogen. ‘Oké,’ gaf ze een paar seconden later toe, ‘misschien kan ik toch wel wat hulp gebruiken.’


  ‘Je hebt bijna drie dagen in bed gelegen, Kara.’ Hij sloeg een arm om haar middel. ‘En bovendien heel weinig gegeten. Zo, rustig aan totdat je je wat sterker voelt, oké?’


  Zijn stem klonk gespannen, en ze was er bijna zeker van dat zijn hart aardig tekeerging. Al wist ze niet zeker of het van bezorgdheid of verlangen was, ze besloot het voor alle zekerheid op bezorgdheid te houden.


  Zich afzettend tegen zijn borst, ging ze rechtop staan en maakte zich los uit zijn omhelzing. Ze deed een stap naar achteren, wensend dat haar benen niet als gekookte spaghetti aanvoelden. Haar hoofd tolde en haar gezichtsveld werd een beetje wazig aan de randen.


  ‘Wauw, interessante sensatie,’ fluisterde ze, vlak voordat Cooper haar in zijn armen tilde.


  ‘Oké, dit gaan we dus anders aanpakken.’ Hij hield haar dicht tegen zich aan, en ze gaf zich over aan het moment. Met haar hoofd tegen zijn schouder, snoof ze zijn geur op: zeep, shampoo, en de kruidige geur van zijn aftershave.


  Haar maag trok samen, maar deze keer lag het niet aan de griep. Het was eenvoudigweg het effect dat Cooper op haar had. Alleen was het nu erger geworden, omdat ze wist hoe het voelde om hem te beminnen. Zijn lippen op haar huid, zijn handen op haar lichaam. Ze kende nu het overweldigende gevoel van het hoogtepunt dat door haar hele lichaam golfde en zijn adem die langs haar nek streek.


  O, ze wilde het opnieuw, al wist ze donders goed dat het nergens toe leidde, dat hij nooit van haar zou houden. Ze verlangde zo naar hem dat het pijn deed.


  ‘Gaat het?’ fluisterde hij, en ze voelde zijn adem langs de bovenkant van haar hoofd strijken.


  ‘Ja,’ zei ze vastberaden. ‘Een beetje duizelig, dat is alles.’


  Hij liep de gang op en de badkamer binnen, met de groene muren en de groenwit geblokte oude tegelvloer.


  ‘Moet ik je helpen?’ vroeg hij, haar zachtjes neerzettend.


  ‘Nee,’ zei ze, hoewel ze vanbinnen schreeuwde: já. Haar douchefantasie kwam weer in volle hevigheid terug, en de beelden die door haar hoofd spookten maakten haar ademloos, met een verlangen dat haar tot in haar diepste wezen schokte. Maar ze vermande zich en keek hem recht aan. ‘Het lukt wel.’


  Hij keek alsof hij haar niet geloofde. Maar hij liep toch terug naar de deur. ‘Ik blijf in de buurt. Ik ga de lakens op het bed verschonen.’


  Verbaasd keek ze hem aan. ‘O ja?’


  Ze kreeg een boze blik van hem terug. ‘Je hoeft me niet zo aan te kijken.’


  ‘Hoe dan?’


  ‘Alsof ik, iedere keer als ik hier iets uitvoer, een soort van wonder verricht. Ik ben heus wel in staat tot een paar huishoudelijke karweitjes.’


  Ze glimlachte toen ze zijn beledigde toon hoorde en probeerde zijn gekwetste gevoelens te verzachten. ‘Natuurlijk. Het is alleen dat –’


  ‘Ja, ik weet het.’ Hij hield een hand omhoog om de rest van haar uitleg in de kiem te smoren en gaf haar een half glimlachje. ‘Ik heb dit nooit eerder gedaan. Maar dat hoefde ik immers nooit, toch?’


  ‘Nee,’ zei ze nadenkend. Ze had al die jaren zo hard gewerkt om zichzelf onmisbaar te maken dat ze er nooit bij had nagedacht dat ze misschien wel te veel had gedaan. ‘Daar kun je wel eens gelijk in hebben.’


  Hij knikte en stopte zijn handen diep weg in de zakken van zijn spijkerbroek. ‘O ja, ik kon geen ander nachthemd vinden, dus ik heb hier een van mijn T-shirts neergelegd. Die kun je dan aantrekken terwijl ik je nachthemd in de was gooi.’


  Ze keek naar het keurig opgevouwen witte T-shirt. Zelfs hier had hij aan gedacht. Ze had haar nachthemd al drie dagen aan en ze snakte ernaar hem uit te trekken. ‘Nog meer was?’


  Hij glimlachte schouderophalend. ‘Ik geloof dat ik het door begin te krijgen.’


  ‘Fijn dat je eraan gedacht hebt.’


  ‘Geen probleem.’ Achteruit lopend begon hij de badkamer te verlaten. ‘En als je weer duizelig wordt tijdens het douchen, ga dan in hemelsnaam zitten.’


  ‘Dat zal ik doen.’


  Bij de deur stopte hij. ‘Misschien moet ik wel hier blijven, voor het geval dat…’


  O, dat kon er ook nog wel bij.


  ‘Ga weg,’ zei ze, en ze duwde hem de badkamer uit.


  Ze deed de deur dicht en leunde er een minuut of twee tegenaan. Maar nauwelijks kon ze zichzelf ervan weerhouden de deur weer te openen om hem binnen te vragen. Zodra ze hem de gang af hoorde lopen, slaakte een zucht.


  Van teleurstelling of opluchting?


  Toen trok ze haar nachthemd over haar hoofd en zette de douche aan.


  


  In de duisternis zat Cooper naast het bed, kijkend naar een slapende Kara. Maanlicht viel over het matras, en het zilveren licht deed haar bleke huid glanzen als kostbaar porselein. Haar lange wimpers lagen als halve maantjes op haar wangen en maakten haar zowel kwetsbaar als verleidelijk.


  Hij haalde even diep adem, leunde naar voren en zette zijn ellebogen op zijn knieën. Het was onmogelijk zijn ogen van haar af te houden, en hij vroeg zich af waarom hij nu pas zag hoe mooi ze was. Ze zuchtte en bewoog zich in haar slaap, zodat de quilt een stukje naar beneden gleed en haar schouder, gehuld in het witte T-shirt, tevoorschijn kwam.


  Wie had ooit kunnen denken dat een vrouw er zo goed uit kon zien in een mannen-T-shirt? Hij zag nog steeds voor zich hoe ze uit de badkamer was gekomen. De onderkant van het T-shirt had maar nauwelijks haar billen bedekt, waardoor hij een goede blik had kunnen werpen op haar lange, slanke benen. Haar haren, net gewassen en gedroogd, hadden op haar schouders gelegen in verleidelijke golven en haar ogen, hoewel nog met donkere kringen eronder, hadden voor het eerst in dagen helder gestaan.


  Zijn vingers jeukten om haar huid opnieuw te strelen, en zijn hoofd werd gevuld met de ene herinnering na de andere van hun vrijpartij. Het was nog maar een paar avonden geleden dat ze zich aan hem gegeven had, zich had opengesteld, en hij een onverwachte diepte en hartstocht had gevonden.


  Hij voelde zo’n verlangen naar haar dat hij het wel uit kon schreeuwen. Tegelijkertijd minachtte hij zichzelf omdat hij haar wilde, terwijl het duidelijk was dat ze nog steeds zwak en moe was.


  Een angstaanjagend gehuil door het huis deed hem recht overeind schieten. Hij sprong op en keek de kamer rond, maar dat hielp uiteraard niets. Het huilen kwam overal en nergens vandaan, wist hij inmiddels. Het leek van de muren te druipen alsof het huis zelf zich ook doodongelukkig voelde.


  ‘Allemachtig,’ mompelde hij. De geest had zich nu al een paar dagen niet laten horen, en hij was al bijna gaan denken dat de bovenaardse aanwezigheid het huis had verlaten. Maar het was terug en maakte meer geluid dan ooit.


  Een nieuw hartverscheurend gekerm weerklonk. Het deed hem huiveren. Buiten stak de wind plotseling op, liet de ramen rammelen. Stof en steentjes werden hoog in de lucht geblazen en kwamen met harde tikken tegen de ramen terecht. Het klonk alsof er iemand dringend aanklopte, eiste om binnengelaten te worden.


  De temperatuur in de kamer ging ineens omlaag, de kou werd heviger terwijl het huilen aanhield. Cooper ging dichter bij het bed staan, met zijn rug naar Kara, zodat hij als een schildwacht tussen haar en de toenemende kou stond.


  Maar zelfs terwijl hij dit deed, probeerde hij een scherpe lach in te houden. Wat kon hij nu beginnen tegen een geest? Wat hij zou moeten doen, was Kara optillen en haar ergens anders naartoe brengen. Maar hij was niet van plan zich uit zijn eigen huis te laten verjagen door de bovenaardse energie van een allang overleden vrouw en haar vroegere minnaar.


  ‘Donder op,’ zei hij met verstikte stem, maar het huilen ging onverminderd door.


  ‘Cooper?’


  Hij draaide zich met een ruk om en zag Kara rechtop in bed zitten. Ze gooide haar haren over haar schouders en keek de kamer rond.


  ‘Ze is net begonnen,’ mompelde hij, woedend naar de schaduwen starend alsof hij zo de geest tot stilte kon dwingen.


  Een luide kreun was het antwoord. Het geluid kraste over zijn huid en liet zijn nekhaartjes overeind staan.


  ‘Ze is eenzaam,’ fluisterde Kara.


  ‘Ze is gék,’ antwoordde Cooper.


  Opnieuw klonk een luide snik.


  Kara pakte zijn hand en trok hem naast zich in het bed. Hij zat met zijn rug tegen het hoofdeinde en trok haar dicht tegen zich aan, al was het alleen maar om haar te beschermen tegen de kou die tot in alle hoeken van de kamer te voelen was.


  ‘Ze had niet zolang op hem moeten wachten,’ zei Kara. Haar stem ging bijna verloren in het geluid van het gehuil.


  Hij schudde zijn hoofd, vol ongeloof dat ze met zijn tweeën de gevoelens van een vrouw bespraken die al zo lang geleden gestorven was en die ze nooit hadden gekend. ‘Ze had al twee jaar gewacht. Misschien had ze toch wat langer moeten wachten, want uiteindelijk kwam hij toch opdagen.’


  ‘Te laat.’


  ‘Maar dat had niet zo hoeven zijn,’ zei hij, harder pratend, zodat hij er zeker van was dat de geest hem ook kon horen. ‘Als zij het niet opgegeven had en niet gestorven was, hadden ze samen kunnen zijn. Hij staat op dit moment buiten, en ze wil hem nog niet binnenlaten.’


  


  Kara keek naar zijn profiel in de duisternis en probeerde niet te veel achter zijn woorden te zoeken. Ze wilde zo graag geloven dat hij haar onbewust probeerde te vertellen nog wat langer op hem te wachten.


  Maar als ze daarin begon te geloven, zou ze in dezelfde ellendige situatie terechtkomen als die waarin de geest van de vrouw gevangen zat.


  Het was beter als ze zou doen wat deze vrouw niet had gedaan: haar droom opgeven en verder leven.


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  Met tegenzin werd Kara wakker uit de meest erotische droom die ze ooit had gehad. Het was donker en stil om haar heen. Blijkbaar had de geest de strijd opgegeven.


  Maar waar was ze dan van wakker geworden?


  Een ogenblik later wist ze het antwoord. In haar droom had Cooper langzaam en behoedzaam haar lichaam gestreeld, en ze wist dat het hoogtepunt waar hij naartoe werkte overweldigend zou zijn.


  Nu ze wakker was, wist ze dat de droom echt was. Cooper lag achter haar, met zijn borst tegen haar rug. Ergens tijdens de nacht, moest hij zich uitgekleed hebben, aangezien ze niet alleen de warmte van zijn naakte bovenlichaam tegen het hare voelde, maar ook zijn erectie tegen haar billen.


  Dat heerlijke gevoel werd nog versterkt doordat een van zijn handen tussen haar dijen lag.


  Instinctief spreidde ze haar benen voor hem, hem woordeloos vragend dat hij haar wat dieper en doelgerichter aanraakte. Ze sloot haar ogen, duwde zichzelf tegen zijn hand en genoot van de gevoelens die dat bij haar losmaakte. Zijn vingers bewogen trefzekerder en glipten haar vochtige warmte in.


  Ze kreunde zijn naam. ‘Cooper…’


  ‘Hier ben ik,’ fluisterde hij, en hij kuste haar zacht in haar nek.


  ‘Ja,’ zei ze ademloos, ‘dat begreep ik al.’


  Hij glimlachte tegen haar huid. ‘Het spijt me dat ik je wakker heb gemaakt.’


  ‘Nee,’ zei ze, ‘dat spijt je helemaal niet.’


  Ze draaide zich om en staarde in zijn donkere ogen.


  Terwijl hij eerst één vinger, toen twee naar binnen liet glijden, wist ze uit te brengen: ‘Wat ben je aan het doen, Cooper?’


  In het bleke maanlicht zag ze zijn quasiverbaasde blik. ‘Dat lijkt me wel duidelijk, toch?’


  Ze hield haar adem in terwijl hij zijn vingers verplaatste en haar gevoelige plekje vond.


  ‘Ja.’ Ze liet een bijna hysterisch lachje horen. ‘Ik bedoel eigenlijk: wáárom? Waarom ben jij, zijn wij…’ Ze hief haar heupen omhoog tegen zijn hand. ‘O man, dat voelt zo goed.’


  ‘Ja,’ mompelde hij, een snelle kus op haar mond drukkend, ‘je hebt helemaal gelijk.’


  Ze deed haar best om nog een schijn van waardigheid op te houden, hoewel ze er steeds meer van overtuigd raakte dat beheersing een overschat begrip was. Met haar hoofd schudde ze heen en weer op het kussen. ‘Doe je dit uit medelijden?’


  ‘Wat?’


  ‘Je weet wel wat ik bedoel,’ zei ze. ‘O hemel, je bent hier echt goed in.’


  ‘Het is een gave,’ zei hij, haar opnieuw kussend, waarbij hij het puntje van zijn tong langs haar onderlip liet glijden.


  Ze probeerde zich te concentreren. ‘Cooper, ik wil geen medelijden-orgasme.’


  ‘Huh?’


  ‘Ik ben ziek geweest, jij wilt me wat opvrolijken en –’


  ‘Je bent gek,’ zei hij verbaasd. ‘Dat heb ik ook nooit van je geweten. Ik leer je steeds beter kennen.’


  ‘Ik ben niet gek,’ protesteerde ze, trachtend haar verstand te bewaren terwijl hij weer over dat gevoelige plekje wreef. ‘Ik ben gewoon niet in voor een arme-zielige-Kara-laten-we-haar-eens-verwennen-nacht.’


  Hij hield zijn hand stil. ‘Waar heb je het over?’


  ‘Kom op, Cooper,’ zei ze, wensend dat hij haar weer op die manier aanraakte. Dat hij haar overal streelde. Dat hij weer zou zorgen voor een overweldigend hoogtepunt dat ze zich nog zo goed van de vorige keer herinnerde. Haar heupen bewogen weer, uit eigen beweging leek het wel. Het maakte haar lichaam blijkbaar niet uit om welke reden hij haar een orgasme wilde bezorgen, het wilde er gewoon een.


  Maar ze bleef vechten tegen de verleiding. Vocht uit alle macht om zich te concentreren op wat zij als waar beschouwde. Stond hem niet toe iets te doen wat voor hem geen betekenis had, en daarom ook weinig voor haar zou betekenen.


  Ze ontmoette zijn blik. ‘Jij hebt me zo ziek als een hond gezien, Cooper. Je kunt je niet tot me aangetrokken voelen nadat je me zo hebt zien overgeven. Dus het gaat hier om een soort goede daad die totaal niet op zijn plaats is of… ik weet het niet.’


  ‘Jij bent écht gek.’ Hij begon zijn vingers weer in haar te bewegen.


  ‘Cooper…’


  ‘Kijk me eens aan,’ zei hij met verstikte stem, en toen ze in zijn ogen keek, vervolgde hij: ‘Ik verlang al dagen naar je. Ik wilde je, ook toen je ziek was. Allemachtig, daar lag je op je knieën voor het toilet, en ik kon alleen maar denken wat voor prachtige billen je hebt. Kijk, dat noem ik nou niet op zijn plaats.’


  Ze draaide zich met haar heupen tegen zijn hand. ‘Echt?’


  ‘Echt.’ Hij bleef haar tussen haar benen strelen, haar naar de rand van extase brengend, om haar dan weer terug te trekken, alleen om het spel opnieuw te beginnen. ‘En,’ zei hij, zijn hoofd buigend voor een kus, ‘ik weet dat je nog steeds erg moe bent. Dat je nog steeds moet rusten. Maar wat doe ik? Gun ik je die rust? Welnee. Ik maak je wakker omdat ik hoop dat je net zo naar mij verlangt als ik naar jou.’


  ‘Echt?’


  ‘Wil je ophouden met dat te zeggen?’ Hij drukte nog een kus op haar lippen.


  ‘Goed,’ mompelde ze, en ze zuchtte diep.


  ‘Dus? Doe je met me mee, Kara? Of zal ik je weer laten slapen?’


  ‘Slaap? Slaap is nergens goed voor,’ zei ze ademloos, en ze sloeg haar armen om zijn hals.


  ‘Ik hoopte zo dat je dat zou zeggen.’ Hij kuste haar in haar hals.


  Eindelijk hield ze op met denken en gaf ze zich helemaal over aan het gevoel van puur genot.


  Hij duwde met zijn vrije hand haar T-shirt naar boven totdat haar borsten bloot kwamen te liggen. Zachtjes begon hij aan haar tepels te sabbelen.


  De sensaties die door haar heen trokken kon ze nauwelijks bijhouden. Het leek wel alsof haar hele lichaam in brand stond, en ze wilde niets liever dan de vlammen aanwakkeren. Ze wilde ze nog vuriger, nog heter. Ze wilde opgenomen worden in de hitte.


  Hij bewoog over haar lichaam, schoof naar beneden, een spoor van kusjes achterlatend. Ze pakte hem vast, wilde hem naar boven halen voor een kus. Maar hij ontweek haar handen en knielde tussen haar benen met een zucht van verwachting.


  ‘Cooper…’


  ‘Hou je mond, Kara,’ fluisterde hij. Toen tilde hij haar heupen omhoog van het matras, legde haar benen over zijn schouders en boog zijn hoofd tussen haar dijen.


  Ze schreeuwde het uit van genot toen zijn tong haar gevoelige plekje raakte, maar ze was ieder gevoel van schaamte voorbij. De hitte was overweldigend. Niets deed er nog toe, behalve het gevoel dat hij haar gaf. Terwijl zijn mond haar liefkoosde, liet hij zijn vinger in haar glijden.


  ‘Te veel,’ fluisterde ze, ‘veel te veel, Cooper, ik kan niet…’ Ze voelde haar climax naderen en vroeg zich af of ze het wel zou overleven. Tegelijk wist ze dat niets haar meer kon schelen. Ze had er alles voor over om dit te voelen. Om deze man te hebben op dit moment.


  Haar gevoeligste plekje leek wel met elektriciteit geladen, en toen Cooper het nog geraffineerder beroerde met het puntje van zijn tong, schreeuwde ze het weer uit. Zijn grote handen omvatten haar billen en hielden haar vast, terwijl ze schokte van het meest intense vurigste genot dat ze ooit had ervaren.


  Ze reikte naar hem en hield zijn hoofd vast, terwijl het vuur door haar lichaam stroomde.


  


  Haar lichaam trilde nog na, en Cooper wist dat hij geen moment langer kon wachten. Hij moest nu bij haar binnenkomen. Hij moest voelen hoe haar lichaam hem zou omringen, hij wilde de inwendige trillingen voelen, haar spieren die zich rond hem samentrokken.


  Met een hart dat onregelmatig klopte, legde hij haar neer op het bed en strekte zijn hand uit naar het nachtkastje. Wanhopig en blindelings, trok hij het laatje zo wild open dat het ondersteboven op de vloer belandde. Het kon hem allemaal niets meer schelen. Niet nu. Niet nadat hij haar overgave had geproefd. Haar vastgehouden had terwijl een storm door haar heen raasde.


  Het enige wat hij nu wilde, was het opnieuw voelen. Om in haar te zijn wanneer het hoogtepunt kwam, om zich zo diep in haar te begraven dat het orgasme dat ze zouden delen ieder voorstellingsvermogen te boven ging.


  ‘Cooper?’


  ‘Even wachten.’ Hij liet zich van de bedrand glijden, gooide de lade op een kant en pakte een van de condooms die over de vloer verspreid lagen. Vlug scheurde hij de verpakking open, deed het condoom om en klom weer terug in bed. Hij vond het vervelend dat hij bescherming moest dragen; eigenlijk wilde hij niets liever dan Kara’s vochtige warmte op zijn huid voelen. Maar hij was te verstandig en te bezorgd om Kara om risico’s te nemen.


  Ze opende haar armen voor hem, en hij kuste haar, terwijl de smaak van haar lichaam nog steeds op zijn lippen lag. Zijn tong drong haar mond binnen, en ze raakten met elkaar verstrengeld totdat ze buiten adem waren. Toen liet ze haar handen van zijn rug los en begon ze aan de stof van het T-shirt te trekken dat ze nog steeds droeg.


  Hij kwam even overeind om het shirt in een snelle beweging uit te trekken en op de grond te gooien.


  ‘Beter,’ zei ze, en ze tilde haar hoofd op van het kussen om zijn onderlip tussen haar tanden te nemen.


  Hij voelde het verlangen diep in zijn binnenste groeien. ‘Ik moet je hebben,’ fluisterde hij, terwijl zijn lippen hongerig over de hare bewogen.


  ‘Ja,’ zei ze.


  Met een snelle beweging kwam hij bij haar binnen, en toen hield hij stil. Hij gooide zijn hoofd in zijn nek en staarde met een nietsziende blik naar het plafond, zich verliezend in het gevoel van zijn lichaam in het hare. Maar een ogenblik later zette zijn overweldigende behoefte haar te bezitten, hem weer aan tot bewegen.


  Met zijn handen steunend aan weerszijden van haar hoofd, bewoog hij zijn heupen tegen de hare. Om hem tegemoet te komen en hem dieper toegang te bieden, tilde ze haar benen hoog op. Hij boog zijn hoofd en likte haar tepels.


  Zij likte haar lippen af, en haar ogen raakten omfloerst toen ze een nieuw hoogtepunt bereikte.


  Toen hij zijn eigen climax voelde naderen, probeerde hij het genot uit te stellen. Hij wilde dat dit altijd kon blijven voortduren. Dat dit moment eeuwig kon zijn. De enige reden waarom hij zich ten slotte liet gaan, was dat zijn eigen bevrediging de enige manier was om weer helemaal opnieuw te beginnen.


  Haar lichaam schokte onder het zijne, met gebroken stem riep ze zijn naam.


  Een ogenblik later volgde hij haar in een peilloos diepe extase.


  


  Uren gingen voorbij waarin ze elkaar nogmaals beminden. Ze was de uitputting nabij, maar dat deerde haar niet, want ze had zich nog nooit zo compleet verzadigd gevoeld.


  Toen het eerste licht van de nieuwe dag aarzelend de kamer in kroop, viel ze, veilig in de cirkel van Coopers armen, in een uitgeputte slaap… en een gedeelde droom.


  


  Cooper hield haar hand vast, en Kara voelde de warme kracht van zijn vingers. Ze stonden in de woonkamer van het oude victoriaanse huis, niet zoals het nu was, maar zoals het er eens had uitgezien.


  Een piano stond in de hoek van de kamer, en het zonlicht dat door de ramen stroomde, danste over de roomwitte toetsen. Een paisley sjaal was over de bovenkant van de piano gedrapeerd en daarbovenop stonden een tiental ingelijste foto’s in sepia kleuren. Een zwart-witte kat lag opgekruld in een stoel te slapen en bij de grote voorramen stond een vrouw.


  Omlijst door het gouden licht van de zon, staarde ze uit het raam, de weg af, alsof ze op iemand wachtte. Ze had haar armen om zich heen geslagen: een poging zichzelf te troosten in een uitzichtloze situatie.


  Haar stille verdriet was te voelen in de kamer, en de tranen die aan haar wimpers hingen, glinsterden als diamanten in het licht. Ze wachtte op de minnaar die had beloofd terug te komen. Ze liep van raam naar raam, terwijl hoop en angst gelijke tred met haar hielden, het geluid van haar voetstappen gedempt door het tapijt onder haar voeten. Ergens in huis sloeg een klok het hele uur en de vrouw kromp ineen onder elke slag.


  Kara voelde het verdriet van de vrouw alsof het haar eigen verdriet was. Het huis zelf leek vervuld van de droefheid van de vrouw. De tijd stond stil, in deze kleine luchtbel gevuld met herinneringen. Tientallen jaren lang zat de vrouw gevangen in haar eigen pijn en wanhoop, en er zou voorlopig geen eind aan komen.


  Kara keek naar Cooper en zag dat zijn ogen gevuld waren met medelijden voordat hij zijn blik afwendde en haar buitensloot.


  Ze voelde dat hij zich terugtrok.


  In haar slaap klampte ze zich aan hem vast, bang dat hij zou wegglippen en haar, net als die huilende vrouw, achter zou laten. Wachtend op een liefde die nooit zou komen.


  


  Cooper werd als eerste wakker, verbaasd dat de droom weg was. Kara lag tegen hem aan, haar smalle hand op zijn borst. Hij legde er even zijn eigen hand over, en liet haar toen met tegenzin los.


  Hoe was het mogelijk dat ze deze droom hadden gedeeld? Want daarvan was hij zeker. Ze hadden elkaar werkelijk ontmoet in dit huis, honderdvijftig jaar geleden. In een droom. Hij had weleens eerder een lucide droom gehad, maar die nog nooit met iemand gedeeld.


  Dat hij deze droom met Kara had gedeeld, joeg hem angst aan.


  Hoe was het mogelijk dat ze de pijn van de geest als het ware hadden geabsorbeerd, er een mee waren geworden, en die pijn samen met de vrouw gevoeld hadden? Tegelijkertijd.


  En hoe was het mogelijk dat hij, ook al was het maar voor heel even, de lessen uit het verleden was vergeten? Door de geest te zien zoals ze ooit was, een mooie jonge vrouw die alles had verloren omdat ze de liefde in haar leven had toegelaten, was Cooper weer herinnerd aan het feit dat liefde pijn betekent.


  Ontdaan stapte hij uit bed, stootte zijn teen tegen de lade die nog steeds op de vloer lag en hield een boze vloek binnen. Hij keek naar de naakte vrouw die in zijn bed lag. De vrouw met wie hij net een droom had gedeeld. Hij wilde zo graag dat de dingen anders lagen. Maar door schade en schande wijs geworden, wist hij dat dat onmogelijk was.


  Het leek wel of Kara zijn blik voelde, want ze werd wakker. Ze rekte zich langzaam uit en opende haar ogen. Voorzichtig glimlachte ze naar hem. ‘Hebben wij net –’


  ‘Gedroomd?’ Hij knikte kort, volkomen van slag door de gevoelens die ze bij hem los maakte. ‘Ja, dat moet wel.’


  ‘Maar hoe dan?’


  ‘Geen idee.’ Hij pakte zijn spijkerbroek van de stoel en trok hem aan. Zo snel mogelijk moest hij deze kamer verlaten, anders zou hij een grote vergissing begaan. Hij zou lessen van lang geleden, van geesten en oude pijn vergeten en zichzelf verliezen in de armen van een vrouw die veel te belangrijk voor hem was geworden. Dat mocht hij niet laten gebeuren. ‘Ik ga naar beneden. Koffiezetten.’


  ‘Cooper?’


  Hij schudde zijn hoofd en riskeerde een blik in haar richting. Onmiddellijk besefte hij zijn vergissing. De liefde die uit haar ogen straalde, maakte hem doodsbang.


  Hij keerde haar zijn rug toe, liep naar de deur en pakte de koperen deurknop vast. Met de deur halfgeopend, zei hij: ‘Ik breng je wel koffie en misschien een eitje erbij. Volgens mij mag je wel weer wat meer eten.’


  ‘Oké,’ zei ze, haar stem vol vragen die hij niet kon, of wilde, beantwoorden. ‘Maar Cooper, we moeten praten over –’


  ‘Er valt niets te bespreken, Kara. De droom is voorbij. Tijd om wakker te worden.’ Hij stapte snel de kamer uit.


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  Twee dagen later was de situatie tussen Kara en Cooper nog steeds gespannen. Hoewel, dacht ze, gespannen was niet echt het goede woord. De situatie was eerder weer normaal te noemen.


  Hij was weer de afwezige baas die ze zo goed kende. Verstrooid, in gedachten verzonken. Het grootste gedeelte van de tijd bracht hij door in zijn geïmproviseerde kantoor, waar ze hem driftig hoorde typen.


  Ze aten nog wel samen in de keuken, maar de luchthartige gesprekken, de plaagstootjes over en weer, de grappen waren verdwenen. Over hun hartstochtelijke nacht samen werd met geen woord meer gerept.


  De avonden leken eindeloos te duren. Kara’s enige gezelschap bestond uit een geest met wie ze veel meer gemeen had dan ze aanvankelijk had gedacht.


  ‘Ernstige gedachten?’ Maggie kwam op haar af.


  Ze wist een flauw glimlachje te produceren. ‘Bijzonder ernstig,’ gaf ze toe, en ze verplaatste haar blik naar Cooper, die aan de andere kant van zijn grootvaders erf stond te praten met Sam en Jeremiah.


  Als hij haar blik al voelde, dan liet hij het niet merken. Hij stond wat opzij van de andere mannen, behoedzaam afstand nemend van zijn familie. Het brak haar hart, maar ze had geen idee hoe ze hem moest helpen.


  Maggie liet zich op de stoel naast haar zakken en strekte haar lange gebruinde benen voor zich uit. Ze legde haar rechterhand op haar nog platte buik, het piepkleine kindje koesterend dat ze bij zich droeg. ‘O, heerlijk die schaduw. Het is hier vast tien graden koeler onder de boom.’


  ‘Hm-m.’ Kara luisterde maar half. Haar aandacht ging volledig uit naar Cooper. Ze kon haar blik niet van hem losmaken. De hitte deed de lucht trillen, waardoor zijn beeld wazig werd. Nu al was het alsof ze hem in een droom zag in plaats van in het echt.


  Ze onderdrukte een zucht. Met geen mogelijkheid kon ze zich een leven zonder hem voorstellen. Maar hoe moeilijk ook, ze moest een manier vinden om door te gaan. Ze had besloten bij hem weg te gaan, en het enige wat haar nu nog restte waren deze gestolen momenten waarin ze hem onopgemerkt in zich op kon nemen. Zo legde ze een verzameling herinneringen aan waar ze later uit kon putten.


  ‘Je hebt hem zeker niet verteld dat je van hem houdt?’


  Ze keek snel opzij naar Maggie en schudde haar hoofd. ‘Nee. Dat heeft geen enkele zin. Geloof me maar, hij wil die woorden niet horen.’


  ‘Misschien is het iets wat hij móét horen,’ zei Maggie, niet van plan het onderwerp te laten rusten. Ze pakte haar haren bijeen, draaide ze in een paardenstaart en bond die vast met een haarelastiekje dat ze om haar pols bewaard had.


  Ze wilde dat graag geloven, ook al wist ze dat Maggie Cooper niet zo goed kende.


  ‘Sam was precies hetzelfde,’ vervolgde Maggie, en haar stem werd zachter toen ze naar de drie mannen keek. Sam en zijn grootvader moesten samen lachen, en Cooper, die zich nog steeds afzijdig hield, keek toe.


  ‘Hoe bedoel je?’ vroeg Kara, meer uit beleefdheid dan uit belangstelling.


  ‘Ik denk dat wat er met Mac gebeurd is, een enorme invloed heeft gehad op al de neven,’ zei Maggie. ‘Ik weet dat het Sam al die jaren achtervolgd heeft, en ik weet zeker dat dat ook geldt voor Cooper en Jake. Per slot van rekening waren het nog maar kinderen. En dan zien hoe je neef sterft, vlak voor je ogen nog wel, moet verschrikkelijk zijn geweest.’


  Kara voelde een ijzige kou door zich heen trekken terwijl ze langzaam haar hoofd omdraaide naar de vrouw die naast haar zat.


  Maggie las de uitdrukking in haar ogen en schrok. ‘Je wist hier niets van?’


  ‘Nee.’ Het kostte haar moeite dit toe te moeten geven. De afgelopen vijf jaar had ze dichter bij hem gestaan dan wie ook, en hij had nooit iets gezegd. Haar nooit binnengelaten. Nooit iets losgelaten over die traumatische gebeurtenis in zijn verleden. Nu wist ze eindelijk waarom hij zich altijd zo afsloot. Waarom niemand de muur kon slechten die hij rond zijn hart had opgetrokken.


  ‘Het spijt me zo.’ Maggie legde haar hand op die van Kara. ‘Ik nam aan dat je het wist. Anders had ik het je nooit verteld.’


  ‘Jij kunt er niets aan doen,’ zei ze, vechtend tegen een golf van spijt en teleurstelling.


  ‘O, wat ben ik stom geweest.’


  ‘Vertel het me.’


  ‘Ik weet het niet…’


  ‘Maggie, ik moet het weten.’


  Maggie zuchtte, keek even naar de mannen aan de andere kant van het erf en toen weer naar Kara. ‘Ik denk dat je gelijk hebt.’


  Terwijl ze vertelde, voelde Kara haar hart steeds zwaarder worden. Met ieder woord dat Maggie uitsprak, werd de draad waarmee Cooper en zij verbonden waren, dunner. Als een oud wandkleed dat uit elkaar gerafeld werd, lieten de fragiele draden van hun verleden een voor een los. Ze kreeg tranen in haar ogen, niet alleen om de jongen die Cooper ooit geweest was en de tragedie van die zomerdag lang geleden, maar ook om de man die hij nu was. Om verloren kansen, teloorgegane dromen.


  Eindelijk kon ze de waarheid onder ogen zien die ze zo lang had proberen te ontwijken.


  Cooper zou zich er nooit toe kunnen brengen van haar te houden.


  


  Cooper zag de twee vrouwen praten in de schaduw van de oude eik en vroeg zich af waar ze het over hadden. Hij hoorde de stemmen van Sam en Jeremiah, maar hij luisterde niet echt. Het was alsof hij achter een glazen wand stond. Hij kon ze zien, maar geen contact met ze maken.


  Hij voelde zich van alles afgesloten de laatste dagen. Vanaf het moment dat Kara en hij die droom gedeeld hadden. Hij kon niet helder meer nadenken door alle herinneringen die bovenkwamen. Iedere keer als hij zijn ogen sloot, zag hij het gezicht van Mac. Hij dacht terug aan die zomerdag van vijftien jaar geleden en aan zijn gelofte dat hij nooit meer iemand zou verliezen van wie hij hield.


  De enige manier om daarvan verzekerd te zijn, was nooit iemand lief te hebben. Zoveel om iemand geven bracht alleen maar pijn met zich mee.


  Daarom had hij afstand genomen van zijn grootvader en neven. Het verlies van Mac had een diepe wond geslagen. Als kind denk je dat je onsterfelijk bent. Onkwetsbaar. Niet lang na die zomer waren allebei zijn ouders overleden, en dat sterkte hem alleen maar meer in zijn beslissing om niemand tot zijn hart toe te laten.


  Nu gaf hij alleen nog maar om zijn boeken. De denkbeeldige personen die hij dagelijks om zich heen had. Als een van hen doodging, ging hij daar tenminste niet aan onderdoor, werd zijn hart niet uit zijn lijf gerukt om bloedend en wel op de grond vertrapt te worden.


  Maar toen kwam Kara. De gevoelens die zij bij hem losmaakte, zorgden er eenvoudigweg voor dat hij doodsbang werd. Nogal vernederend voor een man om toe te geven, maar zo lagen de zaken. Hij wilde verdorie helemaal niet om iemand geven. En hij nam het haar verschrikkelijk kwalijk dat ze iets in hem had doen ontwaken wat hij allang dood had gewaand.


  Hoezeer hij ook het erf over wilde steken, Kara omhoog trekken uit haar stoel en haar naar zijn bed slepen, hij wist dat dat een heilloze weg was.


  Dus bleef hij waar hij was. Buitengesloten, door beslagen ramen naar binnen turend, zonder werkelijk iets te zien. Iedere nacht lag hij wakker, bang om in zijn slaap Mac weer te zien sterven. En hij kon zichzelf niet verliezen in Kara omdat hij wist dat hij haar niet kon geven wat ze wilde, en op deze manier, hoe moeilijk ook voor hem, kon hij Kara nog meer pijn besparen.


  Hij was niet helemaal gek. De ochtend na de nacht waarin ze elkaar zo hevig bemind hadden, had hij het geluk in haar ogen gezien. De glans van vreugde en plezier en de droom van een toekomst samen was op haar gezicht te lezen geweest.


  Hij wist heus wel dat hij haar pijn deed door haar nu te negeren. Maar was het niet beter om nu even gekwetst te zijn dan later kapot van verdriet? Zou het niet verschrikkelijk zijn om haar te laten geloven dat er een toekomst voor hen samen was om zich daarna weer schielijk terug te trekken? Nee. Op deze manier was het beter. Niet gemakkelijker. Beter.


  ‘Waar denk je aan?’ Sam knipte met zijn vingers voor Coopers gezicht.


  ‘Wat?’


  ‘Jeremiah en ik hadden het erover om oma’s oude naaikamer opnieuw in te richten als babykamer,’ zei Sam, en aan de toon van zijn stem was te horen dat hij dit onderwerp niet voor de eerst keer ter sprake bracht. ‘Ik vroeg je wat je ervan dacht.’


  ‘Ik denk dat ik daar helemaal niets mee te maken heb,’ zei Cooper, en hij keek weg toen hij zijn grootvader afkeurend zijn hoofd zag schudden.


  ‘Bedankt voor je hulp,’ mompelde Sam. ‘Wat is er trouwens met jou aan de hand?’


  ‘Helemaal niets,’ zei hij, boos dat hij zijn gevoelens zo aan de oppervlakte had laten komen. Hij maakte aanstalten om naar het huis te lopen. ‘Ik ga een biertje halen. Willen jullie nog?’


  ‘Ja,’ zei Sam.


  ‘Ik niet.’ Jeremiah hield zijn halfvolle flesje omhoog.


  ‘Prima.’ Cooper beende over het gras naar het huis, als een dorstige man in de woestijn op weg naar de enige oase in de verre omtrek. Hij had alleen wat ruimte nodig. Wat tijd voor zichzelf. Even weg van iedereen die hem óf hoopvol óf teleurgesteld gadesloeg.


  Hadden ze dan niet in de gaten dat hij niemand kon geven wat hij wilde?


  Toen hij de veranda op wilde lopen, stopte hij om te luisteren. Het lage geluid van een motor kwam dichterbij en liet het gesprek tussen Sam en Jeremiah stilvallen. Het krachtige geluid rolde op hen af, de komst van een man aankondigend die alleen maar Jake kon zijn, de laatste Lonergan-neef.


  Cooper bleef staan en wachtte.


  Sheba, de pup die zichzelf beschouwde als een Deense dog, begon te blaffen, een snerpend geluid voortbrengend om iedereen te waarschuwen, voor het geval ze niet hetzelfde lawaai hadden gehoord als zij. Toen rende het hondje naar Jeremiah en verschool zich bibberend achter zijn benen terwijl een enorme motor, met glimmend chroom, het erf op reed.


  Sam en Jeremiah waren er in een oogwenk bij, zodat Cooper vanaf een veilige afstand de situatie in ogenschouw kon nemen. Jake zette de motor uit en stapte af, een hand uitgestoken naar Sam. Zijn zwarte haar zat samengebonden in een slordig staartje. Hij droeg een wit T-shirt, zwarte jeans en versleten zwarte laarzen die eruitzagen alsof ze tot aan de hel en weer terug gelopen waren. Een tatoeage van de Marine Corps sierde zijn rechter biceps en een baard van twee dagen stond op zijn gezicht. Met een ruk deed hij zijn glimmende zonnebril af en grinnikte naar Sam.


  ‘Goed je weer te zien, man.’


  ‘Jou ook. Mooie motor.’


  ‘Het rijdt,’ zei Jake schouderophalend, en hij wendde zich vervolgens tot zijn grootvader. ‘Jeremiah, je ziet er lang niet zo dood uit als ik had verwacht.’


  ‘Fijn dat je weer thuis bent, jongen.’ Jeremiah omhelsde zijn derde kleinzoon stevig.


  Maggie en Kara kwamen op de drukte af toen Jake zich naar Cooper omdraaide. ‘En hier hebben we de Wereldberoemde Schrijver,’ zei hij. ‘Ik heb je laatste boek gelezen. Alsof de duivel me op de hielen zat.’


  Cooper glimlachte en nam de paar stappen die hem van zijn neef scheidden. ‘Bedankt.’ Toen stak hij zijn hand uit. ‘Goed je weer te zien, Jake.’


  De Lonergan-jongens waren weer samen.


  Was hij de enige die de afwezigheid van Mac zo scherp voelde?


  ‘Geldt ook voor mij.’ Jakes donkere ogen lichtten op toen hij de vrouwen zag. ‘En wie mogen deze prachtige dames dan wel zijn?’ zei hij met een professionele glimlach.


  ‘Hou maar op,’ zei Sam lachend, terwijl hij Maggie dicht tegen zich aan trok. ‘Deze is van mij.’


  ‘Goed dan,’ ging Jake in één moeite door, en hij knipoogde naar Kara. ‘Dan blijven jij en ik over. Tenzij…’ Met een vragende blik in zijn ogen keek hij Cooper aan.


  Alles in Cooper wilde Jake naar achteren duwen, een arm om Kara’s schouder slaan en aankondigen dat ze van hem was. Maar dat kon niet. Dat kon hij Kara en zichzelf niet aandoen.


  In plaats daarvan nam hij een onverschillige houding aan. ‘Jake, dit is Kara. Mijn…’ Hield ze haar adem in? Wachtte ze gespannen af hoe hij haar zou introduceren? Voelden de anderen de bijna tastbare spanning niet die plotseling tussen hen beiden ontstond? Of zocht hij overal te veel achter? ‘…assistente,’ bracht hij ten slotte uit, en hij zag de verwachtingsvolle glans uit Kara’s ogen verdwijnen.


  Onaangedaan, alsof zij en Cooper niet net een veelbetekenende blik hadden uitgewisseld, gaf ze Jake een hand en glimlachte naar hem. ‘Wat leuk om je te ontmoeten. Cooper heeft me helemaal niets over jou verteld.’


  Jake pakte haar hand en legde hem vervolgens in de knik van zijn gebogen arm. ‘Daar kan ik wel voor zorgen,’ zei hij, nogmaals naar haar knipogend. ‘Zodra ik wat te eten heb gekregen. Het is een lange trip geweest.’


  ‘Ja natuurlijk,’ schreeuwde Jeremiah enthousiast, alsof hij de plotseling ontstane stilte wilde opvullen. ‘We hebben biefstuk in de koelkast. Sam, steek de barbecue aan en Maggie, als jij en Kara eens wat aardappelsalade maken?’


  ‘Geen probleem,’ antwoordde Maggie, en na een snelle kus glipte ze uit Sams armen. Terwijl ze langs Kara heen liep, vroeg ze: ‘Vind je het erg om me te helpen?’


  ‘Helemaal niet,’ zei Kara vriendelijk, en ze deed een stap van Jake weg.


  Toen ze langs Cooper liep, ving hij een zweem van haar parfum op. Hij fluisterde haar naam, eigenlijk niet eens wetend wat hij wilde zeggen. En zelfs als er wat te zeggen viel, was het nog maar de vraag of hij de pijnlijke situatie kon verzachten. Hij wist alleen dat hij het moest proberen.


  Maar zelfs al had ze haar naam gehoord, ze sloeg er geen acht op. Ze liep hem voorbij alsof hij onzichtbaar was.


  Dat was nu toch precies wat hij wilde?


  


  Kara wilde huilen, maar ze ging nog liever dood dan aan die wens toe te geven.


  Dit had ze zichzelf aangedaan, en dat wist ze. Toch maakte die wetenschap het er niet gemakkelijker op. Ze had zichzelf in deze val laten lopen. Ze had zichzelf overgegeven aan allerlei dromerige fantasieën over Cooper en hoe het had kunnen zijn tussen hen.


  Maar de waarheid was simpel: Cooper wilde haar niet. Een paar nachten tussen de lakens – maakte niet uit hoe geweldig ze waren geweest – leidde nog niet tot een relatie. En ze was niet van plan met minder genoegen te nemen.


  Nu, na het gesprek met Maggie en de lange avond waarin ze had gezien hoe Cooper zich afzijdig hield zodra het over vroeger ging, wist ze dat er geen enkele hoop meer was. Hij had zich niet alleen teruggetrokken van haar, hij wilde ook niets met zijn eigen familie te maken hebben.


  ‘Wat ben je aan het doen?’


  Ze hoorde Coopers stem achter zich, en ook al was ze geschrokken, ze draaide zich niet naar hem om. In plaats daarvan pakte ze de gele bloes van het bed, vouwde hem netjes op en stopte hem in de openstaande koffer.


  ‘Ik ga weg.’


  ‘Wat?’ Hij liep de kamer binnen, kwam naar haar toe en staarde van haar naar de koffer. ‘Nú?’


  ‘Ja, nu.’ Ze deed haar uiterste best haar tranen tegen te houden. Ze ging niet huilen waar hij bij was.


  ‘Was je nog wel van plan geweest het me te komen vertellen?’


  Ze keek hem snel aan. Zijn mond was vertrokken tot een smalle streep. ‘Natuurlijk wel, Cooper.’ Ze reikte langs hem heen om het denim shirt te pakken dat ze had meegenomen maar nooit had gedragen. Na het netjes te hebben opgevouwen, legde ze het in de koffer. ‘Trouwens, ik heb je gezegd dat ik ontslag nam.’


  ‘Ja, maar…’ Hij liep naar het hoofdeinde van het bed en kwam toen weer terug. ‘Ik geloofde niet dat je het meende.’


  ‘Dan weet je het nu.’


  ‘Allemachtig Kara.’ Hij haalde zijn handen door zijn haar en stak ze toen in de achterzakken van zijn spijkerbroek. ‘Waar gaat dit nu eigenlijk om? Ik weet dat je je werk leuk vindt, dus –’


  ‘Cooper,’ zei ze met een zucht, ‘je weet heel goed waar dit om gaat.’


  ‘Het gaat over ons dus.’ Hij knikte stijfjes, haalde een hand uit zijn zak en wreef over zijn gezicht. ‘Het gaat over die ene nacht en die droom en die stomme geest en –’


  ‘Dit heeft níéts te maken met de geest en álles met ons.’ Ze schudde haar hoofd, pakte het laatste stapeltje kleren en stopte ze in de koffer. ‘Nou, met mij dan eigenlijk.’


  ‘Kara,’ zei hij zachtjes, met een stem vol spijt. ‘Ik kan je gewoon niet geven wat je wilt.’


  O, dat wist ze. Voelde ze, tot diep in haar wezen. Daarom kon ze wel huilen. Maar het zou haar geen greintje goed doen. ‘Cooper,’ zei ze zachtjes, en ze liet haar blik in zijn ogen rusten. ‘Waarom heb je me niet over Mac verteld?’


  Hij deed een stap naar achteren en staarde haar aan. ‘Waar heb jij…? O, Maggie.’


  ‘Ja, Maggie.’


  ‘Ze had het jou niet moeten vertellen.’


  ‘Je hebt gelijk,’ zei ze rustig. ‘Dat had jij moeten doen.’


  Hij schudde hevig zijn hoofd, alsof hij iedere kans dat ze wel eens gelijk kon hebben, wilde uitsluiten. ‘Het was lang geleden.’


  ‘Nee,’ sprak ze hem tegen. ‘Voor jou is het net gebeurd.’


  Hij haalde diep adem. ‘Ik wil er niet over praten.’


  ‘Dat weet ik ook.’ Ze liep naar hem toe. Toen ze haar handen op zijn armen legde, voelde ze hoe gespannen zijn spieren waren. ‘Het was jouw schuld niet, Cooper. Het was niemands schuld.’


  Hij snoof even. ‘Dat weet jij niet.’


  ‘Maggie vertelde me wat er gebeurd is.’


  ‘Zij was er niet bij. En jij ook niet.’


  ‘Je was nog maar een kind, Cooper.’


  Hij deed een stap opzij om aan haar aanraking te ontsnappen. De afwerende blik was weer terug in zijn ogen. ‘Dat was Mac ook.’


  Haar vingertoppen gloeiden nog na van de warmte van zijn huid. Maar het had geen zin om nog langer de schijn op te houden. Een toekomst was niet mogelijk met een man die zo bleef hangen in zijn verdriet en daardoor niet zag wat er voor moois in het verschiet lag.


  Toch moest ze proberen hem te helpen. Nog een laatste keer. ‘Je had niets kunnen doen. Maggie vertelde me dat Mac zijn nek had gebroken tijdens de sprong.’


  Cooper kromp letterlijk ineen, alsof haar woorden een fysieke aanslag waren. ‘Dat was ook zo. Hij probeerde Jake te verslaan en dat was hem gelukt met zijn sprong. Maar hij moest ook langer onder water blijven.’


  Kara wilde hem aanraken, maar hij schudde hevig zijn hoofd. ‘Je wilde het toch weten? Nou, dit is wat Maggie je niet kon vertellen,’ zei hij strak. ‘Sam wilde Mac achterna springen. Hij was ongerust. Jake was kwaad omdat hij verloren had, maar ik was blij.’ Hij sloeg met zijn vlakke hand tegen zijn borst terwijl een rauwe lach hem ontsnapte. ‘Ik vond het gewéldig dat Mac zo lang onder water bleef. Blij dat Jake eindelijk eens verslagen werd. Ik was degene die Sam overhaalde nog wat langer te wachten. Als ik dat niet gedaan had…’ Zijn stem stierf weg. ‘Dat zullen we nu nooit meer weten. We hadden hem kunnen redden. Als ik Sam niet tegengesproken had en hem gewoon na was gesprongen, had hij nu nog kunnen leven. Dus ga me niet vertellen dat je het begrijpt. Want dat is dus niet zo.’


  ‘Nee,’ zei ze zachtjes. ‘Ik kan niet weten wat jij voelt. Waar je spijt van hebt. Maar ik weet wel dat Mac niet zou willen dat jij jezelf voor altijd straft voor iets wat niet meer teruggedraaid kan worden.’


  Zijn mond vertrok even. ‘Ik hield van hem als van een broer. En hij ging dood terwijl wij als imbecielen stonden toe te kijken.’


  ‘Je wist het niet.’


  ‘We hadden het moeten weten,’ antwoordde hij snel. ‘Hadden het moeten voelen. En dat deden we niet. En de tragedie van die dag draag ik altijd bij me. Ik zal nooit meer zo van iemand houden, Kara. Ik durf dat risico niet te nemen.’


  ‘Ik vind het zo erg,’ zei ze, terwijl een eenzame traan langs haar wang biggelde. ‘Voor Mac. Voor jullie allemaal.’ Ze haalde diep adem en voegde eraan toe: ‘En voor ons.’


  Toen draaide ze zich om, liep terug naar het bed en ritste de koffer dicht. Het geluid van de ritssluiting klonk veel te hard in de ontstane stilte. Ze pakte de koffer op, slingerde haar handtas over haar schouder en draaide zich nog een keer om naar Cooper.


  ‘Ik ga naar je grootvader. Maggie zei dat ik welkom ben in het gastenverblijf tot mijn vlucht van morgenavond.’


  ‘Je hoeft niet weg te gaan.’


  ‘O ja,’ zei ze, ‘dat moet ik wel.’ Ze liep naar de deur.


  Op de drempel draaide ze zich naar hem toe. Hij hield zijn blik strak op haar gevestigd, en ze wilde zo wanhopig graag weten wat hij dacht of voelde. Maar Cooper was er zo bedreven in geraakt om zijn gevoelens voor iedereen, ook voor zichzelf, te verbergen dat hij ook nu niets verraadde.


  ‘Wees gelukkig, Cooper,’ zei ze, voordat ze zich omdraaide en wegliep.


  Hoofdstuk 11


  


  


  


  Roerloos bleef Cooper midden in de kamer staan. Hij hoorde de voordeur opengaan en vervolgens achter Kara in het slot vallen. De stilte in het oude huis was oorverdovend. Hij kon het niet bevatten. Kara. Weg.


  Met haar beeld nog vers op zijn netvlies, dacht hij terug aan de pijn die in haar ogen te lezen was geweest. Hij sloot zijn eigen ogen in een poging dat beeld te verjagen, maar in plaats daarvan werd het alleen maar sterker.


  ‘Verdorie,’ fluisterde hij voor zich uit in de lege kamer, zich eenzamer voelend dan ooit. ‘Als ik kon, zou ik van je houden, Kara. Maar het is te laat voor ons.’


  En toen gebeurde er iets ongelooflijks. De kamer werd ijzig koud, alsof er een onzichtbare sneeuwstorm doorheen joeg. Maar de wind was er echt, een krachtige wind die floot om zijn oren, plukte aan zijn kleren en hem in de richting van de deuropening dreef. Zijn haar stond recht omhoog in de ijskoude wervelwind en hij moest zich stevig vasthouden aan de deurstijl.


  Met dichtgeknepen keel en een op hol geslagen hart keek hij vol ongeloof de slaapkamer rond. Tegelijkertijd met de aanwakkerende wind hoorde hij een schreeuw die eindigde in een wilde kreun van pijn. Schilderijen werden van de muur getild en cirkelden door de kamer. De lamp aan het plafond flikkerde net zo snel als een stroboscooplamp in een nachtclub. De spiegel boven het dressoir viel in gruzelementen, de fel oplichtende scherven vlogen de kamer in en belandden in een hoop van gekartelde stukken op de vloer.


  Cooper liet de deurstijl los en plantte zijn voeten stevig op de grond. Vastbesloten stand te houden tegen de woede van de geest, leunde hij tegen de wind in. Te midden van de chaos verhief hij zijn stem om boven het geluid van de storm uit te komen. Zijn adem kwam in wolkjes naar buiten. ‘Hou hier mee op! Ik ben je helemaal niets schuldig, weet je dat?’


  De wilde rouwklacht klonk nog luider, en het kippenvel stond op Coopers armen. Het gehuil, zo vol van pijn en verdriet, sneed hem dwars door zijn ziel. Er waren geen woorden meer om deze droefheid te beschrijven.


  De wind bleef loeien, de schilderijen vlogen in steeds kleiner wordende cirkels rond en er verschenen ijsbloemen aan de binnenkant van de ramen.


  ‘Ze is weg, en ik kan haar niet tegenhouden!’


  Het huilen hield aan, klonk steeds hoger, uitzinniger.


  De muren schudden, en de wind loeide.


  ‘Ik laat geesten niet bepalen wat ik doe,’ schreeuwde hij, nog steeds proberend boven het geluid van de storm uit te komen. Maar op hetzelfde moment dat zijn woorden in de kamer weerklonken, twijfelde hij eraan.


  Was het wel zo dat hij zijn doen en laten niet liet afhangen van geesten?


  Stond niet alles wat hij deed in het teken van Macs geest? Of dan tenminste de herinnering aan hem en aan de gebeurtenis van vijftien jaar geleden?


  Verward en van zijn stuk gebracht, wankelde hij even door de kracht van de koude wind die tegen hem aan sloeg. Verschilde hij echt wel zo veel van de geest die in dit huis gevangen zat?


  Had zij niet, net zoals hij, alles opgegeven voor haar eigen pijn? Had ze niet de rest van haar leven opgesloten doorgebracht in haar eigen verdriet? Zelfs in de dood bleef ze vastbesloten om de geest van de man die haar nog steeds probeerde te bereiken, buiten te sluiten.


  Ze zat zo gevangen in haar eigen verdriet dat ze geen uitweg meer zag. Toen niet. Nu niet.


  Plotseling zag Cooper zijn eigen eventuele toekomst voor zich, en dat beeld, nog meer dan de spookachtige kou, verkilde hem tot op het bot.


  ‘Nee,’ mompelde hij, met beide handen door zijn haren strijkend, waarbij hij het ijs op zijn vingertoppen voelde. Hij zat niet in de val zoals deze geest. Zijn situatie was anders.


  Maar was dat wel zo?


  Hij had de liefde niet toegelaten, om zichzelf te beschermen tegen nog meer pijn. Kara had geprobeerd een ingang te vinden, door de muren heen te breken die hij rond zijn hart had gebouwd, en hij had haar buitengesloten. Had deze geest niet precies hetzelfde gedaan?


  En was ze er niet nog steeds mee bezig?


  Plotseling ging de wind liggen en de rondvliegende schilderijen vielen met een klap op de grond. De kou trok zich terug, en kleine stroompjes water liepen door het smeltende ijs op de ramen, alsof het huis zijn tranen niet kon bedwingen.


  Terwijl de temperatuur in de kamer weer tot normale hoogte steeg, stond Cooper als verdoofd in de kamer, als de laatst overlevende van een veldslag, en probeerde zijn gedachten op een rij te krijgen.


  Voordat het echt te laat was.


  


  Toen een uur nadat ze naar bed was gegaan een auto het erf van Jeremiah op reed, dacht Kara wel dat het Cooper was. Met wijd open ogen staarde ze naar het plafond. Ze weigerde op te staan en naar het raam te lopen. Weigerde hem nog een keer aan te kijken, want ze wist dat als ze dat deed, ze terug zou komen op haar beslissing om weg te gaan.


  En dat mocht onder geen beding gebeuren.


  Ze kon de rest van haar leven niet doorbrengen met wachten tot Cooper tot inzicht zou komen en zou beseffen dat ook hij het recht had om te leven. Om lief te hebben.


  Dus begroef ze zichzelf onder de quilt en woelde net zolang tot ze in een rusteloze slaap viel.


  


  Cooper bonsde op de achterdeur van zijn grootvaders huis. Over het erf wierp hij een blik naar het gastenverblijf, waar alles donker was, en hij vocht tegen het verlangen om daar naartoe te gaan. Om daar op de deur te bonken en toegang te eisen.


  Hij voelde zich net een klok die te strak opgewonden was, en hij vroeg zich af wat er zou gebeuren als de veer eindelijk zou knappen. Hij vestigde zijn aandacht weer op de deur voor hem en bonsde opnieuw, waarbij hij zijn knokkels schaafde aan het harde hout.


  Toen de deur openvloog, wankelde hij naar achteren en viel bijna van de veranda af.


  ‘Ben je nou helemaal gek geworden?’ wilde Sam weten, terwijl hij zijn neef kwaad aankeek in het harde licht van de verandalamp. ‘Waarom maak je me in vredesnaam wakker?’


  ‘Ik moet met je praten.’ Cooper negeerde de woede van zijn neef en drong langs hem heen de keuken binnen. De zolen van zijn sneakers maakten een piepend geluid op het linoleum terwijl hij onrustig heen en weer liep tussen de gootsteen en de koelkast. Keer op keer haalde hij zijn vingers door zijn haren in een wanhopige poging wijs te worden uit de wirwar van gedachten in zijn hoofd.


  Daarom was hij naar Sam gegaan.


  Sam was daar die dag ook geweest.


  Sam wist precies waar Cooper dag in dag uit mee moest leven. Maar op een of andere manier was Sam over die grimmige dag van vijftien jaar geleden heen gekomen. Hij had vrede gesloten met de dood van Mac, en Cooper wilde dolgraag weten hoe hij dat gedaan had.


  De deur ging dicht, en Cooper keek op naar Sam.


  Met zijn armen over elkaar geslagen, slechts gekleed in een pyjamabroek, leunde Sam tegen de deur. ‘Wat is er in hemelsnaam met jou aan de hand, Cooper?’


  ‘Niets,’ mompelde hij. ‘Alles.’


  ‘Iets meer informatie, graag,’ zei Sam kortaf, en hij liep naar de koelkast, waaruit hij een kan sinaasappelsap tevoorschijn haalde. Hij pakte twee glazen en schonk hun beiden een glas in. Nadat hij een slok had genomen, zei hij: ‘En hou je een beetje in. Maggie is de hele avond misselijk geweest en heeft haar rust hard nodig.’


  ‘Sorry,’ zei hij automatisch, het glas tussen zijn beide handen draaiend. ‘Maar ik moest je zien.’


  ‘Oké,’ zei Sam. Hij ging aan de tafel zitten en wees naar een stoel. ‘Hier ben ik. Vertel op.’


  Cooper negeerde de stoel. Ook al had zijn leven er vanaf gehangen, hij kon nu met geen mogelijkheid stil zitten. In plaats daarvan nam hij een slok. ‘Hoe heb je het gedaan?’


  ‘Wat gedaan?’


  ‘Hoe ben je over Mac heen gekomen?’ Hij staarde Sam strak aan. ‘Ik ken jou, Sam. Jij hebt de afgelopen vijftien jaar hetzelfde gevoeld als ik, en ook als Jake. Je hebt de familie ontlopen. Je hebt mij en Jake ontlopen. En dat allemaal om wat er toen die dag gebeurd is.’


  Sam keek in zijn glas. ‘Ja, dat klopt.’


  ‘Dus wat is er dan veranderd?’


  Hij keek weer op. ‘Ik heb Maggie gevonden.’


  ‘En toen kon je je plotseling wel geven? Kon je jezelf veranderen?’


  ‘Welnee, helemaal niet.’ Sam liet zich tegen de leuning van de stoel vallen. ‘Ik wilde niet veranderen. Wilde niet van haar houden. Wilde hier niet blijven.’ Met een armzwaai gaf hij het huis, de ranch en heel Coleville aan. ‘Maar allemachtig, Cooper. Ik was er zo moe van om van Mac weg te lopen.’


  ‘Doen we dat dan?’ vroeg Cooper langzaam. ‘Of lopen we weg van wat we die dag niet gedaan hebben.’


  ‘Van allebei een beetje, denk ik,’ zei Sam. ‘Ga zitten, Cooper.’


  Langzaam liet Cooper zich op de stoel zakken zonder zijn blik van zijn neef af te wenden. Zachtjes zei hij: ‘Kara gaat weg.’


  ‘Dat weet ik.’


  ‘Ach, natuurlijk weet je dat,’ zei hij met een geforceerd lachje. ‘Ze is hier.’


  ‘En jij laat haar gaan?’


  ‘Ik kan haar niet tegenhouden.’


  Alles in hem schreeuwde erom dit huis te verlaten, het erf over te lopen en net zo lang op de deur van het gastenverblijf te bonken tot ze hem binnenliet. Hij wilde zichzelf in haar begraven en omringd worden door haar warmte.


  Maar hoe kon hij dat doen?


  ‘Je bent een idioot.’


  ‘Bedankt, nu voel ik me een stuk beter.’


  Met zijn ellebogen op tafel leunde Sam naar voren. ‘Jij moet je helemaal niet beter voelen. Kara gaat weg en jij doet niets om dat te voorkomen. Je zou je afschuwelijk moeten voelen.’


  ‘Dat doe ik ook,’ gaf hij toe. ‘Maar hoe kan ik in vredesnaam van haar houden? Hoe doe ik dat na Mac?’


  ‘Wat heeft Mac ermee te maken?’


  ‘Dat moet jij nodig zeggen.’


  ‘Goed. Oké. Ik snap het. Maar ik ben daar overheen. Ik was Maggie bijna kwijt. En het kind dat we samen gemaakt hebben.’ Hij schudde langzaam zijn hoofd, alsof hij bijna niet kon geloven dat hij de man was geweest die zoveel domme keuzes had gemaakt. ‘Denk je nu echt dat Mac dat had gewild? Geloof jij dat Mac wil dat we hier de rest van ons leven onder lijden?’


  ‘Nee,’ zei Cooper terughoudend. Lieve hemel, hij zag Mac nog zo levendig voor zich. Voor eeuwig zestien jaar oud, zijn ogen glanzend van ondeugd, zijn wilde lach die door de lucht schalde terwijl hij zijn neven voor de ene na de andere gevaarlijke stunt uitdaagde.


  Mac had zo van het leven gehouden. Hij genoot van iedere minuut van iedere dag. Hij had het verschrikkelijk gevonden als hij geweten had dat zijn neven zich uit het leven hadden teruggetrokken.


  ‘Maar hoe kom je dan over die angst heen?’ vroeg Cooper rustig, terwijl hij in zijn sinaasappelsap staarde alsof daarin alle antwoorden besloten lagen. ‘Hoe laat je jezelf weer vrij en open van iemand houden, zonder de angst van verlies?’


  ‘Dat kan niet,’ antwoordde Sam net zo rustig. ‘De angst is er altijd. Maggie verliezen is onvoorstelbaar. Alleen de gedachte daaraan maakt me doodsbang.’


  ‘Dat is een troostende gedachte.’


  ‘Maar de liefde is er ook altijd,’ zei Sam tegen hem. ‘En zonder de liefde heb je alleen de angst. Zo’n leven heeft weinig zin, Cooper.’


  ‘Ja.’


  ‘Je bent hier voor advies gekomen en dat zal ik je geven ook.’ Sam stond op en keek Cooper aan. ‘Maak het goed met Mac. Laat het verleden los zodat je aan de toekomst kunt beginnen.’


  ‘Ik weet niet of ik dat wel kan.’


  ‘Als je dat niet kunt,’ zei Sam, ‘als je bereid bent om Kara uit je leven te bannen omdat je te bang bent om haar binnen te laten…’


  ‘Nou, wat dan?’


  ‘Dan verdien je haar ook niet.’ Hij pakte zijn sinaasappelsap op, dronk het glas in één teug leeg en zette het vervolgens op het aanrecht. ‘Doe het licht uit en de deur op slot als je gaat.’


  


  Cooper kende de weg naar het meer.


  Wist de weg blindelings te vinden.


  Toch deed hij er twee keer zo lang over als nodig was. Bij iedere stap werden zijn voeten zwaarder en had hij het gevoel alsof hij ze uit de modder moest trekken. Met zijn verstand wist hij dat hij terug moest naar het meer, dat hij onder ogen moest zien wat er zo lang geleden gebeurd was. Maar zijn hart deed pijn bij die gedachte.


  Er was bijna vijftien jaar verstreken, maar de omgeving was maar weinig veranderd. In het bleke maanlicht beklom hij langzaam de heuvel. In de verte hoorde hij het doordringende gejank van coyotes. Een zachte zilte bries woei over de velden naar hem toe en speelde met zijn haar. Hij bleef even staan met zijn gezicht in de richting van de wind om het wilde ritme van zijn hart te kalmeren.


  Hij had nooit meer naar deze plek willen terugkeren. Hij had zichzelf daar ook nooit toe in staat geacht.


  Toen hij bij de richel boven het meer aankwam, uitkeek over het rimpelige water waarin het maanlicht weerkaatst werd, voelde hij de jaren wegvallen. Hij was weer zestien en stond met zijn neven op de top van de wereld.


  Hij voelde de hete zon op zijn blote schouders. Hoorde Jake heftig vloeken omdat Mac verder was gesprongen dan hij. Hij luisterde naar het vergenoegde lachje van Sam, die, zorgvuldig de stopwatch bestuderend, de tijd opnam die Mac onder water bleef. En hoorde zichzelf zeggen: Geef hem nog een paar tellen, Sam. Hij wil zo graag Jake verslaan. En dat wil ik ook. Er is niets aan de hand met Mac. Wees toch niet zo’n ouwe zeur.


  Cooper staarde naar de plek waar Mac die allerlaatste keer het meer in gesprongen was. En hij bleef staren, alsof hij door het water heen kon kijken naar de plaats waar ze Mac uiteindelijk gevonden hadden, uitgestrekt op de bodem van het meer, dood.


  Ze hadden geprobeerd hem te reanimeren. Ze hadden geprobeerd het water uit zijn longen te persen.


  Maar ze waren te laat geweest.


  Die middag hadden ze niet alleen Mac verloren, maar ook hun jongensachtige onschuld en hun gevoel van onoverwinnelijkheid.


  ‘Mac?’ fluisterde hij gespannen. ‘Ben je er nog?’


  Speels duwde de wind tegen hem aan en in zijn hoofd hoorde hij gelach. Het lachen van Mac. Hij draaide zich razendsnel om, half en half verwachtend de lange, slungelige jongen de heuvel op te zien klimmen. En kreeg een overweldigend gevoel van teleurstelling toen bleek dat hij helemaal alleen was.


  Maar dan nog… Terugdenkend aan de woede van de geest die hij in het zomerhuis had achtergelaten, vroeg hij zich af of de geest van Mac misschien door het water was opgesloten. Was hij hier nu nog, wachtend op de terugkeer van zijn neven die… Ja wat?


  ‘Waarom zou je wachten? Om ons sorry te horen zeggen?’ vroeg hij aan de wind. ‘Wat zou je daar aan hebben?’


  In het oosten begon de lucht zacht paars te kleuren. Er moesten uren voorbij zijn gegaan vanaf het moment dat hij de ranch had verlaten. Verbazingwekkend dat hij zo lang gelopen had.


  Hij wendde zijn blik af van het rimpelende wateroppervlak en keek omhoog naar de met sterren bezaaide nachthemel. ‘Want het spijt ons echt, weet je. Als je daar wat aan hebt. Je bent te jong doodgegaan, Mac. En we missen je. We missen je allemaal.’


  Hij schudde zijn hoofd tegen de hemel. ‘Ik heb die dag wel duizenden keren overgedaan. In mijn gedachten ging ik telkens terug en liet opnieuw de gebeurtenissen de revue passeren. En iedere keer red ik jou.’ Zijn stem brak, en hij keek weer naar het meer.


  ‘Ik wil dat je dat weet, Mac. Iedere keer als ik aan die dag denk, redden we je.’ Hij stootte een lachje uit en wreef over zijn gezicht. ‘Natuurlijk deden we dat niet toen het er werkelijk op aan kwam… Allemachtig, ik wilde dat ik het kon veranderen. Ik wilde dat ik je terug kon brengen. Of misschien zelfs wel met je praten. Ik heb je zo verschrikkelijk gemist.’


  Een verfrissende wind woei in zijn gezicht en hij merkte dat hij glimlachte ondanks de messcherpe pijn die hij vanbinnen voelde. Was de wind Macs manier om hem te vertellen dat hij nu eens moest ophouden zichzelf te pijnigen?


  Of was dat gewoon wishful thinking?


  Tot een paar weken geleden had Cooper nooit echt in geesten geloofd. Nu was hij ervan overtuigd dat er iets van jezelf overbleef na de dood. Het was niet het absolute einde. Misschien moest je de dood gewoon zien als een bocht in de weg waar je niet voorbij kon kijken. Misschien was er meer tussen hemel en aarde dan wij ons kunnen voorstellen.


  Hij hoopte het in ieder geval wel.


  Hoopte dat Mac het geweldig naar zijn zin had, waar hij ook was. Maar kon hij wel rust vinden in de wetenschap dat de mensen die hij had achtergelaten gevangen zaten in de nachtmerrie van die zomerdag van lang geleden?


  Cooper had nooit meer de pijn gekend die hij die dag had beleefd. Omdat hij die opzettelijk uit de weg was gegaan. Door zichzelf niet toe te staan vrij en open lief te hebben, had hij zichzelf beschermd tegen pijn, maar had zo ook werkelijke vreugde uit zijn leven geweerd. Hij had maar half geleefd, veilig maar alleen. Mac had in zijn zestien jaar meer uit het leven gehaald dan Cooper met zijn eenendertig jaren.


  Hij had zichzelf afgesloten van het leven als een soort zelfopgelegde straf voor iets wat hij niet kon veranderen. Hij had zich schuldig gevoeld omdat hij leefde en Mac dood was. En misschien, dacht hij, als er nog iets van Mac rond zweefde op deze plek, was het omdat geen van zijn neven hem had kunnen laten gaan.


  Wat een verschrikkelijke gedachte.


  Alle drie, Cooper, Sam en Jake, hadden ze op hun eigen manier gerouwd, maar er was een overeenkomst. Ze waren van deze plek weggebleven.


  Weg van de herinneringen aan Mac.


  Maar er was zoveel meer over van Mac dan de herinnering aan die ene dag. En in plaats van zich te richten op die mooie herinneringen, hadden ze er allemaal voor gekozen om de tragedie telkens opnieuw te beleven.


  Wat een verspilling.


  Wat een deerniswekkende manier om een jongen te gedenken van wie ze allemaal hadden gehouden.


  Plotseling uitgeput, liet Cooper zich op het gras vallen, trok zijn knieën op en sloeg zijn armen erom heen. In het maanlicht en de kilte van de nacht, voelde hij de ijslaag rond zijn hart breken. De kou waar hij zo lang mee geleefd had, verdween geleidelijk, en voor het eerst in vijftien jaar ademde hij gemakkelijker.


  Hij strekte zich uit op het bedauwde gras en sloot zijn ogen. Door het loslaten van alle door de jaren heen opgebouwde spanning sloeg een vreemd soort uitputting door hem heen. De pijn en ellende van de afgelopen jaren vielen van hem af, en wat overbleef waren de herinneringen aan de goede tijden die ze met zijn allen beleefd hadden.


  Van al die zomers die eeuwig zouden duren.


  Van de jongen die te vroeg was gestorven, maar die voor twee had geleefd in die zestien korte jaren.


  In zijn gedachten zag hij Mac weer. Jong en lachend. Hij nam een aanloop en sprong het meer in, onbevreesd, vol vreugde.


  Cooper glimlachte en fluisterde: ‘Bedankt, Mac.’


  Hoofdstuk 12


  


  


  


  Cooper werd met een schok wakker.


  Onmiddellijk moest hij zijn ogen weer dichtknijpen tegen het felle zonlicht. Een paar seconden lang verkeerde hij in complete verwarring. Waar was hij in hemelsnaam en hoe –


  Het meer. Hij ging rechtop zitten en staarde vanaf de heuvel naar het donkerblauwe wateroppervlak waarop de zon fel schitterde.


  Hij wreef in zijn ogen, stond op en strekte zijn pijnlijke spieren. Niet de meest comfortabele plek om de nacht door te brengen, dacht hij, maar aan de andere kant had hij in geen vijftien jaar zo goed geslapen. Eindelijk had hij vrede gevonden met Mac.


  Nog steeds voelde hij verdriet, maar nu was het een zoete pijn, veroorzaakt door gemis. Niet door verlammende schuldgevoelens, die zo lang deel hadden uitgemaakt van zijn leven.


  ‘Kara had gelijk,’ zei hij hardop. Toen keek hij snel op zijn horloge. Kara.


  Ze ging weg en hij moest haar tegenhouden. Hij moest haar ervan overtuigen dat hij niet de volslagen idioot was waar ze hem voor hield. Dat hij eindelijk een manier had gevonden om vooruit te kijken. Om naar zijn eigen toekomst te kijken en dat hij daar alleen nog maar haar zag.


  Toen hoorde hij de stem van Mac, zo dichtbij alsof hij naast hem stond: Waar wacht je nog op? Ga naar haar toe.


  Lachend stond hij op, draaide zich om en begon naar de ranch te rennen, naar Kara.


  


  ‘Bedankt voor de lift,’ zei Kara, terwijl ze haar koffer van de achterbank trok.


  ‘Geen probleem.’ Maggie sloot het portier. ‘Maar weet je het zeker? Nu moet je de hele dag op het vliegveld zitten wachten op je vlucht.’


  Ze haalde diep adem en keek naar de mensen die zich verdrongen voor de ingang van de vertrekhal. Toen vestigde ze haar blik weer op Maggie. In haar ogen las ze medeleven, en hoewel ze zich hierdoor gesteund voelde, wist ze er tegelijkertijd weinig raad mee. Als ze de dag op de ranch doorbracht, zou ze de hele tijd geconfronteerd worden met dit soort blikken. Niet alleen afkomstig van Maggie, maar ook van Sam, Jeremiah en zelfs van Jake.


  Ook liep ze dan de kans Cooper tegen het lijf te lopen, mocht hij een bezoekje brengen aan zijn grootvader. Nee, op deze manier was het beter. Ze zat liever een hele dag op het vliegveld dan op de ranch, waar Cooper ieder moment kon opduiken.


  ‘Maak je geen zorgen,’ zei ze opgewekt. ‘Ik heb een goed boek bij me en een hele stapel tijdschriften.’


  Maggie knikte alsof ze iedere gedachte die door Kara’s hoofd speelde, begreep. ‘Goed dan. Maar als je er geen bezwaar tegen hebt, geef ik Cooper een flinke trap als ik weer terug ben op de ranch.’


  Onverwacht voelde ze de tranen achter haar ogen branden, en ze toverde een gespannen glimlachje tevoorschijn. ‘Dank je wel.’ Spontaan leunde ze naar voren om Maggie te omhelzen. Toen pakte ze haar koffer op en liep snel naar de vertrekhal, voordat ze van gedachten kon veranderen.


  


  ‘Kara!’ Cooper bonsde op de deur van het gastenverblijf, en liep toen naar de voorramen. Hij zette zijn voeten tussen de geraniums die daar in overvloed groeiden, legde zijn handen in een kommetje tegen het raam en tuurde het donkere huis in. ‘Kara, verdorie, doe de deur open! Ik moet met je praten!’


  Niets.


  ‘Waar ben jij in hemelsnaam mee bezig?’ riep Sam vanaf de andere kant van het erf.


  Hij draaide zich met een ruk om. ‘Ik ben op zoek naar Kara. Waar is ze?’


  Sam leunde met zijn schouder tegen een pilaar van de veranda en nam rustig een slok uit de beker die hij in zijn handen hield. ‘Ze kwam hiernaartoe om van jou af te zijn, Cooper.’


  Nadat hij zich door de zee van geraniums geworsteld had, beende hij het erf over tot hij aan de onderste treden van de verandatrap stond. Hij keek zijn neef woedend aan. ‘Bemoei je er niet mee, Sam.’


  ‘Ik? Bemoeien?’ antwoordde Sam spottend. ‘Jij bent degene die me hierbij betrokken heeft, weet je nog? Jij was toch degene die hier gisteren kwam klagen?’


  ‘Ja,’ gaf hij toe, ‘dat is zo.’ Hij haalde een hand door zijn haar en liet hem vervolgens moedeloos langs zijn zij vallen. ‘Maar er zijn wat dingen veranderd. Ik –’ Hij zweeg plotseling. ‘Waar is ze?’


  ‘Ze is weg.’


  ‘Weg?’ Hij wist nog net de paniek die in hem opkwam te bezweren. ‘Hoe bedoel je: weg?’


  ‘Wat is dit voor lawaai?’ Jeremiah kwam naar buiten en ging naast Sam staan. ‘O, Cooper, ben jij het?’


  ‘Ja, ik ben het.’


  Sheba schoot de deur uit, tussen de benen door van de twee mannen die op de veranda stonden, en sprong enthousiast tegen Cooper op. Blaffend rende ze rondjes om zijn benen in een wanhopige poging zijn aandacht te vangen, maar Cooper was zo gespannen dat hij het hondje negeerde.


  ‘Man, kan een kerel niet eens rustig slapen op het platteland?’ De zware mopperende stem van Jake kwam boven het opgewonden geblaf van de pup uit. ‘Ik heb een betere nachtrust genoten op treinstations dan hier.’


  ‘Geweldig.’ Cooper gooide zijn armen in de lucht, en liet ze toen weer langs zijn zij vallen. ‘Is iedereen er?’ Hij vestigde zijn blik weer op Sam en stelde opnieuw zijn dringende vraag: ‘Waar is Kara?’


  ‘Waarom zou ik dat jou vertellen?’


  Jake greep Sams koffiebeker en nam gretig een slok.


  ‘Hé, haal je eigen koffie, ja?’


  Jake negeerde zijn protest. ‘Vertel hem waar ze is, alsjeblieft. En kan iemand die hond laten ophouden?’


  ‘Nog steeds zo vrolijk ’s ochtends, hè?’ mopperde Jeremiah, waarna hij commandeerde: ‘Sheba, ophouden!’


  Onmiddellijk stopte de pup met blaffen. Ze liet zich met een plof op de grond naast Cooper vallen, maar bleef wel hevig met haar staart kwispelen.


  ‘Allemachtig Sam, vertel het me,’ smeekte Cooper. ‘Alsjeblieft.’


  Sam wierp hem een lange blik toe voordat hij een besluit nam. Maar eindelijk knikte hij, nam de koffiebeker weer terug van Jake en zei: ‘Maggie heeft haar naar het vliegveld gebracht. Ze is al heel vroeg vertrokken. Ik denk om te voorkomen dat ze jou tegen het lijf zou lopen.’


  Het was als een klap in zijn gezicht. Man, wat was hij stom geweest. De vraag was nu: was het te laat om het weer goed te maken? ‘Bedankt,’ zei hij, en hij liep naar Jeremiahs oude, gedeukte pick-up. ‘Ik breng de auto later wel terug.’


  ‘Jongen,’ schreeuwde Jeremiah, de eerste paar treden afdalend. ‘Wacht even. Ik moet iets zeggen tegen jullie drieën en –’


  Cooper keek niet eens om. ‘Daar is nu geen tijd voor, Jeremiah.’ Hij stapte in, startte de motor, sloot het portier met een klap, zette de auto in zijn versnelling en trapte het gaspedaal in, in zichzelf mompelend: ‘Ik heb iets veel belangrijkers mee te delen. Ik hoop alleen dat ze ernaar wil luisteren.’


  


  ‘Hé!’ schreeuwde een beveiligingsbeambte.


  Cooper sprong uit de pick-up, die hij voor de vertrekhal had geparkeerd.


  ‘Je kunt die auto hier absoluut niet laten staan.’


  Hij had geen tijd om de auto ergens anders neer te zetten. Het kon hem ook niet schelen. Hij dacht maar aan één ding: hij moest Kara vinden. Alleen zij deed er nog toe. Alleen zij was belangrijk.


  Zij was alles.


  ‘Laat de auto maar wegslepen,’ schreeuwde hij terug, en hij liep zo snel op de automatische schuifdeuren af dat ze niet op tijd opengingen. Hij zou later wel nadenken over de auto. Torenhoge boetes betalen, maakte niet uit.


  Het enige wat nu nog telde, was haar vinden.


  Snel liet hij zijn blik over de mensenmassa dwalen. Mensen. Overal mensen. Het geluid in de hal was oorverdovend. Kinderen huilden, ouders troostten, tieners stonden tegen de muur geleund en namen al zoenend afscheid alsof het einde der tijden nabij was. Over de glanzende tegelvloer werden grote koffers voortgetrokken, waarvan de stalen wieltjes een waarschuwing gromden naar iedereen die in de weg stond. Een mechanische stem klonk door de luidsprekers, maar de woorden die uitgebraakt werden, waren onverstaanbaar, alsof de spreker zijn mond vol knikkers had.


  Cooper zocht alle gezichten af. Met grote passen liep hij langs de mensen, baande zich een weg door de overvolle vertrekhal en controleerde de grote beeldschermen voor aankomst- en vertrektijden. Zijn ogen vlogen koortsachtig over de letters totdat hij uiteindelijk de gate ontdekte waarvandaan Kara’s vliegtuig zou vertrekken.


  Hij sprintte door de nauwe lange gang, langs de mensen zigzaggend, excuses mompelend, maar nooit zijn gang inhoudend. Nooit vertragend. Zijn hart ging tekeer en zijn hersens werkten op volle toeren. In zijn hoofd hield hij de ene toespraak na de andere, die vervolgens alle te licht werden bevonden. Er moest een manier zijn om het haar te laten inzien, het haar te laten begrijpen.


  Hij moest het haar doen gelóven.


  Maar hoe?


  Net voor de veiligheidscontrole liet hij zijn ogen haastig over de mensen dwalen die in de rij stonden, tot hij het gezicht vond waar hij naar gezocht had. Kara. Voor zich uit starend, stond ze wat apart van de andere passagiers.


  Zijn hart kneep pijnlijk samen. Dit was het dan. En als hij het nu verpestte, zou hij het zichzelf nooit vergeven. Hij haastte zich naar haar toe en bleef voor haar stilstaan.


  Langzaam hief ze haar hoofd omhoog en keek hem aan. Eerst zag hij verrassing en blijdschap in haar ogen oplichten, om daarna plaats te maken voor spijt.


  ‘Ik heb je gezocht,’ zei hij onnozel.


  ‘Ik ben al vroeg van de ranch vertrokken, zodat ik jou niet meer tegen hoefde te komen.’


  ‘Ja, dat dacht ik al. En ik kan het je niet kwalijk nemen.’ Hij pakte allebei haar handen in de zijne en verstevigde zijn greep toen ze zich wilde lostrekken. ‘Niet doen, Kara, alsjeblieft. Je moet naar me luisteren.’


  Heel even was er een flikkering van hoop in haar ogen te lezen, voordat haar gezicht weer een neutrale uitdrukking aannam. Dit gaf hem de moed om verder te gaan.


  ‘Ik denk dat alles al gezegd is, Cooper.’


  ‘O nee, nog lang niet.’ Hij wierp een ijzige blik naar de zakenman die achter Kara plaats wilde nemen in de rij. De man begreep de boodschap en ging er snel vandoor.


  ‘Prima,’ zei ze. ‘Zeg maar wat je te zeggen hebt en ga dan weg, oké?’


  ‘Ik ben een idioot.’


  ‘Interessant begin.’


  Hij schonk haar een flauw glimlachje en kneep even in haar handen. ‘Er is nog meer.’


  ‘Ik luister,’ zei ze, en hij zag haar even diep ademhalen.


  Wanhopig zocht hij naar de juiste woorden, maar hij kon ze niet vinden. ‘Verdorie, ik ben een schrijver, ik zou hier goed in moeten zijn. Maar nu er zoveel op het spel staat, weet ik niet wat ik moet zeggen.’


  De hoop was terug in haar ogen en er viel een klein glimlachje op haar gezicht te bespeuren. ‘Doe je uiterste best.’


  ‘Oké.’ Knikkend zei hij: ‘Ik begin met het belangrijkste en kom daar dan later op terug.’


  Ze wachtte.


  ‘Ik hou van je.’


  Ze snakte naar adem en de tranen sprongen in haar ogen.


  Meteen stak een gevoel van paniek de kop op. ‘Ik wil je niet aan het huilen maken,’ zei hij wanhopig. ‘Ik wil je alleen maar gelukkig maken, óns gelukkig maken.’


  ‘Praat dan door,’ zei ze gespannen.


  ‘Je had gelijk,’ zei hij, denkend dat iedere vrouw dat wilde horen, en al helemaal als het waar was. ‘Ik had je over Mac moeten vertellen. Ik had al lang geleden een manier moeten vinden om met dat verdriet in het reine te komen. Maar dat deed ik niet. Het was gemakkelijker om me voor de pijn te verbergen. Om me voor alles en iedereen te verstoppen.’


  Ze kneep in zijn handen. Om hem te steunen? Uit medeleven?


  ‘Ik heb zo lang maar half geleefd, Kara,’ ging hij verder. ‘Ik was helemaal vergeten wat echte vreugde was. Wat het leven te bieden heeft. Maar de afgelopen week met jou heeft me daar weer aan herinnerd. Ik weet dat we al een hele tijd samen zijn, maar hier werd alles anders. In Coleville waren we echt samen. Begrijp je wat ik bedoel?’


  ‘Ja, ik geloof het wel.’


  ‘Goed. Goed.’ Hij moest even naar adem snakken.


  De stem door de luidspreker klonk opnieuw, en iedereen keek op, trachtend de onverstaanbare mededelingen te begrijpen. De rij voor de veiligheidscontrole schoof een stukje op.


  Cooper en Kara bleven staan.


  ‘Ik ben gisteravond naar het meer geweest.’


  ‘Echt waar?’


  Hij begon sneller te praten, bang voor haar tranen die op het punt stonden te vallen.


  ‘Ja. Ik heb met Mac gepraat. En ik heb iets ontdekt waar jij mij ook al op gewezen had. Het was onze schuld niet. En Mac neemt ons niets kwalijk.’


  ‘O, Cooper…’


  ‘Ik denk dat hij ons gelukkig wil zien.’ Terwijl hij de woorden uitsprak, voelde hij hoe waar ze waren. ‘Ik denk dat hij verwacht dat wij het soort leven leiden dat hij had kunnen hebben als hij de kans had gehad. Kara, ik wil ook zo’n leven.’


  ‘Ik ben blij dat te horen.’


  ‘Goed,’ zei hij glimlachend, ‘want jij maakt een flink onderdeel uit van mijn plannen.’


  ‘Is dat zo?’ Ze krulde haar vingers om de zijne.


  Hij tilde haar handen omhoog en kuste haar knokkels. ‘Ja, dat is zo. Ik hou van je, Kara. Snap je dat? Ik zei toch dat ik er op terug zou komen?’


  ‘Tot nu toe bevalt het me wat je te zeggen hebt.’


  Hij slikte met moeite een brok in zijn keel weg. ‘Ik had nooit gedacht dat ik zoveel van iemand kon houden. Maar het is wel zo. Jij bent alles voor me, Kara. En ik wil het je graag bewijzen.’


  ‘Cooper…’


  Hij sprak snel, bang dat ze hem halverwege zou onderbreken. ‘Nee luister, Kara. Ik laat je niet zomaar gaan. Als je op het vliegtuig stapt, ga ik met je mee. Waar jij ook gaat, ik zal je volgen. De rest van mijn leven zal ik je laten zien hoeveel ik van je hou. Als je me de kans maar wilt geven.’


  


  Kara’s hart klopte snel en ze merkte dat ze moeite had met ademhalen. Dit was nog veel meer dan waarop ze gehoopt had. Ze wilde het zo graag geloven. Ze keek in Coopers ogen en las daarin precies de emoties waarop ze gewacht had. Maar ze moest meer hebben.


  Ze was niet bereid genoegen te nemen met minder.


  ‘Ik hou ook van jou, Cooper,’ zei ze.


  ‘De hemel zij dank,’ mompelde hij, en de spanning vloeide weg uit zijn schouders.


  ‘Maar…’


  ‘Er is een maar?’


  Ze glimlachte naar hem. ‘Ik neem er geen genoegen mee om je inwonende assistente of minnares te worden. Ik wil alles, Cooper. Ik wil trouwen. Ik wil kinderen. Een gezin.’


  Hij gaf haar een glimlach die haar versteld deed staan. ‘Natuurlijk gaan we trouwen. En er zullen tientallen kinderen komen!’


  ‘Tientallen?’


  ‘Nou ja, daar valt over te onderhandelen,’ nam hij wat gas terug, en hij voegde eraan toe: ‘Je zult ook niet langer mijn assistente zijn. We nemen iemand anders aan.’


  Ze schudde haar hoofd en leunde tegen hem aan voor een lange trage kus. ‘Alleen ik kan voor je zorgen, Cooper.’


  Met een zucht trok hij haar in zijn armen. ‘Dat lijkt me een heel goed plan.’ Na een snelle knuffel deed hij een stapje naar achteren. ‘Kom op. We gaan terug naar het huis. We hebben heel wat in te halen.’


  ‘Dat lijkt me een heel goed plan.’


  


  Ze moesten een taxi nemen, omdat Jeremiahs pick-up inderdaad was weggesleept. Maar Cooper beloofde de boete te betalen… later.


  Hij droeg haar de treetjes naar de voordeur op, maar voordat hij de kans kreeg deze te openen, zwaaide de zware houten deur uitnodigend open. Cooper hield haar steviger vast, stapte voorzichtig de hal binnen en bleef vervolgens abrupt stilstaan.


  Het oude huis was van warmte vervuld, en zonlicht leek direct uit de muren te schijnen, waardoor de hele ruimte verlicht werd door een zachte gouden gloed die even onaards als mooi was.


  ‘Wat is dit?’ fluisterde Cooper.


  ‘Sst…’ zei Kara zachtjes. ‘Luister.’


  Hij hield zijn adem in en wachtte. Toen hoorde hij het zachte muzikale geluid dat ook Kara gehoord had.


  Het vreugdevol lachen van een jong paar.


  Eindelijk samen.


  Epiloog


  


  


  


  De truck was tegen betaling weer van het parkeerterrein gehaald. Kara’s al ingecheckte bagage zou vanaf New York weer worden teruggestuurd, en Cooper en zij hadden al diverse inspanningen geleverd om hun eerste kindje te maken.


  Na het eten bij Jeremiah zat de hele familie rond de keukentafel, wachtend tot de oude man de mededeling zou doen waarvoor hij ze allemaal bij elkaar geroepen had.


  Uiteindelijk stond hij op en keek van de ene kleinzoon naar de andere. ‘Ik vind het moeilijk om uit te drukken wat het voor deze oude man betekent om jullie jongens weer allemaal thuis te hebben.’ Toen glimlachte hij beurtelings naar Kara en Maggie. ‘En om jullie twee in deze familie te verwelkomen, maakt me gelukkiger dan jullie ooit zullen weten.’


  Kara reikte naar Coopers hand en haar hart miste een slag toen hij zijn vingers om haar hand vouwde.


  ‘Uiteraard heb ik jullie verschrikkelijk gemist,’ zei Jeremiah, ‘maar er was nog een reden waarom ik jullie hier deze zomer terug wilde zien.’


  ‘Je gaat toch niet opnieuw die ik-ga-dood-truc uithalen, hè?’ vroeg Jake.


  ‘Nee.’ Jeremiah had tenminste nog het fatsoen om te blozen, en in het licht van de lamp die boven de keukentafel hing, glinsterden zijn ogen met iets wat verdacht veel op verwachting leek. ‘Wat ik jullie ga meedelen is de pure waarheid. En ik heb besloten te wachten met het jullie te vertellen totdat ik jullie alle drie hier had.’


  ‘Kom op, Jeremiah,’ drong Sam aan, een arm om Maggies schouders slaand. ‘Zeg het nu maar voordat je uit elkaar barst.’


  ‘Goed dan. Donna Barrett is weer terug.’


  ‘Dat weet ik,’ zei Cooper. ‘Ik zag haar bij de drugstore. Dat heb ik jullie nog wel verteld. Dus als dat je nieuws is, Jeremiah, dan komt het wel een beetje laat.’


  De oude man keek hem aan. ‘Maar er is meer. Ze is niet alleen teruggekomen. Ze heeft Macs zoon bij zich.’


  Korte inhoud


  


  


  


  Zon en schaduw


  


  Op verzoek van hun geliefde grootvader komen Sam, Cooper en Jake Lonergan na vijftien jaar weer bij elkaar op zijn ranch in Coleville...


  


  De vrouw uit het verleden


  MAUREEN CHILD


  


  In Coleville wacht Jake een verrassing: niet alleen hij, ook Donna is teruggekeerd naar het stadje. Zij vluchtte al die jaren geleden zonder afscheid te nemen. En net als toen zet ze Jake in vuur en vlam. Maar Donna was en is verboden terrein…


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Jake Lonergan was niet gewend aan zoveel mensen om zich heen. Vijftien jaar lang was hij een einzelgänger geweest die van de ene plaats naar de andere trok, van de ene motorrace naar de volgende. Hij sloot met niemand vriendschap en had geen contact met zijn familie. Dat maakte zijn leven wel zo eenvoudig.


  Waarschijnlijk was hij ook de volgende vijftien jaar zo doorgegaan, als hij geen bericht had ontvangen dat zijn geliefde grootvader, Jeremiah Lonergan, op sterven lag. De oude man had slechts één wens: dat zijn drie kleinzoons terug naar huis zouden komen voor een laatste zomer samen.


  Jake was in Spanje toen hij het hoorde. Hij had zo lang over de terugreis naar Coleville, Californië gedaan, dat hij had gevreesd dat Jeremiah al dood en begraven zou zijn. En dat hij niet meer de mogelijkheid zou hebben om afscheid te nemen.


  Pas bij aankomst in Coleville had hij ontdekt dat Jeremiah helemaal niet op sterven lag. De oude man was gewoon sluw. Het was zijn manier geweest om Jake en zijn neven Sam en Cooper zo ver te krijgen dat ze terugkwamen naar de ranch die ze de afgelopen vijftien jaar alle drie hadden gemeden.


  Nadat Jake de bout aan het onderstel van zijn op maat gemaakte, zwart met chromen motorfiets een laatste draai had gegeven, kwam hij overeind en rekte zich uit. Door de openstaande schuurdeuren zag hij het woonhuis van de ranch liggen aan de andere kant van het erf. Uit alle ramen scheen licht en het geroezemoes van gesprekken doorbrak de stilte van de avond.


  Zoals gewoonlijk voelde hij zich een buitenstaander. Zijn eigen schuld, natuurlijk. Correctie. ‘Geen eigen schuld,’ mompelde hij hees terwijl hij zijn blik afwendde van het huis waar zijn familie bijeen was zonder hem. ‘Eigen keus.’


  Hij was toch zeker gekomen? Hij was teruggekeerd naar de plek die hem nog steeds achtervolgde in zijn dromen, en hij had beloofd om de rest van de zomer te blijven. Dat hij zich nu even had teruggetrokken in de schuur, betekende niet dat hij wegging. Hij had gewoon wat tijd nodig. Rust. Ruimte. Om na te denken en te beslissen wat hij ging doen.


  Daarom had hij het huis verlaten. Had hij de familieleden die hij zo lang niet had gezien achtergelaten, en was hij naar de schuur gekomen om aan zijn motor te sleutelen. Van prutsen aan zijn motor, kleine aanpassingen doen, werd hij rustig. Dat was altijd al zo geweest. Hij vergat alles om zich heen als hij met een motor bezig was.


  Jake legde de dopsleutel terug in de gereedschapskist en borg die op in de ruimte onder het zadel. Hij was opgelucht dat Jeremiah niets mankeerde. Bovendien was het leuk om Sam en Cooper weer te zien. Maar terug zijn in Coleville viel hem zwaarder dan hij had gedacht.


  Een halfuur geleden, toen Jeremiah zijn grote nieuws had verteld, was het nog moeilijker geworden. Jakes bloed begon opnieuw sneller te stromen toen hij terugdacht aan die kalm uitgesproken woorden. Hij wist niet wat hij moest voelen: woede of spijt. Allebei waren het emoties die hij maar al te goed kende.


  Zijn blik vloog door de schemerige schuur en bleef nog een laatste moment rusten op zijn motor. Toen kwam hij in beweging. Hij kon niet stil blijven staan terwijl zijn gedachten over elkaar heen tuimelden en herinneringen door zijn hoofd flitsten die hem de adem benamen.


  Hoofdschuddend beende hij de schuur uit. Hij sloeg rechtsaf en liep door tot hij halverwege het erf was. Plotseling stopte hij, als een man die niet wist welke kant hij op moest. Het schijnsel van de maan verlichtte het erf en de hectaren land aan beide zijden van het oude huis.


  In zijn hoofd klonk steeds opnieuw de schokkende aankondiging van Jeremiah: ‘Donna Barrett is terug in de stad. En ze heeft Macs zoon meegebracht.’


  Jake liep naar het hek dat het erf omheinde en klampte zich eraan vast alsof hij het nodig had om overeind te blijven. ‘Macs zoon,’ fluisterde hij. Hij legde zijn hoofd in zijn nek en keek naar de sterren. Het ruwe hout sneed in zijn handpalmen, maar hij verwelkomde de pijn.


  Om hem heen lagen de akkers, ze waren kaal in deze tijd van het jaar. Meer dan een kilometer verderop zag hij het buurhuis liggen, de ramen waren op deze afstand niet meer dan goudkleurig verlichte vierkantjes. In de verte blafte een hond.


  Hij haalde diep adem zodat de koele avondlucht zijn longen vulde, maar zijn hart bleef hard bonken. Moeizaam slikte hij en verplaatste zijn blik naar de vertrouwde contouren van de Lonergan-ranch. Hier had hij alle zomers van zijn jeugd doorgebracht, samen met zijn neven. Vier Lonergans op zoek naar problemen, herinnerde hij zich. Tot die laatste zomer.


  Hij kon het nauwelijks geloven. Vijftien jaar was hij weg geweest. Vijftien jaar was hij weggebleven van deze plaats, weg bij de neven en de grootvader van wie hij hield, omdat de herinneringen aan die laatste zomer ondraaglijk waren. Nu bleek dat er destijds nog meer was gebeurd dan hij had geweten. Het was nauwelijks te bevatten.


  De stroom herinneringen die hem overspoelde was niet te stoppen. Hij staarde in het duister, maar zag het verleden.


  


  De dagen waren lang en de zon brandde aan de hemel. Aan de zomer leek geen einde te komen en hun enige zorg was wie de dagelijkse wedstrijd aan het meer zou winnen.


  Maar zelfs daarover maakte Jake zich niet echt druk. Hij won toch altijd. Hij hield van winnen. Hij was er goed in.


  Die morgen stonden de vier Lonergans naast elkaar op de richel boven het meer dat bij de ranch hoorde. De opdracht was eenvoudig: zo ver mogelijk in het ijzig koude water springen en zo lang mogelijk onder blijven.


  Jake voelde de koude druppels uit zijn lange haar op zijn huid, ze trokken kille sporen over zijn borst. Hij kneep zijn ogen halfdicht en tuurde over het water, op zoek naar luchtbellen. Woede borrelde in hem omhoog. De sprong van Mac was zeker zo ver geweest als die van hem. Nu ging het erom of hij ook langer onder water zou blijven.


  Natuurlijk niet. Niemand kon zo lang zijn adem inhouden als Jake. Verdorie.


  Sam maakte zich zorgen. Hij bleef maar herhalen dat ze achter Mac aan moesten, omdat die nog nooit zo lang onder was gebleven.


  ‘Geef hem nog een minuut, Sam,’ zei Cooper. ‘Hij is vastbesloten om Jake te verslaan. En ik hoop dat het hem lukt! Mac mankeert niets, man. Je lijkt wel een oud wijf.’


  Jake stond bijna te schuimbekken. Hij kon niet geloven dat Mac hem zou verslaan.


  ‘We geven hem nog dertig seconden,’ zei Sam grijnzend. ‘Als hij zo doorgaat, breekt hij Jakes record.’


  


  Jake omklemde het hek nog steviger. Een splinter drong zijn hand binnen, en de scherpe pijn bracht hem terug naar het heden. Gelukkig. De dag waar hij aan terugdacht was geen dag die hij graag opnieuw beleefde. Al gebeurde dat nog vaak genoeg in zijn dromen.


  Overmand door emoties die hij niet kon benoemen, keek hij over zijn schouder naar het huis. Door de keukengordijnen heen zag hij zijn familieleden, blijkbaar waren ze nog lang niet uitgepraat over Jeremiahs nieuwsflits.


  Waarschijnlijk had hij ook moeten blijven en erover meepraten. Maar wat viel er nog te zeggen? Ze wisten allemaal wat ze moesten doen. Er hoefde niets te worden besproken. Niets besloten.


  Mac had een zoon.


  Punt.


  Zijn gedachten werden onderbroken door het geluid van de achterdeur die openging. Hij zag zijn neven Sam en Cooper naderen en draaide zich naar hen om. Leunend tegen het hek sloeg hij zijn armen over elkaar, de stekende pijn van de splinter in zijn hand negerend.


  Jeremiahs jonge golden retriever, Sheba, wist nog net voor de achterdeur dichtviel naar buiten te glippen en rende kwispelstaartend achter de mannen aan. Sam bukte zich om haar op te te tillen en het beestje nestelde zich tevreden in de holte van zijn arm.


  Jake bestudeerde de gezichten van zijn neven terwijl ze dichterbij kwamen. Ze leken alle drie veel op elkaar. Hun grootmoeder, Jeremiahs overleden echtgenote, noemde hun uiterlijk typerend voor de Lonergans: donker haar, donkere ogen, een koppige kaaklijn en een hard hoofd.


  Allemachtig, wat had hij deze jongens gemist. De neven hadden altijd een band gehad alsof ze broers waren. De afgelopen vijftien jaar zonder Sam en Cooper waren de eenzaamste jaren van zijn leven geweest. Desondanks was hij niet in de stemming om te praten. Zelfs niet met hen.


  ‘Ik was naar buiten gegaan om even alleen te zijn,’ zei hij, al wist hij dat het geen indruk zou maken. Zijn neven kwamen en gingen wanneer hen goeddunkte. Net zoals hij zelf altijd deed.


  ‘Tja,’ zei Sam, terwijl hij zijn hoofd afwendde om niet afgelikt te worden door de pup, ‘je bent niet alleen. Wen er maar aan.’


  Jake dacht niet dat dat zou lukken. Alleen was beter. Makkelijker.


  ‘We moeten bedenken hoe we dit gaan aanpakken,’ zei Cooper.


  Dat verraste Jake niet. Cooper was altijd degene die graag een plan had. Dat kwam goed van pas bij het schrijven van zijn succesvolle horrorboeken. De afgelopen jaren waren al zijn boeken bestsellers geworden. Hij was waarschijnlijk verantwoordelijk voor vijftig procent van alle nachtmerries in Amerika.


  ‘Wat valt er te bedenken?’ Jake stond strijdvaardig tegenover zijn neven. ‘Mac heeft een zoon. De jongen is een Lonergan. Een van ons.’


  ‘Rustig maar,’ zei Sam. Hij zette de hond neer, die meteen rondjes over het erf begon te rennen. Hoofdschuddend keek hij toe, waarna hij zich omdraaide naar Jake. ‘Ik wil alleen zeggen dat we er niet meteen heen moeten rennen om de jongen te verwelkomen in de familie.’


  ‘En waarom niet?’ Woede laaide in hem op, maar hij probeerde die te onderdrukken. ‘Dat zijn we hem verplicht. We zijn het Mac verplicht!’


  ‘Verdorie Jake,’ beet Sam hem toe, ‘je bent niet de enige hier die zich rot voelt, weet je? Maar dat betekent niet dat we Donna moeten gaan overvallen en een plek in het leven van haar zoon moeten forceren.’


  ‘Wie zegt dat we die moeten forceren?’ pleitte Jake. ‘Ik zeg alleen dat we hem moeten opzoeken, hem moeten vertellen over Mac en wat hij voor ons betekende. Wat is daar mis mee?’


  ‘Jake, misschien weet dat joch niet eens dat hij een Lonergan is,’ zei Cooper rustig. ‘We hebben geen idee wat Donna hem heeft verteld. En wat ze niet wil dat hij weet.’


  Dat kwam aan. Jake merkte dat hij zijn adem inhield, alsof hij zich klaarmaakte voor een sprong in het meer. Hij slikte. Natuurlijk had Donna haar zoon verteld over Mac. Waarom zou ze dat niet doen? Hij liet zijn adem ontsnappen en zei: ‘Prima. Ik ga wel met Donna praten.’


  ‘Je bedoelt dat wij met Donna gaan praten,’ verbeterde Sam hem. Hij floot de hond.


  ‘Ik bedoel dat ík met haar ga praten. Alleen.’ Jake keek van de ene neef naar de andere om zich ervan te verzekeren dat zijn boodschap duidelijk overkwam. ‘Ik ga met haar praten.’


  ‘En waarom ben jij uitverkoren?’ vroeg Cooper.


  Een goede vraag, die hij helaas niet naar waarheid kon beantwoorden. In plaats daarvan zei hij: ‘Jullie hebben andere dingen te doen. Hij met zijn nieuwe dokterspraktijk, jij zit waarschijnlijk midden in een nieuw boek –’


  ‘Dus?’ vroeg Cooper.


  ‘Bovendien heben jullie ook nog Maggie en Kara om je om te bekommeren en ik niet,’ besloot hij zwakjes. ‘Ik ga langs bij Donna, en zorg dat ik de jongen ontmoet. Daarna kunnen we met z’n drieën beslissen wat we gaan doen.’


  Sheba kwam blaffend aanrennen. Jake was dankbaar voor de afleiding.


  Zijn neven keken hem onderzoekend aan, maar knikten toen. ‘Prima,’ zei Sam. ‘Maar je praat niet met de jongen zonder dat wij erbij zijn. Dit is iets van ons samen.’


  Samen. Dat woord had Jake niet veel gebruikt de afgelopen vijftien jaar. Een man alleen hoefde met niemand rekening te houden. Maar nu was hij terug in Coleville en was alles anders. Voorlopig, althans.


  


  ‘Hoe bedoel je: ik heb een date?’ Donna Barrett keek naar haar moeder alsof ze haar nog nooit eerder had gezien. Haar moeder? Een afspraakje?


  ‘Denk eens na, liefje,’ zei Catherine, terwijl ze zich omdraaide voor de spiegel om te controleren of haar rok ook van achteren netjes zat. ‘Wat zou ik daar nou allemaal mee kunnen bedoelen?’


  Donna plofte neer op het voeteneind van haar moeders bed. De zelfgemaakte sprei op het oude tweepersoonsbed voelde zacht en koel aan tegen haar blote benen. Zelfs in een huis met airco was de zomer in Coleville heet genoeg om naar een korte broek te grijpen.


  Hoofdschuddend keek ze naar haar moeder, opgesmukt en opgedirkt als een tiener voor haar eerste dansfeestje.


  De vrouw leunde voorover naar de spiegel om haar lippen nog wat aan te zetten en dofte daarna haar korte, kastanjebruine haar op. Via de spiegel glimlachte ze begrijpend naar haar dochter en zei: ‘Je vader is er al twee jaar niet meer, liefje.’


  Donna zuchtte. Het was waar. Jeff Barrett, een gezonde, robuuste man van vijfenvijftig jaar, was twee jaar terug plotseling overleden na een hartaanval. Donna woonde toen zelf nog in Colorado. Haar moeder had volgehouden dat ze het wel redde en dat Donna door moest gaan met haar eigen leven.


  Dat had ze gedaan. Althans, ze had het geprobeerd. Ondertussen had ze dagelijks telefonisch contact gehouden met haar moeder, en was ze regelmatig op bezoek geweest. Tot ze uiteindelijk, een paar maanden geleden, had besloten de bezwaren van haar moeder te negeren en terug te verhuizen naar haar geboorteplaats.


  Hoewel Catherine niet hardop had gezegd hoe blij ze daarmee was, had de opluchting op haar gezicht Donna alles verteld wat ze moest weten.


  Het was tijd geweest om terug te komen, wist Donna – om verschillende redenen. Dat maakte het echter niet eenvoudiger om hier te zijn. Zeker nu twee van de Lonergans ook terug waren.


  Ze was Cooper al tegengekomen bij de drogist. En nu Sam de nieuwe huisarts in het dorp was, zou ze hem vroeg of laat ook ontmoeten.


  En Sam zou Eric ontmoeten. Bij de gedachte aan haar zoon beet Donna nerveus op haar onderlip. Er was geen weg terug. Ze was thuis en het was beter zo. Beter voor haar moeder. Beter voor haar. Beter voor Eric. Het viel alleen niet mee om haar draai weer te vinden.


  Jarenlang waren zij en Eric met z’n tweetjes geweest. En nu werd alles anders. Ze had het gevoel alsof ze in een op hol geslagen reuzenrad zat. Haar maag kneep zich samen en iedere ademteug kostte moeite.


  Donna keek naar haar moeder en zag de bezorgde uitdrukking op haar gezicht. Met kracht onderdrukte ze haar gedachten en probeerde te glimlachen. ‘Ik kan nauwelijks bevatten dat papa er al zo lang niet meer is.’


  ‘Leuk geprobeerd,’ zei haar moeder zacht, ‘maar ik geloof niet dat je daarnet alleen maar aan je vader dacht.’


  ‘Jawel,’ zei Donna. ‘Aan papa en Mac en Eric en… Van alles,’ eindigde ze hulpeloos. ‘Ik hou gewoon niet zo van verandering.’


  ‘Dat weet ik,’ zei Catherine, terwijl haar blik naar het ingelijste portret van Jeff Barrett gleed dat op haar toilettafel stond. ‘Het heeft bij mij ook eeuwen geduurd voor ik echt besefte dat je vader er niet meer was. Ik verwacht nog steeds dat hij me zo zal roepen vanuit de woonkamer.’


  Fantastisch. Goed gedaan, Donna. Nu was haar moeder verdrietig, vlak voor haar uitje. ‘Als hij hier was,’ zei ze snel, ‘zou hij zeggen dat je er prachtig uitziet.’


  Catherine glimlachte.


  Opgelucht vroeg Donna: ‘Vertel eens, hoelang ken je deze man al? En wat weten we precies over hem?’


  ‘Heel grappig,’ zei haar moeder droogjes. ‘Ik weet alles wat ik moet weten. Michael en ik gaan al zes maanden met elkaar uit.’


  ‘Zes máánden?’ Donna keek beteuterd. ‘En dat hoor ik nu pas omdat…’


  ‘Omdat ik, heel dom, dacht dat je het misschien vervelend zou vinden.’ Catherine trok zenuwachtig met haar mond.


  Buiten blafte de hond van de buren wolfachtig naar de maan en klonk het geruis van de tuinsproeier. De plafondventilator zorgde voor enige verkoeling terwijl Donna deze nieuwe informatie verwerkte. Blijkbaar had haar moeder een bloeiender sociaal leven dan zijzelf.


  ‘Ik ben gewoon verbaasd, dat is alles,’ zei ze ontwijkend. ‘Maar vertel eens, wie is die Michael en waarom heb ik hem nog niet ontmoet? Ik ben hier toch al twee maanden?’


  Catherine lachte en haar ogen, die precies dezelfde diepblauwe kleur hadden als die van haar dochter, begonnen te stralen. ‘Michael en ik hebben elkaar ook niet zoveel gezien sinds jij terug bent in Coleville. Ik wilde dat jij eerst je draai zou vinden voordat ik je zou vertellen…’ Ze maakte haar zin niet af, maar ging verder: ‘Bovendien ken je hem al. Het is Michael Cochran, liefje.’


  ‘Meester Cochran?’ gilde Donna terwijl ze opsprong van het bed. ‘Mijn biologieleraar?’


  Catherine pakte haar handtas en borg rustig haar portemonnee en lipstick op. ‘Hij is je leraar niet meer.’


  ‘Nee natuurlijk niet, maar –’


  ‘Donna?’ Er was een kleine verandering te bespeuren in haar moeders stem. ‘Ik vind het heerlijk dat je terug bent gekomen, liefje. Maar Michael is al vijftien jaar je leraar niet meer.’


  ‘Dat is waar,’ gaf Donna toe, terwijl ze zich weer op het bed liet vallen. ‘Het is gewoon, eh… raar,’ legde ze uit. ‘Het idee dat jij uitgaat met iemand anders dan papa.’


  Catherine glimlachte en ging naast haar zitten. ‘Het was voor mij in het begin ook moeilijk,’ zei ze, terwijl ze een arm om haar dochter heen sloeg. ‘Maar of we willen of niet, het leven gaat door. En ik heb er genoeg van om eenzaam te zijn. Dat begrijp je toch wel?’


  Eenzaam? O ja, daar wist Donna alles van. Net als van bang. En bezorgd. ‘Dat doe ik zeker,’ zei ze. ‘Ik was alleen… verrast. Dat is alles.’


  Haar moeder gaf haar een stevige omhelzing, en vloog overeind toen er werd aangebeld. ‘Dat zal Michael zijn.’


  ‘Veel plezier,’ zei Donna met een geforceerde glimlach. Het viel niet mee om een datende moeder te hebben. Zeker niet als degene met wie ze uitging je eigen voormalige leraar was.


  ‘Gaat het wel met jou?’ vroeg haar moeder bezorgd.


  Donna rolde met haar ogen. ‘Ja mam, met mij gaat het prima. Eric en ik bestellen wel een pizza of zo. Ga nou maar. Vermaak je.’


  ‘Tot straks dan!’ Catherine zwaaide en haastte zich de de slaapkamer uit, op weg naar de voordeur.


  ‘Ja hoor.’ Donna bleef in haar eentje nog even zitten en staarde naar zichzelf in de spiegel boven de toilettafel van haar moeder. Niets bleef hetzelfde, dat wist zij beter dan wie dan ook. Maar moest alles nou echt tegelijk veranderen?


  Ze stond op toen de telefoon rinkelde en holde naar de gang om op te nemen. Waarschijnlijk was het Eric die nog wat langer op de midgetgolfbaan wilde blijven. Glimlachend nam ze op en zei: ‘Hallo, Eric.’


  ‘Verkeerde Lonergan, Donna,’ zei een diepe stem. ‘Je spreekt met Jake.’


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  ‘Donna?’ vroeg Jake. ‘Ben je daar nog?’ De stilte aan de andere kant van de lijn duurde eindeloos voor zijn gevoel. Vanuit de woonkamer, waar de rest van de familie bijeen was, ving hij flarden van gesprekken en gelach op. Hier in de keuken was hij de enige. Hij stond voor het raam en staarde in het donker, terwijl hij zich Donna’s gezicht voor de geest haalde.


  Hij herinnerde zich de laatste keer dat hij haar had gezien, en wenste bijna dat hij dat beeld weer kon vergeten. Ze had over de begraafplaats gelopen tussen de grafstenen die versierd waren geweest met verlepte boeketten. Haar bewegingen waren traag en onzeker geweest. Ze had haar hoofd gebogen gehouden zodat de lange, blonde haren aan weerszijden van haar gezicht als zachte gordijnen de wereld hadden buitensloten. Onderweg naar de auto van haar ouders had ze haar pas even ingehouden toen ze hem passeerde, en haar gezicht naar hem opgeheven.


  Opnieuw voelde Jake de machteloosheid die hem had overspoeld toen ze hem op de begraafplaats had aangekeken met haar roodbehuilde ogen. De verse tranen die over haar bleke wangen hadden gelopen, hadden het zonlicht weerkaatst. Haar volle lippen had ze stevig op elkaar geperst en ze had geen woord gesproken. Ze had hem alleen aangekeken, een lange minuut, voordat ze zich had omgedraaid en was doorgelopen. Alleen achtergebleven was het enige wat hij had kunnen doen, haar nakijken geweest.


  Twee weken later had ze Coleville verlaten zonder iemand te vertellen waar ze heen ging.


  ‘Wat wil je, Jake?’ vroeg Donna uiteindelijk.


  Haar stem rukte hem los uit het verleden. ‘Jeremiah heeft het aan ons verteld.’ Zorgvuldig borg hij zijn herinneringen weer op in het diepe, donkere gat dat hij daar jaren geleden voor had gegraven. ‘Hij heeft ons verteld over Macs zoon.’ Hij hoorde dat ze haar adem in hield.


  ‘Míjn zoon,’ corrigeerde ze.


  ‘Natuurlijk, hij is ook jouw zoon.’ Het klonk stroever dan hij het bedoelde. Hij sloeg met zijn vlakke hand tegen de muur en kreunde toen de splinter dieper in zijn vlees verdween. Daarna leunde hij dichter naar het raam, zodat hij zichzelf niet langer weerspiegeld zag in de ruit, maar de sterrenhemel kon zien. Een vallende ster trok een vurig spoor in het zwart.


  Hij sloot zijn ogen, hervond zijn kalmte en probeerde het opnieuw. ‘Ik wilde je alleen maar vertellen dat we ervan weten en dat wij willen –’


  ‘Het kan mij echt niet schelen wat jij en je neven willen, Jake.’


  ‘Fijn om te horen dat je zo open staat voor communicatie.’


  ‘Ik ben open genoeg. En ik ben niet degene die heeft gebeld,’ zei ze scherp.


  ‘Inderdaad,’ zei Jake beschuldigend. ‘Toen niet. En nu ook niet.’


  Ze zuchtte ongeduldig. ‘Luister, ik weet dat je het waarschijnlijk goed bedoelt, maar –’


  ‘Waarschijnlijk?’ onderbrak hij haar. Hij liet zijn hand met de hoorn zakken en staarde er perplex naar. Toen legde hij hem met een snelle beweging weer tegen zijn oor. ‘Denk je dat ik het waarschíjnlijk goed bedoel?’


  ‘Oké, je bedoelt het goed. Maar ik heb niets van jullie nodig. En mijn zoon ook niet.’


  ‘Je hoeft me niet meteen naar de keel te vliegen,’ reageerde hij defensief. ‘Ik wilde alleen maar –’


  ‘Wat?’ vroeg Donna streng. ‘Wát wilde je alleen maar?’


  ‘Verdorie, waarom doe je zo kattig?’


  ‘Kattig? Pardon?’


  ‘Ik bedoelde niet –’


  ‘Dat bedoelde je wel. En je kunt maar beter wat minder hoog van de toren blazen, Jake Lonergan. Ik hoef me niet te verantwoorden tegenover jou.’


  Hoofdschuddend vervloekte hij zichzelf in stilte. Hij pakte dit helemaal verkeerd aan. Was hij soms vergeten hoe koppig Donna was? Hij had kalm moeten blijven. Met haar moeten praten zonder een Derde Wereldoorlog te ontketenen.


  ‘Je maakt het moeilijker dan het hoeft te zijn,’ zei hij met een vermoeide zucht.


  ‘Het hoeft helemaal niets te zijn, Jake,’ pareerde ze. ‘Dat ik terug ben, betekent niet dat ik mijn zoon wil delen met de Lonergan-neven.’


  ‘En dat is dan pech voor ons, zeker?’ kaatste hij terug, zonder er nog aan te denken dat hij zijn kalmte wilde bewaren. Verdorie, alleen al het horen van haar stem na al die jaren zorgde dat de kans op kalmte verkeken was.


  Hij rukte zijn blik los van het donkere raam, draaide een halve slag en leunde tegen de muur terwijl hij naar het plafond keek. Hij haalde diep adem, hervond zijn zelfbeheersing en zei met een stem die zo neutraal mogelijk klonk: ‘Het joch is een van ons. Hij heeft er recht op om dat te weten.’


  ‘Het jóch?’ herhaalde ze. ‘Zijn naam is Eric.’ Met zachte stem vervolgde ze: ‘En hij weet precies wie zijn vader is. Ik heb hem alles over Mac verteld.’


  ‘O. Shit.’ Hij kreeg een brok zijn keel en slikte moeizaam. Achter zich hoorde hij de klapdeur naar de woonkamer openzwaaien. Hij keek om en zag Sam binnenkomen, die hem strak aankeek. Met een woedende blik gebaarde hij dat zijn neef de keuken uit moest gaan.


  Die posteerde zich echter wijdbeens bij de deur en schudde zijn hoofd.


  Jake besloot Sam te negeren. ‘Donna,’ zei hij op gedempte toon, ‘we willen alleen met hem praten.’ De stilte die volgde duurde zo lang, dat hij zich afvroeg of ze de telefoon had neergelegd en was weggelopen.


  ‘Ik zal erover nadenken.’ Onmiddellijk verbrak ze de verbinding.


  Knarsetandend liep Jake langzaam naar het wandtoestel en legde zorgvuldig de hoorn op de haak.


  ‘Nou,’ zei Sam zuur, ‘dat ging goed.’


  ‘Hou je erbuiten.’


  ‘Natuurlijk, want jij regelt het allemaal prima zo.’


  Jake wierp hem een blik toe die hem ter plekke had moeten doden.


  ‘Je hoeft echt niet zo naar me te kijken, vriend. Daarvoor ken ik je te lang.’


  Met een gefrustreerde zucht wreef Jake hard over zijn nek. ‘Ze wilde niet met me praten,’ gaf hij toe.


  ‘Dat is nauwelijks een verrassing te noemen, toch?’ vroeg Sam, terwijl hij langs zijn neef naar de koelkast liep.


  ‘Toch wel,’ zei Jake. ‘Waarom zou ze niet met me willen praten?’


  Sam opende de koelkast en verdween er half in, op zoek naar iets. Zijn stem klonk gedempt terwijl hij door bleef praten en zei: ‘Niet alleen met jou. Volgens mij zouden we allemaal dezelfde reactie van haar hebben gekregen. Verdorie Jake, ze heeft Macs zoon vijftien jaar voor ons verborgen gehouden. Is het zo’n schok dat ze niet zit te springen om contact met ons?’


  ‘Niet echt.’ Hij leunde tegen het aanrecht en kruiste zijn benen. Met zijn armen over elkaar geslagen wachtte hij tot Sam weer opdook uit de koelkast, waarna hij vervolgde: ‘Maar ze moet ook begrijpen dat wij daar geen genoegen mee nemen. Niet nu we het weten.’


  ‘Natuurlijk snapt ze dat. Maar daarom hoeft ze er nog niet blij mee te zijn.’ Hij had hield twee bierflesjes in elke hand. ‘Dit moeten we aanpakken met geduld. Raffinement.’


  ‘Ik ben niet goed in raffinement.’


  Sam snoof. ‘Inderdaad niet, nee.’


  Fronsend kwam Jake overeind en stopte zijn handen in de broekzakken van zijn spijkerbroek. ‘Ik regel het wel.’


  Even staarde Sam hem aan. ‘Prima,’ zei hij toen. ‘We wachten wel tot jij het verpest hebt, daarna nemen wij het wel over.’


  ‘Bedankt voor het vertrouwen.’


  Sam grinnikte. ‘Niet om het een of ander, Jake, maar geduld is nooit je sterkste kant geweest.’


  Het had geen zin om dat te ontkennen, besloot hij. Hij keek Sam na, die zich weer bij de rest van de familie in de woonkamer voegde. Hij was gewoon nooit een geduldig iemand geweest. Met de jaren had hij weliswaar geleerd zijn temperament te beheersen, maar het ongeduld was niet verdwenen.


  Die eigenschap kwam hem goed van pas op het circuit. Doordat hij de grenzen opzocht en meer uit zijn racemotor haalde dan andere deelnemers, eindigde hij vaak als eerste. Maar Sam had gelijk: met ongeduld kwam hij niet ver bij Donna.


  Hij wilde dat hij wist welke aanpak wel zou werken.


  


  ‘Heb je het gehoord? Jake Lonergan is in de stad.’


  Er ging een schok door Donna heen bij het horen van zijn naam, maar ze zorgde dat ze bleef glimlachen terwijl ze in Margie Fontenots koele, blauwe ogen keek. De oudere vrouw had haar hele leven al in Coleville gewoond en ze was op de hoogte van alle roddels, wist ze.


  ‘Ik heb het gehoord,’ zei ze op neutrale toon.


  ‘Verbaast me niks,’ zei Margie terwijl ze haar favoriete musical op dvd aangaf. ‘Er wordt over niets anders gepraat in de stad. Stel je toch voor, de Lonergan-jongens zijn eindelijk weer thuis. Jake was de laatste die terugkwam, weet je. Ik zag hem twee dagen geleden zelf door Main Street rijden. Die motor van hem maakte genoeg herrie om zelfs de doden te laten ontwaken.’


  ‘Dat klinkt inderdaad als iets wat Jake zou doen,’ wist Donna uit te brengen, ondanks de knoop die werd aangetrokken in haar maag. Ze vroeg zich af hoe het kon dat ze dat niet had gemerkt, Jake die op zijn motor door Main Street reed. En waarom ze het zo jammer vond, dat ze hem toen niet had gezien.


  Met bevende handen pakte ze de dvd, haalde de barcode langs de scanner en zei: ‘Dat is dan twee dollar voor vijf dagen, Margie.’


  ‘Heel schappelijk,’ zei de vrouw, terwijl ze begon te graven in een handtas ter grootte van een koffer. Uiteindelijk diepte ze een portemonnee met bloemetjesmotief op, die ze omkeerde boven de toonbank zodat het kleingeld alle kanten op rolde. ‘Weet je,’ ging ze verder terwijl ze systematisch dubbeltjes en kwartjes uittelde tot ze het juiste bedrag bij elkaar had, ‘de Lonergans waren altijd al wildebrassen. Ik zei vroeger vaak genoeg tegen Jeremiah dat hij ze kort moest houden, maar dat kon hij niet. Hij genoot zo van die vier jongens.’


  Die vier jongens.


  Een zoete pijn nestelde zich in Donna’s borstkas terwijl ze werd overweldigd door herinneringen aan de tijd dat er nog vier Lonergans waren. Margie’s gekwetter ging volledig langs haar heen.


  Sam, Cooper, Mac en Jake. Vijftien jaar geleden had ook zij deel uitgemaakt van hun exclusieve club. Vooral vanwege Mac. Ze glimlachte bij de gedachte aan die zestienjarige jongen met zijn ontwapenende glimlach en vriendelijke ogen.


  ‘Na die tragedie veranderde natuurlijk alles,’ verzuchtte Maggie. Peinzend keek ze Donna aan. ‘Maar ja, daar weet jij natuurlijk alles van, toch?’


  ‘Misschien wel,’ zei Donna vaag. Ze wilde Margie niet meer stof tot roddelen geven dan de vrouw al had. Het was niet onwaarschijnlijk dat ze vooral daarvoor naar de videotheek was gekomen.


  Waarschijnlijk wilden alle vrouwen in de stad dolgraag weten wat er zou gaan gebeuren nu Donna met haar zoon was teruggekeerd. Eén blik op Eric was genoeg om te zien wie zijn vader was. De jongen was het evenbeeld van Mac op die leeftijd. Hij had de donkere ogen en het donkere haar van een Lonergan, dezelfde glimlach die Mac zo vaak had laten zien. Hij had het postuur van Mac, bewoog als Jake, had het voorstellingsvermogen van Cooper en was net zo intelligent als Sam.


  Maar haar zoon had het hart van zijn moeder. En Donna had er alles voor over om hem te beschermen tegen pijn.


  ‘Kom meisje,’ zei Margie terwijl ze Donna’s gezicht streelde met een perfect gemanicuurde hand, ‘maak je maar geen zorgen.’


  ‘Ik maak me geen zorgen, Margie.’


  ‘Mooi zo. Dat hoeft echt niet, weet je. Het is tijd dat je zoon zijn familie leert kennen.’


  Donna haalde diep adem en hield zichzelf voor dat Margie het ongetwijfeld goed bedoelde. ‘Bedankt, daar zal ik aan denken.’


  ‘Je bent altijd een braaf meisje geweest, Donna.’ Margie pakte haar enorme handtas, klemde de gehuurde dvd onder haar arm en verliet waardig de winkel.


  Donna hervond haar evenwicht en kwam achter de toonbank vandaan. Heen en weer lopend tussen de schappen zette ze teruggebrachte dvd’s terug op de plek waar ze hoorden. Hoofdschuddend plukte ze sciencefictionfilms tussen de romantische komedies vandaan, en tekenfilms uit de horrorhoek.


  Ze probeerde uit alle macht niet meer te denken aan wat Margie had gezegd. Of aan dat telefoontje van Jake gisteravond. Ze kon zich beter concentreren op deze zaak, die haar ouders zo lang geleden waren begonnen.


  Bovendien moest ze niet vergeten dat ze niet alleen vanwege haar moeder was teruggekeerd naar Coleville. Ze was ook teruggekomen omdat Eric ouder werd.


  Hij had meer nodig dan zij hem kon bieden. Hij had een man in zijn leven nodig.


  Het deed pijn om dat toe te geven.


  Achter haar zwaaide de winkeldeur open, en de koeienbel die haar vader vele jaren geleden had opgehangen, rinkelde een begroeting.


  Ze draaide zich om en glimlachte.


  ‘Ha mam,’ riep Eric, terwijl hij een gevulde reep pakte uit de doos naast de kassa.


  ‘Hé, heb je al geluncht?’ vroeg Donna automatisch.


  ‘Ja hoor,’ antwoordde haar zoon terwijl hij de felgekleurde wikkel openscheurde en een hap chocola nam. ‘Oma heeft me op een hamburger getrakteerd.’ Vlug bekeek hij de stapel films die nog moesten worden teruggezet. ‘Gaaf!’ riep hij, en stak een dvd omhoog die eruitzag alsof er veel bloed in vergoten werd. ‘Mag ik deze meenemen naar huis?’


  ‘Geen sprake van.’ Donna liep naar hem toe, griste de dvd uit zijn handen en nam een hap van zijn reep. ‘Boven de zestien, schat.’ Ze trok een vies gezicht naar de bloederige cover van de dvd.


  ‘Wat heb ik er nou aan dat we al deze films hebben als ik ze toch niet mag bekijken?’ vroeg hij terwijl hij doorliep naar de horrorhoek


  ‘Je hebt het maar zwaar.’ Glimlachend keek ze naar haar zoon, die hurkte bij de onderste plank. Er was veel in haar leven waar ze spijt van kon hebben, dacht ze, maar Eric hoorde daar niet bij. Hij was haar hart. Haar leven. Het enige onderdeel van haar wereld waar ze nooit aan twijfelde.


  Grijnzend keek hij om. ‘Dat zeg ik nou ook altijd, maar luistert er ooit iemand naar mij?’


  ‘Erg grappig.’ Lachend draaide ze zich weer om toen de winkeldeur opnieuw open zwaaide. Haar glimlach stierf op haar lippen, haar adem bleef steken in haar keel en haar hart sloeg op hol. ‘Jake.’


  Hij vulde bijna de hele deuropening. Zijn schouders waren breed, zijn heupen smal en zijn benen leken wel drie meter lang. Hij had een wit T-shirt aan, zwarte jeans en afgetrapte laarzen met vierkante neuzen. Zijn zwarte haar was nog steeds lang en hij droeg het samengebonden in een staartje achter in zijn nek. Een zonnebril verborg zijn ogen. Misschien was dat ook wel zo veilig.


  Terwijl ze naar hem stond te kijken, zette hij zijn bril af en haakte die in de hals van zijn T-shirt. Hitte golfde door haar lichaam toen zijn donkere ogen op haar bleven rusten. Er bloeide iets zoets op in haar maag en een stukje zuidelijker begon het aangenaam te tintelen.


  ‘Donna. Je ziet er goed uit.’


  ‘Het voelt ook goed hier,’ antwoordde ze, en slikte moeizaam.


  ‘Ja,’ zei hij met een lome glimlach. ‘Dat herinner ik me nog wel.’


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Jake zag dat Donna haar blauwe ogen opensperde en dat haar wangen heet en rood werden. Ook kon hij zien dat ze haar adem in hield en ze vertwijfeld op haar onderlip beet. In zijn onderlichaam kwam iets tot leven.


  ‘Niet doen,’ fluisterde ze met een afwerend gebaar. Ze deed een stap naar achteren om de afstand tussen hen te vergroten.


  ‘Donna…’ Zelfs de ijskoude luchtstroom uit de airco vlak boven zijn hoofd kon het vuur niet doven dat in hem oplaaide. Elke cel van zijn lichaam begon te trillen. Het was alsof hij de elektriciteit tussen hen kon zien.


  Hij had niet gedacht dat alleen haar aanblik hem zo van zijn stuk zou brengen. Toch had hij het kunnen weten. Hij had zich moeten herinneren hoe ze hem vijftien jaar geleden al kon raken door alleen maar naar hem te kijken.


  Destijds was er geen droom geweest waar zij niet in was voorgekomen. Elke dag was hij gekweld door haar aanwezigheid. Er was geen ontsnapping mogelijk geweest – ook niet als hij dat had gewild – omdat ze Macs vriendin was.


  Daarom had hij in stilte geleden en naar haar verlangd zoals alleen een zeventienjarige jongen dat kon. Ze was alles geweest waar hij aan dacht, wat hij begeerde, wat hij wilde. En ze was onbereikbaar geweest.


  Tot die ene avond, die laatste zomer.


  Ze was nog maar een kind geweest; vijftien jaar en het mooiste meisje dat hij ooit had gezien. Nu was ze een adembenemende vrouw.


  ‘Jake, je had niet langs moeten komen.’


  ‘Ik wil alleen praten, Donna.’ Hij kwam dichter bij de toonbank waar ze achter was gaan staan alsof ze bescherming zocht. Het was een leugen, wist hij. Hij wilde veel meer dan praten.


  Voor zijn geestesoog verschenen beelden van alles wat hij met haar wilde doen. Alle spieren in zijn lichaam spanden zich aan, en bijna kreunde hij hardop.


  Bij het zien van de bezorgde blik in haar ogen beheerste hij zich. ‘Rustig maar, oké? Ik zal je niet bijten.’ Ze leek zich enigszins te ontspannen, tot hij eraan toevoegde: ‘Tenzij je dat graag wilt.’


  ‘Hou daarmee op.’ Ze keek opzij.


  Jake volgde haar blik en zag een tiener op zijn knieën voor een plank vol films zitten. Hij bekeek de jongen terwijl die overeind kwam met een dvd in zijn hand. Lang en slank, zwart haar, donkere ogen, een nieuwsgierige uitdrukking op zijn gezicht. Het was alsof hij een klap in zijn gezicht kreeg. Deze jongen leek sprekend op Mac, zoals hij eruit had gezien die laatste zomer.


  Het was alsof hij werd teruggeslingerd in de tijd. Het verlangen dat hij net had gevoeld voor Donna veranderde in een steek van spijt.


  ‘En deze, mam?’ vroeg de jongen terwijl hij naar hen toe liep. ‘Geen bloed, maar wel geesten en zo.’ Hij keek Jake aan. ‘Hoi.’


  ‘Hoi.’


  ‘Prima,’ zei Donna vlug met een glimlach waarvan alleen Jake leek op te merken dat hij niet gemeend was. ‘Neem die maar mee naar huis, schat. En zeg tegen oma dat ik kip haal voor het avondeten.’


  ‘Lekker,’ zei haar zoon. ‘Maar heb je ook nog vijf dollar voor me? Ik heb met Jason afgesproken bij de snackbar en –’


  ‘Ja hoor,’ antwoordde Donna zonder de rest van zijn uitleg af te wachten. Ze sloeg een toets aan op de kassa, griste een bankbiljet uit de geldla en gaf het aan hem.


  ‘Dat ging makkelijk.’ Hij grijnsde naar Jake en verdween.


  De koeienbel bleef zeker een volle minuut narinkelen.


  Jake stond nog steeds op dezelfde plaats en keek de jongen na.


  Donna verbrak de stilte. ‘Je hebt Eric gezien, Jake, dus nu kun je weer gaan. Toch?’


  Hij draaide zich om en keek haar aan. Deze ogen had hij de afgelopen vijftien jaar elke nacht in zijn slaap gezien. ‘Hij lijkt precies op hem.’


  ‘Ik weet het.’


  Jake wreef met een hand over zijn gezicht. ‘Hij wist niet wie ik was.’


  ‘Hoe zou hij dat moeten weten?’ Donna begon de dvd’s op de toonbank op alfabet te leggen. ‘Hij heeft je nooit eerder gezien, Jake.’


  Dat stak.


  Hij keek rond in de zaak. Er was niet veel veranderd de afgelopen jaren. Er stonden nu meer dvd’s dan videobanden, maar de inrichting was nog hetzelfde. De muren waren spierwit geverfd en bijna volledig bedekt met filmposters. De etalage die uitkeek op Main Street schitterde in het zonlicht en op de tv op de toonbank was een avonturenfilm te zien.


  Hij zuchtte en keek weer naar Donna. ‘Als we van zijn bestaan hadden geweten, was alles anders geweest,’ zei hij rustig.


  Haar handen bleven rusten op de dvd’s terwijl ze haar ogen naar hem opsloeg. ‘Dat weet ik. Maar ik heb gedaan wat nodig was.’


  ‘Alleen?’


  ‘Ik was niet alleen,’ zei ze terwijl ze doorging met sorteren. ‘Mijn tante Lily was er voor me. Zij was…’ Donna stopte even en glimlachte. ‘Ze was fantastisch.’


  Het was een opluchting om te horen dat ze er niet volledig alleen voor had gestaan. Hij probeerde zich haar voor te stellen zoals ze toen geweest moest zijn. Een kind nog. Zwanger. Ver van huis. De vader van haar baby dood.


  Hij voelde een steek in zijn hart, die afnam tot het vertrouwde niveau van pijn dat hij al jaren met zich meedroeg.


  Alsof ze zijn gedachten las, zei ze zacht: ‘Het is lang geleden, Jake.’


  ‘Ja, soms voelt het alsof het in een vorig leven is gebeurd,’ gaf hij toe. ‘Maar soms lijkt het ook alsof het gisteren was.’


  Donna sloeg haar armen om zichzelf heen en keek weer naar hem op. Hij had haar al eerder verbaasd. Dat was ongetwijfeld de reden waarom ze in vuur en vlam had gestaan zodra ze hem zag. Nou ja, dat, en de diepe klank van zijn stem die haar had herinnerd aan de nacht waarin haar leven voor altijd was veranderd.


  Ze ademde diep in, pakte een stapel films op en kwam achter de toonbank vandaan om ze terug te zetten waar ze hoorden. Het verbaasde haar niet dat ze Jakes zware voetstappen vlak achter zich hoorde.


  Concentreer je op je werk, zei ze tegen zichzelf. De films. Ze zette een romantische komedie tussen de sciencefictionfilms en besefte inwendig vloekend onmiddellijk haar vergissing.


  Jake haalde de film van de plank. ‘Verkeerde plek.’


  ‘Wist ik wel.’


  Hij snoof. ‘Dus dit was om te kijken of ík wel oplet?’


  ‘Welnee.’ Ze griste de film uit zijn hand en liep snel naar een volgend gangpad om hem op de juiste plek te zetten. ‘Ik probeer te werken, Jake. Misschien kun je maar beter gaan.’


  ‘Niet voordat we gepraat hebben.’


  Ze bleef staan, zette een film waar hij hoorde en draaide zich om naar Jake. Hoewel ze zich er nu op had voorbereid, werd ze weer overweldigd door de seksuele energie die tussen hen hing. Lieve hemel. ‘We hebben al gepraat,’ zei ze. ‘Je hebt Eric gezien. Nu moet je gaan.’


  ‘Gezien. Niet ontmoet. Ik heb niet met hem gesproken.’ Hij kwam dichterbij. ‘Dus ik ga nergens heen.’


  Het leek wel alsof ze zijn lichaamswarmte kon voelen. Wat nam hij veel ruimte in. Ze moest haar hoofd in haar nek leggen om hem aan te kunnen kijken.


  Hij was lang, langer dan ze zich herinnerde. Zijn schouders waren breder nu, zijn borstkas gespierder. Maar zijn haar was nog steeds dik en lang, wat haar ernaar deed verlangen om het leren koordje in zijn nek los te maken en haar handen erdoor te laten glijden. Er lag een schaduw van stoppels over zijn krachtige kaaklijn en zijn donkere wenkbrauwen waren gefronst terwijl hij haar bestudeerde.


  Als volwassen man was hij nog aantrekkelijker dan hij als tiener was geweest. En toen al had Donna zich meer tot Jake Lonergan aangetrokken gevoeld dan tot wie dan ook.


  Om tijd te rekken draaide ze zich abrupt om en liep naar het schap met drama, waar ze vier films op de juiste plek terugzette. Daarna liep ze door naar de kinderfilms, steeds met Jake twee stappen achter zich.


  Al die tijd voelde ze zijn blik op haar rusten, wat zorgde dat haar bloed sneller ging stromen. Diep vanbinnen kwam iets tot leven. En hoewel een deel van haar dat trachtte te negeren, werd het gevoel door een ander deel verwelkomd.


  ‘Dus jij runt de zaak nu?’


  Donna wierp hem een snelle blik toe over haar schouder. ‘Er ontgaat jou ook weinig, hè Jake?’


  ‘Grapjas.’ Hij liet in het voorbijgaan een vinger over de bovenste plank glijden. ‘Ik had gedacht dat je nu wel lerares zou zijn.’


  ‘Wat?’ Ze bleef staan bij de klassiekers, zette een paar films terug op de plank en draaide zich weer naar hem om.


  ‘Het onderwijs. Jij.’ Hij glimlachte. ‘Je had het er altijd over dat je voor de klas wilde staan.’


  Zijn glimlach gaf haar het gevoel als ze over de kop ging in de achtbaan. ‘Dat je dat nog weet.’


  ‘Ik weet alles nog,’ zei hij zacht.


  Ze sloot haar ogen, wat haar een veiliger gevoel gaf dan oogcontact met Jake. Helaas maakte hij van de gelegenheid gebruik om nog dichterbij te komen, merkte ze te laat.


  Bij de eerste aanraking van zijn handen op haar schouders vlogen haar ogen open en wankelde ze verschrikt tegen hem aan. Een blik op zijn halve glimlach gaf haar de kracht om weer op eigen benen te gaan staan en een stap naar achteren te doen, zodat zijn handen van haar schouders gleden. Ze schudde haar hoofd om de verwarrende gevoelens kwijt te raken. ‘Dat soort dingen moet je niet meer zeggen.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Omdat we geen kinderen meer zijn, Jake. De tijden zijn veranderd. Ik ben veranderd.’


  Hij stopte zijn handen in de zakken van zijn spijkerbroek. ‘Ik ook.’


  Donna lachte kort en bekeek hem langzaam van top tot teen. ‘Nee hoor,’ zei ze. ‘Je bent nog steeds gevaarlijk.’


  ‘Wat?’


  ‘O kom op, moet je jezelf eens zien, Jake. Dat lange haar, stoppels, afgetrapte laarzen en een versleten spijkerbroek. En dan heb ik het nog niet eens over de motor die ongetwijfeld voor de deur staat. Je bent een gevaar op twee benen.’


  ‘O ja?’ Zijn glimlach werd breder en er verscheen een tevreden glans in zijn ogen.


  ‘Dat was geen compliment,’ zei ze snel. Maar dat was het natuurlijk wel. Al was ze als meisje dol geweest op Mac, het was Jake geweest van wie ze had gedroomd.


  Zelfs toen kon hij haar raken zoals niemand anders kon. Dat was blijkbaar met het verstrijken van de jaren niet veranderd.


  ‘Dus ik maak je onrustig?’


  ‘Ergens wel,’ gaf ze toe.


  ‘Dat is prettig om te horen.’


  ‘Ik dacht wel dat je dat zou vinden.’


  ‘Welke man vindt dat niet?’


  ‘Mac.’


  Onmiddellijk verdwenen de pretlichtjes uit zijn ogen en groeide de spanning tussen hen.


  Jake knikte. ‘Dus je wilt over Mac praten? Prima. Nadat Mac was overleden…’ Hij slikte moeizaam, alsof de woorden een bittere smaak hadden. ‘Toen jij ontdekte dat je zwanger was,’ vervolgde hij, ‘waarom heb je het zelfs mij niet verteld?’


  ‘Dat kon ik niet.’


  ‘We waren vrienden.’ Hij zweeg even. ‘Méér dan vrienden.’


  Al het bloed leek naar haar hoofd te stromen bij de herinneringen die zijn woorden opriepen, en ze kon nauwelijks ademen. Ook zij wist alles nog, net als Jake. ‘Dat was de reden waarom ik het je niet kon vertellen.’


  ‘Verdorie, Donna!’ Hij greep haar bovenarmen en trok haar zo snel naar zich toe dat de films die ze nog in haar handen had op de grond vielen. ‘Je had me niet moeten buitensluiten.’


  Ze rukte zich los, zakte door haar knieën om de gevallen films op te rapen en klemde ze tegen haar borst. ‘Ik was jou niets verplicht, Jake. Geen van jullie. Eric is niet jullie zoon, hij is Macs zoon. Mac was de enige aan wie ik iets verplicht was, en hij was er niet meer.’ Tranen vulden haar ogen, wat haar nog kwader maakte. Ze wilde niet huilen waar hij bij was. Ze wilde helemaal niet meer huilen. Die ene zomer had ze genoeg gehuild voor de rest van haar leven.


  ‘Ik had kunnen helpen.’


  ‘Je was zeventien.’


  ‘Ik –’


  ‘Jake, wees realistisch,’ onderbrak ze hem vermoeid. ‘Je had je al aangemeld bij de marine. De training zou meteen na de zomer beginnen. Ik moest aan mijn baby denken. Plannen maken.’ Aan zijn ongeduldige zucht hoorde ze dat hij er nog niet mee klaar was. Nog steeds was hij in de ban van alle gebeurtenissen van die laatste zomer.


  Maar gold dat niet ook voor haar? Zij had een herinnering van vlees en bloed. ‘Je moet het loslaten, Jake,’ zei ze desalniettemin. ‘Ga door met je eigen leven en –’


  ‘En wat? Vergeten dat ik weet dat Eric bestaat?’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Geen denken aan.’


  ‘Daar was ik al bang voor,’ zei ze met een zucht. ‘Maar als jij en de anderen Eric willen leren kennen, gebeurt dat op mijn voorwaarden. Hij is mijn zoon en ik moet doen wat in zijn beste belang is.’


  ‘Afgesproken,’ zei hij vlug.


  ‘Om mijn zoon te citeren: dat ging makkelijk,’ zei ze behoedzaam.


  ‘Maak je geen zorgen,’ zei hij, ‘ik ben niks van plan. Ik wil dit gewoon zo makkelijk mogelijk maken voor ons allemaal.’


  ‘Dus nu ben je ineens de redelijkheid zelf?’


  ‘Misschien maakt hij je minder onrustig dan die gevaarlijke man?’


  Donna glimlachte onwillig. Hij had er altijd een handje van gehad om om de problemen heen te praten. ‘Daar zou ik niet op rekenen. Met die gevaarlijke man weet ik tenminste waar ik sta.’


  ‘En waar is dat?’ vroeg hij, terwijl hij zich naar haar toe boog tot hun ogen bijna op gelijke hoogte waren.


  ‘Op de rand van een zeer steile afgrond,’ zei ze, zonder haar blik af te wenden.


  ‘Is dat de reden waarom je ervandoor ging die avond?’


  Het was niet nodig om te vragen welke avond hij bedoelde. Die specifieke herinnering had haar de afgelopen jaren achtervolgd. Vaak had ze zich afgevraagd wat er zou zijn gebeurd, wat er anders zou zijn gegaan, als ze niet in blinde paniek was weggevlucht voor Jake.


  Ze hield haar adem in terwijl hij haar bovenarm streelde. Overal waar hij haar aanraakte, begon haar huid te tintelen.


  ‘Heb ik je afgeschrikt?’ vroeg hij op zachte, intieme toon. ‘Ik zou je nooit pijn hebben gedaan, Donna.’


  Ze bedekte met haar hand die van hem, die nog steeds op haar arm lag. ‘Dat weet ik, Jake. En dat wist ik toen ook.’


  ‘Waarom dan?’ Zijn stem was hees van verlangen. ‘Als je niet bang voor me was, waarom vluchtte je dan van me weg die avond?’


  ‘Ik was niet bang voor jou, Jake.’ Ze keek naar hem op en verloor zichzelf in de donkere diepten van zijn ogen, waar een draaikolk van emoties, die beter niet opgewekt hadden kunnen worden, haar meesleurde. ‘Ik ging ervandoor omdat ik bang was voor mezelf. Voor de gevoelens die je in me losmaakte.’


  De schittering van de zon in de winkelruiten die uitkeken op Main Street verblindde haar bijna. Haar ogen begonnen te tranen en ze vroeg zich af hoe dat kwam. Waren het de herinneringen? Jakes aanraking? Of was het gewoon het felle licht?


  ‘Dus wat we voelden toen we elkaar kusten,’ fluisterde hij, ‘de passie, het verlangen, daar vluchtte je voor. Je liet mij achter en ging regelrecht naar Mac.’


  ‘Ja,’ zei ze gespannen.


  ‘Ben je die avond met hem naar bed geweest?’ vroeg hij scherp.


  Door de woede in zijn stem heen hoorde Donna de pijn die hij voelde. Daarom werd ze niet kwaad. ‘Ja, Jake.’ Ze keek hem recht aan en hief haar kin voordat ze hem vertelde wat ze niemand ooit verteld had. ‘Ik vond passie bij jou, maar vluchtte naar Mac. En die avond is Eric verwekt.’


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Onmiddellijk was Jake in gedachten terug in die hete zomernacht, vijftien jaar geleden…


  


  Haar geur bedwelmde hem. Hij voelde de hitte van haar lichaam, en zijn zeventienjarige jongenshart bonkte in zijn borstkas. In haar ogen werd het maanlicht weerspiegeld en hij zag dat ze op haar onderlip beet.


  Zijn neven waren waarschijnlijk al aan het zwemmen in het meer. Er was niemand anders op deze stille weg dan hij en Donna. Zwijgend stonden ze naast de auto van haar vader. Hij was iets later vertrokken van huis dan de anderen, omdat hij behoefte had aan wat tijd voor zichzelf. Zodra hij de auto had gezien die met pech langs de kant van de weg stond, had hij het voertuig en de bestuurder herkend.


  Hij hield zichzelf voor dat Donna Macs vriendin was, maar dat leek niet te helpen. Het enige waaraan hij kon denken, was dat hij naar haar verlangde. Toch bedwong hij zijn impuls om haar naar zich toe te trekken. In plaats daarvan liep hij om naar de voorkant van de auto, waar hij de motorkap opende. Hij rook haar parfum toen ze naast hem kwam staan.


  ‘Kun je het maken?’ vroeg ze zacht.


  ‘Jawel.’ Hij zag meteen wat het probleem was. ‘De distributieriem ligt eraf.’


  Hij wilde het euvel niet verhelpen. Dan zou ze in de auto stappen en wegrijden om naar Mac toe te gaan. Hij wilde dat ze hier bleef. Bij hem.


  Zich verbijtend boog hij voorover, pakte de losgeschoten band en legde die terug waar hij hoorde. Om tijd te rekken, controleerde hij nog wat andere onderdelen van de motor. Alles om haar in zijn nabijheid te houden.


  Op dat moment deed ze een stap dichterbij om te zien waar hij mee bezig was, struikelde en viel tegen hem aan.


  In een reflex ving hij haar op en zorgde dat ze overeind bleef. Maar in plaats van haar daarna los te laten, sloeg hij zijn armen om haar heen en trok haar naar zich toe.


  ‘Jake…’ Ze slikte moeizaam en keek naar hem op. ‘Ik moet –’


  ‘ – gaan,’ maakte hij haar zin af. ‘Dat weet ik.’ Hij kende haar al jaren en ze waren altijd bevriend geweest. Deze zomer was er echter iets veranderd. Hoewel ze Macs vriendin was, had hij gemerkt dat ze hem observeerde als ze dacht dat hij niet oplette. In haar ogen had hij zijn eigen belangstelling weerspiegeld gezien. Er was iets tussen hen.


  Hij wilde graag ontdekken wat dat was. Een goede omschrijving vinden. Voelde ze hetzelfde voor hem als hij voor haar? Was het mogelijk dat ze niet van Mac hield, maar van hem?


  Ze had haar handen tegen zijn borstkas gelegd en hij besefte dat ze zijn gejaagde hartslag kon voelen. Haar aanraking leek dwars door zijn kleding en zijn huid te branden. Warmte golfde door zijn lichaam en de kracht van zijn begeerte verstikte hem bijna. ‘Donna,’ fluisterde hij terwijl hij zijn hoofd naar haar toe boog. ‘Ga niet weg. Blijf hier. Bij mij.’


  Langzaam schudde ze haar hoofd. ‘Dat kan niet. Je weet dat dat niet kan.’


  Om hen heen was de avond stilgevallen. Er waaide geen zuchtje wind. Geen blaffende hond klonk in de verte. Er passeerden zelfs geen auto’s op deze donkere weg. De maan en sterren fonkelden aan een inktzwarte hemel en leken hen te omhullen met een verwachtingsvolle stilte.


  ‘Waarom niet?’ vroeg hij, hoewel hij het antwoord al wist.


  ‘Het zou verkeerd zijn,’ zei ze, terwijl haar ogen over zijn gezicht dwaalden alsof ze hem streelden.


  ‘Maar het voelt goed.’


  ‘Ik wil niet weggaan, Jake.’


  Hij glimlachte. ‘Blijf dan.’


  Haar vingers die over zijn borstkas gleden, langs de rand van zijn mouwloze T-shirt, trokken een vurig spoor over zijn huid. Hij hield zijn adem in, verstevigde zijn greep om haar middel en boog zijn hoofd naar haar toe. Ze verroerde zich niet terwijl hij steeds dichterbij kwam.


  Elk moment verwachtte hij dat ze zich zou afwenden om zijn kus te ontlopen. Dat deed ze niet. Ze keek hem alleen maar aan met helderblauwe ogen die zijn diepste geheimen leken te kennen.


  Haar mond was vol en zacht, en niet meer dan een ademtocht verwijderd van die van hem. Zijn lippen raakten de hare, het contact was niet meer dan een streling. Hij hoorde dat ze diep inademde, zag dat ze met haar tong haar lippen bevochtigde en voorzichtig dichterbij kwam.


  Zijn hart bonkte in zijn keel toen hij haar opnieuw kuste. Dit keer legde hij al zijn gevoel in zijn kus, al zijn verlangens, alles waar hij op hoopte. Haar lippen weken uiteen en zijn tong verkende haar warme, natte mond. Hij eiste haar op, zoals hij de hele zomer al had gewild.


  Een zacht gekreun welde in haar op, een geluid dat olie was op het vuur dat in hem oplaaide. Begeerte joeg het bloed door zijn aderen en deed hem verlangen naar meer. Naar alles.


  Zijn handen gleden langs haar rug naar beneden, omvatten haar billen en gleden weer naar boven in een poging om haar overal tegelijk aan te raken.


  Ze drukte haar lichaam tegen hem aan.


  Hij vroeg zich af of ze kon voelen hoe hard hij was. Besefte ze wat ze met hem deed? Wilde zij het ook? Verlangde ze net zo heftig naar hem als hij naar haar?


  Gretig vonden zijn handen hun weg onder de soepele stof van haar topje. Haar huid was zachter dan zijde. Warm, glad. Nauwelijks druk uitoefenend bracht hij zijn handen naar boven tot hij de onderkant van haar naakte borsten aanraakte.


  Ze ademde snel in en verdiepte hun kus. Haar tong liefkoosde die van hem terwijl ze zich nog dichter tegen hem aan drukte.


  Eindelijk lagen zijn handen op haar volle borsten en vond hij haar harde tepels.


  Naar adem happend gooide ze haar hoofd in haar nek en zocht zijn ogen.


  Hij keek haar aan en zag dat haar blik waziger werd terwijl hij haar harde tepels streelde. ‘Donna,’ wist hij uit te brengen. Zijn stem klonk verstikt. ‘Ik wil…’


  ‘Ik ook, Jake,’ zei ze. ‘Ik ook.’


  Ze deed niets om hem tegen te houden toen zijn handen aan de sluiting van haar afgeknipte spijkerbroek begonnen te morrelen. In plaats daarvan wreef ze over zijn armen, in een stille smeekbede om op te schieten.


  De rits haperde en ze lachte zacht toen hij binnensmonds vloekend meer kracht zette. Zodra hij de knoop en rits van haar broek had losgemaakt, gleed zijn hand in haar gebloemde slipje, op zoek naar de warmte tussen haar benen waar hij zo naar verlangde.


  Haar lach stierf weg en ze legde haar handen op zijn schouders.


  Hij voelde de de afdruk van haar kortgeknipte nagels in zijn blote huid, maar het kon hem niet schelen. Hij merkte het zelfs nauwelijks. Het enige waar hij aan kon denken, was dat zijn droom uitkwam.


  Donna was van hem.


  Ze huiverde toen zijn vingers het centrum van haar verlangen aanraakten en riep hardop zijn naam. ‘Jake, Jake, wat…’


  Hij wist het ook niet. Hoewel hij met zijn neven vaak genoeg over meisjes had gepraat, was geen van hen ooit verder gekomen dan het losmaken van een beha.


  Dit was anders.


  Dit was speciaal.


  Intuïtief liet hij zijn hand dieper in haar broekje glijden en liet een vinger in haar verdwijnen. De weelderigheid van die sensatie wakkerde zijn begeerte verder aan. Hij liet zijn vinger in en uit haar glijden en genoot van het gevoel.


  Verwilderd keek ze hem aan.


  Opnieuw kuste hij haar, en een lange, heerlijke minuut kuste ze hem terug terwijl zijn hand zich nog steeds tussen haar benen bevond.


  Plotseling wendde ze haar gezicht af, duwde zijn hand weg en deed een stap naar achteren. Hoofdschuddend knoopte ze haar broek dicht en trok haar topje glad. ‘Ik kan dit niet doen. We kunnen dit niet doen.’


  ‘Donna!’ Hij deed een stap in haar richting en kreunde toen hij merkte hoe hard hij nog was.


  ‘Ik wil dit ook, echt heel graag,’ zei ze, en slikte moeizaam. Daarna schudde ze haar hoofd weer, als om zichzelf te overtuigen van de juistheid van haar woorden. ‘Jake, je zorgt dat ik me heel… Ik weet niet… Dat ik me heel speciaal voel. Maar we kunnen dit niet doen. Denk aan Mac.’


  ‘Je verlangt naar mij, niet naar Mac,’ zei hij kortaf.


  ‘Dat moet je niet zeggen, Jake.’ Ze hief haar hand om hem op afstand te houden, en liep haastig naar de bestuurderskant van de auto. ‘Alsjeblieft. Het spijt me. Ik had het niet moeten… Het spijt me.’


  Ze sprong in de auto, startte de motor en reed weg, na hem nog een blik vol spijt te hebben toegeworpen.


  Jake bleef achter langs de kant van de weg, zich afvragend waar de betovering ineens was gebleven.


  


  Met een schok kwam hij terug uit het verleden. Vreemd dat die ene avond lang geleden hem nog zo helder voor de geest stond. Zo levendig zelfs dat hij nog steeds zijn eigen verlangen en Donna’s afwijzing voelde.


  Zich vastklampend aan zijn woede keek hij in haar ogen, die nog net zo mooi waren als toen. Boos zijn was een veiliger emotie. ‘Je hebt me gebruikt,’ zei hij streng.


  ‘Wat?’ vroeg ze verontwaardigd.


  ‘Jij begon,’ beschuldigde hij haar, al wist hij terwijl hij de woorden uitsprak dat het een leugen was. ‘Je liet je lekker opwarmen en ging toen naar Mac.’


  ‘Denk je serieus dat ik dat met opzet deed?’


  ‘Je was een flirt, Donna.’


  ‘En jij was een rotzak,’ viel ze uit. ‘Net als nu.’


  ‘Je verlangde naar mij,’ zei hij, terwijl hij langzaam dichterbij kwam.


  Ze deinsde achteruit tot ze niet verder kon, en keek snel om zich heen of er nog een uitweg was. Toen ze bemerkte dat ze klem stond, dacht ze even na en keek hem daarna recht aan.


  In haar ogen zag hij dat ze had besloten om zich niet in een hoek te laten dringen. Ergens diep vanbinnen voelde hij, ondanks zijn woede, bewondering voor haar kracht.


  ‘Ja, ik verlangde naar je,’ zei ze terwijl ze met een ongeduldig gebaar haar haar uit haar ogen streek. ‘Ik was jong en dom, en toen jij me aanraakte…’


  ‘Stond je in lichterlaaie?’


  ‘Ja,’ gaf ze toe. Ze sloeg haar armen stevig om zichzelf heen en beet nerveus op haar onderlip.


  Jake vond het verschrikkelijk om te merken dat die gewoonte van haar nog steeds zo’n effect op hem had.


  ‘Ik was vijftien, Jake,’ vervolgde ze. ‘Ik had zoiets nog nooit eerder gevoeld. Het was behoorlijk beangstigend.’


  Langzaam knikte hij, terwijl hij zich met moeite beheerste. ‘Dus je liet Mac blussen wat tussen ons was opgelaaid.’


  ‘Ik was overstuur.’ Ze masseerde met duim en wijsvinger het plekje tussen haar ogen. ‘Toen ik je die avond achterliet op dat landweggetje, reed ik naar het meer. Coop en Sam waren al weg. Mac zag dat mij iets dwarszat.’ Vlug voegde ze toe: ‘Ik heb hem niets verteld. Over jou en mij, bedoel ik. Maar ik… Ik huilde, en Mac was lief. Vriendelijk.’


  ‘En toen hebben jullie…’ Hij verzette zich tegen het beeld van hen samen dat voor zijn geestesoog verscheen. Alle keren dat hij aan die avond had gedacht, aan wat er had kunnen gebeuren, was hij bevend wakker geworden, vol herinneringen aan haar onschuld, haar gewilligheid, haar ademloze passie.


  ‘Het was niet mijn bedoeling,’ zei ze met een zucht. ‘Het gebeurde gewoon.’


  ‘Omdat Mac niet was zoals ik.’


  Ze hief haar kin en keek hem kwaad aan. ‘Je kunt het maar niet loslaten, hè?’


  ‘Dat probeer ik al vijftien jaar.’


  ‘O alsjeblieft!’ zei ze met een verstikte lach. Ze wrong zich langs hem heen en liep terug naar de toonbank, waar nog een stapel films lag te wachten om teruggezet te worden op de juiste plank. ‘Je denkt toch niet echt dat ik geloof dat je de afgelopen jaren ook maar één keer aan mij hebt gedacht?’


  Met een paar grote stappen was hij bij haar en greep haar bovenarm. ‘Kun jij me in alle eerlijkheid zeggen,’ zei hij, terwijl hij haar naar zich toe draaide, ‘dat jij nooit meer hebt gedacht aan wat er die avond tussen ons is gebeurd? Kun je me in de ogen kijken en zeggen dat het je niet achtervolgt in je dromen? Dat je geen spijt hebt dat we er niet aan hebben toegegeven?’


  Donna’s adem stokte in haar keel en ze slikte moeizaam. De aanraking van zijn hand brandde op haar huid. ‘Is dat wat je wilt weten?’ kaatste ze terug zonder zijn vraag te beantwoorden. ‘Wil je zo graag geloven dat je onvergetelijk bent? We waren nog maar kinderen, Jake.’


  ‘Niet,’ zei hij hoofdschuddend. ‘Op het moment dat we elkaar kusten, waren we geen kinderen meer.’


  Ze voelde dat zijn grip om haar arm steviger werd terwijl hij zijn hoofd naar haar toe boog. Nu moest ze iets doen. Wat dan ook. Ze kon zich niet met Jake inlaten. Niet nu. Ze moest aan Eric denken.


  En wat zwaarder woog: ze was nog steeds bang van de gevoelens die hij in haar losmaakte.


  ‘Wij zijn nog niet klaar met elkaar, Donna.’


  Zijn diepe stem leek al haar zenuwen te beroeren. Ze voelde een tinteling die zich door haar hele lichaam verspreidde en zich leek te concentreren tussen haar benen. Met knikkende knieën zei ze: ‘Jake…’


  ‘Je ruikt nog precies hetzelfde,’ fluisterde hij, terwijl hij zijn neus in de warme holte van haar hals verborg.


  Onwillekeurig had ze haar adem ingehouden, die ze nu langzaam liet ontsnappen terwijl hij het kuiltje in haar keel kuste. Een stemmetje in haar hoofd waarschuwde haar dat ze in de videotheek stonden. Dat er een grote etalage was die uitkeek op Main Street. Dat er elk moment iemand binnen kon komen.


  Het stemmetje van redelijkheid werd echter overstemd door het bonzen van haar hart en het verlangen dat bezit van haar nam. ‘Waarom moest je zo nodig terugkomen?’ vroeg ze ademloos.


  ‘Hierom.’ Zijn lippen raakten die van haar.


  Een soort oerhonger maakte zich van haar meester. Iedere cel in haar lichaam leek een vreugdesprongetje te maken toen zijn tong haar mond binnendrong.


  Hongerig beantwoordde ze zijn kus terwijl ze onwillekeurig haar armen om zijn nek sloeg en zich stevig tegen hem aan drukte. Zijn kus, die duidelijk meer ervaren was dan die ene avond lang geleden, bracht haar in vervoering.


  Hartstochtelijk verkende zijn tong de diepten van haar mond, en ze liet zich meeslepen door de opwinding. Al het andere leek te vervagen. De wereld, haar baan, haar verantwoordelijkheden. Van het ene moment op het andere was ze weer dat jonge meisje. Onervaren, gloeiend van een begeerte die ze niet begreep.


  Ze voelde zijn hand langs haar rug naar beneden glijden. Met haar mond nog steeds op die van hem kreunde ze van genot toen hij met sterke, zelfverzekerde handen haar billen omvatte.


  Plotseling merkte ze dat zijn hand zich naar voren had verplaatst en tussen haar benen gleed. Dwars door de stof van haar spijkerbroek heen wist hij precies het juiste plekje te vinden. Hij wreef erover en streelde haar tot ze op het punt stond om een climax te bereiken.


  Plotseling stopte hij.


  Happend naar adem wankelde ze achteruit en greep naar de toonbank zodat ze niet zou omvallen. In zijn ogen zag ze een niet-gestilde honger die haar eigen begeerte nog overtrof. ‘Jake, wat doe je?’


  ‘Niet hier,’ wist hij uit te brengen terwijl hij een blik opzij wiep, waar door de etalageruit de verlaten stoep te zien was. ‘Niet nu.’


  Met dichtgeknepen keel en een op hol geslagen hart worstelde Donna om op adem te komen en haar waardigheid te hervinden.


  ‘Ik wil je.’ Hij stopte beide handen in zijn broekzakken alsof hij zichzelf niet volledig vertrouwde en wilde voorkomen dat hij haar weer naar zich toe zou trekken. ‘En dit keer ben ik van plan je te krijgen.’


  Woedend keek ze hem aan en ze lachte kort zonder vreugde. ‘Ik had gelijk. Je bent geen steek veranderd. Je bent nog steeds gevaarlijk.’


  ‘Misschien wel,’ gaf hij op zachte toon toe. ‘Maar jij bent nu geen vijftienjarige maagd meer, toch?’


  ‘Nee, dat klopt,’ zei ze, terwijl ze uit alle macht probeerde om zichzelf weer onder controle te krijgen. ‘Ik ben een volwassen vrouw. Een moeder. Met meer aan mijn hoofd dan mijn eigen verlangens.’


  ‘Onzin!’


  ‘Pardon?’ Haar poging om minachtend te snuiven was niet helemaal geslaagd.


  Hij haalde een hand uit zijn broekzak, legde een vinger onder haar kin en duwde die omhoog tot haar blik die van hem ontmoette. ‘Nog geen minuut geleden scheelde het niet veel of je had me hier ter plekke bestegen.’


  Haar wangen werden rood. Hij had gelijk. Haar verstand had het daarnet laten afweten en haar lijf had de touwtjes in handen genomen.


  En dat was precies de reden waarom Jake haar vijftien jaar geleden zo verschrikkelijk bang had gemaakt. Zodra ze bij hem was, wilde ze niets liever dan dicht bij hem zijn, een met hem worden.


  ‘En binnenkort,’ beloofde hij, terwijl hij zich naar haar toe boog en een korte, harde kus op haar mond drukte, ‘gaan we dat ritje samen maken.’ Hij liep langs haar naar de winkeldeur, waarbij zijn schouder in het voorbijgaan langs haar schampte.


  Ze luisterde naar de zware voetstappen op de gladde tegelvloer. Net voor hij bij de deur was, draaide ze zich naar hem om. ‘Jake?’


  Met een van zijn donkere wenkbrauwen opgetrokken in een zwijgende vraag keek hij over zijn schouder.


  ‘Wat het ook is, wat er speelt tussen jou en mij,’ zei ze, ‘het geeft je geen toegang tot Eric.’


  Fronsend schudde hij zijn hoofd. ‘Ik geloof niet dat je het snapt, Donna. Wij hoeven geen toegang te krijgen tot Eric. Hij is een Lonergan, dat maakt hem een van ons. Familie.’


  ‘Zijn naam is Eric Barrett.’


  ‘Dat maakt hem niet minder een Lonergan, en het maakt ons niet minder zijn familie.’ Jake hief zijn hand en salueerde even als groet. ‘Wij zien elkaar nog wel, Donna.’


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Een uur later sloot Donna de winkel. Eigenlijk was het nog te vroeg. Maar als iemand uit Coleville nog een film wilde huren, moest hij maar veertig kilometer rijden naar San Jose. Niets kon haar ertoe brengen om nog langer in die ruimte te blijven, omringd door nieuwe, verse herinneringen aan Jake die haar omhelsde. Jake die haar kuste.


  Mopperend gooide ze haar handtas op de passagiersstoel van haar kleine, compacte wagen, stak de sleutel in het contact en startte de motor. Nadat ze hem in de achteruit had gezet, draaide ze snel de weg op en reed naar het huis waar ze was opgegroeid, nog geen anderhalve kilometer verderop.


  Het voelde vreemd om weer thuis te zijn. Fijn, maar vreemd. Ze was zo lang weg geweest en was zo veranderd, dat het onwerkelijk voelde om terug te zijn in haar geboortestad.


  Het leek alsof in Coleville de tijd had stilgestaan. De mensen die ze zich herinnerde, waren ouder geworden. Maar de winkels en de rustige straten waar veel gezinnen woonden, waren hetzelfde gebleven. Ze klemde haar handen om het stuur terwijl ze langzaam door Main Street reed en haar blik over de etalages liet glijden.


  De straten van Coleville, aan weerszijden met bomen beplant, waren leeg. Waarschijnlijk bleef iedereen liever in zijn huis met airco dan te gaan winkelen. En niemand kon hen ongelijk geven. Het eind was in zicht, maar de zomer gaf zich niet zomaar gewonnen. De lucht voor haar trilde van de hitte, zoals ze zich voorstelde dat een fata morgana in de woestijn eruit zou zien.


  De hitte die ze zelf vanbinnen voelde, had echter niets te maken met de zomerse temperaturen. Die hitte was Jakes schuld. Ze stopte voor een rood verkeerslicht en trommelde met haar vingers op het stuur. ‘Nou vooruit, het is niet allemáál zijn schuld,’ mompelde ze.


  Ze sloot haar ogen toen een nieuwe golf van warmte haar lichaam overspoelde en zich leek te concentreren tussen haar dijen. Ze opende haar ogen en keek zichzelf kwaad aan in de achteruitkijkspiegel. ‘Wat is dat toch met die man waardoor jij verandert in een oversekste puber?’


  Het antwoord op die vraag kende ze al lang. Zelfs als kind was Jake Lonergan al de belichaming geweest van een foute man. Zijn haar was altijd iets te lang geweest, zijn spijkerbroek iets te vuil, zijn T-shirt iets te strak en zijn ogen…


  ‘O hemel, zijn ogen.’ Ze liet haar kin op haar borst zakken en besefte dat ze diep in de problemen zat. Ze kon zich niet veroorloven om toe te geven aan haar begeerte. Haar verlangens. Haar behoeften. Ze had een veertienjarige zoon om aan te denken. Om te beschermen.


  Met een streng knikje naar zichzelf sloeg ze linksaf Lemon Street in zodra het licht op groen sprong. Oude bomen aan weerszijden van de straat waren naar elkaar toe gegroeid zodat er een koele tunnel was ontstaan. Het zonlicht dat door de bladeren heen de grond wist te bereiken, tekende een grillig patroon op de weg.


  Terwijl ze parkeerde op de oprit, knikte ze naar een buurman die zijn grasmaaier over zijn verzorgde gazon heen en weer duwde. Nadat ze was uitgestapt, bleef ze even staan om te luisteren naar het geluid van de motor van de grasmaaier en naar de blaffende honden en de lachende kinderen die zich vermaakten onder de tuinsproeiers aan de overkant van de straat.


  Goed. Normaal. Dit is zoals het hoort, hield ze zichzelf voor terwijl ze naar de voordeur liep. Dat moment daarnet met Jake was allesbehalve normaal. Maar nu viel alles weer op z’n plaats. Ze had de touwtjes weer in handen.


  Het was een kwestie van de zomer overleven. Daarna zou Jake vertrekken. Hopelijk zou ze dan nooit meer iets met hem te maken hoeven hebben.


  Maar al terwijl ze dit dacht, besefte ze dat ze nooit helemaal van Jake verlost zou zijn. Nu hij wist dat Mac een zoon had, wilde hij deel uitmaken van het leven van de jongen. Jake kennende, zou hij daar zelfs op staan.


  ‘Nou ja, goed dan,’ zei ze terwijl ze deur opende en de zalige koelte van haar moeders woonkamer binnenstapte. ‘Dat betekent niet dat hij deel moet uitmaken van mijn leven.’


  ‘Ben jij dat, lieverd?’


  Donna glimlachte toen ze de melodieuze stem van haar moeder hoorde die in een kamer achter in het huis was. Hoe ingewikkeld de situatie met Jake ook zou worden, ze had er goed aan gedaan om naar huis te komen. Ze had haar moeder gemist de afgelopen jaren. Het was belangrijk om nu bij haar te zijn. Voor hen allebei. ‘Ja, ik ben het, mam.’


  ‘O, gelukkig,’ zei Catherine terwijl ze bedrijvig de kamer in kwam, haar haar opdoffend. ‘Ik wilde je even spreken voor ik vertrek.’


  ‘Vertrek?’ Donna gooide haar tas op de blauw met wit gestreepte bank. ‘Waar ga je naartoe?’


  Catherine draaide zich om zodat ze zichzelf in de spiegel kon bekijken en bracht met een gemanicuurde vinger een voor een haar wenkbrauwen in model. Daarna glimlachte ze naar haar dochter. ‘Michael en ik gaan een weekendje weg.’


  Tjonge, dacht Donna ironisch, het is echt fijn om thuis te zijn. Het is belangrijk om nu tijd met mijn moeder door te brengen. ‘Een heel weekend?’ informeerde ze. ‘Samen?’


  Haar moeder fronste licht. ‘Ik ben een grote meid, Donna. Ik weet wat ik doe.’


  ‘Oké, oké,’ mompelde Donna, terwijl ze zich op de bank liet vallen. ‘Ik was van plan om vanavond met z’n drietjes ergens te gaan eten.’


  ‘Wat een leuk idee, lieverd.’ Haar moeder liep naar haar toe. ‘Maar Michael en ik hadden al gereserveerd bij een B&B voordat ik wist dat jij hier weer zou komen wonen. Ik kan hem nu niet laten zitten.’


  ‘Nee, natuurlijk niet, maar…’ Maar wat? Ik heb mijn mammie nodig? Dat klonk wel erg treurig.


  ‘Je hebt Jake vandaag gezien.’


  Donna’s blik vloog naar het gezicht van haar moeder. ‘Hoe weet jij dat?’


  ‘Eric heeft het me verteld.’


  ‘Eric?’ Haar gedachten buitelden over elkaar heen. Haar zoon had Jake inderdaad gezien, maar ze had hen niet aan elkaar voorgesteld. Nu was Eric natuurlijk een slimme knul. Hij wist dat de familie van zijn vader in Coleville woonde, en het was niet onwaarschijnlijk dat de uiterlijke overeenkomsten tussen hem en Jake hem waren opgevallen.


  Ze liet haar ingehouden adem ontsnappen. Ze had al eerder met Eric willen praten over de Lonergans, maar ze had gewacht op het juiste moment. Het perfecte moment. Dat leek nu aangebroken te zijn. ‘Hoe wist hij dat het Jake was?’ vroeg ze aan haar moeder. ‘Ik heb hen niet aan elkaar voorgesteld of zo.’


  ‘Hij wist niet hoe hij heette, maar hij beschreef hem en vertelde dat hij veel leek op die oude foto van Mac.’ Catherine bestudeerde haar verzorgde nagels. ‘Toen hij zei dat je bezoeker een staart in zijn haar had en een tatoeage op zijn arm, wist ik over wie hij het had.’


  Donna zuchtte. ‘Je hebt hem dus verteld dat het Jake was.’


  ‘Dat heb ik zeker gedaan.’


  Kreunend vroeg ze: ‘Wat heeft hij je nog meer verteld over wat hij heeft gezien?’


  ‘Je bedoelt naast het feit dat hij zag dat je Jake kuste?’


  ‘Lieve hemel.’ Donna verborg haar gezicht in haar handen bij de herinnering aan die hartstochtelijke kus en het verlangen dat die kus bij hen had opgewekt. Ze had tijdens die kus geen moment gedacht aan de etalage. Dit was dus wat er gebeurde als je je verstand verloor, vermaande ze zichzelf. ‘Ik ben zo stom geweest,’ mompelde ze.


  ‘Welnee,’ zei Catherine grinnikend. ‘En Eric is echt niet voor het leven getekend door wat hij heeft gezien.’


  Donna liet haar handen zakken en keek haar moeder aan. ‘Ik moet met hem praten.’


  ‘Hij is er niet.’


  ‘Is hij er niet?’ Donna ging rechtop zitten. ‘Waar is hij dan? Nog bij Jason?’


  ‘Nee,’ zei Catherine, terwijl ze plaatsnam op de leuning van de bank en de hand van haar dochter pakte. Ze gaf er een klopje op en zei: ‘Hij is alweer een tijdje geleden thuis gekomen, toen heeft hij zijn fiets gepakt en is hij weer vertrokken.’


  Donna schrok van de bezorgdheid in haar moeders ogen. Met het gevoel alsof de grond zich onder haar voeten opende, dwong zichzelf te vragen: ‘Waar ging hij heen?’


  ‘Naar de Lonergan-ranch.’


  ‘Wat?’ Ze sprong overeind, trok haar hand uit de troostende greep van haar moeder en begon door de kamer te ijsberen. Na een paar haastige stappen stopte ze, en draaide zich om. ‘Waarom?’


  Catherine keek haar enige tijd zwijgend aan, een keurig geëpileerde wenkbrauw vragend opgetrokken. ‘Wat denk je zelf?’ vroeg ze toen. ‘Hij wilde Jake spreken.’


  ‘O,’ mopperde Donna terwijl ze haar tas pakte en naar de deur liep. ‘Dat is fantastisch. Net wat we nodig hadden.’


  ‘Donna, reageer je niet een beetje overdreven?’


  ‘Ik reageer helemaal niet overdreven.’ Ze draaide zich om naar haar moeder. ‘Eric heeft me nog nooit met een man zien zoenen. Hij is waarschijnlijk woedend. En gegeneerd.’ Ze pauzeerde even om adem te halen. ‘Bovendien wil ik niet dat hij rondhangt bij Jake,’ vervolgde ze. ‘Daar kan niks goeds van komen.’


  ‘Interessant.’


  ‘Wat?’


  ‘Ach,’ zei Catherine terwijl ze haar grijze rok gladstreek over haar knieën, ‘je lijkt er zelf totaal geen problemen mee te hebben om bij Jake rond te hangen. Grappig dat je er zo op bent gebrand om Eric bij hem uit de buurt te houden.’


  Het zonlicht dat schuin door het grote raam de gezellige woonkamer in scheen, gaf alles een gouden tint. Midden op de salontafel stond een hoge, rechthoekige vaas met verse bloemen. Het rook naar boenwas.


  Donna nam de vertrouwde omgeving in zich op om weer in evenwicht te komen. Hoe kon ze haar moeder uitleggen wat ze voor Jake voelde, als ze dat niet eens aan zichzelf kon uitleggen?


  ‘De jongen heeft het recht om al zijn familieleden te leren kennen,’ zei haar moeder zacht.


  ‘Dat weet ik,’ antwoordde Donna. ‘Ik wil ook dat hij Jeremiah leert kennen. Dat hij meer hoort over zijn vader. Maar ik vertrouw Jake gewoon niet helemaal.’


  Zo. Ze had het gezegd.


  ‘Ja ja,’ zei Catherine terwijl ze opstond en naar haar dochter toe liep. ‘Ik denk dat je jezelf niet vertrouwt met Jake in de buurt.’


  Donna knipperde met haar ogen. ‘Wat?’


  Catherine stak haar hand uit en streek een lok haar weg achter het oor van haar dochter. ‘Lieverd, zelfs toen jullie kinderen waren, was er al iets tussen jou en Jake. Je moest wel half blind zijn om niet te zien hoe hij zich voelde als hij naar jou keek.’


  ‘Lieve hemel…’


  ‘Sterker nog, toen je tegen je vader en mij zei dat je zwanger was, verwachtte ik eigenlijk dat je zou vertellen dat Jake de vader was.’


  ‘Mam!’ Donna verborg haar verbazing onder haar verontwaardiging. ‘Mac was mijn vriend!’


  ‘Dat weet ik wel, liefje. Maar jij en Jake hadden een klik die tussen jou en Mac eenvoudig ontbrak.’


  Ze kon haar oren niet geloven. Maar al te goed herinnerde ze zich de schrik en teleurstelling op de gezichten van haar ouders toen ze hoorden dat hun dochter zwanger was. Ze had echter nooit vermoed dat het haar moeder had verrast wie de vader van haar kind was.


  Aan de andere kant: als ze niet was weggevlucht voor Jake en voor de gevoelens die hij die avond in haar had losgemaakt, was hij inderdaad Erics vader geweest. Feit bleef echter dat ze wel gevlucht was. Omdat Jake niet geschikt was als vast vriendje. Dat was hij verdorie nog steeds niet.


  ‘Ik kan niet geloven dat je dit tegen me zegt,’ zei Donna, terwijl ze de riem van haar tas over haar schouder slingerde. ‘Een band? Met Jake? Ik was pas vijftien.’


  ‘Maar dat ben je nu niet meer,’ zei haar moeder zacht. ‘En zelfs toen je nog een jong meisje was, wist je volgens mij best wat je eigenlijk wilde. Je was alleen te bang om eraan toe te geven.’


  ‘Je hebt het mis, mam,’ zei Donna kalm. ‘Ik was niet bang om toe te geven dat ik naar Jake verlangde. Zelfs toen wist ik al dat het niet verstandig was om naar hem te verlangen.’


  ‘Mensen kunnen veranderen,’ bracht haar moeder haar in herinnering.


  ‘Nee hoor, niet echt,’ zei Donna met een droevig glimlachje. Ze omhelsde haar moeder. ‘Veel plezier.’ Daarna holde ze de deur uit, naar haar auto.


  


  Rockmuziek dreunde uit de kleine radio op de werkbank in de schuur. Meestal zette Jake muziek aan als achtergrondlawaai terwijl hij aan het werk was. En meestal kon er een bom naast hem ontploffen zonder dat het geluid hem uit zijn concentratie haalde. Maar vandaag was alles anders.


  Het viel niet mee om zich te concentreren op een carburateur terwijl zijn lippen nog in brand stonden en zijn bloed door zijn aderen kolkte als gesmolten lava. Hij voelde nog steeds Donna’s zijdezachte huid onder zijn vingertoppen. Haar hitte door de stof van haar spijkerbroek heen. Zelfs nu nog was zijn begeerte zo aanwezig dat hij nauwelijks kon ademen.


  Met een klap legde hij de moersleutel op de wanordelijke werkbank en staarde nietsziend naar het gereedschap aan de muur.


  Waarschijnlijk had hij beter niet bij Donna langs kunnen gaan. Daarmee had hij de deksel van een vat vol emoties gehaald die hij jarenlang had genegeerd. En nu vroeg hij zich af of hij ze kon blijven negeren. Wilde hij dat eigenlijk wel?


  ‘Hé.’


  Jake draaide zich om en keek in het gezicht van een jongen die zo op Mac leek dat hij een bloedstollend moment lang dacht dat het Mac echt was. Was hij opgestaan uit de dood om zijn beklag te doen over het feit dat Jake zijn vriendinnetje kuste? Vlug schudde hij zijn hoofd om die onzinnige gedachte kwijt te raken, en concentreerde zich op Macs zoon. ‘Ook hé.’


  De jongen keek om zich heen in de schuur terwijl hij langzaam met zijn racefiets aan de hand naar binnen kwam. Uiteindelijk bleven zijn donkere ogen rusten op Jake. Na een minuut of twee zei hij: ‘Ik zag dat je mijn moeder kuste.’


  Shit.


  Jake wreef met een hand over zijn nek. Eric was pas veertien jaar, maar hij was hier gekomen als een man en niet als een jongen. Dus zo zou hij hem ook behandelen. ‘Ik ken je moeder al een hele tijd.’


  ‘Ja, dat weet ik.’ De jongen zette zijn fiets tegen de werkbank en stopte zijn handen in de zakken van zijn slobberige, afgeknipte jeans. ‘Jij bent een neef van mijn vader.’


  ‘Ook van jou,’ zei Jake.


  ‘Dat zal wel,’ zei Eric schouderophalend. Hij keek even opzij en liet zijn blik toen weer op Jake rusten. ‘Waarom kuste je haar?’


  Omdat hij al meer dan zijn halve leven naar haar verlangde? Omdat alleen al met haar in dezelfde kamer zijn zorgde dat hij zo opgewonden werd als een puber op de achterbank van zijn vaders auto? ‘Dat is iets tussen je moeder en mij.’


  De jongen fronste zijn wenkbrauwen. ‘Ik vind het maar niks.’


  ‘Dat spijt me,’ zei Jake, ‘maar als je mij een beetje leert kennen, heb je er misschien niet meer zoveel moeite mee.’


  Na een korte stilte zei Eric: ‘Misschien niet. Mijn moeder wil niet dat ik hier kom om jou en de anderen te bezoeken.’


  ‘Je bent toch gekomen.’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Om je te vertellen dat ik jullie heb gezien.’


  Jake begreep zijn behoefte om zijn moeder te beschermen. Haar te verdedigen. ‘Het spijt me dat je ons hebt gezien,’ zei hij, ‘maar het spijt me niet dat ik haar heb gekust.’


  ‘Ga je dat vaker doen?’


  ‘Als zij dat goed vindt.’


  ‘Dat vindt ze niet goed.’


  ‘We zullen zien.’ Jake ging wijdbeens staan, sloeg zijn armen over elkaar en keek naar de jongen. Zijn hart kromp ineen terwijl hij de bekende mix van spijt en schuld voelde opwellen. Zoveel jaren had hij zichzelf gekweld met Macs dood. Nu viel het hem zwaarder dan ooit.


  Niet alleen had zijn neef zijn eigen leven niet kunnen leven, hij had ook zijn zoon nooit leren kennen.


  ‘Maar, eh… is mijn overgrootvader er ook?’ Eric moest zijn stem verheffen om boven de radio uit te komen.


  ‘Hij is in het huis. Samen met je vaders andere neven.’


  ‘Ja?’ De jongen keek naar het huis. ‘Mag ik naar ze toe?’


  Zijn eerste impuls was om ‘Natuurlijk!’ te roepen. In plaats daarvan hoorde hij zichzelf zeggen: ‘Je zei dat je moeder niet wil dat je hier komt. Ik neem aan dat ze niet weet dat je nu hier bent?’


  ‘Niet echt.’


  ‘Aha.’ Jake knikte en onderdrukte een glimlach. ‘Kom mee. Ik breng je naar binnen zodat je iedereen kunt ontmoeten. Daarna bel je je moeder om te vertellen waar je zit.’


  ‘Oké,’ zei Eric. ‘Maar ik vind het nog steeds niks als je mijn moeder zoent.’


  ‘Begrepen.’ Hij liep naast de jongen en moest zich beheersen om geen arm om die smalle, afwerende schouders te slaan en hem even te knuffelen. Dat zou niet goed vallen op dit moment. Het kind was veel te verward en kwaad.


  Nu ze elkaar eindelijk hadden ontmoet, zou hij een manier moeten vinden om Donna ervan te overtuigen dat ze hen een band moest laten opbouwen met haar zoon. Hij was niet van plan om deze link met Mac kwijt te raken.


  


  Donna sloeg af op de oprit van de Lonergan-ranch en reed om naar de achterkant van het woonhuis. Ze hoopte dat ze Eric kon oppikken en ongezien weer kon vertrekken. Wie weet, als ze veel geluk had, was Jake er niet eens.


  Ze slaakte een zucht toen ze de achterkant van het huis bereikte. Niet alleen waren de Lonergans op volle sterkte aanwezig, het leek erop dat ze een feestje aan het vieren waren met Eric als middelpunt. Een snelle aftocht zat er niet in.


  Jeremiah kwam al met een brede glimlach op zijn gerimpelde gezicht naar haar toe.


  Ondanks alles moest Donna grijnzen terwijl ze uitstapte. Ze was altijd net zo dol geweest op Macs grootvader als Mac zelf. Ze had hem gemist, de afgelopen jaren. Nadat ze het portier van haar auto had gesloten, gaf ze zich over aan de berenomhelzing van Jeremiah.


  ‘Donna, ik ben zo blij dat je er bent. Eric is een beetje overdonderd, geloof ik, door al die nieuwe familieleden. Hij kan wel wat steun van zijn moeder gebruiken.’ Jeremiah deed een stap naar achteren zonder haar los te laten en glimlachte. ‘Kan ik je overhalen om een hamburger van de barbecue te proeven?’


  Over zijn schouder heen zag ze de picknicktafel staan in de schaduw van de oude boom in de hoek van de tuin. Cooper, Sam, Jake en Eric dromden samen rond de barbecue, waarvan de rook werd meegevoerd door een zuchtje wind. Sams verloofde Maggie droeg een stapel borden naar buiten en een andere vrouw hield de wacht met een vliegenmepper.


  Ze voelde een steek in haar hart toen ze besefte dat Mac hier bij had moeten zijn. In plaats daarvan was zijn zoon er. Om de neven te ontmoeten die hij nog niet kende, en de laatste levensjaren van zijn overgrootvader mee te maken.


  Eric zag er gelukkig uit, omringd door de drie mannen die zo vreselijk veel op hem leken. Zijn gretige, nieuwsgierige blik schoot van de een naar de ander terwijl hij naar hun gesprekken luisterde. Het leed geen twijfel dat ze hem allerlei verhalen vertelden over de vader die hij nooit had gekend.


  Hoe kon ze hem hier wegrukken? Hoe kon ze hem de mogelijkheid ontzeggen om zijn vader te leren kennen op de enige manier die er nog was?


  ‘Donna?’ vroeg Jeremiah zacht. ‘Blijf je?’


  Ze verplaatste haar blik naar de vriendelijke oude man naast haar en glimlachte. ‘Ik blijf. Even.’


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  ‘Ga je fiets halen en zet hem achter in de auto,’ zei Donna tegen haar zoon, terwijl ze hem de autosleutels overhandigde.


  Eric liet zijn hoofd hangen en keek door een gordijn van donker haar naar haar op. ‘Ben je boos omdat ik hierheen ben gegaan zonder het tegen je te zeggen?’


  ‘Zonder het aan mij te vrágen, bedoel je zeker?’ corrigeerde ze hem.


  ‘Ja, oké,’ zei hij schouderophalend.


  ‘Nee,’ antwoordde ze met een zucht. ‘Ik ben niet boos. We hebben het er later nog wel over.’


  Grijnzend keek hij naar haar op. ‘Oké.’ Daarna riep hij over haar schouder: ‘Tot ziens, Jake.’


  Donna kromp ineen toen ze hem achter zich hoorde aankomen.


  ‘Tot ziens, knul.’


  Het diepe geluid van zijn stem klonk plotseling vlak achter haar. Plotseling was Eric verdwenen en was ze alleen met Jake. Ze voelde zijn aanwezigheid zo duidelijk dat het leek alsof hij haar aanraakte. Als hij dat zou doen, besefte ze, zou ze waarschijnlijk een meter de lucht in springen. Elke zenuw van haar lichaam was overgevoelig. Er was maar een klein zetje nodig om haar over de rand te duwen.


  Kort sloot ze haar ogen en probeerde ze zichzelf te kalmeren door diep in en uit te ademen. Het werkte niet.


  De afgelopen twee uur was ze omringd geweest door Lonergans. Eric had genoten van iedere minuut, maar zelf was ze daarvoor te gespannen geweest.


  De verloofdes van Sam en Cooper waren erg vriendelijk en makkelijk in de omgang, maar steeds opnieuw werd haar aandacht getrokken door de gesprekken van de mannen. Terwijl ze hamburgers aten, hadden de neven en Jeremiah het ene verhaal na het andere over Mac verteld. Allemaal speciaal voor Eric natuurlijk.


  Haar zoon had alle informatie gretig opgezogen. In een paar uurtjes had hij meer over zijn vader gehoord dan in de voorafgaande veertien jaren van zijn leven.


  Natuurlijk had Donna haar best gedaan om hem over Mac te vertellen. Maar door te horen met hoeveel liefde en toewijding zijn familie over hem sprak, kwam voor Eric de vader die hij nooit had gekend meer tot leven dan ooit tevoren.


  De opgediepte herinneringen waren voor Donna echter moeilijk om mee om te gaan. Ze had in Jakes ogen gezien dat ook hij meer moeite had met het verleden dan zijn neven. Meer dan eens had ze vandaag in zijn blik dezelfde pijn en spijt gezien die zij ook voelde.


  Nu stond hij naast haar, en ze kon niets bedenken om tegen hem te zeggen.


  ‘Ik ben blij dat je gebleven bent,’ zei hij, de stilte tussen hen verbrekend.


  Ze rukte haar blik los van haar zoon, die worstelde om zijn racefiets in de kofferbak van haar kleine auto te krijgen, en keek naar Jake. Onmiddellijk voelde ze opwinding en honger naar hem. Uit alle macht probeerde ze dat gevoel te onderdrukken door haar blik van Jake af te wenden en naar het huis achter hem te kijken. Bijna alle ramen waren verlicht, en het geluid van gelach dreef door de open achterdeur naar buiten.


  Het was een heldere, koele avond en de sterren leken feller te schijnen dan anders. Of misschien kwam dat door haar overgevoeligheid van dit moment.


  ‘Ik ben vanavond alleen gebleven vanwege Eric.’


  ‘Dat weet ik.’


  ‘Het zal niet nog eens gebeuren.’


  ‘Zeg nooit nooit.’


  Donna liet haar ingehouden adem ontsnappen. ‘Jake, wat deze middag is voorgevallen, verandert niets. Ik wil nog steeds niet dat Eric bij jou in de buurt rondhangt.’


  ‘En waarom dan wel niet?’


  Ze zag dat hij fronsend zijn gespierde armen over elkaar sloeg voor zijn brede borst, wachtend op haar uitleg. Die kon ze hem geven, maar wat hij te horen zou krijgen, zou hem niet bevallen. Dat had hij al eerder laten merken.


  ‘Omdat hij jong is,’ begon ze, ‘en beïnvloedbaar.’ Ze keek vlug opzij om zich ervan te verzekeren dat Eric nog steeds buiten gehoorsafstand was. Gerustgesteld keerde ze zich weer naar Jake. ‘Ik zag hoe hij naar je keek. Hij hing aan je lippen zodra jij wat zei. Zo te zien begint hij je al te verafgoden, en dat zal ik niet laten gebeuren. Je ben veel te…’ Ze zweeg.


  ‘Laat me raden,’ snauwde hij. ‘Te gevaarlijk?’


  ‘Inderdaad.’ Ze sloeg zelf ook haar armen over elkaar. Dat was een vergissing, merkte ze onmiddellijk. Haar gekruiste armen drukten haar borsten omhoog zodat ze bijna uit haar topje vielen, en zo te zien genoot Jake van de voorstelling. Vlug liet ze haar armen weer naast haar lichaam vallen. Met gedempte stem zei ze: ‘Eric moet niet naar jou opkijken, Jake. Hij moet zichzelf vinden, en dat moet hij zélf doen. Hij moet naar school. Nadenken over een carrière.’


  ‘En dat heb ik niet gedaan?’ vroeg Jake verbaasd.


  ‘Kom op! Je doet aan motorracen. Dat is toch geen beroep.’


  Hij trok een wenkbrauw op. ‘Heb je me nagetrokken?’


  Ja, dacht ze, maar daar ging het niet om, toch? Bovendien was het niet zo dat ze hem door de jaren heen was blijven volgen. Het enige wat ze had gedaan, was zijn naam een keer intypen op internet. Dat was genoeg geweest.


  Jake Lonergan, had in een van de artikelen gestaan, rijdt zijn motor als een man met de dood op de hielen. Het lijkt niet eens bij hem op te komen om de veilige, voorzichtige weg te kiezen. In plaats daarvan rijdt deze uitdager waar geen enkele andere deelnemer durft te gaan. Hij bereikt met zijn op maat gemaakte motoren snelheden die ongekend zijn. Wanneer Jake Lonergan meedoet aan een race, rijdt hij om te winnen. Al wordt het zijn dood.


  Ze herinnerde zich de tekst bijna letterlijk, en onderdrukte een huivering. Eric had een mannelijk rolmodel nodig in zijn leven. Maar Jake was niet wat hij nodig had.


  Hij was trouwens ook niet wat zij nodig had, al deed haar lichaam nog zo zijn best om haar van het tegendeel te overtuigen.


  ‘Ik weet genoeg om te kunnen vaststellen dat je niets veranderd bent,’ zei ze kalm, terwijl ze hem doordringend aankeek. ‘Je bent nog steeds op zoek naar de opwinding, de kick. Zoals vroeger, toen je als een zot rondreed in Jeremiahs wagen. Je gaat de strijd aan, je manoeuvreert jezelf in gevaarlijke situaties. Zelfs je concurrenten denken dat je niet goed wijs bent.’


  Met een frons richtte hij zich op tot zijn volledige, indrukwekkende lengte. ‘Racen doe ik omdat ik het leuk vind.’


  ‘Dat is precies wat mij zorgen baart,’ mompelde ze.


  ‘Maar,’ vervolgde hij, ‘mijn leven bestaat uit meer. Ik race niet alleen. Ik heb ook een eigen zaak, Jake’s Choppers. Ik ontwerp en bouw op maat gemaakte motoren voor mensen met meer geld dan smaak.’


  Dat wist ze niet. Waarschijnlijk had ze er wel achter kunnen komen, maar ze had niet verder gelezen na dat ene artikel. ‘Dat is heel leuk, Jake, maar –’


  ‘Daarnaast financier ik een opvangcentrum voor weglopertjes in Long Beach.’


  ‘Dat is…’ Ze zweeg en knipperde verbaasd met haar ogen. ‘Doe je dat echt?’


  Langzaam knikte hij, zonder zijn blik van haar af te wenden. ‘Ik zit ook in het bestuur van verschillende bedrijven waarin ik aandelen heb.’


  ‘In het bestuur…’ Donna kon het nauwelijks bevatten. De man die daar in het maanlicht stond zag eruit als een piraat, met zijn lange haar, zijn spijkerbroek vol vlekken en stoffige laarzen. En dan liet ze de frons op zijn gezicht nog buiten beschouwing. Niet precies wat ze zich voorstelde bij een doorsnee zakenman.


  ‘Bovendien,’ besloot hij met een nog lagere stem dan normaal, ‘organiseert mijn ontwerpbureau ieder jaar een wedstrijd voor jonge ingenieurs, die hen de kans geeft om hun ontwerpen te laten uitvoeren.’


  ‘Dat wist ik niet,’ zei ze. Ze vroeg zich af wat ze aan moest met deze informatie. Veranderde het iets? Betekende het dat Jake anders was dan vroeger? Ze hoefde echter alleen maar te kijken naar hoe hij zich kleedde. Hij was nog steeds een rebel, op zoek naar grenzen. Had hij niet zojuist toegegeven dat hij nog steeds graag meedeed aan gevaarlijke wedstrijden?


  ‘Je had het kunnen vragen,’ zei hij met een strak gezicht. Zijn mond was niet meer dan een grimmige streep.


  Ze knikte. ‘Oké. Prima. Ik geef toe dat je meer in je mars hebt dan ik dacht. Maar er is nog altijd de kwestie van het racen, Jake. Of, zoals ik in een artikel las, jouw gewoonte om de dood uit te dagen.’


  ‘Allemachtig!’ Hij wreef met beide handen over zijn gezicht, keek opzij om te zien of Eric nog steeds op veilige afstand met zijn fiets bezig was, en vroeg toen: ‘Geloofde je dat verhaal? Ga je af op de mening van één persoon?’


  ‘Het klonk wel alsof hij het over jou had,’ zei ze. ‘En ik wil niet Eric daar wat van meekrijgt.’


  ‘Ik ga niet met hem racen, Donna.’


  ‘Inderdaad niet, nee.’


  ‘Maar ik zal ook niet bij hem uit de buurt blijven.’ Zijn gespannen trekken verzachtten. ‘Het is een geweldige knul.’


  Haar weerstand smolt enigszins. De zekerste weg naar het hart van een moeder, besefte ze, was via een compliment voor haar kind. ‘Dat is hij zeker.’


  ‘Ik zou hem nooit willen kwetsen.’


  Donna hoorde de emotie in zijn stem en realiseerde zich hoeveel moeite het hem kostte om haar deze geruststelling te geven. Ze liet adem ontsnappen waarvan ze niet eens had gemerkt dat ze hem inhield. ‘Dat weet ik, Jake. Heus waar.’


  ‘Maar?’


  ‘Maar,’ herhaalde ze, terwijl ze in de donkere ogen staarde waarvan ze wist dat ze haar de rest van haar leven zouden bijblijven, ‘dat betekent niet dat hij niet toch gekwetst kan worden.’


  ‘Mam!’ riep Eric. ‘Die fiets past niet in jouw kofferbak.’


  ‘Zet hem maar in de achterbak van Coops wagen. Die is groot genoeg om een boot te vervoeren,’ riep Jake terug.


  ‘Vet!’ zei Eric enthousiast. ‘Mag ik rijden?’


  ‘Nee,’ zei Donna onmiddellijk.


  ‘O man…’


  Jake lachte. ‘Het was te proberen.’


  ‘Jake!’ riep ze verontwaardigd.


  ‘Luister, ik breng de fiets langs en jij en ik kunnen morgen ons gesprek afmaken.’


  ‘Dat lijkt me geen goed idee.’


  ‘Bij een etentje?’


  ‘Komt Jake eten?’ vroeg Eric terwijl hij hen passeerde met zijn fiets, onderweg naar Coops SUV. ‘Vet! Eten we spaghetti?’


  ‘Klinkt prima,’ zei Jake. Hij keek Donna vragend aan.


  Ze wist wanneer ze verslagen was. Voor nu, althans. ‘Prima,’ zei ze behoedzaam. ‘Spaghetti dus.’


  ‘Gaaf!’ klonk Erics stem uit de verte.


  ‘Ik zal de wijn meebrengen.’ Jake boog zich naar voren en kuste Donna kort maar stevig op de mond. Daarna beende hij naar Coops wagen om Eric te helpen.


  Donna staarde enkele seconden naar hen, terwijl ze probeerde te analyseren op welk moment ze de controle over de situatie was kwijtgeraakt.


  


  De volgende middag voelde Jake zich als een jongen die zich voorbereidde op zijn eerste afspraakje. Belachelijk, hij wist het, maar hij kon het gevoel niet onderdrukken. Hij had zich zelfs prima vermaakt de avond ervoor, met Donna en Eric bij de barbecue. Totdat hem was opgevallen dat Donna ineenkromp, elke keer als een van hen Macs naam noemde. Die instinctieve reactie was brandstof voor het schuldgevoel dat hem nog steeds in zijn greep hield.


  Hoofdschuddend legde hij de fles rode wijn in zijn zadeltas, waarna hij die weer dichtklikte en op slot draaide. Terwijl hij zijn helm van de werkbank pakte, draaide hij zich om en zag Cooper in de deuropening van de schuur staan. ‘Wat moet je?’


  ‘Altijd even vriendelijk.’ Grinnikend slenterde Cooper de schuur in, zijn handen in de zakken van zijn gladde, zwarte pantalon. Hij bewoog traag, zoals hij altijd deed.


  ‘Ben je niet bang dat er viezigheid aan die fijne schoentjes komt?’ vroeg Jake terwijl hij het riempje van zijn helm vastmaakte.


  Cooper negeerde zijn opmerking en zei: ‘Afspraakje met de mooie Donna?’


  ‘Geen afspraakje,’ sprak Jake tegen, hoewel het dat wat hem betreft wel was. ‘Gewoon een etentje. Met haar en Eric.’


  ‘Aha.’ Cooper liet een vinger over de werkbank glijden, bestudeerde het vuil dat eraan bleef plakken. Daarna veegde hij zijn vinger schoon. ‘Dus je bent niet meer gek op haar.’


  Alles in hem werd koud en stil. ‘Wat?’


  ‘Kom op Jake, ik ben niet dom. Dat was ik trouwens ook niet toen we nog jong waren.’ Cooper schokschouderde achteloos en leunde tegen de werkbank. ‘Mac merkte nooit wat. Nou ja, die lette toch nergens op, behalve op de motoren waar jullie aan werkten. Maar het heeft mij altijd verbaasd dat jij en Donna niet alsnog een stel waren geworden.’


  Jake zette zijn helm weer af en legde hem met een klap op het zwart lederen zadel van zijn motor. ‘Hou je erbuiten, Coop.’


  ‘Straks.’ Cooper hield zijn hoofd schuin en bestudeerde hem aandachtig. ‘Ik zag jullie gisteravond, weet je. Je kon je ogen niet van haar af houden. Ik verwachtte elk moment dat je spontaan zou ontbranden, zoals je naar haar keek.’


  ‘Noem je dit je erbuiten houden?’


  Zijn neef grijnsde. ‘Neuh.’


  ‘Wij zijn uitgepraat.’


  ‘Bijna.’ Cooper zette zich af tegen de werkbank en overbrugde met enkele grote stappen de afstand tussen hen tot hij naast Jake stond. ‘Ik weet precies hoe je je voelt.’


  ‘O ja?’


  ‘Je voelt je nog steeds schuldig over Mac,’ zei Cooper zacht. ‘Dat is de reden waarom je Donna niet probeert te veroveren, zoals je vijftien jaar geleden had moeten doen. Ik herken het schuldgevoel in je ogen. Ik heb het vaak genoeg in mijn eigen ogen gezien.’


  Jake slikte moeizaam en probeerde argumenten te bedenken om er tegenin te brengen. Maar wat kon hij zeggen? Als hij naar Eric keek, voelde hij het schuldgevoel aan zijn ziel rammelen. Er was niets wat hij kon doen om goed te maken wat hij vijftien jaar geleden had nagelaten. Die spijt zou nooit verdwijnen. ‘Dus wat wil je precies zeggen?’


  ‘Wat ik wil zeggen, Jake,’ zei Cooper terwijl hij een hand op de schouder van zijn neef legde, ‘is dat je niets hebt gedaan om je schuldig over te voelen. We waren nog maar kinderen. We hadden geen idee dat Mac in moeilijkheden was. Bovendien,’ voegde hij er met een begrijpende glimlach aan toe, ‘wilde jij nota bene achter hem aan het meer in springen, weet je nog? Het was niet jouw fout. Je moet ophouden jezelf de schuld te geven.’


  ‘Ja,’ mompelde Jake hoofdschuddend, ‘het was niemands schuld. Het gebeurde gewoon. Mac ging dood. Wij bleven leven. Makkelijk zat.’


  ‘Er was niets makkelijks aan,’ zei Coop terwijl hij hem losliet en een stap achteruit deed. ‘Maar je hoeft je ook niet schuldig te voelen. Als je nog steeds naar Donna verlangt, probeer haar dan voor je te winnen. Je bent Mac niets verplicht.’


  Jake wist beter. Hij kende zelf immers de waarheid die hij voor iedereen verborgen had weten te houden. Cooper had gelijk toen hij zei dat Jake achter Mac aan had willen duiken. Maar de reden was niet geweest dat hij zich zorgen maakte om zijn neef.


  Nee.


  Hij had alleen aan zichzelf gedacht. Hij had achter Mac aan willen duiken en hem boven water willen halen voordat hij Jakes record verbrak. Zijn voorstel was niet ingegeven door bezorgdheid maar puur door egoïsme.


  Net als die avond dat Donna en hij bijna de liefde hadden bedreven. Hij was nooit eerlijk geweest tegen Mac over zijn gevoelens voor Donna. Nooit was hij mans genoeg geweest om toe te geven dat hij verliefd was op het vriendinnetje van zijn neef. En dat schuldgevoel kon hij nooit aan iemand uitleggen. ‘Laat nou maar, Coop, oké?’


  ‘Ik wil alleen maar zeggen –’


  ‘Ik snap het. Hou er nu maar over op.’


  ‘Goed dan,’ zei Cooper, die al naar de deur liep. Halverwege bleef hij staan en draaide zich om. ‘Maar ik wil nog even zeggen dat ik gisteravond ook op Donna heb gelet. Ik zag hoe ze naar je keek. Als je haar nu weer laat ontsnappen, ben je echt gek.’


  


  ‘Het eten was echt lekker.’ Jake pakte een nat bord en begon het langzaam af te drogen.


  Donna keek op van de afwas en zei: ‘Bedankt. Er valt ook weinig te verknallen aan spaghetti.’


  Hij grijnsde. ‘Het is mij wel eens gelukt.’


  Ze probeerde niet te glimlachen. Het was gezellig geweest met hem en Eric. Te gezellig.


  Omdat haar moeder weg was dit weekend, hadden ze met z’n drietjes gegeten. Een paar keer tijdens de maaltijd had het bijna gevoeld alsof ze een gezin waren. Eric had verteld over zijn vriend Jason en over de skateboardbaan net buiten de stad. Daarna had Jake hen vermaakt met verhalen over de landen waar hij was geweest en alles wat hij daar had gezien.


  Een deel van haar benijdde hem om de avonturen die hij had beleefd. Al had ze haar jaren met Eric niet willen missen, er waren best plekken op de wereld die ze nog zou willen zien. Dingen die ze van plan was ooit te doen.


  ‘Je staat te piekeren,’ zei hij.


  Zijn diepe stem resoneerde in haar hele lichaam. ‘Sorry,’ zei ze met een glimlach die niet volledig oprecht was, ‘ik vroeg me alleen af of Eric er wel aan heeft gedacht om zijn, eh… tandenborstel mee te nemen naar Jason.’


  Bovendien wenste ze nu dat ze Eric geen toestemming had gegeven om bij zijn beste vriend te gaan logeren. Die had eerder op de avond opgebeld om hem uit te nodigen. Als ze snel een stokje had gestoken voor zijn plannen, was hij nog hier geweest, als chaperon van haar en Jake.


  Je zou je moeten schamen, dacht ze. Wensen dat je veertienjarige zoon thuis was om je hormonen in bedwang te houden.


  ‘Hij heeft alles bij zich,’ zei Jake terwijl hij het volgende bord dat ze had afgewassen aanpakte. ‘Maar is dat echt waar je aan dacht?’


  ‘Nee,’ gaf ze toe met een zucht. Ze trok de stop uit de gootsteen en keek gefascineerd toe terwijl het water met een kleine draaikolk in het afvoerputje verdween. ‘Ik dacht aan alle plekken waar je het over had tijdens het eten. Spanje. Italië. Zwitserland.’ Ze draaide haar hoofd naar hem om. ‘Ik heb altijd al meer van de wereld willen zien.’


  ‘Niets houdt je tegen.’


  Ze lachte kort. ‘Nee hoor. Alleen Eric. En mijn baan. En mijn moeder. En –’


  ‘Oké, het zou niet eenvoudig zijn. Maar als je iets echt wilt, moet je alles doen om het voor elkaar te krijgen.’


  Nog meer dan de woorden zelf, raakte de toon van zijn stem haar op een diep, elementair niveau. Langzaam hief ze haar gezicht om hem aan te kijken. Er ging een schok door haar lichaam toen ze de warme gloed van begeerte zag in de onpeilbare diepte van zijn donkere ogen. ‘Jake…’


  Hij gooide de theedoek op het aanrecht, draaide haar met zachte dwang om, plaatste zijn handen aan weerszijden van haar en leunde naar voren.


  Donna haalde diep adem en liet die langzaam weer ontsnappen. De keuken van haar moeder was warm en vertrouwd en het rook er nog steeds naar het eten. Ze voelde echter de spanning tussen hen groeien.


  ‘Donna, er speelt iets. Tussen ons. Dat is altijd zo geweest.’


  ‘Ik zeg niet dat je ongelijk hebt.’ Dat zou ze wel moeten doen, maar ze deed het niet.


  Ze kon het niet.


  Het was haar onmogelijk om hierover tegen hem te liegen terwijl hij waarschijnlijk de vlammen van haar brandende verlangen in haar ogen kon zien. ‘Ik zeg alleen dat we niet –’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Vanwege Eric en –’


  ‘Eric is er niet.’


  ‘Nee, dat klopt.’ Waarom had ze hem laten weggaan? Stom, stom. ‘Maar morgen is hij er wel. En de volgende dag, en de dag daarna.’


  ‘En jij vindt dat je geen recht hebt op een eigen leven tot hij groot genoeg is om op eigen benen te staan?’


  Dat klonk verkeerd. Al was het wel precies zoals ze haar leven had geleid totdat Jake terug was gekomen. Ze had zich zo lang alleen op Eric geconcentreerd, dat ze zich nauwelijks kon herinneren dat ze dromen had gehad die niet om haar zoon draaiden. Hij was de belangrijkste persoon in haar leven. Ze besefte echter ook dat, als ze nu geen eigen leven opbouwde, ze met lege handen zou staan wanneer Eric uiteindelijk zijn eigen weg zou gaan. Maar toch… ‘Jawel, maar elke beslissing die ik neem, heeft ook effect op hem.’


  Jake schoof zijn handen dichter naar haar toe, zodat ze hun aanraking bijna kon voelen. Ze wilde zich tegen hem aan drukken om zijn handen echt op haar lichaam te voelen. Lieve hemel.


  ‘Begrepen,’ zei hij, terwijl hij zijn gezicht zo dicht bij dat van haar bracht dat zijn mond slechts een ademtocht was verwijderd van haar lippen. ‘Maar nu zijn alleen jij en ik hier.’


  ‘Jake.’ Ze sloot haar ogen omdat het haar niet lukte haar gezicht af te wenden, en ademde diep in. ‘Doe dit alsjeblieft niet.’


  Hij hief zijn hand en streelde de ronding van haar borst.


  De hitte van zijn vingers drong door de dunne stof van haar lichtblauwe T-shirt. Ze ademde uit en hoopte vurig dat het haar zou lukken om weer in te ademen straks.


  ‘Wil je echt dat ik wegga?’


  ‘Nee,’ gaf ze toe terwijl ze zijn hand greep en die stevig vasthield. Nerveus beet ze op haar onderlip. ‘Dus het is echt beter dat je gaat.’


  Hij deed een stap naar achteren en knikte. ‘Oké, als dat echt is wat je wilt, zal ik dat doen. Op een voorwaarde.’


  ‘Je kunt gewoon geen nee horen, hè?’


  Hij grijnsde. ‘Nee.’


  Donna zuchtte. ‘Goed dan, want is de voorwaarde?’


  ‘Ga met me mee voor een ritje in het maanlicht.’


  Dat had ze niet verwacht. ‘Op je motor?’


  ‘Ja. Nu.’


  ‘O, ik weet niet,’ zei ze hoofdschuddend. ‘Ik heb al tegen Eric gezegd dat hij niet op die motor van jou mag rijden, en –’


  ‘Ik zal Eric niet meenemen,’ zei hij, terwijl hij een hand naar haar uitstak, ‘maar ik wil jóu wel graag meenemen.’


  Dom, Donna, echt heel dom, dacht ze toen ze bijna als vanzelf zwijgend haar hand in die van hem legde. Haar adem stokte haar in de keel toen hij naar haar glimlachte. Waarschijnlijk zou ze hier morgen spijt van hebben, besefte ze, maar nu wilde ze niets liever dan achterop bij Jake op de motor zitten en de nacht in rijden.


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  De duisternis cirkelde om hen heen terwijl de wind langs de motor joeg. Jake concentreerde zich op de weg voor hen, maar een ander deel van hem was zich maar al te bewust op het feit dat Donna vlak achter hem zat, dicht tegen hem aan gedrukt.


  Hij voelde haar dijen aan weerszijden van zijn bovenbenen, haar armen waren stevig om zijn middel geslagen en hij zou kunnen zweren dat hij haar harde tepels tegen zijn rug voelde.


  Zijn kruis klopte en hij voelde het bloed snel door zijn aderen stromen. De vertrouwde wegen zagen er vanavond anders uit, nu Donna bij hem was. De zomeravond geurde zoet naar jasmijn en er was zo weinig verkeer op de weg dat het voelde alsof ze de nacht helemaal voor zichzelf hadden.


  Zijn hele leven hield Jake al van snelheid. Snelle auto’s, snelle motoren. Hij voorzag in zijn onderhoud door motoren op maat te maken voor mensen die zich dat konden veroorloven. Maar hij leefde om te racen. Om de grenzen van het gevaar op te zoeken. Het gevoel dat je de wereld voorbij racete was met niets te vergelijken. De adrenalinekick die hij kreeg van het uitdagen van de dood was krachtiger dan alles wat hij ooit had ervaren.


  Tot vanavond.


  De sensatie van Donna’s armen die om zijn middel klemden, haar warme adem in zijn nek, de hitte van haar lichaam tegen dat van hem, daar kon niets zich mee meten. Niets kwam zelfs maar in de buurt.


  Tot zijn verrassing deed snelheid hem niets vanavond. Hij wilde langzamer gaan. Voor het eerst in zijn leven reed Jake op een krachtige motor en wilde hij toch terugschakelen. Tegelijkertijd wist hij dat, ook al verlangde hij naar meer tijd, de schaarse momenten die hij met haar had maar al te snel voorbij gleden.


  ‘Waar gaan we heen?’ vroeg Donna. Ze moest haar mond dicht bij zijn oor houden om boven het gebrul van de motor uit te komen.


  ‘Maakt het wat uit?’ riep hij terug. Hij klemde zijn handen stevig om het stuur van zijn motor.


  ‘Nee.’ Ze legde haar hoofd tegen zijn schouder.


  In hem werd een vuurwerk ontstoken dat niet zou misstaan op een picknick op Onafhankelijkheidsdag. Hij klemde zijn kiezen op elkaar en vocht tegen het stijgende verlangen dat zijn lichaam martelde. Er was maar één plek waar hij haar mee naartoe wilde nemen.


  Eén plek waar hij haar mee naartoe móest nemen.


  Straatverlichting was niet nodig om hem de weg te wijzen. Hij kende deze achterafweggetjes zo goed dat hij de boomgaard geblinddoekt had kunnen vinden. Ook zonder blinddoek was het donker genoeg. De maan was niet meer dan een schijfje licht aan een inktzwarte hemel, bezaaid met flonkerende sterren. Aan beide zijden van de weg was niets dan duisternis te zien, slechts hier en daar onderbroken door de verlichte ramen van boerderijen in de verte.


  Jake sloeg rechtsaf en reed een hobbelig pad op. Achter zich voelde hij Donna verstijven. Ook zij herkende dit weggetje blijkbaar. Ze vroeg hem echter niet om te stoppen of om terug te gaan. Daar was hij blij om. Hij wist niet of hij aan haar verzoek had kunnen voldoen.


  In de verte was een donkere vorm zichtbaar waar Jake rechtstreeks naartoe reed. Deze kleine boomgaard had een speciaal plekje in zijn herinnering. Het was de plek waarvan hij droomde wanneer hij zichzelf dat toestond. Deze plaats vulde zijn geest met de geuren en geluiden van die laatste zomer. Van die ene, maanverlichte avond toen hij en Donna bijna…


  Hij parkeerde de motor voor de eerste rij bomen en draaide het contactsleuteltje om. In de plotselinge stilte bleef hij zwijgend zitten. Zijn voeten had hij aan weerszijden van de motor in het gras geplant, zodat hij hen allebei overeind hield.


  Krekels tjirpten en een briesje liet de blaadjes aan de bomen ritselen. Het klonk als het geroezemoes van een gefascineerd publiek.


  Jake schopte de standaard open en wachtte met afstappen tot Donna van de motor was geklommen.


  Ze liep onmiddellijk naar de dichtstbijzijnde boom en raakte de knobbelige bast aan. Alsof ze haar vingers had gebrand trok ze meteen haar hand terug. Daarna draaide ze zich om naar Jake.


  Zijn ogen waren al gewend aan de duisternis. Hij bestudeerde haar gezicht en zag de spanning en herinneringen in haar ogen.


  ‘Waarom heb je me hier naartoe gebracht, Jake?’


  Met een lichte frons stopte hij zijn handen in zijn zakken en liep naar haar toe. Takjes kraakten onder zijn laarzen. Nu ze hier waren, op de plek waarvan hij zich zo vaak had voorgesteld dat ze samen terug zouden komen, wist hij werkelijk niet wat hij moest zeggen.


  Hoe kon hij haar zeggen dat de avond die hij hier met haar had doorgebracht, naast deze boomgaard, de mooiste avond van zijn leven was? Dat klonk meelijwekkend. Een volwassen man die zich vastklampte aan de herinnering van zijn eerste liefde, die hij als zeventienjarige jongen had beleefd.


  Nee. Dat kon hij haar niet vertellen. Hij kon haar niet vertellen dat sindsdien geen enkele vrouw iets voor hem had betekend. Zelfs tegenover zichzelf wilde hij niet toegeven dat zijn begeerte nooit meer zo urgent en allesomvattend was geweest als de eerste keer dat hij haar had aangeraakt.


  In plaats daarvan antwoordde hij: ‘Het leek me een leuk idee.’


  ‘Dat is het niet,’ zei ze eenvoudig terwijl ze haar armen stevig om zichzelf heen sloeg. De glans verdween uit haar ogen en ze beet op haar onderlip. ‘Het is… pijnlijk.’


  Hij keek vlug op en hield haar blik vast. ‘Waarom is het pijnlijk?’ vroeg hij hees, bijna struikelend over zijn woorden. ‘Om wat we bijna hebben gedaan? Of omdat we het niet hebben gedaan?’


  Ze ademde bevend uit. ‘Allebei.’


  Iets sprong op in zijn borst. Hij haalde diep adem, nam een grote stap en trok haar naar zich toe. Toen ze haar hoofd in haar nek legde om hem aan te kijken zag hij de maan en de sterren weerspiegeld in haar ogen. Een golf van verlangen overspoelde hem. ‘Er was niets pijnlijks tussen ons die avond, Donna,’ mompelde hij met verstikte stem.


  Ze hapte naar adem en bevochtigde haar droge lippen. ‘Het was toen een vergissing,’ fluisterde ze, ‘en dat zou het nu weer zijn.’


  Zijn greep verslapte, maar hij hield haar nog steeds stevig vast. Genietend van haar zachte huid streelde hij haar armen. Hij zuchtte diep. ‘De enige vergissing die avond was dat je voor mij weg vluchtte.’


  Ze slikte moeizaam, gooide met een hoofdbeweging haar blonde haren naar achteren en zei: ‘Ik heb je al verteld waarom ik vluchtte. Ik was vijftien en ik was bang. Ik was bang voor jou. Of eigenlijk voor het gevoel dat je in me losmaakte.’


  ‘Denk je dat ik niet bang was?’ Hij lachte kort en vreugdeloos. ‘Ik was niet veel ouder dan jij, weet je nog? Ik had ook nog nooit gevoeld wat ik die avond voelde.’


  Met gesloten ogen zuchtte ze vermoeid. ‘Waarom doe je dit, Jake? Het is vijftien jaar geleden. Waarom nu?’


  Zijn blik gleed over haar gezicht. In zijn ogen zag ze er nog precies zo uit als die avond, lang geleden. Toen hadden haar ogen onschuld uitgestraald, en een verlangen dat ze niet had begrepen. Hij was zeventien geweest en nauwelijks meer ervaren dan zij. Maar hij had geweten dat hij haar wilde. Dat hij haar nodig had.


  En dat was blijkbaar niet veranderd.


  ‘Omdat alleen al bij jou in de buurt zijn, zorgt dat ik alles weer weet. Ik heb zo vaak aan je gedacht,’ bekende hij. ‘De afgelopen jaren ben je me bijgebleven. Nooit was je uit mijn gedachten. Altijd was daar de herinnering aan wat we bijna hadden. Wat we bijna hadden gevonden.’


  ‘Jake…’


  ‘Zeg me dat jij niet aan mij hebt gedacht,’ zei hij dwingend zonder haar blik los te laten. Zonder woorden daagde hij haar uit om haar hoofd af te wenden. Zijn greep om haar bovenarmen werd steviger. ‘Vertel me eerlijk dat je er nooit spijt van hebt gehad dat je bij me weg bent gegaan die avond. Dan breng ik je nu naar huis en zal ik er nooit meer over beginnen.’


  Hij voelde dat ze ontspande in zijn greep, maar ze wendde haar blik niet af. Enkele seconden gingen voorbij, waarin het getjirp van de krekels en het ruisen van de wind de enige geluiden waren die hij hoorde. In dat eindeloze ogenblik sloeg zijn hart op hol en voelde hij het vuur van binnen weer oplaaien. Net toen hij dacht dat hij zich niet meer kon beheersen, begon ze te spreken.


  ‘Spijt verandert niets.’


  ‘Dat is geen antwoord.’


  ‘Je kent het antwoord, Jake,’ zei ze, terwijl ze diep in zijn ogen keek. ‘Maar het verandert nog steeds niets.’


  ‘Wij kunnen het veranderen.’


  ‘Kunnen we dat?’ vroeg ze hoofdschuddend. ‘En moeten we dat wel doen?’


  ‘We zijn geen kinderen meer, Donna.’ Begerig nam hij haar gezicht in zich op. ‘Er is geen enkele reden om te vluchten. Geen reden om niet te voelen wat we willen voelen.’


  Ze lachte kort. ‘Natuurlijk zijn er wel redenen,’ zei ze zuchtend. ‘Te veel om op te noemen.’


  ‘Die doen er niet toe,’ zei hij terwijl hij probeerde de emoties te begrijpen die elkaar razendsnel afwisselden in haar ogen.


  ‘O nee?’


  ‘Ik verlangde destijds naar je,’ zei hij schor. ‘En ik verlang nu ook naar je. Dat is het enige wat ertoe doet vanavond.’


  Even liet ze haar voorhoofd rusten tegen zijn borstkas. Daarna hief ze haar gezicht naar hem op. ‘Je was toen ook al moeilijk te weerstaan, Jake.’


  ‘Toch lukte het jou,’ zei hij met een kleine glimlach, die moest verbergen dat de waarheid hem stak.


  ‘Het viel niet mee,’ gaf ze toe, ‘maar ik was zo bang…’


  ‘Ja, dat heb je al eerder gezegd. Ik maakte je zo bang dat je naar Mac vluchtte.’


  Ze verstijfde. ‘Mac was lief. Hij was voorzichtig. Vriendelijk.’


  ‘Alles wat ik niet was?’ Ook dit stak hem, maar hij wilde het niet laten merken.


  ‘Niet doen, Jake. Dit moet je niet doen.’ Ze schudde haar hoofd zodat haar blonde haar in een zachte waaier om haar heen danste.


  ‘Je verlangde naar míj,’ zei hij. ‘Zo is het toch? Je verlangde niet naar Mac.’


  Ze sloot haar ogen en knikte. ‘Ik verlangde inderdaad naar jou,’ gaf ze toe. ‘Maar ik wílde naar Mac verlangen.’


  ‘En, werkte dat?’ wilde hij weten, terwijl een zacht briesje met haar blonde lokken speelde. ‘Toen je bij hem was, was hij degene die je voor je zag? Of zag je mij? Voelde je mij?’ Hij zag de waarheid in haar ogen toen ze naar hem opkeek.


  ‘Wil je dit echt horen?’


  ‘Na vijftien jaar denk ik dat ik er wel recht op heb om het te weten.’


  ‘Goed dan. Jij was het, Jake. Jij was het steeds.’


  ‘Dus je weet nog wel wat we voor elkaar voelden?’


  ‘Hoe zou ik dat ooit kunnen vergeten?’


  Dat was alles wat hij had willen weten. Hij trok haar naar zich toe, hief haar op tot ze op haar tenen stond en haar mond vlak bij die van hem was. Terwijl hij haar bleef aankijken, boog hij zijn hoofd naar haar toe, steeds dichterbij, genietend van de zoete verwachting.


  Het volgende moment raakten zijn lippen die van haar en vielen de jaren weg. Met een zucht gaf hij zich over aan de begeerte die door zijn aderen raasde.


  Kreunend opende Donna haar lippen om de heerlijke invasie te verwelkomen. Haar pols versnelde, haar hart sloeg over en begon toen heftig en steeds sneller te kloppen terwijl haar tong in een wanhopige, ademloze dans die van hem ontmoette.


  Sinds die ene avond, lang geleden, had ze niet zoveel emoties tegelijk ervaren. Haar lichaam kwam tot leven en de begeerte die ze al die jaren had onderdrukt, vond eindelijk en met extra kracht een weg naar de oppervlakte. Al haar zenuwuiteinden leken in brand te staan. Iedere aanraking van zijn handen op haar armen, haar rug en haar billen voelde alsof zijn handen van vuur waren, en zij een droog aanmaakhoutje.


  Hij trok haar dichter tegen zich aan en ze sloeg haar armen om zijn nek en drukte zichzelf zo dicht tegen hem aan als maar mogelijk was. Haar tepels waren pijnlijk gezwollen en haar maag leek buitelingen te maken van alle emoties.


  Zijn grote handen gleden onder haar billen. Hij tilde haar op en drukte haar lichaam stevig tegen zijn heupen.


  Donna voelde een aangename tinteling in het centrum van haar verlangen en sloeg haar benen om zijn middel. Terwijl ze met haar heupen begon te draaien en zichzelf tegen hem aan bewoog, verkende ze met haar tong de diepten van zijn mond.


  Het was jaren geleden dat ze dit wanhopige verlangen had gevoeld. Jaren geleden dat ze zichzelf had toegestaan om terug te denken aan de magie die ze eens in Jakes armen had ervaren.


  Alleen in haar dromen liet haar ijzeren zelfbeheersing het soms afweten en kwamen de herinneringen die ze onderdrukte weer boven. Alleen dan, soms, in die eenzame nachten, had ze zichzelf toegestaan om terug te denken aan die ene avond en zich dingen af te vragen.


  De afgelopen vijftien jaar had Donna haar eigen behoeften genegeerd om haar zoon naar behoren op te voeden. Eric was het enige wat ertoe deed. Hij verdiende haar volledige aandacht. Ze was totaal op hem gefocust. Maar nu, dacht ze, terwijl ze haar lichaam voelde ontwaken onder Jakes handen, kon ze zichzelf nu niet één nacht toestaan? Een paar uren waarin ze alleen aan zichzelf en haar begeerte kon toegeven?


  Als meisje was ze te bang geweest voor wat ze voelde om het te laten gebeuren. Het enige wat nu beangstigender was, was om juist niet te ervaren wat Jake haar aanbood.


  Ze voelde zijn hand tussen haar benen glijden en haar verstand werd uitgeschakeld. Ze wilde niet meer nadenken. Het enige wat ze nog wilde, was voelen. Voor deze ene keer wilde ze hebben wat ze nooit had gehad. Over de gevolgen zou ze zich later wel bekommeren.


  Met zijn duim en wijsvinger maakte hij de knoop van haar jeans los, en terwijl ze iets verschoof om ruimte te maken, trok hij de rits naar beneden.


  Donna onderbrak hun kus, legde haar hoofd in haar nek en staarde naar de sterrenhemel terwijl zijn vingers in haar slipje gleden en de warmte tussen haar benen verkenden. Ze klemde hem tussen haar knieën en hield haar adem in om ruimte te maken voor zijn aanraking.


  ‘Ik kan er niet bij. Ik kan niet… voelen…’ mompelde hij met zijn hoofd in de holte van haar hals. Zacht beet hij haar.


  Ze huiverde van frustratie. Het laatste wat ze wilde was zich losmaken uit zijn omhelzing. Maar ze moest ook zijn vingers voelen. De tijd van doen alsof was voorbij. Ze was niet van plan zichzelf nog langer voor de gek te houden. Ze had altijd verlangd naar Jakes aanraking, en vanavond zou dat verlangen bevredigd worden. Eindelijk.


  ‘Raak me aan, Jake,’ zei ze met een zucht. Haar spieren trilden van de opgebouwde spanning. ‘Raak me aan, nu.’


  Met een kreun die diep uit zijn keel leek op te borrelen, greep hij haar bij haar middel en zette haar op de grond met haar rug tegen de stam van een boom.


  Ze voelde de ruige bast dwars door de dunne stof van haar T-shirt prikken, maar het kon haar niets schelen. Het enige wat ertoe deed, was de blik in zijn ogen terwijl hij haar jeans en slipje naar beneden trok. Ze schopte haar schoenen uit, stapte uit haar kleren en genoot van de koele wind op haar hete, blote huid.


  Huiverend keek ze hem aan, met knikkende knieën en een bonzend hart. In de donkere diepte van zijn ogen zag ze een honger die even groot was als die van haar.


  De aanblik van zijn van verlangen vertrokken gezicht had hetzelfde effect op haar als een afgestreken lucifer op een staaf dynamiet. Maar plotseling zag ze hem verstrakken. ‘Wat is er?’ bracht ze met moeite uit.


  Met een meer dan teleurgestelde uitdrukking op zijn gezicht antwoordde hij: ‘Ik heb niets bij me.’


  Vragend keek ze hem aan.


  ‘Een condoom, bedoel ik.’


  Donna grinnikte. ‘Heeft die grote, stoute Jake Lonergan tegenwoordig geen condooms meer in zijn portemonnee?’


  Hij wreef wanhopig over zijn wang. ‘Ik ben niet meer zo’n opgewonden jongetje dat altijd achter de meisjes aan zit.’


  Moeizaam ademde ze in. Dit was haar kans. Nu kon ze er nog een punt achter zetten voordat ze te ver gingen. Maar dat zou ze niet doen, wist ze. ‘Je boft,’ zei ze met een lage stem, verstikt van verlangen.


  ‘O ja?’


  ‘O ja. Maar alleen als je met je hand op je hart kunt verklaren dat je niets onder de leden hebt,’ zei ze streng, met een vinger in zijn richting.


  ‘Natuurlijk heb ik niets onder de leden,’ zei hij, zichtbaar verontwaardigd dat ze kon denken dat hij haar zou aanraken als hij niet volledig gezond was.


  ‘Ik ook niet,’ zei ze. ‘En ik slik de pil.’


  ‘Dat zou wel eens het beste nieuws kunnen zijn dat ik ooit heb gekregen,’ zei hij zacht, terwijl hij dichterbij kwam.


  ‘Dat vind ik nou ook,’ zei ze, vol verwachting haar lippen bevochtigend.


  ‘Je bent zo mooi,’ fluisterde hij. ‘Zelfs nog mooier dan toen.’


  Donna voelde zich ook mooi. In zijn ogen zag ze dat hij naar haar verlangde, en ze koesterde zich in het besef dat deze man haar net zo graag wilde als zij hem.


  Hij trok zijn T-shirt over zijn hoofd.


  Ze hapte naar adem bij het zien van zijn brede, gespierde borstkas. Behoedzaam liet ze haar vingertoppen over zijn naakte huid glijden en glimlachte toen ze merkte dat hij huiverde.


  Daarna trok hij haar T-shirt uit en gooide het naast dat van hem op de grond. Daar stond ze, naakt in het maanlicht terwijl de wind haar huid liefkoosde. Inwendig was ze een draaikolk van emoties en ze voelde de aantrekkingskracht van het gevaar.


  Ze zag dat hij zijn broek losknoopte en deed een stap in zijn richting. Ze gleed in zijn armen alsof ze daar hoorde. Met een kleine sprong en wat hulp van hem sloeg ze opnieuw haar benen om zijn middel en legde haar armen om zijn nek. Haar borsten werden geplet tegen zijn borstkas en ze voelde een steek van genot door haar lichaam gaan. Toen hij haar stevig bij haar heupen pakte, wist ze dat hij hetzelfde voelde.


  Zonder haar blik los te laten, liet hij opnieuw zijn hand tussen hen in glijden, op zoek naar de warmte tussen haar benen.


  Donna hield haar adem in terwijl zijn ervaren vingers haar gevoeligste plekje streelden. Eenmaal, tweemaal gleden zijn vingertoppen langs haar intiemste delen, voordat hij met zijn vingers diep bij haar naar binnen drong. Donna hapte naar adem en bewoog op zijn hand met een urgentie die ze nooit eerder had gevoeld. Ze hield haar ogen open en keek hem aan terwijl hij haar steeds hoger opstuwde, tot een punt dat ze zich wel moest overgeven.


  Trillend en huiverend klampte ze zich vast aan zijn schouders toen de eerste verbazingwekkende golf van genot haar lichaam overspoelde. Ze riep zijn naam terwijl ze wanhopig met haar heupen bewoog. ‘Alsjeblieft, Jake,’ smeekte ze verstikt. ‘Alsjeblieft…’


  ‘Kom maar, liefje,’ kreunde hij, zonder zijn blik van haar gezicht af te wenden. ‘Laat je maar gaan. Ik vang je wel op.’


  Niet in staat zich nog langer in te houden, deed ze wat hij zei en gaf ze zich over aan het vuurwerk dat haar het spreken onmogelijk maakte. Haar lichaam beefde van ongekende gevoelens terwijl zijn sterke armen haar stevig vasthielden. Veilig.


  Ze ontspande en stond zichzelf toe om te zijn wat ze altijd al had willen zijn.


  Wild.


  Met Jake.


  Nog voordat de laatste huiveringen waren weggeëbd, trok hij zijn hand terug, greep haar heupen en liet de volle lengte van zijn mannelijkheid in haar glijden.


  Donna hapte naar adem toen ze voelde hoe hij haar opvulde. Hij was alles wat ze zich had voorgesteld, en meer.


  ‘Wat voel je lekker,’ fluisterde hij terwijl hij zijn gezicht verborg in de holte van haar hals.


  ‘En jij voelt…’ Ze pauzeerde, op zoek naar precies het juiste woord. Dat kon ze niet vinden. ‘Heerlijk,’ zei ze tenslotte eenvoudig. ‘Jij voelt heerlijk.’


  Hij glimlachte, maar plotseling werd zijn glimlach weggevaagd en was in zijn ogen alleen nog begeerte zichtbaar. Hij hield haar stevig vast en tilde haar op om zich vervolgens opnieuw diep in haar te begraven.


  Hij bepaalde het ritme, besefte Donna. Hij voedde het vuur, deed de vlammen opnieuw oplaaien. Hij vulde haar lichaam, haar hart en haar ziel. Buiten deze boomgaard en het fantastische gevoel dat ze met hem verbonden was, bestond er niets. Ze bevonden zich in een andere wereld. Een wereld waar alleen zij tweeën thuishoorden. Op dit moment wilde ze er niet aan denken dat deze wereld zou ophouden te bestaan bij de eerste stralen zonlicht.


  In het maanlicht, onder het beschermende bladerdak van de knoestige bomen, vonden ze de magie terug die ze zo lang geleden waren kwijtgeraakt.


  De explosie die ontstond toen ze een gezamenlijk hoogtepunt bereikten, schokte hen allebei. Ze klampten zich aan elkaar vast als drenkelingen in open water die niet wisten wat de volgende stap zou zijn.


  


  Een uur of twee later lag Jake uitgestrekt in het warme gras met Donna uitgeput boven op zich. Ze hadden keer op keer van elkaar genoten, tot het punt dat geen van beiden nog de kracht had om overeind te komen. Het was de mooiste, meest intense nacht die hij ooit had meegemaakt.


  Hij streelde haar rug en glimlachte toen ze kreunde. Ze overtrof zijn stoutste dromen. Ze overtrof alles waarop hij had gehoopt. Toch was ze nog steeds niet van hem. Dat voelde hij. Ze deelde zijn passie. Maar zodra deze nacht voorbij was, zou ze weer vluchten.


  Niet naar Mac.


  Maar ze zou toch vluchten.


  ‘Waar denk je aan?’ Ze vouwde haar handen op zijn borst en liet haar kin erop rusten.


  Hij keek haar aan. ‘Waarom denk je dat ik ergens aan denk?’


  ‘Er zitten allemaal rimpels in je voorhoofd.’


  ‘O ja?’ Hij hief zijn hand om te voelen of dat waar was, en probeerde vervolgens zijn voorhoofd glad te wrijven.


  ‘Wil je het aan me vertellen?’


  ‘Niet echt,’ antwoordde hij, in de wetenschap dat ze er onmiddellijk vandoor zou gaan als hij zijn vrees zou uitspreken. En hij wilde nog niet dat ze ging. Hij had lang gewacht op deze nacht.


  Ze knikte. ‘Dan zal ik je vertellen waar ík aan denk.’


  ‘Oké.’


  ‘Hoe fantastisch dit ook was,’ zei ze met spijt in haar stem, ‘ik denk dat het niet nog eens moet gebeuren.’


  Hij lachte kort.


  Fronsend vroeg ze: ‘Wat is er?’


  ‘Weet je wat ik net dacht?’ Hij gaf een tikje op haar billen. ‘Dat je hierna waarschijnlijk weer zou vluchten.’


  Ze kwam overeind, ging schrijlings op hem zitten en keek in zijn ogen. ‘Ik ga er niet vandoor. Ik wil alleen zeggen –’


  ‘Dat ik nog steeds niet goed genoeg ben?’ probeerde hij.


  ‘Dat is het niet, en dat weet je best.’ Ze probeerde op te staan.


  Hij legde zijn sterke handen op haar bovenbenen en hield haar tegen. ‘Waarom dan?’


  ‘Omdat ik niet zomaar kan doen waar ik zin in heb,’ zei ze, terwijl ze haar handen op die van hem legde. ‘Ik heb een zoon. Ik moet rekening met hem houden.’


  ‘Dit heeft niets met Eric te maken.’


  ‘Natuurlijk wel. Ik ben zijn moeder. Ik moet me op hem concentreren, niet op –’


  ‘Seks?’ maakte hij haar zin af, terwijl zijn vingers langs haar dijen omhoog kropen. Opnieuw streelde hij het kleine knobbeltje dat het centrum vormde van haar verlangen.


  Ze hapte naar adem. ‘Dat is niet eerlijk.’


  ‘Wie zegt dat alles eerlijk moet zijn?’ vroeg hij lachend.


  ‘Verdorie Jake…’ Ze draaide met haar heupen onder zijn aanraking en beet huiverend op haar onderlip. ‘Dit lost niets op.’


  ‘Misschien hoeft dat ook niet,’ zei hij, terwijl hij zijn handen op haar heupen legde en haar boven zijn harde mannelijkheid hield.


  Tergend langzaam, centimeter voor centimeter, liet ze hem in zich glijden, wat hen allebei dol van verlangen maakte. Eindelijk ging hij volledig in haar op. Hijgend bewoog ze haar heupen op en neer.


  ‘Donna…’ Hij had zijn handen stevig om haar heupen geklemd en keek op. Hoewel zijn blik troebel was van begeerte, zag hij dat ze haar armen hoog boven haar hoofd had gestrekt. Hij verplaatste zijn handen naar haar naakte borsten en zijn adem stokte toen ze haar eigen handen over die van hem legde en ze stevig op hun plek hield.


  Ze legde haar hoofd in haar nek en bereed hem in totale overgave.


  Jake kon zijn blik niet van haar afwenden. Zijn lichaam reageerde op haar bewegingen en ze vonden een gezamenlijk ritme dat nu al vertrouwd voelde. Het maanlicht gaf haar huid een koele glans waardoor ze eruitzag als een droom.


  Maar toen ze hem meenam naar de afgrond en ze samen over de rand doken, wist hij dat ze werkelijkheid was. En dat hij van haar kon houden als hij dat zichzelf toestond.


  Als hij haar dan echter opnieuw zou verliezen, zou hij dat niet overleven.


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  ‘Hé, wat doe jij hier?’ vroeg Jake drie dagen later, toen Eric langzaam de schuur van de Lonergan-ranch binnen kwam slenteren.


  De lange jongen schokschouderde, waarbij zijn hele lijf leek mee te bewegen. ‘Niks,’ zei hij, terwijl zijn blik over de werkbank gleed en bleef rusten op het uitgestalde gereedschap. ‘Ik kwam alleen even langs om hallo te zeggen.’


  ‘Weet je moeder dat?’


  ‘Ik heb een briefje neergelegd.’


  Jake knikte. ‘Een briefje dat ze pas vindt als ze thuiskomt van haar werk.’


  ‘Eh, ja.’ Eric glimlachte scheef.


  De gelijkenis met zijn vader was zo verbluffend dat het Jake de adem benam.


  ‘Ze wil niet dat ik bij jou rondhang,’ gaf de jongen toe. Hij liep naar Jakes motor, die stond te glimmen in het zonlicht. Zijn vinger gleed over de zwart met chromen benzinetank. ‘Ze is bang dat je een slechte invloed op me hebt.’


  ‘Zei ze dat?’ Jake klemde kwaad zijn kiezen op elkaar. Het was één ding dat ze haar zorgen tegen hem uitsprak. Het werd een andere zaak als ze Macs zoon tegen hem opzette.


  Met een korte hoofdbeweging zwaaide Eric het haar uit zijn ogen. ‘Ik hoorde dat ze het tegen mijn oma zei.’


  Fantastisch.


  Een slechte invloed.


  Blijkbaar zaten ze nog helemaal niet op één lijn. Het was drie dagen geleden dat Donna en hij hun lang uitgestelde nacht in de boomgaard hadden beleefd. Drie dagen waarin hij niets van haar had gehoord. Hij had haar gebeld, boodschappen achtergelaten, met haar moeder gesproken, maar er was geen enkele reactie gekomen.


  Het leek alsof de vrouw met wie hij de nacht had doorgebracht in de boomgaard was verdwenen in zijn herinnering. Precies zoals dat vijftien jaar geleden was gebeurd.


  Kijkend naar zijn neefje probeerde Jake de teleurstelling weg te slikken die zijn keel dichtkneep. Dat was niet eenvoudig. Ach, hij kon zich wel voorstellen wat Donna’s gedachtegang was. Als hij een zoon had, zou hij ook niet willen dat het joch zijn eigen levensstijl zou aannemen.


  Hij had echter nooit een reden gehad om een ander pad te kiezen in zijn leven. Behalve zijn grootouders en zijn neven had hij geen familie meer. Geen verplichtingen. Niemand was afhankelijk van hem. Waarom zou hij niet gaan racen? Waarom zou hij geen risico’s nemen die mannen met een gezin wel uit hun hoofd lieten?


  Fronsend onderdrukte hij zijn gedachten en concentreerde zich op Eric, die nu gehurkt naast de motor zat om hem beter te bekijken. ‘Hou je van sleutelen?’ Hij slikte toen de jongen grijnzend naar hem opkeek. Het zou wel even duren voor hij eraan gewend was om Macs glimlach op het gezicht Eric te zien.


  ‘Ja, dat wel. Maar ik weet er niet genoeg van om echt iets te kunnen repareren of zo.’


  ‘Dat zou ik je kunnen leren.’ Het was eruit voordat Jake er erg in had. Inwendig vervloekte hij zichzelf. Hij wist nu al hoe Donna zou reageren als ze hoorde van zijn aanbod.


  ‘Echt?’ Erics ogen lichtten op. ‘Dat zou gaaf zijn.’ Hij fronste bezorgd zijn voorhoofd. ‘Maar mijn moeder vindt het waarschijnlijk niet goed.’


  ‘Ik regel het wel met je moeder.’ Dappere woorden, dacht hij ironisch, terwijl hij zich geestelijk alvast voorbereidde op de onvermijdelijke confrontatie met Donna.


  ‘Vet.’


  Jake knikte en leunde tegen de werkbank zonder acht te slaan op de scherpe rand die in zijn rug sneed. Hij sloeg zijn armen over elkaar en zei: ‘Maar eerst ga je naar binnen en je belt de videotheek om je moeder te vertellen waar je zit.’


  Eric kwam overeind en stopte zijn handen in zijn zakken, waardoor de slobberige spijkerbroek bijna van zijn smalle heupen zakte. ‘Als ik dat zeg, moet ik meteen naar huis van haar.’


  ‘Ik zal wel met haar praten.’


  ‘Oké.’


  


  ‘Dat is dan twee dollar. Over vijf dagen moet hij weer terug.’ Donna nam het geld aan van haar klant en klikte de gehuurde dvd in het doosje.


  Terwijl de vrouw met haar film de videotheek verliet, ging de telefoon. Donna nam op zonder haar ogen af te wenden van twee tieners in de horrorhoek. ‘Hallo, Movie Time.’


  ‘Hoi mam,’ zei Eric, ‘ik wilde je even laten weten dat ik bij overopa ben en ik mag Jake helpen sleutelen aan de motor.’ Hij struikelde bijna over zijn woorden.


  Donna’s maag maakte een sprongetje. ‘Eric…’


  ‘Jake wil je nog even spreken, doei mam,’ zei haar zoon snel voor hij de telefoon aan Jake overhandigde.


  ‘Hoi.’


  ‘Hoi.’ Ze sloot haar ogen, even vergetend dat er mogelijke winkeldiefjes in de zaak waren. Jakes diepe stem vibreerde door haar lichaam en veroorzaakte een serie kleine schokjes waardoor ze zich genoodzaakt voelde om de dichtstbijzijnde stoel naar zich toe te trekken. Nadat ze daarop was neergeploft, opende ze haar ogen weer en probeerde zich te concentreren op de tieners in de horrorhoek, terwijl haar herinneringen terug dansten naar de gebeurtenissen van drie dagen geleden.


  Drie hele dagen, en nog steeds trilde haar hele lichaam na. Ze kon zich niet eens meer herinneren hoe vaak ze een hoogtepunt hadden bereikt in de paar uren die ze samen in de boomgaard hadden doorgebracht. Wel kon ze zich nog het zoemende gevoel van opwinding herinneren, het brandende verlangen, iedere aanraking, alle smaken.


  De levendige herinneringen hielden haar nu al een paar nachten wakker. Ze wist niet hoeveel slapeloze nachten ze nog aankon. Maar ze had naar beste weten gehandeld. Ze had afstand gehouden van Jake in de wetenschap dat het onvermijdelijke afscheid alleen maar moeilijker zou worden als ze nog meer tijd met hem doorbracht.


  Ze had geen toekomst met Jake.


  Ze wílde geen toekomst met Jake.


  Hij stond voor alles waarvan ze zich haar leven lang verre had gehouden. Leven op het randje. Geen verbintenissen. Geen regels. Geen verplichtingen.


  Zelfs als jong meisje had ze al geweten wat ze wilde voor zichzelf. Een gezin. Een thuis.


  Jake was niet het soort man dat geïnteresseerd was in zulke dingen.


  Dus wat voor goeds zou het haar brengen als ze zichzelf toestond om om hem te gaan geven? Om te genieten van zijn sterke armen om zich heen. Om te gaan rekenen op zijn kussen.


  O, wat miste ze zijn kussen verschrikkelijk.


  ‘Donna?’ Zijn diepe stem klonk bezorgd. ‘Ben je daar nog?’


  ‘Ja, Jake.’ Ze fronste toen ze zag dat een van de tieners een film onder zijn T-shirt liet glijden. ‘Maar ik kan nu niet praten.’


  ‘Prima. Eric blijft hier een paar uurtjes. Waarom kom je niet ook deze kant op na je werk?’


  Ze zag dat de beide jongens van de horrorhoek naar de uitgang liepen en kwam overeind om hen voor te zijn. ‘Prima. Oké. Maar we gaan het hier nog wel even over hebben. Dag, Jake.’


  Vlug hing ze op, kwam achter de toonbank vandaan en posteerde zich voor de jongens, die haar blik meden. Ze stak een hand uit en zei zacht: ‘Geef maar hier.’


  Met een schuldig gezicht haalde de langste jongen de film onder zijn shirt vandaan. Hij kromp ineen terwijl hij vroeg: ‘Gaat u de politie bellen?’


  ‘Nee hoor.’ Ze pakte beide jongens bij een arm, draaide hen om leidde hen naar de toonbank. ‘Niet de politie. Ik ga jullie moeders bellen.’


  ‘O nee!’


  ‘Sukkel!’ Zijn vriend reikte voor Donna langs om hem te stompen. ‘Ik zei nog dat je het niet moest doen.’


  Donna schudde haar hoofd. De jongens waren iets jonger dan Eric, dus ze wilde de politie niet bellen. Het waren waarschijnlijk prima jongens die gewoon wilden proberen hoe ver ze konden gaan. Nu zouden ze leren dat alles wat ze deden consequenties had. Iets waar zij zelf op haar vijftiende op een vreselijke manier mee was geconfronteerd.


  Ze pakte de hoorn van de haak en gaf die aan een van de jongens. ‘Oké, het nummer van je moeder graag.’ Ze verbeet een glimlach terwijl de jongen kreunend de toetsen indrukte.


  


  Tegen de tijd dat ze aankwam bij de Lonergan-ranch, twee uur later, zorgde de late middagzon voor lange schaduwen op het erf. In de schuur brandde al licht. Ze stapte uit haar auto en werd begroet door het geluid van gelach.


  Donna zuchtte. Hoe had ze ooit kunnen denken dat ze Eric uit de buurt van zijn neven zou kunnen houden? Weg bij zijn verwanten? Het was overduidelijk dat hij deze mannen nodig had in zijn leven. De jongen genoot er zichtbaar van om deel uit te maken van een grotere familie.


  Terwijl ze naar de schuur liep, stelde ze zichzelf een paar moeilijke vragen en trachtte zichzelf eerlijke antwoorden te geven.


  Wilde ze Eric weg houden bij de Lonergans voor zijn eigen bestwil, of was het eigenbelang? Maakte ze zich werkelijk zorgen over de invloed die Jake en de anderen op hem zouden hebben? Of vertrouwde ze zichzelf eenvoudig niet bij Jake in de buurt?


  Probeerde ze haar zoon te beschermen? Of was zijzelf degene die ze wilde beschermen?


  Misschien, gaf ze toe, was het allebei waar. En misschien, als ze kon accepteren dat de Lonergans voortaan deel uitmaakten van Erics leven, kon ze een manier vinden om er zelf mee om te gaan. Om eraan te wennen dat ze Jake en de anderen regelmatig zou zien.


  Ze schopte een kiezelsteentje weg, waarbij haar gymschoen een kleine stofwolk in de lucht veroorzaakte. De schaterlach van haar zoon kwam haar tegemoet uit de open schuurdeur. Onwillekeurig glimlachte ze. Wat haar eigen gevoelens ook waren voor de Lonergans, ze hadden Eric ruimhartig geaccepteerd. En ze wist hoeveel dat betekende voor haar zoon.


  Cooper stond een verhaal te vertellen toen ze over de drempel van de schuur stapte. Ze bleef staan om hem niet te storen.


  ‘Dus Jake vond,’ zei Cooper grijnzend tegen Eric, ‘dat oma’s wasmachine veel te langzaam draaide. En hij haalde je vader over om daar samen met hem wat aan te doen terwijl onze grootouders uit eten waren.’


  ‘Luister alsjeblieft niet naar hem, Eric.’ Jake gaf Cooper een vriendschappelijke duw. ‘Het zijn allemaal praatjes.’


  ‘Geloof hem gerust, Eric,’ zei Sam, terwijl hij Jake een biertje toewierp.


  ‘En wat gebeurde er toen?’ Erics blik was op Cooper gevestigd.


  ‘Je vader en Jake haalden dat oude apparaat uit elkaar en hadden het weer in elkaar gezet tegen de tijd dat oma en Jeremiah terugkwamen.’


  ‘Dus het was hen gelukt?’ vroeg Eric. ‘Hadden ze de wasmachine gemaakt?’


  ‘O ja, ze hadden hem gemaakt,’ zei Sam lachend.


  ‘Het was Macs schuld,’ liet Jake zich weer horen, voordat hij een grote slok bier nam. ‘Ik had nog gezegd dat hij de aandrijving te veel had ingevet.’


  ‘Tuurlijk,’ zei Cooper. Hij draaide zich weer naar Eric. ‘De volgende ochtend deed oma een was in de machine…’


  Sam schudde lachend zijn hoofd.


  ‘…en die wasmachine draaide zo snel dat hij los kwam van de muur en de halve keuken door huppelde. De kraan werd uit de muur gerukt en het water spoot alle kanten op.’


  Lachend keek Eric van Cooper naar Jake en Sam, en weer terug.


  ‘Oma begon te gillen, Jeremiah stond te schreeuwen, de keuken stond blank en de hond probeerde de woonkamer in te zwemmen,’ besloot Cooper glimlachend. ‘Sam en ik zagen het allemaal gebeuren, maar Jake en je vader waren al onderweg naar het meer om hun straf te ontlopen.’


  ‘Kregen ze op hun kop?’ wilde Eric weten.


  Donna grijnsde bij de herinnering en zei, terwijl ze naar de mannen toe liep: ‘Jake en je vader moesten het hele huis schoonmaken, van boven tot onder. Daarna moesten ze Jeremiah helpen om de nieuwe wasmachine te installeren die de volgende dag werd bezorgd.’ Ze gaf haar zoon een kus op zijn voorhoofd en pakte het blikje frisdrank uit zijn hand om een slok te nemen. ‘De rest van de zomer draaiden ze met z’n tweetjes op voor de was.’


  ‘Ha, Donna.’ Sam kwam naar haar toe en omhelsde haar.


  ‘Donna!’ Cooper verwelkomde haar met een kus. ‘Je bent verdorie elke keer dat ik je zie weer knapper.’


  ‘Ja hoor,’ zei ze met een glimlach naar beide mannen, voordat ze behoedzaam in Jakes richting keek.


  Hij knikte naar haar.


  Ze moest zich beheersen om niet naar hem toe te gaan. Geen eenvoudige opgave. Ze ademde diep in en vroeg: ‘Zo, waar zijn jullie mee bezig?’


  ‘Wij vertellen verhalen terwijl Eric Jake helpt met sleutelen aan die motor van hem,’ zei Cooper.


  ‘Net als vroeger,’ mijmerde Sam. ‘Jake en Mac zaten altijd samen ergens aan te sleutelen.’


  ‘Mijn vader was hier goed in, hè?’ Erics blik vloog van de ene neef naar de andere.


  ‘Hartstikke goed,’ zei Jake. ‘Hij was zo slim. Helemaal klaar voor de universiteit…’ Zijn stem stierf weg.


  ‘Hij was heel intelligent, lieverd,’ verbrak Donna de stilte waarin de mannen een pijnlijke herinnering deelden. ‘Net als jij.’


  Eric fronste. ‘Ja, maar ik wil niet gaan studeren.’


  ‘Dat weet ik, maar je gaat toch.’ Het was een vertrouwd strijdpunt tussen Donna en haar zoon.


  ‘Zeker weten dat je gaat,’ zei Jake gespannen.


  ‘Je moet echt gaan studeren, man,’ deed Cooper een duit in het zakje.


  ‘Dat had je vader ook voor je gewild,’ benadrukte Sam.


  Plotseling verstrakte Erics gezicht. Kwaad keek hij hen een voor een aan. ‘Ik mag dat zelf beslissen. Als ik het niet wil, hoef ik niet verder te leren.’


  ‘Eric…’


  ‘Nee mam, ik heb toch gezegd dat het niet nodig is? Ik kan ook iets anders gaan doen.’


  ‘Niet nu,’ kapte Donna de discussie af, ondanks de vragende blikken van de Lonergans.


  Sinds Erics geboorte had ze gespaard en plannen gemaakt voor zijn studie. Toegegeven, ze had niet veel. Maar ze was van plan om een lening af te sluiten, alles te doen wat nodig was. Haar zoon moest kunnen studeren. Zij had het niet gedaan, die mogelijkheid had ze niet gehad, maar Eric zou alle kansen krijgen die ze hem kon bieden.


  Helaas was Eric er maar al te zeer van doordrongen hoe weinig geld ze te besteden hadden. En het afgelopen jaar had hij besloten dat hij niet verder wilde leren. Ze hadden er voortdurend woorden over. Deze strijd was ze echter vast van plan om te winnen. En ze was zeker niet van plan om de Lonergans te betrekken bij deze familie-aangelegenheid.


  ‘Jake heeft niet gestudeerd en hij is toch ook goed terechtgekomen?’ wierp Eric tegen.


  ‘Gebruik mij niet als voorbeeld, jongen,’ mompelde Jake.


  ‘We gaan het er nu niet over hebben, Eric,’ zei Donna. Ze wierp hem de waarschuwende blik toe die hem over het algemeen effectief het zwijgend oplegde en dwong om in te binden.


  ‘Donna,’ zei Sam plotseling, ‘Maggie is een enorme hoeveelheid kip aan het bakken. Willen jij en Eric blijven eten?’


  Ze had haar mond al open om de uitnodiging af te slaan. Eric keek haar echter aan met een onweerstaanbare smekende blik in zijn donkere ogen. Hij had dit nodig, bracht ze zichzelf in herinnering. Bovendien, nu bleek dat alle drie de Lonergans achter haar stonden in de kwestie van wel of niet studeren, was het misschien goed als Eric nog wat tijd met hen doorbracht.


  Dat was echter niet de reden waarom ze net zo graag wilde blijven als Eric, wist ze. Uiteraard kon ze het niet hardop zeggen, maar waarom zou ze zichzelf voor de gek houden? Ze wilde blijven omdat ze Jake had gemist de afgelopen dagen. Het was niet verstandig om alleen met hem te zijn, dus gevraagd worden om aan te schuiven voor het avondeten in aanwezigheid van de hele familie was in feite het beste wat haar kon overkomen.


  Met een knoop in haar maag gaf ze zich over aan het onvermijdelijke. ‘Natuurlijk Sam, gezellig, bedankt. Ik bel mijn moeder om te zeggen dat we hier zijn.’


  Eric beloonde haar met een korte, stevige omhelzing en rende vervolgens naar het huis. ‘Ik bel oma wel!’


  Jake keek naar Donna, die als door de bliksem getroffen was blijven staan. Toch speet het hem niet dat ze zich waarschijnlijk door haar schuldgevoel had laten overhalen om te blijven voor het eten. Alleen al haar aanblik was bijna genoeg om zijn hunkering enigszins tot bedaren te brengen. Haar aanraken zou natuurlijk nog beter zijn.


  Eerst moest hij echter iets aan haar vertellen. Iets waar hij, Sam en Cooper het al over hadden gehad. Hij rukte zijn blik los van Donna en keek van de ene neef naar de andere, zwijgend vragend om hun toestemming om het onderwerp ter sprake te brengen.


  ‘Donna,’ begon hij, ‘over Erics studie…’ Hij zweeg toen hij zag dat ze verstijfde en er een trotse blik in haar ogen kwam.


  ‘Erics opleiding is niet iets waar jullie je zorgen over hoeven te maken,’ zei ze stijfjes. ‘Ik waardeer het dat jullie aan mijn kant staan in deze kwestie, dat jullie willen helpen om hem ervan te overtuigen dat hij moet gaan studeren. Maar wat betreft de studie zelf, dat is mijn verantwoordelijkheid. Hij is mijn zoon.’


  ‘Hij is ook Macs zoon,’ zei Sam kalm.


  Kwaad keek Donna hem aan.


  ‘En wij voelen ons een beetje alsof we Macs belangen moeten behartigen,’ vulde Cooper aan. Waarna ook hij een woedende blik van Donna kreeg.


  ‘Dat hebben jullie dan mis,’ zei ze. ‘Ik neem de beslissingen die Eric aangaan. Ik. Alleen. Zoals ik altijd heb gedaan.’


  Jake liep naar haar toe en bemerkte dat ze een stap achteruit deed toen hij haar naderde. Dat beviel hem niets. ‘Je bent niet meer alleen,’ zei hij zacht.


  Ze zuchtte en deed haar best haar geduld te bewaren. ‘Ik stel het op prijs dat jullie je om Eric bekommeren. Ik wil zelfs toegeven dat het goed voor hem is. Hij had mannen nodig in zijn leven. En hij moet meer weten over zijn vader.’


  Jake zag in haar ogen wat een overwinning het voor haar was om dit te zeggen.


  ‘Maar jullie zijn Eric niets anders verschuldigd dan je affectie,’ besloot ze.


  ‘Je hebt het mis,’ zei Jake terwijl hij zijn handen op haar schouders legde. Hij voelde hoe gespannen ze was, maar gelukkig probeerde ze niet zijn aanraking te vermijden. ‘Hij heeft recht op het deel dat Mac zou zijn toegekomen.’


  ‘Waar heb je het over?’ Ze keek hem recht aan.


  Hij voelde hoe strijdbaar ze was. Wat was feller dan een moeder die vocht voor haar jong?


  Cooper zette zich af tegen de werkbank en kwam naast Jake staan. Sam stelde zich op aan Jakes andere kant. De drie Lonergans keken Donna aan.


  ‘Die laatste zomer,’ zei Jake zonder haar blik los te laten, ‘hebben Mac en ik iets uitgevonden. Het was een…’ Hij pauzeerde even en haalde toen zijn schouders op. ‘Ik zal je de technische details besparen.’


  ‘Pff, gelukkig,’ mompelde Cooper. ‘Ik haat het als je technisch gaat doen over motoren.’


  ‘Hou je mond,’ zei Sam, waarna hij Jake een duw gaf zodat hij verder zou gaan met zijn verhaal.


  ‘We hebben een handigheidje bedacht voor motoren,’ vertelde Jake, terwijl hij terugdacht aan alle uren die Mac en hij hadden doorgebracht in deze schuur. ‘Het verbetert de prestatie, zorgt dat de motor meer kilometers kan maken op dezelfde hoeveelheid benzine. Hoe dan ook, met behulp van Jeremiah en onze ouders hebben we het idee verkocht aan een grote onderdelenfabrikant en –’


  ‘Wat hij probeert te zeggen,’ viel Sam hem in de rede, ‘is dat de royalty’s van dat handigheidje, wat het ook precies mag doen, behoorlijk zijn opgelopen.’


  ‘Dus?’ fluisterde Donna.


  ‘Dus,’ zei Jake, terwijl hij zijn greep op haar schouders verstevigde en diep in haar ogen keek, ‘krijgen wij allemaal een kwart van de opbrengst. Ieder jaar hebben we Macs deel aan verschillende goede doelen gegeven. Nu we weten van Erics bestaan, willen we dat hij Macs aandeel krijgt.’


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  Alles in Donna werd stil en koud terwijl haar blik van Jakes verhitte gezicht naar Sam en daarna naar Cooper gleed. Lieve hemel, het was niet te bevatten dat ze nog geen vijf minuten geleden zulke warme gevoelens voor deze mannen had gehad. Ze voelde nu in plaats daarvan een enorme woede in zich opborrelen.


  De mannen keken haar afwachtend aan, zag ze, nieuwsgierig naar haar reactie. Ze zou hen niet teleurstellen.


  ‘Ik begrijp het,’ zei ze tandenknarsend. ‘Laten we ons er even van verzekeren dat ik precies snap hoe het zit. Ieder jaar geven jullie Macs aandeel aan het een of andere goede doel.’


  ‘Precies,’ zei Jake met een glimlach.


  ‘En nu zijn wij jullie nieuwe goede doel?’


  Jakes glimlach verdween van zijn gezicht.


  De drie neven zagen eruit alsof iemand hen een klap in hun gezicht had gegeven. Drie paar donkere ogen werden groot van schrik, drie monden vielen open en drie gezichten stonden plotseling heel bezorgd.


  ‘Dat zei ik helemaal niet,’ wierp Jake tegen.


  ‘Dat is precies wat je zei,’ kaatste ze terug terwijl ze een stap naar achteren deed zodat zijn handen van haar schouders gleden en zijn aanraking haar niet meer van haar stuk zou brengen.


  Ze voelde dat al haar ledematen trilden van woede. Ze was beschaamd en kwaad en voelde daarnaast nog veel meer dingen die ze op dit moment niet kon benoemen.


  ‘Verdorie, Jake.’ Sam duwde zijn neef opzij zodat hij wankelde en gedwongen twee stappen naar achteren moest doen.


  ‘Ik wist wel dat je het zou verknallen,’ zei Cooper met een beschuldigende vinger in Jakes richting.


  ‘Wat heb ik gezegd?’ Jake negeerde zijn neven en keek naar Donna. ‘Wat heb ik verkeerd gezegd?’


  ‘Blijkbaar alles,’ mopperde Sam. Met een kwade blik beet hij Cooper toe: ‘Ik zei toch dat we Jake er niet over moesten laten beginnen?’


  ‘Wat je nu doet, helpt ook niet,’ vond Cooper.


  ‘Ik weet nog steeds niet wat ik nou heb gezegd dat zo verschrikkelijk verkeerd was,’ klaagde Jake terwijl hij zijn handen wanhopig hief en ze weer liet zakken.


  ‘Nou, sta me toe om het je uit te leggen,’ zei Donna bits. Ze deed een stap naar voren en prikte met haar vinger in zijn borstkas bij ieder afzonderlijk woord: ‘Wij zijn niet je nieuwe goede doel, Jake Lonergan.’ Ze liet haar hand zakken. ‘Mijn zoon en ik hebben geen liefdadigheid nodig van jullie. Wij redden ons prima. Dat hebben we altijd gedaan. En daar zal heus geen verandering in komen.’


  ‘Ik heb niet gezegd dat jullie een goed doel waren,’ riep Jake verhit. ‘Het enige wat ik zei was –’


  ‘Geloof me,’ onderbrak ze hem, terwijl ze de aanvechting onderdrukte om hem een schop te geven, ‘je wilt dit niet nog eens zeggen.’


  ‘Dit gesprek verloopt niet helemaal zoals we het hadden gewild,’ begon Cooper.


  ‘Je meent het.’ Jake schreeuwde het bijna.


  ‘Dus Coop en ik gaan nu heel rustig naar buiten,’ zei Sam, die achter Jake langs aan de mouw van zijn neef trok. ‘Donna, jij en Jake kunnen het samen uitvechten en we zien jullie straks wel binnen als de strijd voorbij is.’


  Ze keurde de twee mannen die voorzichtig de aftocht bliezen geen blik waardig. Liet niet eens merken dat ze Sam had gehoord. Ze wendde haar blik geen seconde van Jake af, terwijl ze probeerde door de waas van woede heen te kijken die haar zicht vertroebelde. ‘Hoe kon je dat zeggen, Jake.’ Ze slikte moeizaam om van het brok in haar keel af te komen. Daarna vroeg ze: ‘Hoe kon je zelfs maar denken dat ik hiermee zou instemmen?’


  ‘Verdorie, Donna,’ ging hij in de aanval. ‘Je begrijpt me gewoon opzettelijk verkeerd.’


  ‘O nee, ik vond wat je zei bijzonder duidelijk.’


  ‘Blijkbaar was ik dat toch niet,’ mompelde hij.


  Opnieuw prikte ze met haar wijsvinger in zijn borstkas. ‘Jawel. Nu je weet dat Eric bestaat, wordt hij je nieuwe liefdadigheidsproject. Maar daar bedank ik voor. Dat is niet wat mijn zoon nodig heeft van jullie.’


  ‘Het is verdorie geen liefdadigheid!’ schreeuwde Jake. Hij greep met beide handen naar zijn hoofd, alsof zijn brein anders zou ontploffen. ‘Het is zoals het hoort. Het is niet meer dan eerlijk.’


  ‘Denk je dat Eric hierheen is gekomen om jullie te ontmoeten omdat hij geld wilde?’ vroeg Donna, nog steeds borrelend van woede. Ze haalde diep adem toen een nieuwe gedachte bij haar opkwam. ‘Lieve hemel, denk je soms dat ik hem daarom hierheen heb laten komen?’


  Ze sloeg haar armen om zichzelf heen en wreef over haar bovenarmen, in een stille strijd om de gevoelens die over elkaar heen buitelden op een rijtje te krijgen. Haar verstand was in verwarring, maar haar lichaam hunkerde nog steeds naar Jakes aanraking. Zelfs nu ze zo woedend was, kon ze het brandende verlangen dat ze voelde niet negeren.


  Dat maakte de situatie nog erger.


  Jake nam een diepe teug zuurstof en ademde langzaam uit. Enkele seconden gingen voorbij. Toen ging hij weer voor haar staan en wilde zijn handen op haar schouders leggen.


  Donna struikelde bijna toen ze vlug een stap achteruit deed om op veilige afstand te blijven.


  ‘Je draaft door,’ zei hij.


  ‘Ik vind van niet.’


  ‘Vertrouw me nou maar.’


  Ze snoof.


  ‘Prima,’ siste hij. ‘Luister dan alleen even naar me.’


  Ze keek hem met toegeknepen ogen aan. ‘Ga je gang.’


  Jake stopte zijn handen in de zakken van zijn spijkerbroek om te voorkomen dat hij zijn armen weer naar haar zou uitstrekken. Daarna verplaatste hij zijn gewicht naar zijn ene been en keek haar recht aan. ‘Natuurlijk liet je Eric hier niet komen in de hoop dat je geld van ons zou krijgen. Je wist niet eens dat er iets te halen viel.’ Hij zweeg even en haalde zijn schouders op. ‘Behalve bij Coop natuurlijk. Onze Grote Romanschrijver verdient bakken met geld.’


  ‘Jake…’


  ‘Maar goed, daar hadden we het niet over.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Sinds we het weten, van Eric, hebben wij het er met zijn drieën uitgebreid over gehad. Als Mac nog had geleefd, zou hij een kwart krijgen van de opbrengst van onze uitvinding.’


  Ze knikte en negeerde de steek van pijn die de herinnering aan Mac opriep.


  ‘Mac is er niet meer. Maar zijn zoon wel.’


  ‘Ja, maar –’


  ‘Je had beloofd dat je zou luisteren.’


  ‘Oké.’


  ‘Het is wat Mac gewild zou hebben,’ zei Jake.


  Zijn stem was zo laag en zo zacht dat ze zich moest inspannen om hem te verstaan.


  ‘Hij zou willen dat zijn zoon zijn deel van het geld zou krijgen. Dat weet jij toch ook?’


  ‘Ja…’ Natuurlijk zou Mac gewild hebben dat Eric zijn deel kreeg. Dat maakte het echter niet eenvoudiger om het aanbod te accepteren.


  ‘Dus willen we Eric een volwaardige partner maken. Vanwege Mac.’


  Haar hele lichaam werd slap, als een ballon waar plotseling alle lucht uit verdween. Tegen deze logica kon ze niets inbrengen. Een moment lang zag ze voor zich hoeveel eenvoudiger haar leven kon zijn als ze gewoon accepteerde wat de Lonergans haar en Eric wilden aanbieden. Maar zodra die gedachte bij haar opkwam, liet ze hem ook weer los.


  ‘Ik begrijp het,’ zei ze uiteindelijk. Haar stem klonk vlak, de woede van daarnet was verdwenen. Ze sloeg haar ogen op naar Jake en zei: ‘Maar hoe kan ik ja zeggen tegen dit aanbod, terwijl ik Eric de afgelopen vijftien jaar heb bijgebracht dat iedereen zijn eigen broek moet kunnen ophouden?’


  Hij glimlachte en deed voorzichtig een stap in haar richting, niet zeker of haar woede was gezakt en of hij wel dichterbij mocht komen. ‘Dat snap ik,’ zei hij, ‘maar Eric zal hoe dan ook zijn eigen broek op moeten houden. Het geld is alleen een vangnet voor als hij mocht vallen.’


  ‘Ik weet het niet…’


  ‘Laat ons dan ten minste het geld voor Eric in een fonds storten of zoiets,’ zei Jake vlug. ‘Dan kan hij het gebruiken voor zijn studie en voor als hij het later nodig heeft.’


  Het idee dat ze Eric naar een goede universiteit zou kunnen sturen zonder zich zorgen te maken over hoe ze dat moest betalen, was verleidelijk. En als het geld in een fonds zat voor haar zoon, zou zij het niet gebruiken. Zij zou niet afhankelijk zijn van de steun van de Lonergans.


  Opgelucht knikte ze. ‘Goed, ik stem in met het voorstel van een fonds voor Erics studie. Op één voorwaarde.’


  Zijn mondhoek trilde. ‘Je bent een pittige onderhandelaar, Donna.’


  ‘Zeker weten.’ Ze vervolgde: ‘Het geld is alléén bestemd voor zijn studie. Alles wat hij niet meteen nodig heeft, wordt vastgezet in een fonds zodat hij er pas over kan beschikken als hij dertig is.’


  Jake trok zijn wenkbrauwen op, maar knikte instemmend. ‘Oké, we gaan het regelen. Maar Donna…’ Hij zweeg even, haalde diep adem en zei toen: ‘Luister. Ik weet dat je alleen wilt doen wat het beste is voor Eric. Maar je moet oppassen.’


  ‘Wat bedoel je?’


  Jake haalde zijn handen uit zijn zakken en pakte haar vriendelijk maar stevig bij haar schouders. ‘Word nou niet weer boos, ik wil je alleen een klein advies geven. Doe ermee wat je wilt.’


  Ze probeerde niet te letten op de warmte van zijn handen die ze dwars door haar kleding op haar huid voelde. In plaats daarvan concentreerde ze zich op zijn ogen. Zo donker. Zo intens. Ze slikte moeizaam. ‘Ga je gang.’


  ‘Het is gewoon… Nadat mijn vader overleed, probeerde mijn moeder me ongeveer op te sluiten in een kast, zo graag wilde ze me beschermen. Dat had het omgekeerde effect. Ik kwam in opstand bij elke gelegenheid.’ Hij schokschouderde. ‘Ik ging zelfs bij de marine, meteen na school, om maar zelfstandig te zijn.’


  ‘Dat weet ik nog wel.’


  ‘Ja, nou ja, het punt is, als mijn moeder me minder strak had gehouden, had ik niet zo geknokt om los te komen.’ Kalmerend streelde hij haar schouders met zijn duimen. ‘Ik zou niet willen dat Eric hetzelfde gebeurde. Of jou.’


  Zijn kalme, vriendelijke woorden raakten haar. Ze wist ook dat hij gelijk had. Eric werd ouder, begon zich tegen haar regels te verzetten en was zich aan het ontwikkelen tot een eigen persoonlijkheid.


  De afgelopen veertien jaar had ze er alles aan gedaan om hem te beschermen. Zelfs al wist ze dat het een natuurlijk proces was dat hij nu zijn grenzen opzocht, toch zou het niet eenvoudig zijn om te leren een stap terug te doen.


  ‘Ik weet dat je het goed bedoelt, Jake,’ zei ze, zonder hem te laten merken hoe hard zijn advies was aangekomen, ‘maar jij bent Erics vader niet.’


  ‘Dat was ik bijna wel geweest,’ bracht hij haar in herinnering.


  Een golf van warmte nam bezit van haar lichaam terwijl er vlammen aan haar ziel likten. ‘Je zult die ene avond nooit kunnen loslaten, hè?’ fluisterde ze.


  ‘Nee.’ Een van zijn handen gleed van haar schouder naar beneden en omvatte de ronding van haar borst. Met zijn duim streelde hij haar gezwollen tepel. ‘Al moet ik toegeven dat de nacht die we onlangs samen hebben doorgebracht misschien nog wel een mooiere herinnering is.’ Hij zweeg even. ‘Ik heb je gemist de afgelopen dagen.’


  ‘Jake…’ Ze sloot haar ogen terwijl hij haar streelde, maar opende die onmiddellijk toen ze voelde dat zijn hand onder haar T-shirt naar boven schoof tot hij de barrière van haar beha bereikte.


  Ook daardoor liet hij zich niet weerhouden. Zijn vingers gleden onder de stof zodat hij haar naakte borst kon strelen.


  Ze zuchtte. ‘Dat zou je niet moeten doen.’


  ‘Nee,’ gaf hij toe, ‘we zouden veel meer moeten doen.’ Hij boog zich over haar heen tot zijn lippen die van haar raakten en kuste haar.


  ‘Ik vind dat je het niet helemaal eerlijk speelt,’ fluisterde ze schor.


  ‘Je hebt helemaal gelijk.’


  Ze lachte, maar hapte naar adem toen hij met zijn duim en wijsvinger zacht in haar tepel kneep. Een stroomstoot leek rechtstreeks naar haar tenen te gaan en toen weer terug, met een korte maar hevige pauze tussen haar benen. Nog nooit had ze een verlangen als dit gekend. Ze had niet eens geweten dat ze zich zo kon voelen.


  Tegen hem aan leunend bevochtigde ze haar lippen en zuchtte, terwijl hij doorging met zijn verleidelijke aanrakingen. ‘Ik was niet van plan om je nog te ontmoeten,’ bekende ze. ‘Niet alleen, althans.’


  ‘Ja, zoiets dacht ik al.’ Hij kuste haar voorhoofd, haar gesloten ogen en het puntje van haar neus.


  ‘Maar ik moet je weer zien,’ zei ze met een zucht.


  ‘Dat hoopte ik al.’ Hij kuste haar op haar mond, waarbij het puntje van zijn tong haar lippen streelde.


  Ze huiverde. ‘Dit kan geen goed plan zijn, Jake.’


  ‘We zijn twee ongebonden volwassenen, Donna.’


  Bijna snikte ze van begeerte toen ze voelde hoe zijn adem haar gezicht streelde.


  ‘We willen elkaar. Waarom zouden we elkaar niet kunnen krijgen?’


  Hoofdschuddend keek Donna hem aan. ‘Jij laat het zo redelijk klinken.’


  Met een grijns op zijn gezicht gaf hij haar een knipoog. ‘Goh, we boeken vooruitgang,’ zei hij. ‘Een paar dagen geleden was ik alleen nog maar gevaarlijk. Nu klink ik al redelijk.’


  Grinnikend leunde ze met haar voorhoofd tegen zijn brede borstkas. ‘Hoe kan het dat alles zo lijkt om te draaien? Dat het zo verwarrend wordt? Ik zweer het je, Jake, soms weet ik gewoon niet meer wat ik moet denken. Of voelen.’


  ‘Je maakt het ingewikkelder dan het hoeft te zijn, Donna,’ zei hij. ‘Dat heb je altijd al gedaan.’


  Ze hief haar gezicht naar hem op en zag in zijn onpeilbaar donkere ogen een schittering waar ze het onmiddellijk erg warm van kreeg. ‘Nee Jake, ik overzie gewoon de gevolgen van alles. Jij wilde nooit verder kijken dan het moment.’


  ‘Mensen veranderen,’ zei hij.


  Haar moeder had nog niet zo lang geleden precies hetzelfde tegen haar gezegd. Ze gaf Jake het antwoord dat ook ze haar moeder had gegeven. ‘Nee hoor, niet echt.’


  ‘Donna…’ Hij zweeg.


  Ze legde haar handen op zijn borstkas en voelde dat ze kalm werd van zijn regelmatige hartslag onder haar handpalmen. ‘Jake, het maakt niet uit. Voor nu, voor dit moment, doet niets anders ertoe. Alleen het gevoel van jouw hand die me aanraakt. De smaak van je kus. Ik zal me later wel druk maken om de consequenties.’


  Zijn hand omvatte opnieuw haar borst en hij begon haar teder te strelen. ‘Je laat me trillen op mijn grondvesten, Donna.’


  ‘Hou je mond, Jake,’ zei ze zacht, terwijl ze zich op haar tenen verhief om hem te kussen.


  Hij trok haar dichter naar zich toe. Met zijn handen op haar rug drukte hij haar lichaam tegen het zijne en tilde haar een stukje op voor hij met ongebreidelde passie bezit nam van haar mond. Hun tongen begonnen een hartstochtelijke dans, hun ademhaling versmolt en ze gingen volledig in elkaar op. De rest van de wereld bestond niet meer.


  Tot Eric vanuit het huis riep: ‘Mam! Oma zegt dat zij met Mike uitgaat en dat wij vooral hier moeten blijven en plezier moeten maken.’


  Donna rukte zich los uit Jakes omhelzing en begon te lachen toen ze de achterdeur weer dicht hoorde vallen achter haar zoon.


  Jake keek neer op de vrouw in zijn armen, zag haar blozende wangen en haar van verlangen gezwollen lippen. ‘Heb je al een beetje plezier?’ vroeg hij plagend.


  ‘Zeker weten.’ De consequenties konden het dak op, dacht ze onbezonnen, verlangend naar meer.


  


  In de week die volgde, lieten Jake en Donna zich meeslepen door een verleidelijke dans van aantrekken en afstoten die hen bijna tot waanzin dreef. Er leek zich echter geen enkele gelegenheid voor te doen waarbij ze zich samen konden terugtrekken. Hun familie kwam er steeds tussen. De Lonergans, Eric, Donna’s moeder, ze waren steeds in de buurt. Het maakte de incidentele gestolen kus des te zoeter.


  Jake dacht elke vrije minuut aan wat hij en Donna met elkaar zouden doen zodra ze de kans kregen.


  In de tussentijd bracht hij veel tijd door met Eric. En nu hij vaker met hem omging, kon hij hem steeds meer zien als een persoon op zich en niet alleen als het evenbeeld van Mac.


  Nu hij de jongen beter leerde kennen, groeide echter ook zijn schuldgevoel en zijn spijt, totdat het hem bijna verstikte. Elk moment dat hij met de jongen spendeerde, herinnerde hem aan wat Mac moest missen.


  Zijn dood op zijn zestiende had Mac niet alleen zijn eigen leven ontnomen, maar ook de kans om zijn zoon te zien opgroeien tot een fantastische kerel.


  Terwijl Eric zorgvuldig Jakes gereedschap schoonmaakte voordat hij het opborg, probeerde Jake zichzelf ervan te overtuigen dat Mac er blij mee zou zijn dat hij tijd met zijn zoon doorbracht. Zelfs die gedachte was helaas niet voldoende om de pijn weg te nemen die al zoveel jaar zijn metgezel was.


  ‘Mam vertelde dat jij bij de marine hebt gezeten.’


  ‘Wat?’ Jake knipperde met zijn ogen om zich te bevrijden van zijn gedachten en zag dat Eric hem aankeek. ‘Eh, ja, dat klopt. Zes jaar lang.’


  ‘Vond je het leuk?’


  ‘Ja, het was een prima tijd.’ Zijn jaren bij de marine hadden hem grotendeels precies gegeven wat hij nodig had. Het gevoel dat hij ergens bij hoorde. Genoeg zaken om hem bezig te houden. Om niet aan zijn pijn te denken.’


  ‘Denk je dat ik een goede marinier zou zijn?’


  Jake keek naar de gretige ogen van de jongen en naar het weerbarstige, te lange haar dat over zijn voorhoofd hing. Hij zag er onmogelijk jong uit. ‘Dat zou je zeker zijn,’ zei hij, en voegde eraan toe: ‘Als je wacht tot je je studie hebt afgerond, kun je meteen als officier beginnen.’


  Onmiddellijk trok er een sluier over Erics ogen. ‘Ik ga niet naar de universiteit.’


  ‘Dat is wel wat je vader gewild zou hebben.’


  ‘Maar hij is er niet, of wel soms?’


  ‘Nee.’ Een pijnscheut ging door Jake heen en herinnerde hem nogmaals aan alles wat hij wel had en wat Mac had verloren.


  Hoe lang moest hij nog boeten voor die ene zomerdag?


  Hoe lang moest hij nog leven met het schuldgevoel dat iedere gedachte aan Mac overschaduwde?


  Eric was klaar met het gereedschap en keek om naar Jake. ‘Mijn vader was intelligent, toch?’


  ‘Ja.’


  De jongen knikte. ‘Mam heeft het daar altijd over. Ze zegt steeds dat mijn vader echt intelligent was. Slimmer dan de meeste mensen.’


  ‘Dat was hij ook,’ zei Jake zacht.


  ‘Nou, ik ben dat toevallig niet.’ Eric stopte beide handen in zijn broekzakken en wipte heen en weer van zijn hielen op zijn tenen. ‘Ik ben niet zo slim als hij en ik zal het niet worden ook, dus ik wil niet naar de universiteit.’


  Jake zag de gepijnigde uitdrukking op Erics gezicht. Blijkbaar had Mac een stempel op al hun levens gedrukt. Zelfs op dat van een jongen die hem nooit had gekend. ‘Je hoeft niet precies hetzelfde als je vader te zijn,’ zei hij kalm. ‘Als hij hier was, zou hij dat ook tegen je zeggen.’


  ‘Denk je?’


  ‘Ja, dat denk ik.’


  ‘Dan wil ik niet naar de universiteit.’


  Jake zuchtte. Discussiëren met een tiener was als steeds dezelfde rondjes lopen. Geen begin, geen eind. ‘Je zou nog van gedachten kunnen veranderen.’


  ‘Dat zegt mijn moeder ook. Maar dat gaat niet gebeuren.’


  ‘Eric, je hebt nog zeeën van tijd voor je die beslissing moet nemen.’


  ‘Jij bent ook niet naar de universiteit gegaan,’ zei de jongen uitdagend.


  ‘Nee, dat klopt.’


  ‘En jij bent ook goed terechtgekomen.’


  ‘Ja, maar dat heeft me meer moeite gekost dan nodig was geweest. En er is veel waar ik spijt van heb.’


  ‘Wat dan?’


  Jake leunde tegen de werkbank, sloeg zijn armen over elkaar en probeerde tijd te rekken. Hij was echt niet de geschikte persoon om met een kind over grote beslissingen te praten, vond hij. Sam zou hier moeten staan. Of Cooper. Maar toen hij Eric aankeek, besefte hij dat hij er niet onderuit zou komen.


  ‘Zoals de kans om wat langer jong te blijven. Om naar school te gaan met andere jongeren.’ Jake haalde zijn schouders op. ‘Het heeft geen zin om het leven op de moeilijke manier te leren, Eric. Iedereen heeft tegenwoordig een goede opleiding nodig.’


  ‘Jullie hebben mijn moeder geld voor mijn studie gegeven, hè?’ Het was een beschuldiging, geen vraag.


  ‘Het was geld dat Mac zou zijn toegekomen. Nu is het voor jou,’ legde Jake uit.


  ‘Ik wil het niet hebben.’ Eric strekte zijn rug en stak uitdagend zijn kin in de lucht. ‘Ik wilde toch al niet naar de universiteit gaan, en als we het niet hadden kunnen betalen, had mijn moeder het misschien wel opgegeven.’


  Jake snoof. ‘Geloof dat maar niet. Je moeder is niet iemand die opgeeft.’


  ‘Ik ben niet mijn vader. Hij vond leren leuk. En ik ben gewoon niet zo slim als hij.’


  ‘Dat weet je niet.’


  De jongen slikte moeizaam, zijn adamsappel leek een sprongetje te maken. ‘Jawel, dat weet ik wel. En ik wil niet naar de universiteit als ik toch al zeker weet dat ik ga zakken en weggestuurd word.’


  ‘Ben je wel eens blijven zitten op school?’ Jake vroeg het zo rustig mogelijk, in een poging de jongen enigszins te kalmeren.


  ‘Nee, maar –’


  ‘Waarom denk je dan dat je op de universiteit niet mee zou kunnen komen?’


  Eric keek kwaad. ‘Ik wil niet dat jullie voor mij beslissen wat ik moet doen met mijn leven.’


  Jake zette zich af tegen de werkbank en liep naar de jongen toe. ‘Dat doen we ook niet,’ zei hij. ‘We willen je alleen de mogelijkheid geven om zelf te kiezen. Om te doen wat Mac had gewild.’


  ‘Mijn vader is dóód.’ Eric veegde zijn haar uit zijn gezicht. ‘En ik ben hem niet.’


  Jake zag de glinstering van tranen in de ogen van de jongen. ‘Verdorie, Eric.’ Hij zuchtte en deed nog een stap in zijn richting. ‘Niemand zegt dat jij je vader bent. We willen alleen –’


  ‘Ik ben niet zo slim als hij,’ zei Eric nogmaals. ‘Ik kan niet zijn plaats innemen. Ik kan niet zijn wat jullie willen dat ik ben.’ Voordat Jake iets terug kon zeggen, rende hij hem voorbij en sprong op zijn racefiets. Hij reed hard weg over de oprijlaan en sloeg vervolgens af, de openbare weg op.


  ‘Fantastisch,’ mompelde Jake, alleen achtergebleven in de schuur. Hij deed prima werk hier in Coleville. Niet alleen was hij een affaire begonnen met Macs vriendinnetje van vroeger, nu had hij ook een manier gevonden om Macs zoon van zich te vervreemden.


  Met een vermoeid gebaar woelde hij woest met zijn handen door zijn donkere lange haar. Alsof hij op deze manier de pijn kon verzachten. Misschien had hij het idee dat hij de pijn die hem altijd leek te achtervolgen zelfs kon laten verdwijnen.


  Bij nader inzien was het waarschijnlijk beter geweest voor alle betrokkenen als hij gewoon helemaal niet terug was gekomen naar Coleville.


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  Het diepe, ronkende geluid van Jakes motor die stilhield voor Donna’s huis had een verbazingwekkend effect op haar lichaam.


  Ze voelde dat haar hartslag versnelde, af en toe sloeg haar hart zelfs een slag over, en haar ademhaling werd oppervlakkig van opwinding. Ze trok de vitrage een stukje opzij en keek door het raam, waar ze Jake net een lang been over zijn motor zag zwaaien bij het afstappen. Vervolgens bleef ze hem gadeslaan terwijl hij de helm van zijn hoofd trok en op het zadel legde. Ze zag dat hij de zonnebril afzette die hij blijkbaar zelfs ’s avonds droeg en die met een pootje in het borstzakje van zijn zwarte T-shirt haakte. Vervolgens zette hij koers in de richting van het huis.


  ‘Lieve hemel.’ Donna slikte moeizaam en hield zichzelf voor dat ze zich moest beheersen. Dit was geen date. Hij was alleen gekomen omdat ze hem had gebeld nadat Eric was thuisgekomen. Haar zoon was overstuur geweest en had niet met haar willen praten over wat het ook was dat hem dwarszat.


  Ze had Jake gebeld zodra Eric was vertrokken om weer bij zijn vriend Jason te gaan logeren. Het ergerde haar dat ze moest toegeven dat ze hulp nodig had om erachter te komen wat er aan de hand was met Eric. Maar als iemand het wist, had ze bedacht, was het de man die het grootste deel van de dag met hem had doorgebracht.


  Het had hem niet meer dan vijftien minuten gekost om hier te komen. Met grote stappen liep hij over het door bloemen omzoomde tuinpad en binnen een paar seconden belde hij aan.


  Nadat ze de voordeur voor hem had geopend, bleef ze wel een minuut lang zwijgend naar hem staan kijken. Het was waarschijnlijk geen goed idee om hem over de vloer te hebben nu ze alleen thuis was. Haar moeder was weer eens uit met haar vriend, Eric was ook al weg… Er was niemand in de buurt om het vuur te blussen dat nu al in haar oplaaide.


  ‘Mag ik binnenkomen?’ vroeg hij uiteindelijk.


  ‘O, sorry. Sorry. Ja, kom binnen, Jake.’ Ze opende de hordeur en ademde diep in terwijl hij langs haar heen de woonkamer binnen liep en zich naar haar omdraaide. Zijn geur was bedwelmend en zorgde dat de enkele rationele gedachte die ze nog had haar hoofd verliet.


  Nadat ze de deur achter hem had gesloten, leunde ze er tegenaan en keek naar hem op.


  ‘Waar is je moeder?’ vroeg hij.


  ‘Die heeft een date.’


  Grijnzend vroeg hij: ‘Echt waar? Leuk voor haar.’ Hij keek om zich heen. ‘En Eric?’


  ‘Bij Jason.’


  De grijns verdween van zijn gezicht terwijl hij dichter naar haar toe liep. ‘In dat geval ben ik helemaal blij dat je me hebt gebeld.’


  De hand die hij op haar schouder legde zond een huivering van verwachting langs haar ruggengraad. Dapper vocht ze voor haar zelfbeheersing. ‘Ik heb je niet gebeld zodat we zouden kunnen…’ Ze zwaaide met haar hand. ‘Je weet wel.’


  ‘Oké,’ zei hij, terwijl hij zijn hand van boven naar beneden en weer omhoog bewoog over haar arm, in lange, sensuele bewegingen. ‘Waarom dan wel?’


  ‘Ik moet weten wat Eric dwarszit,’ flapte ze eruit. Ze vond het verschrikkelijk dat ze bij iemand anders te rade moest gaan, zelfs al was het Jake, om erachter te komen wat er aan de hand was met haar zoon.


  Hij hield zijn hand stil en dacht even na. ‘Ik geloof dat het idee dat hij moet gaan studeren hem beangstigt.’


  ‘Maakt hij zich daar nu al druk over? Hij zit nog maar net op de middelbare school.’


  ‘Tja, ik geloof dat hij, net als zijn moeder, nogal vooruitdenkt.’


  Zuchtend leunde ze met haar achterhoofd tegen de voordeur. ‘Ik wil niet dat hij bang is. Ik wil dat hij opgewonden is, blij dat hij elke opleiding kan volgen die hij maar wil.’


  ‘Hij is bang om te falen,’ zei Jake.


  ‘Waarom? Hij is zo slim.’


  ‘Waarschijnlijk is dat onze fout,’ gaf hij toe, terwijl hij haar naar zich toe trok en haar in zijn armen nam. ‘We hebben hem allemaal verteld dat Mac zo slim was, en nu voelt hij zich waarschijnlijk onder druk gezet om net als zijn vader te zijn.’


  ‘O…’ Donna sloeg haar armen om zijn middel en legde haar wang tegen zijn borstkas. Het geluid van zijn regelmatige hartslag kalmeerde haar, terwijl de sensatie van zijn armen om haar heen elke cel in haar lichaam op scherp zette. Ze voelde zijn grote, sterke handen over haar rug glijden en sloot genietend haar ogen. ‘Ik wil gewoon dat hij gelukkig is,’ mompelde ze.


  ‘Dat weet hij wel,’ verzekerde Jake haar. Hij dempte zijn stem tot een gefluister dat rechtstreeks leek door te dringen tot haar ziel. ‘Hij is gewoon in de war, en… Ach Donna, hij is veertien, dat is sowieso een heftige leeftijd voor een jongen. Hij komt er wel overheen.’


  Ze wist dat hij gelijk had. Maar dat was niet voldoende om haar moeder-radar uit te schakelen op het moment dat ze intuïtief voelde dat er iets mis was. ‘Bedankt,’ zei ze, terwijl ze haar hoofd in haar nek legde om hem aan te kijken. Haar blik gleed van zijn ogen naar zijn mond en weer terug. ‘Dat moest ik gewoon even horen, denk ik.’


  ‘Graag gedaan.’ Een lome glimlach verscheen op zijn gezicht terwijl zijn handen langs haar rug naar beneden gleden en haar billen omvatten. ‘Als ik nog iets moet zeggen… Of doen?’


  Dit moest ze niet doen.


  Ze wist maar al te goed dat het olie op het smeulende vuur was als ze weer de liefde zou bedrijven met Jake. Maar nu ze zijn handen op haar lichaam voelde, kon ze hem eenvoudig niet wegsturen. Ze wilde hem weer in zich voelen. Wilde zichzelf verliezen, al was het maar voor een paar uur.


  ‘Er zijn misschien nog wel één of twee dingetjes,’ zei ze, terwijl ze op haar tenen ging staan en haar mond op die van hem drukte. Een kus. Twee kussen. Drie kussen. Snel gleed haar tong over zijn lippen. Het vuur van haar verlangen laaide weer op.


  Met zijn handen onder haar billen tilde hij haar op zodat zijn mannelijkheid hard tegen haar buik drukte. ‘Ik heb je gemist,’ fluisterde hij voordat hij haar een kus gaf die haar de adem benam.


  Kreunend gaf Donna zich over aan de hevige brand die in haar woedde. Iedere centimeter van haar lichaam stond in lichterlaaie. Ze voelde het wrijven en kneden van zijn grote handen, waarbij zijn vingers dwars door de stof van haar kleding heen leken te komen.


  Haar hele lichaam trilde van begeerte en de adem stokte haar in de keel.


  Vastberaden nam hij bezit van haar mond. Zijn tong ontmoette die van haar in een zinderende dans van verlangen, zo rauw, zo rijp dat ze niet verder kon denken dan de volgende streling, de volgende smaaksensatie.


  ‘Jouw kamer,’ zei hij schor. ‘Nu.’


  ‘Nu,’ stemde ze in. Ze gleed uit zijn armen, pakte zijn hand en trok hem mee door de keurige woonkamer naar de gang. Achter zich op de trap hoorde ze zijn voetstappen, die haar bijna sommeerden op te schieten.


  In haar slaapkamer gooide hij de deur achter zich dicht, draaide zich naar haar om en greep de zoom van haar T-shirt. ‘Je draagt echt veel te veel kleren.’


  ‘Sorry.’ Ze hielp hem zichzelf uit te kleden, hun vingers onhandig prutsend met knopen en ritsen.


  Zodra ze voor hem stond in haar beha en kanten slipje, schopte Jake zijn laarzen uit en bevrijdde zich van zijn eigen kleren tot hij naakt voor haar stond en zijn armen naar haar uitstak.


  Ze hapte naar adem terwijl ze naar hem keek en hem zag naderen. Zijn lichaam, zo hard, gespierd, en helemaal klaar voor haar. Ze verlangde naar hem zoals ze nooit eerder in haar leven naar iets had verlangd. Terwijl hij haar optilde en op het bed legde, was een klein deel van haar bewustzijn nog bij zinnen en vroeg zich af hoe het mogelijk was dat haar behoefte aan hem alleen maar leek te groeien.


  Daarna stopte ze met nadenken en concentreerde ze zich op wat ze voelde. Ze stak haar armen naar hem uit en fronste toen hij haar handen ontweek en zich over haar heen boog om haar platte buik te kussen. Huiverend zoog ze nieuwe lucht in haar longen en fluisterde zijn naam.


  Maanlicht scheen naar binnen door de ramen van haar kamer en toverde banen zilverkleurig licht op het bed en de geboende houten vloer. Het verblindde Jake, scheen in zijn ogen en liet zijn gebruinde, gespierde torso glanzen. De zware, zoete geur van jasmijn hing in de lucht.


  Hij keek op naar haar, terwijl zijn mond een weg naar beneden vond en zijn tong een vurig pad op haar naakte huid achterliet. Bij de rand van haar slipje aangekomen, haakte hij zijn vingers achter de elastische band en trok het kledingstuk over haar benen naar beneden.


  Donna hield haar adem in en wendde haar blik niet af toen hij haar intiemste plekje streelde. Ze huiverde toen ze realiseerde dat hij kon voelen hoe opgewonden ze was. Haar heupen maakten ongecontroleerde bewegingen.


  ‘Shhh, shhh…’ fluisterde hij. Zijn mond brandde op haar naakte huid. ‘Ik wil alleen even proeven…’


  Opnieuw hield ze haar adem in terwijl hij knielde tussen haar knieën, zijn handen onder haar billen schoof en haar omhoog tilde. Haar handen grepen wild in de stof van de sprei waar ze op lag terwijl ze Jake gadesloeg die zich over haar heen boog. Het was onmogelijk om niet te kijken. Ze kon haar blik niet afwenden terwijl hij zijn tong over haar allergevoeligste plekje bewoog. ‘Jake, o…’


  Hij glimlachte naar haar en likte opnieuw. Met zijn lippen, zijn tong, zelfs met zijn tanden bewerkte hij haar tot ze kronkelde van genot. Ze probeerde los te komen uit zijn greep, maar met zijn sterke handen hield hij haar vast. Hij kwelde haar door te sabbelen, plaagde haar met zijn tong en streelde haar met zijn adem om het vuur aan te wakkeren.


  Donna’s greep op de sprei verstevigde terwijl ze zich heen en weer bewoog tegen zijn vaardige tong. Haar lichaam verstijfde en kwam toen in een wilde spiraal van wellust terecht. Hoger en hoger klom ze, tot de rand van een brandende climax die ze net niet kon bereiken.


  Eindelijk gaf hij haar wat ze nodig had. Ze riep zijn naam, het geluid wegmoffelend in de sprei, terwijl golf na golf van genot haar overspoelde. Haar lichaam beefde en er stonden tranen in haar ogen van verbazing over de sensatie die hij haar had bezorgd.


  Nog steeds hield het vuurwerk niet op.


  Dat stond hij niet toe.


  Toen hij haar tenslotte weer op het bed legde, was haar lichaam nog steeds elektrisch geladen. Het was onmogelijk om op adem te komen, en ergens kon dat haar niets schelen. Wie wilde in vredesnaam zuurstof als je zoiets als dit kon krijgen?


  Plotseling voelde ze dat Jakes gewicht haar dieper in het matras duwde. Ze hield ervan om zijn lichaam op het hare te voelen. Ze hield van het gevoel van zijn naakte huid tegen die van haar. Ze hield van de donkere krulletjes op zijn borstkas, van zijn gespierde lijf tegen haar eigen zachtheid.


  Lieve hemel.


  Ze hield van hem.


  Haar ogen vlogen open toen hij bij haar binnendrong, ze keek in zijn donkere ogen en besefte de eenvoudige waarheid. Ze had altijd van Jake Lonergan gehouden.


  Ze had geprobeerd om het niet te doen.


  Ze had ook van Mac gehouden, op een andere manier. Het was echter Jake geweest die haar ziel had geraakt.


  Het was Jake die haar tot leven bracht met zijn aanraking. En het was Jake die haar het ene moment aan het lachen maakte en haar het volgende moment in woede kon laten ontsteken.


  ‘Donna?’ Hij lag stil, zijn lichaam volledig één met dat van haar. ‘Is er iets?’


  ‘Nee hoor,’ loog ze vlot, terwijl ze haar armen om zijn nek sloeg. ‘Alles is prima.’


  ‘Mooi,’ zei hij met een glimlach. ‘Want we zijn nog niet klaar.’


  ‘Laat me alles voelen, Jake,’ fluisterde ze met één hand tegen zijn wang. ‘Zorg dat ik niet meer kan nadenken.’


  Met gefronste wenkbrauwen keek hij haar aan. ‘Voel je je echt wel goed?’


  Ze zag de bezorgdheid op zijn gezicht, de schittering in zijn ogen terwijl hij probeerde te zien wat haar bezighield, te ontdekken wat ze dacht. Dat kon ze niet riskeren.


  Dus onderdrukte ze haar gedachten, forceerde een glimlach om hem op het verkeerde been te zetten en bewoog haar heupen. Ze merkte dat hij zijn adem inhield en zijn ogen dichtkneep. ‘Voelt dit soms niet goed?’ vroeg ze.


  ‘Beter dan goed, liefje.’ Hij draaide zich op zijn rug en trok haar mee in één soepele beweging.


  Ze zat boven op hem, zoals die nacht in de boomgaard. Ze voelde hoe hij haar vulde en concentreerde zich alleen op die sensatie. Het gevoel dat hij in haar was. Vlug haakte ze haar beha los en wierp die op de grond.


  Jake bedekte haar naakte borsten met zijn grote, gebruinde handen en streelde zacht haar tepels.


  Ze keek diep in zijn ogen terwijl ze boven op hem zat en op en neer bewoog, draaiend en wiegend met haar heupen, wat zorgde voor een wrijving die hen beiden in brand zette.


  Op het moment dat hij de kwelling niet langer kon weerstaan, bracht hij zijn hand naar de plek waar hun lichamen bij elkaar kwamen. Met zijn vingertop streelde hij haar terwijl ze hem bereed, tot haar adem in korte, vertwijfelde stoten kwam.


  Donna leunde voorover om hem te kussen en liet zich meevoeren door de brand tussen haar benen. Opnieuw raakte hij haar aan en ze liet zich meeslepen door de hete golven. Maar dit keer nam ze Jake met zich mee.


  Hij schreeuwde haar naam toen ze samen een zinderend hoogtepunt bereikten.


  


  Tegen de tijd dat Jake afsloeg naar de oprit van zijn grootvaders ranch, zou het nog maar een uur of twee duren voordat de zon opkwam. Nu al lichtte de hemel dieppaars op aan de horizon.


  Hij zou doodmoe moeten zijn. Donna en hij hadden elkaar urenlang bemind op meer manieren dan hij kon tellen. Maar in plaats van vermoeid voelde hij zich vitaler dan hij zich ooit had gevoeld. Dat baarde hem zorgen.


  Jake draaide het contact uit zodat het lawaai niet iedereen wakker zou maken en stapte af om de motor de schuur in te duwen. In het donker bleef hij staan, zette zijn helm af en legde die zorgvuldig op de werkbank. Te veel gedachten om te ordenen buitelden door zijn hoofd. Hij haalde diep adem en trachtte het gevoel van spijt te negeren dat in hem opwelde.


  ‘Laat geworden?’


  Hij draaide zich om en zag Sam in de deuropening staan. ‘Wat doe jij in hemelsnaam zo vroeg buiten?’


  Sam slenterde de schuur in en haalde zijn schouders op. ‘Jenny Fowler heeft weeën.’


  Jake knipperde met zijn ogen. ‘Kleine Jenny? Sproeten? Vlechtjes?’


  Sam lachte. ‘Ze is nu vijfentwintig jaar. Sproeten heeft ze nog steeds maar die vlechten is ze al lang kwijt.’


  ‘We worden oud,’ mompelde Jake.


  ‘Wat me weer op mijn eerste vraag brengt,’ zei Sam. ‘Waarom probeert een oude man als jij ongezien thuis te komen op dit uur van de nacht?’


  Jake verstijfde. ‘Zijn dat jouw zaken?’


  ‘Nee, maar ik vraag het toch.’


  ‘Hou je erbuiten, Sam.’


  ‘Rustig maar, Jake. Ik ben blij voor je.’ Hij liep naar de kleine koelkast die Jeremiah in zijn schuur had geplaatst, opende de deur en pakte er een fles gekoeld water uit. Hij schroefde de dop los, nam een flinke slok en draaide de dop weer vast. Opnieuw haalde hij zijn schouders op. ‘Jij en Donna zijn een leuk stel.’


  Dat waren ze inderdaad. Dat maakte het er niet makkelijker op. ‘We zijn geen stel.’


  ‘O nee?’ Een donkere wenkbrauw werd vragend opgetrokken.


  ‘Niet op de manier die jij bedoelt.’ Niet op de manier die hij graag zou willen.


  ‘Waarom niet?’ Sam leunde achterover tegen de werkbank, klaar voor een goed gesprek.


  ‘Moet jij geen baby op de wereld zetten?’


  Sam zwaaide nonchalant met zijn hand. ‘Het is haar eerste. Er zit nog vijftien minuten tussen de weeën. Ik heb gezegd dat ze maar vast naar het ziekenhuis moeten gaan, want haar man is één bonk zenuwen. Maar ik hoef me niet te haasten.’


  ‘Fantastisch,’ mompelde Jake binnensmonds. Toen zei hij op luidere toon: ‘Dat geldt niet voor mij. Ik ben moe. Ik ga slapen.’


  ‘Nog steeds op de vlucht?’


  Als door een adder gebeten draaide Jake zich om en keek zijn neef woedend aan. ‘En wat bedoel je daarmee?’


  ‘Je weet precies wat ik daarmee bedoel, Jake. Je vluchtte jaren geleden voor wat je voor Donna voelde, en je bent nog steeds op de vlucht.’


  ‘Wie ben jij? Lieve Lita?’


  Lachend gooide Sam de waterfles speels van zijn ene hand in zijn andere en weer terug. ‘Niet echt. Maar ik herken de signalen. Ik heb er lang genoeg over gedaan om in te zien dat ik verliefd was op Maggie. Ik was haar bijna kwijtgeraakt. Omdat ik te stom en te koppig was om de waarheid te erkennen.’


  ‘En die was?’


  De glimlach op Sams gezicht vervaagde en hij zette de fles water op de werkbank. ‘De waarheid was, dat ik vond dat ik het niet verdiende om gelukkig te zijn. Ik had het zo druk met me schuldig voelen over wat er met Mac was gebeurd, dat ik niet doorhad dat mijn eigen leven voorbijging.’


  ‘Het was niet jouw schuld.’


  ‘Ook niet de jouwe.’ Sam liep naar hem toe en gaf hem een klap op zijn schouder. ‘Verdorie Jake, jij wilde toch ook achter hem aan springen?’


  Jake schudde zijn hoofd. Het vertrouwde schuldgevoel borrelde op in zijn ziel. Jarenlang had hij iedereen in de waan gelaten dat hij achter Mac aan het water in wilde gaan omdat hij dacht dat hij in moeilijkheden was. Nooit had hij iemand de eenvoudige, afzichtelijke waarheid verteld.


  Plotseling flapte hij het eruit. ‘Dat was niet omdat ik me zorgen om hem maakte, Sam.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik wilde achter hem aan omdat ik niet wilde dat hij mijn record zou breken.’


  Sam keek hem aan en hield zijn mond, in een zwijgend aanbod om te luisteren als zijn neef erover wilde praten.


  Eindelijk, na al die lange jaren, voelde Jake de woorden naar buiten vliegen, alsof ze al veel te lang opgesloten hadden gezeten. ‘Ik was zo jaloers op Mac dat ik niets meer helder kon zien,’ gaf hij toe. De woorden zorgden voor een vieze smaak in zijn mond. ‘Hij had alles. Hij woonde het hele jaar in Coleville. Hij had allebei zijn ouders nog. Hij had hersens. En hij had Donna.’


  ‘Jake –’


  ‘Nee.’ Hij hief zijn hand om zijn neef tot zwijgen te brengen. ‘Het is belachelijk, maar ik voelde zo’n afgunst. En toen kwam die laatste dag. Ik was ervan overtuigd dat hij mijn record ging verbreken. Het enige waarin ik toevallig eens beter was. Dat kon ik niet hebben. En terwijl ik daar stond en me zorgen maakte over mijn idiote record, of iemand anders langer zijn adem in kon houden, was Mac aan het verdrinken.’


  ‘Dat wisten we niet. We hadden er niets aan kunnen veranderen.’


  ‘Maakt niet uit,’ zei Jake gespannen. Hij voelde tranen branden achter zijn ogen en kneep ze dicht tot hij er redelijk zeker van was dat ze niet over zijn wangen zouden rollen als hij zijn ogen weer opende. Daarna keek hij Sam aan. ‘Mac is er niet meer. Ik breng tijd door met zijn zoon. Ik vrij met zijn vriendin.’ Hoofdschuddend sprak hij uit wat hem onderweg van Donna’s huis naar de ranch zo duidelijk was geworden. ‘Ik kan dit niet maken tegenover Mac, Sam. Ik moet de stad uit. Vandaag nog.’


  Sam keek hem kwaad aan. ‘We hebben Jeremiah beloofd om de hele zomer te blijven.’


  ‘Dat weet ik, maar –’


  ‘Jake,’ viel Sam hem in de rede, ‘denk je nou echt dat jij de enige bent die problemen heeft met wat er die dag is gebeurd? Dat jij de enige van ons drieën bent die zich schuldig voelt omdat hij nog leeft?’


  ‘Nee, maar –’


  ‘Vluchten voor je gevoelens voor Donna zal niet helpen, Jake. Je bent al jaren op de vlucht, en toch ben je nog steeds op dezelfde plek.’


  Hij zuchtte en wreef over zijn nek. Hij had het gevoel dat hij in de val zat. Zijn hart zei dat hij Donna moest grijpen en haar nooit meer moest laten gaan. Zijn verstand, zijn schuldgevoel, wilde hem dat niet toestaan.


  Sam sloeg hem op de rug. ‘Je moet met Mac gaan praten.’


  ‘Wat?’


  ‘Je hebt me best verstaan. Cooper en ik zijn deze zomer ook allebei de confrontatie aangegaan met het verleden, Jake. Zo te zien is het nu jouw beurt.’


  ‘Mac is er niet meer.’


  ‘Hij is er nog,’ zei Sam zacht. ‘Hij is nog steeds hier omdat geen van ons hem kon laten gaan.’


  Misschien had Sam gelijk, dacht Jake. Had hij zelf ook niet Macs aanwezigheid gevoeld hier op de ranch? Had hij niet bijna ieder moment verwacht dat zijn neef een kamer in zou komen wandelen?


  Maar met hem praten?


  ‘Ik weet niet of ik dat kan.’


  ‘Ik ga tegen jou zeggen wat Maggie tegen mij heeft gezegd.’ Sam dempte zijn stem terwijl hij zijn hand op Jakes schouder legde. ‘Je hoeft niet te vluchten voor Macs geest. Mac hield van je, man. Hij hield van ons allemaal. Denk je echt dat hij zou willen dat jij de rest van je leven ongelukkig bent?’


  ‘Nee, dat zou hij niet willen.’ Jake trok een stoel naar zich toe en liet zich erop vallen. Hij steunde met zijn ellebogen op zijn knieën en zijn kin rustte in zijn handpalmen. ‘Wat moet ik nou, Sam?’


  ‘Je moet léven, Jake.’ Terwijl hij naar de dubbele deur van de schuur liep, keek hij om. ‘Nu moet ik een bevalling gaan doen. Waarom ga jij niet naar het meer om met Mac te praten?’
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  ‘Hoe gaat het met Jake?’


  Donna’s hoofd vloog omhoog en ze keek haar moeder aan. Het was veel te vroeg in de ochtend voor zo’n gesprek. Maar ze kon geen manier bedenken om er onderuit te komen.


  Haar moeder was altijd al bij zonsopgang opgestaan. En omdat Donna de slaap niet had kunnen vatten na Jakes vertrek, had ze zich door de geur van verse koffie naar de keuken laten lokken. Nu vroeg ze zich af of dat wel zo’n goed idee was geweest.


  Haar maag maakte een sprongetje en ze legde een hand op haar buik in een zinloze poging om haar ingewanden te kalmeren. Alleen al het horen van zijn naam bracht haar van haar stuk en ze vroeg zich nerveus af of haar moeder aan haar kon zien wat Jake en zij de afgelopen nacht hadden uitgespookt. ‘Prima, denk ik. Hoezo?’


  ‘O, zomaar,’ zei Catherine terwijl ze neuriënd stukjes chocolade door het cakebeslag roerde. ‘Ik vroeg het me gewoon af.’


  ‘Aha.’ Donna concentreerde zich weer op het kasboek dat ze kloppend probeerde te maken. Het was te vroeg om na te denken, maar ze moest bezig blijven. Ze moest zorgen dat haar gedachten niet teruggingen naar de afgelopen nacht, hoe fijn het was geweest met Jake. Zeker niet met haar moeder in de buurt. Die vrouw had er een soort radar voor.


  Binnensmonds vloekend keek ze naar de balans in haar kasboek. Hoe moeilijk kon dit nu zijn? Ze kon optellen en aftrekken. Hoe kon het dan dat de cijfers die ze hier zag staan heel andere waren dan de cijfers op afrekeningen van de bank? Misschien, bedacht ze, was ze gewoon te moe om helder te kunnen nadenken.


  Hoofdschuddend zei ze: ‘Laat nou maar, mam.’


  ‘Dat was ik niet van plan, liefje.’ Voorzichtig schepte Catherine een lepel beslag in een papieren vormpje. ‘Als je denkt dat ik niet zie wat er speelt tussen jullie, heb je het mis.’


  Zuchtend leunde Donna achterover in haar stoel, strekte haar benen en kruiste haar enkels. Met haar armen over elkaar geslagen keek ze om naar haar moeder. ‘En als je denkt dat ik daar met jou over ga praten, heb jij het mooi mis.’


  Nadat Catherine alle vormpjes had gevuld, droeg ze de bakplaat naar de oven, opende de deur en schoof de bakplaat erin. Ze sloot de deur van de oven, stelde de timer in en draaide zich om naar haar dochter. ‘Lieverd, je weet hoeveel jij en Eric voor mij betekenen, nietwaar?’


  ‘Ja…’ zei Donna aarzelend, zich voorbereidend op een vervolg.


  ‘Ik wil dat jullie allebei gelukkig zijn.’


  ‘Dat weet ik.’


  ‘Eric heeft het zo naar zijn zin met de Lonergans.’


  ‘Dat weet ik ook.’


  ‘Heb je ook gemerkt hoe jíj het naar je zin hebt?’


  ‘Mam,’ begon Donna terwijl ze rechtop ging zitten.


  ‘Liefje,’ zei Catherine terwijl ze vlug op de stoel naast haar dochter plaatsnam en één van haar handen in die van haar nam, ‘je bent verliefd op Jake.’


  O nee. Dat beangstigende feit had ze zich pas de afgelopen nacht gerealiseerd. Hoe wist haar moeder daar nu weer van? Waarschijnlijk weer dankzij die verdraaide radar. Ze voelde een blos opkomen, maar onderdrukte die resoluut. ‘Mam,’ zei ze, de waarheid omzeilend, ‘ik kan niet verliefd zijn op Jake.’


  ‘Ik merk dat je het niet ontkent,’ zei haar scherpzinnige moeder. ‘Maar waarom kan het niet, in hemelsnaam?’


  ‘Omdat hij van de ongebaande wegen is, en ik van de witgeschilderde hekjes.’ Het eenvoudigste antwoord. De enige waarheid die ze uiteindelijk had kunnen accepteren rond vijf uur vanmorgen. Terwijl haar lichaam nog na had gegloeid van genot, had ze zichzelf gedwongen om de harde, koude feiten onder ogen te zien. Hoe goed alles ook voelde tussen haar en Jake, het was niet blijvend. Dat kon niet.


  ‘Het maakt niet uit wat ik voor hem voel,’ ging ze door. ‘We zijn te verschillend. We willen andere dingen van het leven.’


  Catherine gaf een tik op de hand van haar dochter.


  ‘Au!’ riep die verrast.


  ‘Werkelijk, Donna,’ zei haar moeder. ‘Hoor ik je nu zeggen dat het niet uitmaakt wat je voelt? Dat is juist het enige wat er wél toe doet.’


  ‘Hoe kun je dat nu zeggen?’ vroeg Donna. ‘Ik moet aan Eric denken. Zijn toekomst veilig stellen.’


  ‘Veilig stellen voor wat precies? Liefde?’


  ‘Mam…’


  ‘Lieverd, ik weet dat je bang bent.’ Catherine leunde achterover in haar stoel. ‘De hemel weet dat ik zelf ook bang was. Zo bang dat ik bijna mijn gevoelens voor Mike negeerde vanwege die angst. Maar als je jezelf eens kon zien zoals ik je heb gezien de afgelopen weken… Je bent opgebloeid sinds Jake in de stad is.’


  Donna sprong op van haar stoel, beende naar de andere kant van de keuken, keerde zich om, en beende dezelfde weg terug. Blijkbaar kwam ze niet onder dit gesprek uit, of ze het nu wilde voeren of niet.


  Hoofdschuddend zei ze, meer tegen zichzelf dan tegen haar moeder: ‘Als ik Jake zie, ontwaakt alles in mij. Het klinkt gek,’ ging ze door, ‘maar zo is het nu eenmaal. Dit had ik niet verwacht. Dit heb ik niet gewild.’ Ze keek even strak naar haar moeder. ‘Ik hield van Mac, weet je. Ik weet dat ik nog maar vijftien was, maar ik hield echt van hem. En toen ging hij dood.’


  ‘Dat was een verschrikkelijk ongeluk, liefje. Maar je kunt je leven toch niet laten bepalen door die ene tragedie?’


  ‘Hoe kan ik dat niet doen?’ wilde Donna weten. ‘Kijk nou eens naar Jake. Het is een wonder dat die man nog nooit een ongeluk heeft gehad! Lieve help, hij racet met motoren. Hij houdt van leven op het scherp van de snede. Hij houdt van risico’s. Gevaar. Als ik mezelf toesta om van hem te houden en ik moet hem vervolgens verliezen… Hoe kan ik dan nog verder met mijn leven?’


  Catherine stond op, legde haar handen op Donna’s schouders en keek diep in haar ogen. ‘Meiske, als je jezelf niet toestaat om van hem te houden, verlies je hem nu al.’


  Een uur later stond Jake op de met bomen begroeide richel en keek neer op het gladde oppervlak van het water. Terwijl hij daar stond, zag hij dat een briesje wind over het meer fluisterde waardoor kleine rimpels elkaar najoegen naar de kant.


  ‘Met Mac praten.’ Met een kort lachje schudde Jake zijn hoofd en keek van het water naar de lucht erboven, en toen weer naar het water. Had Sam gelijk? Zat Macs geest, of wat het dan ook was, hier vast omdat zijn neven hem niet hadden kunnen loslaten? Had hij hier vijftien jaar lang gewacht tot zij hier alle drie weer bij elkaar zouden komen om de gebeurtenissen van die zomerdag jaren geleden een plekje te geven en achter zich te laten?


  Hij wreef in zijn ogen en trachtte de hoofdpijn weg te masseren die met iedere klop van zijn hart door zijn hersenen raasde. Hij leek wel niet goed wijs, dat hij overwoog om zulke belachelijke denkbeelden serieus te nemen. Tegelijkertijd kreeg hij het gevoel alsof hij inderdaad iets aan het afronden was. Zelfs als Mac hier niet meer was. Zelfs als hij al jaren geleden was overgegaan naar de plek waar ooit iedereen naartoe ging.


  Hij besefte dat het noodzakelijk was geweest om naar het meer te komen. Hier kon hij zijn lang geleden gestorven neef vertellen over zijn gevoelens. Eindelijk kon hij alle rotzooi eruit gooien die hij al die jaren met zich had meegedragen.


  ‘Sam zegt dat ik me beter zal voelen als ik met jou praat.’ Jake liet zich vallen op het gras dat al warm was van de ochtendzon, trok zijn knieën op en liet zijn armen erop rusten. Hij zuchtte. ‘Het slaat eigenlijk nergens op, natuurlijk, maar ik heb er genoeg van om me zo rot te voelen, Mac. Om pijn te voelen als ik aan jou denk.’ Hij fronste zijn voorhoofd. ‘Ik weet eigenlijk niet wat ik tegen je moet zeggen. Dat het me spijt, al lijkt dat onvoldoende. Maar wat kan ik anders zeggen?’


  Een koel briesje kwam uit het niets, waaide langs hem heen, leek een rondje te maken en haastte zich toen weg naar de open vlakte rond het meer.


  Glimlachend stelde Jake zich voor dat Mac werkelijk hier was. Hij kon zijn aanwezigheid bijna voelen. Inbeelding? Waarschijnlijk wel. Desalniettemin gaf het hem een prettig gevoel.


  ‘Eric is een fantastische knul,’ zei hij zacht. ‘Je zou trots op hem zijn. Maar ach, je houdt vast voortdurend een oogje in het zeil, ja toch?’ Op deze manier met Mac praten was minder vreemd dan hij had verwacht. Het voelde bijna natuurlijk. Maar het moeilijkste deel moest nog komen. ‘En als je een oogje op Eric houdt,’ ging hij door, ‘dan neem ik aan dat je ook wel weet wat er speelt tussen mij en Donna.’


  Fronsend trok hij een pluk droog gras uit de grond en verkruimelde het tussen zijn vingers. ‘Ik hou van haar, Mac. Meer dan ik ooit had gedacht dat ik van iemand kon houden.’ Nu hij deze woorden hardop uitsprak, raakten ze hem op een niveau waar hij deze waarheid nog niet had geaccepteerd. Het voelde juist. Het voelde goed. Echt. Hij hield van Donna.


  Een schok van pure, onversneden paniek ging door hem heen bij die gedachte en hij haalde diep adem voor hij vervolgde: ‘Ik weet niet wat dat betekent. Voor ons allebei. Man, ik wist tot dit moment niet eens dat ik van haar hield. Al had ik het misschien kunnen weten. Zelfs toen we kinderen waren, gaf ik al om haar. Ik wilde niet dat jij dat wist, natuurlijk. Maar nu moet je het wel weten. Ik heb geprobeerd haar van je af te pakken, die ene avond. Maar ze vluchtte weg voor mij. Terug naar jou.’


  Hij slikte de bittere herinnering weg en dwong zichzelf om de woorden uit te spreken die hij destijds zo wanhopig had gevoeld. ‘Ik haatte je daar om. Ik haatte je omdat jij haar wel had. Ik haatte je omdat jij had wat ik zo verschrikkelijk graag wilde hebben.’


  Met zijn hoofd in zijn nek keek hij naar de uitgestrekte blauwe hemel waar hier en daar een wit wolkje tegen afstak. ‘En ik hield ook van je,’ bekende hij. ‘Hoe kwaad of jaloers ik ook was, ik hield verschrikkelijk veel van je.’ De pijn in zijn hart leek iets af te nemen en hij voelde een zoete steek van opluchting. ‘O Mac, ik heb je zo gemist. We hebben je allemaal zo gemist.’


  De schittering van zonlicht in zijn ogen vertroebelde zijn zicht en de wereld om hem heen leek te vervagen. Voor zijn geestesoog verschenen de Lonergan-jongens, zoals ze er die laatste zomer hadden uitgezien. Jong en roekeloos, alle vier in de veronderstelling dat ze voor altijd bij elkaar zouden blijven.


  ‘Op een bepaalde manier,’ zei Jake, terwijl een gevoel van vrede neerdaalde in zijn hart, ‘zullen we ook altijd samen zijn. Jij bent een deel van ons, Mac. Geen van ons zal dat ooit nog proberen te vergeten.’


  In het geluid van de wind klonk de herinnering aan geschater van lang geleden. Jake glimlachte terwijl het verleden achter hem verdween en de toekomst zich voor hem opende.


  Twee dagen later stormde Eric binnen en keek zijn moeder woedend aan. ‘Jake gaat weg.’


  Donna liet de pan vallen die ze in haar handen had. De metalige klap galmde door de keuken. Ze had Jake niet meer gezien sinds de nacht die ze in haar slaapkamer hadden doorgebracht. Had hij zijn koffers gepakt en was hij klaar om te vertrekken? Nu al? Zonder iets tegen haar te zeggen? ‘Echt waar?’


  ‘Zodra de zomer voorbij is,’ zei Eric. Stampvoetend liep hij naar de koelkast, trok de deur open, greep een blikje frisdrank en gooide de deur dicht. ‘Jeremiah zegt dat hij teruggaat naar Long Beach.’


  Met weloverwogen bewegingen bukte Donna, raapte de pan op, droogde hem verder af en boog zich voorover om hem in het juiste kastje te zetten. Dan zou hij hier nog een week zijn, dacht ze. Ze herinnerde zich dat alle neven Jeremiah hadden beloofd om de zomer in Coleville door te brengen.


  Een week. Over niet meer dan zeven korte dagen zou Jake weer verdwijnen. Hoe kon zij het leven weer oppakken dat ze had geleid voordat hij zich een weg had gebaand naar het middelpunt van haar emoties? Hoe kon ze een toekomst tegemoet zien waarvan hij geen deel uitmaakte?


  Droefheid vulde haar hart, maar ze balde haar vuisten en forceerde een glimlach zodat haar zoon niet zou zien wat er in haar omging. In de hoop dat haar stem kalmer klonk dan ze zich voelde, zei ze: ‘Je wist dat Cooper en Jake weer zouden vertrekken als de zomer voorbij was, Eric.’


  ‘Maar hij hoeft toch niet weg te gaan?’ argumenteerde haar zoon hartstochtelijk. Zijn wangen waren rood en achter het haar dat voor zijn ogen hing was de glinstering van tranen te zien die hij wanhopig probeerde tegen te houden. ‘Jij kunt zorgen dat hij blijft.’


  ‘Wat?’


  ‘Ik weet dat hij je leuk vindt. Dat heeft hij me verteld. Dus je kunt hem vragen om niet weg te gaan.’


  Haar hart brak terwijl ze keek naar de jongen van wie ze zoveel hield. Hij werd zo groot. Sneller dan ze wilde zou hij zijn eigen weg gaan, een eigen leven gaan opbouwen. Nu al werd de afstand tussen hen groter, stapje voor stapje.


  Zelfs haar moeder maakte zich van haar los. Gisteravond had ze Mikes aanzoek geaccepteerd. Binnenkort zou ze trouwen en intrekken bij haar nieuwe echtgenoot.


  Iedereen behalve Donna ging voorwaarts.


  Binnenkort zou iedereen behalve zij een eigen leven hebben. Zij zou hier eindigen. In het huis waar ze was opgegroeid.


  Alleen.


  De klank van dat woord beviel haar absoluut niet. Geen gelach meer midden in de nacht. Geen gestolen kus. Geen warme adem in haar nek terwijl ze sliep. Geen discussies meer, gevolgd door verbazingwekkende vrijpartijen. Wat klonk haar toekomst plotseling eenzaam.


  Een deel van haar wilde precies doen wat Eric voorstelde. Ze wilde nu meteen naar de Lonergan-ranch rijden en Jake smeken om niet weg te gaan.


  Maar hoe kon ze dat doen? Hoe kon ze het risico nemen om weer een geliefde te verliezen? Op vijftienjarige leeftijd was ze verliefd geweest zoals alleen een tiener verliefd kon zijn. Macs dood had haar bijna kapot gemaakt. Wat ze nu voelde voor Jake was zoveel groter, zoveel rijker, en zoveel dieper. Als ze hem zou kwijtraken, zou ze daar dan ooit overheen komen?


  Nee.


  Het was beter om te kiezen voor veiligheid dan voor een mogelijk verlies.


  Liever alleen dan kapot van verdriet.


  ‘Dat kan ik niet, Eric,’ zei ze. Ze deed een stap in zijn richting, maar hij deinsde achteruit. Ze voelde een nieuw soort pijn bij het zien van de woede en teleurstelling die schitterde in zijn donkere ogen.


  ‘Je bedoelt dat je het niet wilt.’


  ‘Ik verwacht niet dat je het zult begrijpen.’ Ze hield haar stem bewust laag en rustig, al had ze meer zin om hard te gillen. ‘Maar ik moet doen wat ik denk dat het beste is voor ons allebei.’


  ‘Je hebt het mis.’


  ‘Misschien wel,’ gaf ze toe terwijl de pijn in haar hart zich verspreidde door haar hele lichaam. ‘Dat risico moet ik dan maar nemen.’


  


  Jake inhaleerde de koele avondlucht en besefte dat de zomer bijna voorbij was. Als zijn leven de afgelopen weken niet dramatisch was veranderd, zou hij nu zijn vertrek voorbereiden. Alleen al de gedachte daaraan trof hem als een vuistslag in zijn maag. Hij ontspande door zichzelf eraan te herinneren dat alles nu anders was.


  Hij dook weg in zijn leren jack dat hem beschermde tegen de koude wind, en stopte zijn handen in zijn zakken. Terwijl hij over de akkers liep, keek hij om naar de verlichte ramen van de ranch, een halve kilometer verderop.


  Het was laat, dus het huis was in rust, maar zoals het daar stond in het duister, zag het eruit als een veilige haven in een ruwe zee. Dat was precies wat het huis, deze plek, altijd voor hem was geweest. Wat had hij het gemist om hier te zijn. Om deze plek zijn thuis te noemen.


  Tevreden liep hij verder, zonder op te letten waar hij precies heen ging. Het voelde gewoon prettig om buiten te zijn. Hij had het huis en zijn slapende bewoners achter zich gelaten omdat hij tijd voor zichzelf nodig had. Tijd om na te denken. Tijd om zijn oude wereld vaarwel te zeggen en een nieuw hoofdstuk in zijn leven te begroeten.


  De afgelopen twee dagen had hij besteed aan het afronden van zijn verleden. Uren had hij aan de telefoon gezeten met makelaars en bankiers om zijn zaak in Long Beach te sluiten en een nieuw filiaal te openen in Coleville.


  Glimlachend bedacht hij dat hij zijn op maat gemaakte motoren overal kon bouwen. Voor de opvang en de andere zaken waar hij mee te maken had, zou hij een manager inhuren voor de dagelijkse gang van zaken. Zelf kon hij komen als dat nodig was.


  Vanaf nu was Coleville zijn thuishaven.


  De cirkel was rond, en dat voelde prettig. Het voelde juist.


  Hij wist dat hij het met Donna moest bespreken, maar hij had eerst alles willen regelen. Hij wilde haar kunnen vertellen dat hij zijn oude leven achter zich had gelaten en dat hij klaar was om een nieuw leven op te bouwen met haar. En Eric.


  Hopelijk wilde zij dat ook.


  ‘Je neemt een behoorlijk risico, Jake,’ mompelde hij. ‘Misschien zegt ze wel dat je moet opzouten. Wat dan?’


  Hij bleef staan en fronste zijn voorhoofd bij de gedachte dat Donna hem misschien niet in haar leven wilde. Een zomerse affaire was één ding. Dag in dag uit samenleven was iets heel anders. Hoe graag hij het ook wilde, de gedachte aan al dat samenzijn beangstigde zelfs hem enigszins. Wat als hij het verpestte? Wat als hij Donna teleurstelde? Als hij Eric teleurstelde? Stel dat hij gewoon niet geschikt was voor huisje, boompje, beestje?


  Wat als het allemaal niets uitmaakte en Donna hem gewoon niet wilde? Hoofdschuddend wreef hij over zijn gezicht en liep verder.


  Het grootste deel van zijn leven had bestaan uit het nemen van risico’s. Hij had zijn leven geriskeerd voor niets meer dan een trofee en een cheque. Dit keer riskeerde hij meer dan zijn nek. Dit keer stond ook zijn hart op het spel. Maar de mogelijke winst was veelomvattender dan hij ooit was geweest. Zelfs zijn familie had hij niet verteld wat hij van plan was. Dit was te belangrijk. Te groot. Hij moest met Donna praten voordat hij iemand anders kon vertellen waar hij mee bezig was.


  Sinds die ochtend bij het meer, waar hij eindelijk in het reine was gekomen met Mac, leek het alsof hij voor het eerst in veel te lange tijd met heldere ogen naar de wereld keek. Iedere ademhaling was een zegening omdat die niet meer vervuild werd door schuld en spijt. Iedere windvlaag hield een belofte in voor een toekomst die hij niet had kunnen zien voordat hij terug was gekomen.


  In de verte hoorde hij het gedempte geronk van een opgevoerde wedstrijdmotor. Hij stopte en hield zijn hoofd schuin om te horen wie daar langsreed, maar het gebulder van de motor stierf langzaam weg. Hij haalde zijn schouders op en liep door.


  Voordat hij Donna terug had gevonden, zou zijn bloed sneller zijn gaan stromen bij de herinnering aan hoge snelheden en de opwinding van een wedstrijd. Nu niet meer.


  Grijnzend beende hij over de kale akkers. ‘Morgen vraag ik of Donna met me wil trouwen,’ mompelde hij. ‘Dat is voor iedere man opwinding genoeg.’


  


  Donna ijsbeerde door de keuken en drukte de telefoon tegen haar oor. Terwijl ze luisterde naar de zoemtoon trok ze de keukengordijnen open en staarde de duisternis in. Ze onderdrukte een snik.


  Waar was Eric?


  Ze had hem niet meer gezien sinds die middag, toen ze ruzie hadden gemaakt over Jake. Ze had hem wat ruimte willen geven. Maar nu het bijna middernacht was en ze nog steeds geen teken van leven van hem had gekregen, veranderde haar bezorgdheid in rauwe paniek. Het enige wat ze kon doen, was bidden dat haar zoon veilig bij Jason thuis was.


  ‘Hallo?’ zei een slaperige vrouwenstem.


  ‘Vickie?’ Donna draaide zich om en wikkelde het lange snoer van het wandtoestel om haar vingers. ‘Het spijt me dat ik je wakker bel, maar is Eric bij Jason?’


  ‘Wat? Donna?’ De andere vrouw deed duidelijk pogingen om helder te worden, maar erg snel ging dat niet. ‘Eric? Nee, Eric is hier niet.’


  Donna had het gevoel dat de grond onder haar voeten wegzakte. Binnenin haar ontwaakte angst. ‘Weet je het zeker?’ wist ze nog uit te brengen.


  ‘Ik weet het zeker, Donna,’ zei haar vriendin, die nu volledig wakker was en bij wie begon door te dringen hoe bezorgd ze was. ‘Jason logeert bij mijn moeder vannacht. Alleen Joe en ik zijn thuis.’


  ‘O nee.’ Ze streek haar haar uit haar gezicht en probeerde niet te gillen. Waar kon hij zijn? Bij Jake? Zou hij midden in de nacht helemaal naar de Lonergan-ranch zijn gereden? Als hij daar was, zou Jake haar gebeld hebben. Of niet? En als Eric daar niet was, waar was hij dan?


  ‘Donna, maak je geen zorgen,’ zei Vickie, al verried de trilling in haar stem dat zij zich ook zorgen zou maken in haar plaats. ‘Er is vast niets aan de hand. Wat kan hem nou overkomen in Coleville?’


  ‘Je hebt gelijk,’ zei Donna ferm, terwijl ze haar bezorgde gedachten onderdrukte alsof ze met pure wilskracht haar zoon in veiligheid kon brengen. ‘Hem mankeert niets, hij is gewoon de tijd vergeten. Je weet hoe jongens zijn…’


  Eric vergat nooit de tijd, wist ze. Eric was altijd op de afgesproken tijd thuis. Eric maakte zijn moeder nooit bezorgd.


  Waar was hij in hemelsnaam?


  Op dat moment hoorde ze een klik op de lijn. Ademloos zei ze: ‘Ik heb een tweede gesprek, dat is vast Eric. Dag, Vickie.’ Ze drukte op de knop en zei gretig: ‘Eric?’


  ‘Ms. Barrett?’ Een lage stem. Eentje die ze niet herkende.


  ‘Ja.’


  ‘U spreekt met de verkeerspolitie…’


  Zonder de telefoon los te laten gleed Donna langs de muur naar beneden en viel op de grond.


  Hoofdstuk 12


  


  


  


  Het ziekenhuis bevond zich halverwege Coleville en San Jose. Met een bonkend hart legde Jake de afstand waar hij normaal vijftien minuten over zou doen af binnen tien minuten. Maar voor het eerst in zijn leven kon hij niet van de snelheid genieten.


  Hij parkeerde Sams terreinwagen, rende over het asfalt van de parkeerplaats en stormde door de klapdeuren van de Spoedeisende Hulp de wachtkamer in.


  Vlug scande hij de gezichten van iedereen die daar aanwezig was. De muren hadden een bleke kleur mintgroen, in een hoek van de ruimte stond een televisie aan die een gestage stroom woorden produceerde en het rook er naar desinfecteermiddelen en angst.


  Hij haatte ziekenhuizen.


  Donna’s moeder sprong op en kwam naar hem toe. ‘Jake, ik ben zo blij dat je er bent.’


  ‘Bedankt dat je me hebt gebeld,’ zei hij vlug, voordat hij haar kort maar stevig omhelsde. Toen vroeg hij: ‘Waar is Donna? Hoe is het met Eric?’


  ‘Met Eric is alles goed,’ zei Catherine, terwijl een oudere man met grijzend haar en vriendelijke ogen achter haar kwam staan en een hand op haar schouder legde. ‘Of in elk geval komt het weer helemaal in orde met hem.’


  ‘Goddank.’ Het was alsof alle spierkracht plotseling uit zijn lichaam vloeide. Hij kon bijna niet overeind blijven staan. ‘En Donna?’


  Catherine wierp een blik op de dubbele deuren die toegang gaven tot het ziekenhuis zelf. ‘Ze is daar binnen. Bij hem. Ze willen er niemand anders bij laten.’


  ‘Mij wel.’ Jake draaide zich om en liep in de richting van de dubbele deuren.


  ‘Ze weet niet dat ik je heb gebeld,’ zei Catherine zacht.


  Hij keek om en forceerde een glimlach. Hij wenste dat Donna hem had gebeld, dat ze hem bij zich in de buurt had willen hebben. Hij wenste dat hij eerder bij haar was geweest om haar zorgen over Eric te delen. Hij wenste… Ach, hij wenste zoveel. Maar niets daarvan deed er werkelijk toe. Het enige wat telde, was dat hij er nu was. En hij was niet van plan om ergens anders naartoe te gaan.


  Hij knikte en zei slechts: ‘Het is in orde. Het is goed dat je me hebt gebeld.’


  Met een glimlach leunde Catherine tegen de man die achter haar stond.


  Jake beende naar de deuren die toegang gaven tot de behandelkamers en gaf een klap op de knop die ze mechanisch open liet gaan. Hij negeerde de verpleegster die kwam toegesneld om hem tegen te houden, maar die na een blik op zijn strakke gezicht een wuivend gebaar maakte om hem erdoor te laten.


  Dat was een goede beslissing.


  De hakken van zijn laarzen klikten luid op het linoleum van de ziekenhuisvloer en zijn blik vloog van de ene kant van de gang naar andere. Bordeauxrode katoenen gordijnen aan metalen roeden hingen om de bedden heen, en hij checkte ze snel allemaal, op zoek naar dat ene vertrouwde gezicht. Eindelijk, aan het eind van de gang, zag hij Donna zitten op een lichtgroene plastic stoel.


  Ze keek op toen hij haar naderde, sprong overeind en rende naar hem toe.


  Hij opende zijn armen en ving haar op.


  Ze klemde haar armen om zijn middel en drukte haar gezicht tegen zijn borstkas.


  Stevig hield hij haar vast en hij voelde haar hart gejaagd bonken tegen het zijne. ‘Hé schatje,’ fluisterde hij, terwijl hij kalmerend over haar rug aaide, ‘volgens je moeder komt het weer helemaal goed met hem.’


  Ze knikte, nog steeds zonder hem aan te kijken maar ook zonder hem los te laten, alsof ze het nodig had om hem tegen zich aan te voelen.


  Jake vond het prima. Hij had dezelfde behoefte. Om zich heen kijkend nam hij de rumoerige Spoedeisende Hulp in zich op, met dokters en verpleegkundigen die zich van het ene bed naar het andere haastten, piepende en zoemende machines en af en toe het gekreun van een patiënt.


  Hij drukte Donna nog steviger tegen zich aan en legde zijn kin op haar kruin. Hij rook haar heerlijke, vertrouwde geur en hij ademde diep in. Nu hij haar in zijn armen had en haar tegen zich aan kon klemmen, werd het overweldigende gevoel van bezorgdheid en angst dat hem had overvallen na het telefoontje van haar moeder iets minder.


  ‘Hij is nu op de röntgenafdeling,’ mompelde Donna met een door tranen verstikte stem. ‘De dokters denken dat hij alleen wat gekneusde ribben en een gebroken been heeft.’


  Jake slaakte een zucht van opluchting die uit zijn tenen leek te komen. ‘Dat is goed nieuws, liefje. Heel goed nieuws.’


  ‘Goddank had hij ook je helm gestolen, samen met je motor.’


  Hij voelde een steek van schuld. Het was een bekende sensatie. Als hij de sleutels niet in het contact van zijn motor had laten zitten, was het Eric nooit gelukt om de motor stiekem de schuur uit te krijgen. En als hij niet zo’n lange wandeling was gaan maken, was hij er gewoon geweest toen de jongen langskwam. Als hij niet terug was gekomen naar Coleville, was dit allemaal niet gebeurd.


  ‘O Jake, ik was zo bang.’


  ‘Ik weet het,’ fluisterde hij. ‘Ik ook.’


  Donna haalde diep adem en probeerde in zijn veilige omhelzing haar emoties weer op een rij te krijgen. De afgelopen twintig minuten had ze in deze vreselijke ruimte gezeten, met als enige gezelschap een stortvloed aan nieuwe inzichten.


  Het had haar verbaasd toen ze van de politie hoorde dat Eric Jakes motor had gestolen en ermee de snelweg op had willen gaan. Nog nooit eerder in zijn leven had hij zoiets gedaan. Alleen al de gedachte aan wat er had kunnen gebeuren… Als hij Jakes helm niet op had gezet… Als hij iemand had aangereden… Als hij was omgekomen…


  Met tranen in haar ogen keek ze woedend op naar Jake en zei beschuldigend: ‘Hij reed op jouw motor.’


  Jake huiverde. ‘Dat hoorde ik van je moeder. Hij moet hem hebben meegenomen terwijl ik buiten was.’


  Ze maakte zich van hem los en stompte tegen zijn borstkas. ‘Als je hem niet had laten sleutelen aan die stomme motor,’ mopperde ze met een dikke keel. ‘Als je hem niet had verteld over al die verdraaide wedstrijden waar je aan meedoet…’ Opnieuw stompte ze hem, maar ze merkte op dat zijn gezichtsuitdrukking niet veranderde. Het enige wat uit zijn ogen sprak, was bezorgdheid en iets diepers, iets warmers.


  Haar angst voerde nu echter de boventoon, samen met de opluchting dat de situatie niet ernstiger was. ‘Verdorie Jake, hij is nog maar een kind. Hij had niet eens in de buurt moeten kunnen komen van die motor. Hij had nooit in de verleiding moeten komen om erop te klimmen en te proberen erop te rijden. Hij had wel…’ Ze zweeg, niet in staat om de vreselijke gedachte onder woorden brengen die haar maag deed omdraaien en haar hart doorboorde.


  ‘Hij is veertien, Donna,’ fluisterde Jake. ‘Dat is een nogal stomme leeftijd. Jongens doen dan domme dingen. Riskante dingen. Het hoort bij hun ontwikkeling.’


  ‘Dus motoren stelen en gaan joyrijden hoort bij het opgroeien?’


  ‘Ik zeg niet dat het goed is, maar ik begrijp het wel. Waar het om gaat, liefste, is dat hij er bovenop komt.’ Jake trok haar weer tegen zich aan en hield haar stevig vast, al hield ze zich stijf en onverzettelijk.


  ‘Nee, waar het om gaat is dat ik hem had kunnen kwijtraken vannacht.’


  ‘Maar je bent hem niet kwijtgeraakt,’ bracht hij haar in herinnering. Een spiertje in zijn kaak trok. ‘Wij zijn hem niet kwijtgeraakt.’


  ‘Ik kan dit niet aan, Jake,’ fluisterde ze met gebroken stem terwijl ze naar hem opkeek. ‘Als hem iets was overkomen…’


  ‘Donna, hij leeft nog,’ zei hij. ‘Hij wordt weer helemaal de oude. Hij is veilig.’ Met beide handen omvatte hij haar gezicht, zodat ze haar blik niet kon afwenden. ‘Ik ben bij je. Je bent niet alleen. Wij zijn niet alleen.’


  ‘Maar dat ben ik zo lang wel geweest…’


  ‘Ik weet het, liefste,’ fluisterde hij terwijl hij met zijn duimen haar tranen wegveegde. ‘En je hebt het fantastisch gedaan.’ Hij haalde diep adem en zei: ‘Het spijt me. Ik had de sleutels niet in die motor moeten laten zitten. Als ik niet…’


  Donna zag de pijn in zijn ogen en wist, voor het eerst in haar leven, dat er iemand was die precies hetzelfde voelde als zij. Ze voelde zijn kracht en putte daar troost uit. Ze zag de angst in zijn ogen en wist dat hij die angst het hoofd zou bieden en alles zou doen wat nodig was om hem te overwinnen. Ze voelde zijn liefde en wist dat ze niet meer zonder kon.


  Ze was zo lang alleen geweest. Het was een heerlijk gevoel dat hij bij haar was. En dat hij haar vasthield en haar troostte. Het was louterend te weten dat hij net zoveel van Eric hield als zij, dat hij haar angst en haar opluchting deelde.


  Op dat moment vloeide de woede weg uit haar lichaam. Bevend zei ze: ‘Het spijt me, Jake. Het spijt me. Het is niet jouw schuld, dat weet ik. Ik ben alleen zo –’


  ‘Ik weet het, Donna,’ fluisterde hij. Hij kuste haar bovenop haar hoofd en fluisterde in haar haar: ‘Ik voel het precies zo.’


  ‘Hou me stevig vast, oké?’ mompelde ze. ‘Laat me nooit meer los.’


  ‘Nooit meer.’


  Minuten gingen voorbij terwijl ze daar stonden, afgezonderd van iedereen in het ziekenhuis. Samen wachtten ze op de dokter. En toen hij eindelijk kwam, draaiden ze zich gezamenlijk naar hem toe om te horen en te aanvaarden wat hij te vertellen had.


  ‘Ms. Barrett?’


  ‘Ja.’ Donna greep Jakes hand en voelde zich gesterkt door zijn stevige greep.


  ‘Eric wordt weer helemaal de oude.’ De vermoeide jonge arts glimlachte toen hij de opluchting op haar gezicht zag. ‘Ik wil hem nog wel een nachtje houden ter observatie. Ondanks de helm die hij op had, heeft hij een lichte hersenschudding.’


  ‘Maar hij mankeert verder niets?’ vroeg Jake voor de zekerheid.


  ‘U kunt hem morgen mee naar huis nemen.’


  ‘Dank u,’ fluisterde Donna. Ze verborg haar gezicht weer tegen Jakes borstkas.


  ‘Mogen we naar hem toe?’ vroeg Jake, met één arm om Donna’s schouders geslagen.


  ‘Natuurlijk.’ De dokter glimlachte en controleerde zijn klembord. ‘De zuster bij de deur zal u naar hem toe brengen. We maken nu een kamer voor hem klaar.’


  


  Eric zag er onmogelijk jong uit in het ziekenhuisbed. Zijn donkere haar was uit zijn gezicht geborsteld en een wit verband bedekte de wenkbrauw boven zijn rechteroog. Zijn linkerbeen zat tot aan zijn dij in het gips en er lag een bleekgroene, thermische deken over hem heen.


  Donna maakte zich los van Jake en boog zich over haar zoon heen om zijn kruin te kussen. ‘Ik was zo bezorgd.’


  ‘Ik weet het. Het spijt me, mam.’ Zijn ogen schitterden van pijn en schaamte. Daarna richtte hij zijn blik op Jake, die vlak achter Donna stond. ‘En het spijt me ook echt van je motor.’


  Jake kwam naast het bed staan en pakte Erics hand. ‘Die motor doet er niet toe. Het enige wat belangrijk is, is dat jij in orde bent. Al zullen we nog wel een ernstig gesprek moeten voeren over stelen en over het rijden zonder rijbewijs.’


  ‘Dat snap ik.’ Zijn stem klonk trager nu de medicatie begon te werken. ‘Het spijt me echt.’ Zijn ogen vielen dicht en zijn ademhaling werd rustiger en dieper.


  Donna keek naar Jake en probeerde te glimlachen. ‘Ik wil hem niet alleen laten.’


  ‘Hij is in goede handen.’


  ‘Dat weet ik, maar –’


  ‘Kom mee,’ zei hij, terwijl hij haar hand pakte. ‘Volgens mij kunnen we allebei wel een frisse neus gebruiken. We gaan weer naar hem toe als ze hem hebben overgebracht naar die andere kamer.’


  Donna knikte en streelde Erics haar nog een keer voordat ze achter Jake aan liep door een lange gang die hen naar een uitgang bracht waardoor ze de wachtkamer vermeden.


  Jake besefte dat Donna’s moeder ook moest weten hoe het met Eric was, maar op dit moment wilde hij haar even voor zichzelf hebben.


  Door de koele avondlucht liepen ze over het parkeerterrein naar de rand van een plantsoen. De maan bescheen het rechthoekige gazon en toverde een grillig patroon op het gras waar de blaadjes aan de bomen het licht tegenhielden.


  Jake leidde Donna naar een stenen bankje en wachtte tot ze was gaan zitten. Ze was zo het huis uit gerend nadat ze was gebeld, zonder haar jas mee te nemen. Dus trok hij zijn leren jack uit, legde dat om haar schouders en zag dat ze het stevig om zich heen trok.


  Terwijl hij keek naar de vrouw die alles in zijn leven had veranderd, voelde hij zich… gezegend. Vanavond voelde hij zich meer verbonden met alles wat betekenis voor hem had dan ooit tevoren. De angst om Eric, de bezorgdheid om Donna… Als hij niet al besloten had om hier te blijven, zouden de gebeurtenissen van deze avond hem hebben overtuigd.


  Nooit zou hij Donna kunnen verlaten. Al was hij aan de andere kant van de wereld, dan nog zou ze zijn gedachten beheersen. En Eric zou ook constant door zijn hoofd spelen. Hij zou ’s nachts wakker liggen en zich afvragen of ze veilig waren. Of ze hem nodig hadden. Of ze hem misten.


  Hij wist dat hij nooit rust zou hebben zonder deze twee mensen in zijn leven.


  ‘Jake…’


  ‘Donna…’


  Ze zwegen allebei en keken elkaar aan met een ongemakkelijke glimlach.


  ‘Jij eerst,’ zei Jake met een knikje.


  Dieper wegkruipend in zijn jack schudde ze het haar uit haar gezicht en zei zacht: ‘Ik wilde je alleen bedanken omdat je hier bij me bent vanavond.’ Ze haalde diep adem. ‘Ik had echt iemand nodig…’ Hoofdschuddend verbeterde ze zichzelf. ‘Nee, dat is niet waar. Ik had jou nodig.’


  ‘Ik ben blij dat te horen,’ zei hij, terwijl hij op één knie voor haar ging zitten zodat zijn ogen op dezelfde hoogte waren als die van haar en hij haar recht kon aankijken. ‘Want dat is precies zoals ik me de hele tijd voel.’


  ‘Wat bedoel je?’ Haar woorden waren nauwelijks meer dan een fluistering.


  ‘Ik bedoel dat ik van je hou, mijn lieve Donna,’ zei Jake terwijl zijn blik over haar gezicht dwaalde en iedere plooi, iedere ronding in zich opnam. ‘Ik geloof dat ik altijd al van je gehouden heb.’


  De adem stokte haar in haar keel en ze knipperde met haar ogen. ‘Als dit komt doordat je je schuldig voelt over die motor, dan –’


  ‘Nee.’ Zijn antwoord kwam snel en vol overtuiging. ‘Ik voel me al mijn hele leven schuldig, ik weet hoe dat is. En ik heb dat schuldgevoel eindelijk kunnen overwinnen, trouwens.’ Hij nam haar beide handen in die van hem. ‘Maar ik kan me niet voorstellen dat ik nog verder kan zonder jou en Eric in mijn leven.’


  ‘Jake…’


  ‘Laat me dit nou even zeggen, oké?’ vroeg hij met een scheve glimlach. ‘Daarna mag jij weer.’


  Ze knikte.


  ‘Ik wil met je trouwen, Donna.’


  Haar mond viel open.


  Hij hield haar handen nog steviger vast en vlocht zijn vingers door die van haar, alsof hij de wereld wilde uitdagen om ze weer uit elkaar te halen. ‘Ik wil je helpen bij de opvoeding van Eric. Ik wil dat we nog meer kinderen krijgen, en die wil ik zien opgroeien.’


  Zijn adem stokte hem in de keel terwijl hij deze woorden uitsprak. Hij besefte dat hij nooit eerder in zijn leven zo’n groot risico had genomen. Nooit eerder had hij iets zo graag gewild. Op de een of andere manier moest hij haar laten zien hoe belangrijk zij voor hem was. Hoe goed ze het konden hebben samen.


  Toen hij de woorden had gevonden, stroomden ze uit zijn mond alsof ze vreesden niet op tijd aan te komen. ‘Ik wil je vasthouden, midden in de nacht. Ik wil er voor je zijn als je verdrietig bent. Ik wil samen met je lachen. Ik wil degene zijn die je belt als je hulp nodig hebt. Ik wil de man zijn van wie je houdt.’


  Donna wankelde toen de betekenis van wat hij zei tot haar doordrong. Maar dat was niet het enige. Het was niet alleen wat hij zei, het was wat hij voelde. Al zijn gevoelens waren open en bloot te zien in zijn ogen. Ze voelde de warmte en kracht die zijn liefde haar schonk en ze wist dat alles goed zou komen.


  Wat was ze dom geweest toen ze tegen haar moeder had gezegd dat ze niet het risico wilde lopen om deze liefde ook te verliezen.


  Vanavond was dat haar maar al te duidelijk geworden.


  Veertien jaar had ze van haar zoon gehouden. Als ze hem vanavond had verloren, had ze nog steeds de herinnering aan die veertien jaren gehad. Die jaren had ze nooit willen missen. Als ze Eric nooit had gehad, had ze de gekmakende angst niet gekend die ze vanavond had ervaren, maar dan had ze ook de liefde gemist.


  Veilig zijn was belangrijk. Maar niet belangrijk genoeg om de liefde ervoor te laten lopen.


  Liefhebben was een risico, dat was waar. Maar het was het enige risico dat het waard was om te nemen.


  ‘Donna,’ drong Jake aan, ‘zeg alsjeblieft iets.’


  Ze glimlachte. ‘Jij was toch zo’n gevaarlijke man? De wereld rond reizen? Racen?’


  Hoofdschuddend grijnsde hij naar haar. ‘Vanaf nu wil ik dat mijn gezin meegaat als ik op reis moet. En wat dat gevaarlijke betreft… Ik denk dat ik voldoende adrenalinekicks kan halen uit een leven samen met jou.’


  Haar hart sloeg over en haar glimlach werd breder. ‘En je winkel dan? Je leven in Long Beach?’


  ‘Allemaal geregeld,’ zei hij zelfvoldaan. ‘Ik verhuis mijn zaken hierheen. De laatste details heb ik vandaag geregeld.’


  Ze trok haar wenkbrauwen op. ‘Je was nogal zeker van jezelf, hè?’


  ‘Nee,’ zei hij zacht. ‘Alleen hoopvol.’


  ‘Ik voel me ook nogal hoopvol.’ Ze wierp een blik op hun verstrengelde handen en keek daarna in zijn warme, donkere ogen. ‘Ik houd echt van je, Jake. Zo ontzettend veel.’


  ‘Betekent dat een ja?’


  ‘O ja, dat is zeker een ja,’ zei ze terwijl ze opstond en hem omhoog trok. ‘Ja, ik zal met je trouwen. We zullen kinderen krijgen. En ik zal de rest van mijn leven van je houden.’


  Hij sloeg zijn armen om haar heen en hield haar vast alsof ze het kostbaarste ter wereld was. Toen hij eindelijk zijn hoofd ophief en haar aankeek, zei hij: ‘Ik hou van je, Donna Barrett, en ik beloof je dat we een verdraaid goed leven zullen hebben samen.’


  Daarna kuste hij haar, om de toekomst goed te beginnen.


  Epiloog


  


  


  


  De zomer liet zich voor het laatst gelden. Wollige witte wolken dreven voorbij in een blauwe hemel. De zon bescheen de kleine begraafplaats en toverde gouden strepen op de verweerde grafstenen.


  Sam, Cooper en Jake Lonergan stonden naast een graf en staarden naar de woorden die gekerfd waren in de bleekgroene, granieten steen.


  


  MAC LONERGAN


  TE JONG VERTROKKEN


  


  De pijn kwam op. Hij was scherp, maar trok vervolgens weer langzaam weg.


  ‘Ik kan niet geloven dat het zo lang heeft geduurd voor we hier konden komen,’ zei Jake, die zijn beide neven een voor een aankeek.


  Cooper haalde een hand door zijn verwarde haardos en zei zonder zijn blik van het graf af te wenden: ‘Misschien moesten we eerst weer samen zijn voor we hem onder ogen konden komen.’


  Sam bukte en veegde een gevallen blad van de grafsteen. Zijn vingers bleven even rusten op het graniet, dat warm was van de zon. ‘Ik denk niet dat het voor Mac iets uitmaakt hoeveel jaar het ons heeft gekost om hem te bezoeken,’ zei hij rustig terwijl hij overeind kwam. ‘Waar het om gaat, is dat we hier nu zijn.’


  ‘Samen.’ Jake knikte en keek even van het graf van zijn neef omhoog naar de uitgestrekte blauwe hemel. Na een lange stilte keek hij weer naar zijn neven en glimlachte. ‘Sam heeft gelijk. Mac zou het alleen belangrijk vinden dat we hier eindelijk zijn. Dat we hem eindelijk zijn komen opzoeken. Om afscheid te nemen. En,’ voegde hij er vastberaden aan toe, ‘om te beloven dat we nooit meer zo lang weg zullen blijven.’


  In de aanwakkerende wind, stonden de drie neven in een halve cirkel rond het graf waar hun verleden begraven lag onder een zachte deken van groen gras.


  In die stilte lieten ze, ieder op hun eigen manier, Mac eindelijk los.


  Ook van deze auteur


  


  


  


  Verboden gedachte (Collectie Favorieten 343)


  


  Gevaarlijk charmant (Intiem 1818)


  Verstand of liefde? (Intiem 1908)


  Bedreigde liefde (Intiem 1974)


  Onverwacht cadeau (Intiem 1993)


  Geraffineerd spel (Intiem 2053)


  Verleidelijke list (Intiem 2147)


  Haar hartendief (Intiem 2161)


  Dubbel zo lief (Intiem 2176)


  Cadeautje voor kerst (Intiem 2192)


  Smeltend van verlangen (Intiem 2199)


  Drie keer zo leuk (Intiem 2220)


  


  Liefde is sneller (Intiem Extra 256)


  Bedrogen of bemind (Intiem Extra 257)


  Gevangen voor altijd (Intiem Extra 258)


  Dertig dagen liefde (Intiem Extra 265)


  Iers avontuur (Intiem Extra 302)


  Schone schijn (Intiem Extra 302)


  


  Volhardende verleidster (Intiem Favorieten 350)


  Monteuse in mini (Intiem Favorieten 350)


  En de winnaar is... (Intiem Favorieten 350)


  


  


  


  


  


  [image: ] Volg Harlequin op Facebook


  


  www.facebook.com/harlequin.boeken


  Ook verkrijgbaar in Intiem


  


  


  


  2233 Verboden te verleiden van Shannon Stacey


  (De Kowalski's)


  Liz Kowalski had zich er enorm op verheugd om terug te keren naar Whitford. Best wel een domper dus, dat ze meteen bij thuiskomst met haar auto in een greppel belandt. En dan wordt ze ook nog bevrijd door politiecommissaris Drew Miller. Dezelfde Drew met wie ze op de bruiloft van haar broer een stiekem avontuurtje had...


  


  2234 Voor altijd feest van Gena Showalter


  (The Original Heartbreakers)


  West mag nu succesvol zijn dankzij zijn computergames, maar dat is wel eens anders geweest. Hij heeft moeten knokken om de top te bereiken. En om daar te blijven, leeft hij volgens een strak regime. Een van zijn regels: nooit langer dan twee maanden een romantische relatie aangaan. En de mooie flirterige Jessie Kay is vast wel in voor een paar weken lol!


  


  2235 Twee verhalen in één bundel!


  Cowboy van haar hart van Catherine Mann


  (Rodeo en robijnen)


  Om het bedrijf van zijn familie te erven, moet cowboy/zakenman Stone McNair bewijzen dat hij ook een hart heeft. Hoe? Door een goed onderkomen te zoeken voor de honden van zijn stervende grootmoeder. Zijn reisgenote is Johanna Fletcher, zijn ex-verloofde. En zij is niet van plan hem zomaar te vergeven voor het feit dat hij haar hart brak...


  


  Vonken in de nacht van Charlene Sands


  (Moonlight Beach-miljonairs)


  Tijdens een stroomstoring vraagt een wanhopige Emma Bloom een oude vriend, Dylan McKay, om hulp. De knappe Hollywoodacteur komt haar redden en brengt haar veilig thuis. Van wat er daarna gebeurt, kan geen van beiden zich iets herinneren. Toch zijn ze nog niet van elkaar af, want één ding is duidelijk: Emma is zwanger!


  


  


  Intiem Special


  Dol op… de baby!


  Knappe, steenrijke mannen en een lief klein baby'tje… onmogelijk te weerstaan!


  


  Miljoenen voor een baby van Leanne Banks


  Een machtig multimiljonair als Max laat zich niet de wet voorschrijven, en al helemaal niet door een zwangere vrouw - ook al ziet Lilli eruit als een engel. Wat zij ook mag beweren, hij heeft het recht om het ongeboren kind van zijn overleden broer een goede toekomst te geven. Maar zij houdt vol dat haar kind niet te koop is. Dus moet hij meer trucs uit de kast halen, en hij gaat tot het uiterste...


  


  Tweeling aan boord van Catherine Mann


  Alexa is vastbesloten een succes te maken van haar schoonmaakbedrijf voor vliegtuigen. Als ze op een dag het vliegtuig van biljonair Seth aan het schoonmaken is, treft ze tot haar verbazing twee baby's aan. Zíjn baby's. Hij vraagt haar als oppas, en ze gaat akkoord. De zorg voor de aandoenlijke tweeling gaat haar gemakkelijk af, maar met hun knappe vader heeft ze het moeilijker...


  


  Baby de baas van Katerine Garbera


  Supersexy en verleidelijk, maar blind voor ware liefde. Zo is de steenrijke erfgenaam Donovan volgens Cassidy. Voor een topfunctie in het familiebedrijf gaat hij over lijken, en de enige liefde die hij volgens haar kent is die voor geld en macht. Dus eigenlijk verbaast het haar niet dat hij haar in de steek heeft gelaten. Wat wel een verrassing is, is dat ze zwanger is...


  


  


  


  Colofon
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